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BCTYnN

JlaTHCbKa MOBa — Ue MOBa /1aTUHIB, AaBHiX >wuTtenis Jlauyia (Lati-
um), AKi  Ha noyaTky | TUCAYONITTA 3acensann HesBesiMKy o06MacTb LleHT-
panbHoi ITanii. Ha mexi Nauia i ETpypil, Hag piukowo Tibp, nopand s
oblacTio cabiHiB, 6yB po3TalloBaHUIA PuUM — MOMITUHMHUIA UeHTp Jlauis.
3 puMCbKOKW 06LMHOW 06’egHannca cabiHM, a TaKoX MiBHIYHI cycign
PUMNAH — eTPyCKU. TakuM YMHOM, 00 CK/1aZly PUMCbKOT 06LLMHN BXOAM-
- pi3Hi NfemMeHa, ogHakK MoBa 3asimwasniaca JSlaTUHCbKOKW. MisHiwe Pum
nigkopue [peuyito, Mannito, yactmHy [lipeHelicbKoro niBocTpoBa, [MiBHIY-
Hy AdpuKy, €rvneT, Many Asito.Ta iH. JlaTUHCbKa MOBa BUMLLYIA 33 MEXi
ANeHHIHCLKOro niBocTpoBa i Nowwvpuniacsa y 3axigHita €sponi.

MigHeceHHs camoro Pumy i MA0ro maTepiasibHOI Ky/ibTypy He CTBOpHOBa-
710 COpUATAIMBUX YMOB A8 36epeXXeHHs CTapoBUHHUX Mam’saTok. Hatipas-
HILLMIA JTaTUHCbKNIA TeKCT 3HalAgeHuiA 1871 p. He B Pumi, a B lNpeHecTe
(MpeHecTcbKa 3acTibka). Lle Hanmmc Ha 30/10TilA 3acTibLi, Aka OaTyeTbcs,
3rigHO 3 apxeonoriyHuMmM gaHumu, KiHuem VIl cT. go H. e. 3 VI—IV cT.
[0 H. e. BiJOMi nuwe OKpeMi Hammcu, 3BUYalAHO, Ha MeTasli, KaMeHi, Map-
Mypi, Kepamiuyi. 3 I1l—II cT. oo H. e. 3HaLAOeHO HeGaraTo HanuciB i ne-
peBaXHO Mo3a Pumom. Asie i Ui HeyucsieHHi nam’ATKU JaloTb 3MOry BCTa-
HOBUTW psf, BaX/IMBUX MpoLeciB B icTOpiT MaTUHCLKOI MoBM Ta 11 Mnowu-
peHHsA Ha TepuTopii ITanii. Bigomi uikaBi Hanucu KiHUA 111 — noyaTky
Il cT. po H. e. Ue Haarpo6Hi Hanucu poauiHU CuinioHiB, AekpeT Eminis
MaBna 3 189 p. [0 H. e. i NOCMaHHA KOHCY/IB 3 MOBIAOM/IEHHAM MNpo pi-
LIeHHA CceHaTy Bif 7 >XOBTHA 186 p. 00 H. e. Woao cBATWAULWL, Bakxa.
3 | CT. 0O H. e. MaemMOo BXe 6araTo 36epeXkeHUX HanuciB, AKi cAralTb
ernoxm imnepii LA0XON/II0KTb Malbke BCi MPOBIHLLT.

Apyra nonosuHa Il cT. i, 30kpema, Il cT. oo H. e.— nepiog CTaHOB-
NeHHA NiTepaTypHOI NaTUHCLKOT MOBU (apXaldyHol natuHu). I3 niTepatypu
uboro nepiogy 36epernince kKomegii Mnasta (6n. 250— 184 pp. OO0 H. e)v
TepeHuia (185— 159 pp. A0 W. €.) i Ci/IbCbKOrocnofapcbKMiA TpakTaT Ka-
ToHa Ctapworo (234— 149 pp. 00 H. e.). TBopu iHWKX aBTOpiB AiALLIM
[0 Hac TiNIbKN dparmeHTamu. eBHe 3Ha4YeHHA B CTaHOBJIEHHI /liTepaTyp-
HOi MOBM Masla AissibHicTb moeta EHHiA (239— 169 pp.oo H. e) i boro
niTepaTypHUX MocNifoBHUKIB.

NliTepaTypHa mMoBa | CT. A0 H. e.— Ue K/acu4yHa natuHa («30/10Ta»
NatvHa),— 6arata HayKoBO-(i/NIOCONCHLKOI, MOMITUYHO | TEXHIYHOIO TepMi-
Hosiorieto. Came B LEM 4ac /NaTUHCbKa MOBa [0CAra€ HalMiBULLOIO PiBHA B



TBOpax Naa tOnia Lesapsa (100—44 pp. po H. e.), Mapka Tynnia Lliue-
poHa (106—43 pp. po H. €.), MNyb6nis Beprinia MapoHa (70— 19 pp. go
H. e.), KBiHTa lNopauia ®nakka (65—8 pp. go H. e.), NMy6nia OBigia Ha-
coHa (43 pp. A0 H. e.— 6/1. 18 p. H. €.) Ta IHWUX PUMCBKNX MUCbMEHHUKIB.

Mepwmia Be/MKNIA rpaMaTUYHWIA TpakTaT pecny6/1iKaHCbKOro nepiogy
«[po NaTuHCbKY MOBY» HanexuTb Mapky TepeHuito BappoHy (116—27
pp. A0 H. e.). Big iHWUX rpamaTU4HMX TBOPIB TOro nepiogy 36epersimcb
TiNlbKN pparMeHTn. MpamaTuk | cT. H. e. KBIiHT Pemmita MasieMoH noknas
B OCHOBY rpamMaTW4YHOIro BYEHHS MOBY MWCbMEHHWKIB K/1aCMYHOIO repiogy.
B iloro «[pamaTwuui» BUCBIT/IEHA MOpPGOsIOriyHa cucTemMa KJlacu4yHoi na-
TUHU | BCTaHOB/EHI NpaBuna opgorpadii. PuMcbKi rpamMaTtmku apyroi
nos1oBUHN | cT.— Il CT. H. e. NPUAISIAITL BE/IMKY yBary NUTaHHAM crieum-
(PiKM po3BUTKY JIaTUHCBKOI MOBW, MoAaloTb BiAOMOCTI mpo 11 icTopito. Mpa-
MaTuUKM Toro nepioay, 3okpema MniHita Ctapwmiad, KBiHT TepeHujin CkaBp,
Benith NloHr, ®naBith Kanp Ta iH., 3p06M/IN 3HAYHNIA BHECOK Y PO3BUTOK
PUMCBKOI rpamaTuUyHoOl HayKu. [FpamaTvka NaTUHCbLKOI MOBU CTas1a rnpea-
MEeTOM AO0K/IafHIlWOro BUBYEHHA aX Yy IV CT. H. e. Lle rpamaTuyHi TBOpU
Xapicisa, [Oiomepa, Oocides, OoHaTa Towo. 3 V CT. H. €. BiAOMUIA rpama-
TUYHMIA TBip KOHCeHTIS. |

Ayxe BaXVBULMA A icTopil NaTUHCBKOI MOBM MaTepiasi BCTaHOBJIHO-
ETbCA” [OMOMOIOK MOPIBHASIbLHO-ICTOPNUYHOI0 METOAY, L0 CTas10 MOX/IU-
BUM nuwe B XX CT. 3 po3BUTKOM iCTOPUYHON0 MOBO3HaBCTBA.

3 po3nadoM aHTUYHOro CcycnisibCTBa, NafiHHAM PumMcbkoi  iMnepii
(476 p.) i opMmyBaHHAM HOBUX HapoAiB JlaTUHCbKa HapoAHO—PO3MOBHA
MoBa (sermo vulgaris) gae Mo4yaToK YTBOPEHHKO POMaHCbKMX MOB: iTasliA-
CbKO1, (paHUYy3bKOi, icNaHCbKOl, MOPTYrasibCbKoi, PYMYHCbKOI Ta iH.
X0y y TOA Yac /laTUHCbKa MoBa MnepecTasna CAy>XMTKU 3acoboM CnisIKyBaHHS
MeBHOr0 HapoAy 3arasioM, asle NMpoaoBXXyBasia 36epiraTnucsa K NMcbmoBa —
MOBa HayKW, 4YacTKOBO /1iTepaTypy MOQILIAHMX aKTiB. Y TakoMy 3HayeH-
Hi NlaTUHCbKa MOBa BUMALYIA JA/1EKO 3a MEXi KOJIMWHBLOI PUMCBLKOI  iM-
nepit.

B enoxy BigpomxeHHA (XIV—XVI cT.) natuvHa cTtae MiKHapoAHOK
MOBOIO HayKuy Ta AunsiomaTii, npeaMeToM BMBYEHHS Y wwikonax. Ao XVIII
CT. Mabbke BCi HayKOBi TBOpPWM nucaHi Hetlo. ONa Npuvkiagy A0CUTb HaBeCTw
nesiki imeHa BuYeHux: Epasm PoTTepgoamcbkuia (1466— 1536) B MonnaHAaii,
Mwnkona KonepHuk (1473—1543) B Monbuwi, Tomac Mop (1478—1535) i
®peHcic bekoH (1561— 1626) B AHrnii, Tommaso KamnaHenna (1568—
1639) B ITanii, ronnaHAcbkniA dinocod BeHeamkT CniHo3a (1632— 1677),
aHrNIVACbKNIA (i3NK, acTPoOHOM i MaTeMaTuK lcaak HbioToH (1643— 1727),
deodhaH, MpokonoBHY (1681— 1736) Ta iH.

CouianibHO-NOMITUYHI, (IiSIONIONiYHI, MaTeMaTU4Hi, TeXHiuHi, MeaunyHi,
IOPUANYHI Ta iHWI HayKOBi TepMiHM MNepeBaXXHO /1aTUHCbKOro MOXO[XKeH-
HA. Lle CcTocyeTbCA pAady €BPOMEMACbKMX MOB, 30KpeMa YKpaiHCbKOT Ta
pociticbkoi. Hanpukriag: abiTypieHT, aBTop, ajanTauif, aJBoKaT, akT,
aKTUBHWUIA, aKLuisi, amOynaTopia, apmisi, apTUCT, acnipaHT, aTecTaT, ayau-
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TopisA, roHopap, AeMOHCTpauif, AeekT, OUKTaHT, AUKTaTypa, OUPEKTOop,
LOKTOp, OOUEHT, eK3aMeH, ejeKkT, iMmnepis, iHCNeKTop, IHCTUTYT, IHCTpYy-
MEeHT, KOMICisl, KOMMPOMIC, KOHIpPec, KOHCi/IiyM, KOHCTUTYLLil, KOHCY/Ib-
Tauisa, KOoHMepeHLis, Kopnyc, KOCIHYC, KysibTypa, siabopaTtopid, neraib-
HWIA, JieKTop, JieKuis, nibepan, niHia, niTepaTypa, MiHyC, HOTapiyc,
06’€KT, MapTiA, MacuBHWIA, MJIKOC, MO3ULis, Mporpec, nposieTapiaT, npo-
thecop, npouec, peasii3aMm, perpec, peksiamalis, pekTop, pecnyb6ika,, pe-
thopma, caHaTopiiA, CiHYC, COMICT, CTYAEHT, Cy6’eKT, TpaHcAsAUisa, yHiBep-
cuTeT, (hakynbTeT, (Pedepavia, iHan Ta iH.

NlaTuHCcbKa MoBa nopsg, 3 Lisimm psgoMm MoB (iHOIACBKUMY, ipaHCbKUMU,
6aNTTIACBKMMW, C/10B’AHCBKMMUW, TFepMaHCbKMMMU, BiPMEHCbKO, asibaHCb-
KO, FPELbKO TOLLO) Ha/leXWTb A0 CiM’i iHO0EBPONEIMACLKUX MOB i [0Ci
€ [XKepesioM YTBOPEHHS HayKOBOT | TeEXHIYHOT TepMiHOOorii.

JlaTuHcbKa MoBa HeobxigHa (isio/slIoroBi MpY  BMBYEHHI aHTUYHOI |
cepeiHbOBIYHOT fliTEPaTypn, MOBO3HaBCTBa, 30KpemMa iCTOPUYHOI rpama-
TUKN iHO0EBPOMEIACLKMX MOB. JlaTUHCbKa MoBa AyXXe MoTpibHa disionoram,
SAKi BeOyTb HayKOBi AoC/igKeHHS. HaBiTb r/imboko i FPyHTOBHO Po3yMiTu
pigHY MOBY HeMOX/IMBO 6e3 3HaHHA J1aTMHCLKOI MOBW. HapewTi, XTO
X04e FPYHTOBHILIE MO3HAOMUTUCA 3 €BPOMEMCbKOID KyJIbTYpOlo, MYCUTb
OCATHYTW 11 oykepesio, ToOTO aHTUYHY KY/IbTYpy.
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* Bueualunm naTUHcbKUiA andasiT, cnifg 3BepHYTU yBary Ha Te, ij0 HEMae yCHOi Tpa-
AVyii, NpaMOro crnocTepexXeHHA BUMOBU NaTUHCbKUX 3BYKIB, i IX apTUKYyNnALWilo MOXHa
nvwe npu6siN3HO peKoHCTpyBaTu. Pa3zom 3 TUM cnig NigKpecnuTun, Wo BiACYTHA MiXHa-
poAHa TpaHCKPUNLIA NaTUHCbKUX 3BYKi . CyyacHa IX BUMOBa Yy pPi3HUX HaLioHanbHoOCTelM
nignarae ymoBam apTUKynAuWitAHOI 6a3n BignoBigHOT MOBU, a 3Bigcu A NeBHi apTUKyna-
LilAHI po36iXHOCTI.
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1 BykBa «v» Mo3Hayasila rOJIOCHUIA | MPUrO/IOCHUEA 3BYKU (YKp. «y»
Ta «B»), B XV cT. 6y/10 NPUIAHATO Mo3HayaTn 6YKBOIO «V» TiJIbKWU MPUrosioc-
HA 3BYK (YKp. «B»), a A/ MO3HAYeHHS FO/1I0CHOI0 BBEAEHO «M» (YKP. «y»).

2. BYKBU «j» Yy K/IaCU4YHILA aTUHI TakKoX He 6yno. i BBIiB hpaHLy3b-
KA yueHnia MeTpyc Pamyc B enoxy Bigpog)keHHS. Y cbOrogHilUHILA rpa-
iy nepeBaXHO BIiAKUAAETLCA OYKBa «j», X04 Yy AesAKUX C/I0BHUKax i nig-
PYYHMKaxX BUKOPUCTOBYETbLCA A/19 MO3HAYEHHSA HECK/1a[0Boro «i» (YKp. «im).

3. MepBicHO ByKBa «C» Mo3Hayasia TakKoX 3BYK «r» (poc. «r») i 36epersa
ue 3HayeHHs B CKopo4yeHHsax: C.= Gaius, Cn.= Gnaeus. Y cepefHi!!
Il cT. 0o H, e. BBeAeHa OyKBa «g» AJ/19 PO3PISHEHHS LbOr0 3BYKa, SKUA
paHille y OeAKUX Cc/10Bax MO3Ha4yaBCcsA OYKBOK «C».

Cos10CHI
(VOCALES)

Y NaTUHCbKOMY asihaBiTi BYKBU «@», «e», «i», «0», «», <y» M03Ha4alTb
ro/10CHI — Tak 3BaHi MOHOPTOHrn (04HOrosIocHi). 3a 4YacoKifibKICT Yy Na-
TUHCbKILA MOBI Bigpi3HAETbCA 12 MOHO(PTOHrIB: WicTb AoBrux (a, e, i, 6, un,
y) Ta WiCTb KOpOTKMX (a, e, i, 6, i y). [in1s No3Ha4YeHHs [OBroTv i KopoT-
KOCTi MpUIAHATO HaApsAKOoBi 3HaKU: — (3HaK [0BroTw), (3Hak KkopoT-
KOCTi). 3a CBigUYEHHSM PMMCbKWX FpaMaTuKiB, Ha BMMOBY L0BIOro rosioc-
HOro NoTpibHO BABOE GifiblUe Yacy, HiXK A1 KOPOTKOro *.

BykBa «i» CyXuTb /17 MO3Ha4YeHHS r0J/I0CHOr0 Ta MPUros1I0CHOro 3BY-
KiB. K MpPUrosloCHUIA 3BYK «i» BUMOB/ISIETbCA Ha MoYaTKy C/iB, CKagis
nepes roslIocCHUMK | BcepeAVHi CMiB MK ABOMa FOSI0CHUMMW, Hanpukiaa:
iodum (Pogym) — vog, ianua (sHya) — gBepi, maior (maiiop) — 6inb-
WA, Y BCiX IHWKWX BMNaAKax BUMOBJIAETLCA AK «i» (FO/I0CHWIA), Hanpu-
knag, inopinabilis (iHoniHa6inic) — HecnogiBaHWiA, iniucundus (iHIOKYH-
ayc) — HerpuemHniA, infideliter (IHdigeniTep) — HecyMsliHHOMY

BykBa «y» (rpeubke incusioH) BXuBaeTbca y crioBax rpeuflroH) noxop-
YXeHHs. BoHa BUMOBNAETLCA.AK «i» (YKp.), Y 3B’A3KY 3-BIiACYTHICTIO Y pia-
HIlA MOBI BignosigHoro 3Byka. Hampuknag: pyramis (mipamic) — nipami-
na, symbolum (cim6ontom) — cumBon, syllaba (cinns6a) — cknag.

AugpToHrNn
(DIPHTONGI)

KpimMm MOHO(TOHTrIB (04HOr0/10CHUX) Y JIATUHCBKILA MOBI 6yNn ANGTOHI M
(diphthongi), T0O6TO cnosy4yeHHA ABOX Pi3HUX rOJSIOCHUX: ae, oe, au, eu.

* Y HaBYaNbHIA NpakTULi A0Bri Ta KOPOTKi FOMOCHI YMTalTbCA 04HAKOBO, OCKiTbKM

piaHa MoBa He AudepeHLil0e AOBroTU i KOPOTKOCTI 3BYKIB.



AVDTOHr «ae» BUMOBJ/IABCA B K/ACMYHY €noxy fAK «ae», Mi3Hiwe BiH
BTPaTMB OUPTOHIIYHNIA XapaKTep i BUMOBABCA, K O0Bre «e», To6To CTaB
MOHO(TOHIOM, asie rno3Hayasca [ABoMa 6ykBamu (Tak 3B. gurpad). Hanpu-
knag: diaeta (gieTta) — gdieTa, saepe (cene) — yacto, praemium (npemi-
yM) — Haropoga Ta iH.

ANPTOHT «0e» BUMOB/IABCA B KJ/1aCUYHY eroxy siIK «oe», MNi3Hille K Bif-
KpuTe aoBre «e». Hanpuknapg: poena (neHa) — nokapaHHA, foedus (ge-
Ayc) — yropga.

ByKBOCMO/TYHYEHHS «@e», «0e» iHOAI 4YNTalTbCA K ABa 3BYKW. Toai Ha
OPYTOMY KOMIMOHEHTI CTO0iTb 3HakK po3giny’(..) abo 4acoKi/SIbKICHUIA 3HakK
(—). Hanpuknag: aer — aer (aep) — noBiTpsa, poeta — pogta (noeta) —
roeT.

ANGTOHr «lW» BUMOBJISETLCA SK B pigHilA MoBi ay, «eu» — ey. Ha-
npukniag: aurum (aypym) — 30/10T0, autumnus (ayTYMHYC) — OCiHb;
Eur6pa (Eypona) — €Bpona, neutralis (HeyTpasic) — HelATpasibHUIA, ce-
peaHiiA.

MpurosiocHi
(CONSONANTES)

B Kk/slacnyHoMy nepiogi «C» y BCIX MOMIOKEHHAX UNTA/0CA SK «K».
Hanpuknapg: dicere (gikepe) — rosopuTu, cera (Kepa) — BiCK, caelamen
(kenameH) — pi3bba, cito (KiTo) — wBMAKo, scribo (ckpi6o) — nuwy,
nunc (HyHK) — Tenep, cancer (KaHKep) — pak, cytus (KiTyc) — KniTuHa
i T. N.-Ane Bke y IV—V,; CT. H. e. CNOCTEPIracTbCAd UMTaHHA «C» Nnepen,
3ByKamMu <e> (ae, oe), «i» (y) AK «p (YKp.). Y BCiX IHWKNX BUMNaLKaX «C»
Bifo6pakasnio 3BYK «K», SK Yy KIacu4HUEA nepiog. Hanpuknag: dicere
(miuepe), cera (uepa), caeilaTen (goensmeH), cito (giTo), cancer (KaHuep),
cytus (uiTyc) Ta iH.

BykBa «I» (e/lb) y K/IaCU4HIA NaTuHI Mo3Hayasla NaslaTa/lbHUIA  3BYK
(= M'SKMiA «1b») Y NOMOXKEHHI nepeq «i» Ta B rpyni «11» BenspHuia (YKp.
TBepAe «w) y BCiX iHWKUX BuMnaakax. Hanpuknag: Mreri (nimeH) — nopir,
littera (niTrepa) — 6ykBa, ille (lre) — ToOUA, localis (/1okanic) — micue-
BuiA, lacus (lakyc) — o3sepo, lumen (siymeH) — cBiTn0, lepus (nenyc) —
3aeUpb Ta iH. BogHouac «1» TpaguUIAHO YNTaETLCA M’SIKO («/1b»).

BykBa «s» no3Hayasia 3BYK «C» (YKp.). 3apa3 y HaBYa/IbHIA NpakTuLi
«> B IHTEPBOK&/1bHOMY MOJIOXKEHHI YMTAETLCA «Z», a B YCiX iHWWX BUMag-
Kax «s» Hanpuknang: usus (y3yc) — BXMBaHHSA, MNpakTuKa, asinus (asi-
Hyc) — ocen.

Y K/IaCU4HIA NaTuHI 6YKBa «t» Yy BCiX MOJTIOKEHHAX YnTanaca «m (YKp.),
npu TPaaULLIAHOMY UYMTaHHI «ti» YNTAETLCS «Lji» Nepen ros/IocCHUM, ase npu
YMOBI, WO Mnepes «t» HeMa BYKB «s», «t», «x». Hanpuknag: natio (Hauio) —
Hauida, Hapopn, ratio (pauio) — po3ym, rnysg, ane ostium  (ocTiym) —
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oTBip, rupso, mixtio (MiKCcTio) — 3miwyBaHHA, Attius (ATTiyc) —
AtTiln. ;-

«Ti» UNTaAETbCA AK «Ti», AKLWO0 Ha HbOro MaJae Harosioc abo nepesd HUM
CTOITb «M»: totius (ToTiyc) — popa. BigM. ogH. Big totus — uiymiAa, monti-
um (MOHTiyM) — poZ. BiAM. MH. Bif, mons — ropa, mentium (MeHTiym)
poA. BigM. MH. Big mens — AyMKa.

BykBa «x» MOXe UMTaTUCb «KC», Hanpuksag: mixtio (MiKcTio) — 3Mi-
WwyBaHHS; abo «K3», Hanpukiag: exercitus (eKsepuiTyc) — BIiLACbKO.

BykBa «z» iHOAI UMTaeTbCa «U»: zmcum (UiHKyM) — UMHK, influenza
(iHroeHUa) — rpun.

ByKBOCMONyYeHHS

«Ngu» nepeg, HaCTYMHMM FOJSIOCHAM BUMOBJIAETBLCA SK «HIB», a nepes,
HaCTYMHUM TMpPUro/IOCHUM *— SIK «Hry»: lingua (niHrea) — moBa,  san-
guis (caHrsic)— kpoB, ane lingula (NiHryna) — A3v4ok.

«Q» BXMBAETLCA Ti/IbKM Y CMOSTYUEHHI 3 «U» | BUMOBNSETLCA «KB»: Agqua
(akia) — Boga, equus (eKBYC) — KiHb, quattuor (KBaTTyop) — YOTUpPW.

«SU» UYNTAETBCA SK «CB», SAKLWO NIiC/IA HbOFO0 CTOITh FOJIOCHUIA, SKWIA
CTaHOBUTb 3 HUM OAIMH CKaf, i SIK «Cy», SIKUL0 He CTaHOBUTb 3 HWM 0A4HOr0
cklagy: suavis (cBaBic) — MNpUEMHMIA, suadeo (CBaZleo) — pagyKy, SUEs.co
(cBecko) — npuBUMKalo, ase suus (Cyyc) — CBilA.

Ch uwmtaetbca — x: schola (cxons) — wkona,

Ph » — ¢: phosphorus (thocopye) — hoccop,
Rh » — p: rhetor (peTop) — puTop,

Th » — T:theatrum (TeaTpym) — TeaTp.

ByKBOCMO/TYYEHHS, Y AKMX BUCTYNae «h», BXWBAOTbLCA Yy C/ioBax, $K
npaBunsIo, 3aro3nyeHnx 3i CTaporpel,bKoi MOBW.

B iHCKpmnuiax, nanipycoBMX 3ropTkax, B KHUIax pUM/ISHU nvcasv
Be/IMKMMN ByKBaMW; y 3anmcax, JINCTaX, PiSHUX A0KYMEHTax s— ba LUMMW.
B ocTaHHbOMY BUMaAKy Bennka 6yKBa BUCTYMasla Ha MoyaTKy PeyvYeHHs,
a TaKoX B iMEHax BJ1aCHUX, MOXigHUX CrfioBax Bif iMEH BJIaCHUX — TMPUK-
MeTHMKax, npucniBHukax: lingua Latina (naTtuHcbka MoBa), Latine
(mo-naTuHi), populus Romanus (PUMCbKMIA Hapon).

3 Be/IMKOI BYKBM Y JIATUHCBbKIEA MOBI TaK0oX MULLYTbCA Ha3BW HapoAiB,
micaui: Ounll (rannm), Belgae (6enbru), lanuarius (ciyeHb), November
(nucTonapn).

Moain Ha cknagu
Y naTWHCBbKIA MOBI Mogin Ha ckiaan 6yBae:

1) Mk gBoMa TroJIOCHAMW, Hanpukiag: me-us (MmiiA), su-us (cBit4), le-o
(nes);



'2) nepepn, oKPEMUMM NPUrOSIOCHUMMU, CMOSTYYEHHAM qu: na-tu-ra (npupoaa),
fu-tii-rus (vatAbyTHiItA), au-rum (30/10T0), a-qua (BoAa);

3) B rpyni 3 ABOX MPUrosIoCHUX, AK MpaBuslo, B cepeguHi cnosa: 6¢-io
(Bicim), cen-tum (cT0), es-se (6yTu), ane pa-tri-a (6aTbKiBLWHA);

4) B rpyni i3 TpbOX MNPUrosIOCHUX B cepefuHi c/oBa, MK Opyrum i Tpe-
TiM MpPUronocHUM: sanc-tus (CBALLEHHMIA), punc-tum (Kpanka);

5) npuctaBka BuAaingeTbca: ab-la-ti-vus (abnatve), de-scen-do (Ccxomxy
BHU3), ab-es-se (6yTW BiACYTHIM).

YacokinbKicTb cksagis. Haronoc

3 ornsfay Ha 4acoKiSIbKOCTI NaTUHCbKI Fo/1I0CHI, K 3a3Hayasiocb, €
OOBrMMUM i KOPOTKUMM.

KinbKiCHi MpOTUMEXHOCTI Y JTATUHCbKILA MOBi iIHKO/TIM BUKOPUCTOBYHTb-
ca AN po3pisHeHHsA cniB i ¢opm. Hanpuknag: malum,.(310) — mSlum

(a6nyko), acer (kneH) — Scer (roctpmiAa), levis (nerkuviA) — levis (rnag-
K1iA), populus (Hapoa) — populus (Torons), pila (M’a4y) — pfila (cTynka),
dico (nmocBfavyro)— ciico (rosopto), lustrum (nireo) — lustrum (o4un-

WweHHs), hic (ueiA)) — hfc (TyT) Ta iH.

-Ckiag, y AKOMy HasBHWIA [O0BIMUIA rosiocHUA abo ANGTOHI, Ha3MBaeTbCA
noBrmm 3a npupogoto (natura longa), Hanpuknag: diaeta (gieTa), caelum
(He6o0), natura (npupoga), futurus (MatAGyTHILA).

Jl0BrMM CK1aA0M MOXE TaKOXX BBaXKaTUCA CKNag, i3 KOPOTKUM rosioc-
HUM, 3a KM fABa abo 6isiblue MpurosiocHMX 3ByKM (positione longa).
Hanpuknag: columna (ctoBn), instrumentum (3Hapagns), laudantur
(ix xBasIATb). Ane SAKLLO ,3a FOJ/IOCHUM Apyroro cksagy 3 KiHus 6ykBo-
cnonydyeHHa b, p, d, t, g, ¢, f, v 3. 1a6o r (bl, pl, dl, tl, gl, cl, fl, vl, br,
pr, dr, tr, gr, cr, fr, vr), Toai UEA cknag KOpoTKUMA: centimetrum (caHTuU-
MeTp), vertebra (xpebeup).

JoBrvtA roslocHWIA nepeq, rO/I0CHMM  CKOPOYYETbhCHA, Hanpukiag: 8-
neo (gepxy), audio (cnyxato).

BykBocnosnyyeHHa ch, ph, rh, th posrnspawTbca AK oOMH 3BYK i He
YTBOPIOIOTb J0BroTWU 3a nosioxkeHHsAM: philosophus (tiniocod), stomachus
(wnyHok).

«X» CTaHOBUTb ABa 3BYKW, 0T>Ke, FOSIOCHUIA Mepes, HM [0BIMIA 3a roJsio-
XXeHHAM, Hanpuknapg: reflexus (pedgnekc).

Haronoc y naTuHCbKiIA MOBiI He CTaBUTbCS Ha MeplioMy ckKagi Big
KiHUS. Harosnoc moxe 6yTM Ha Apyromy cknafdi Bif KiHUSA, SKWO BiH
[0BrniA, abo Ha TpeTbOMy, SKL0 OPYrMiA KOpoTKUIA *. [Mpuknagu: ormiire
(npukpawatun), habere (matw), amicus (apyr), natura (npupopga), futQrus

*

Y nigpyyYyHWKY 3HAKOM [A0BroTv MO03HA4YaeTbCA TiIbKWM APYrUiA cknapg Big KiHUSA
TpboX— i 6iNblwe ckMafoBuUX CMiB, KPiM CKagiB, AKi MicTATb AU ToHr a6o A0BruiA 3a no-
NOXEeHHSAM. 3HaK KOPOTKOCTiI CTaBUTbCA TiNbKU ANA gudepeHuialii oMOHIMHUX dopMm.
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(vaiAbyTHIIA) defendere (3axuwatwn), 6pptdum (micto), difficilis /Bax-
KkmiA), similis (mogibHniA), humilis (HM3bkMIA), medicus (Nikap), ocu us

OKlaco&k 'nbKici?Xora Big KiHUA rosiocHOro Ass rnocTaHOBKW Haro-

JIOCk HoMc m” TN Ha ApYroMy Bif KiHUSA KOPOTKOMY ckuiaai imeH |l
BiAMIHM Ha «ius», «ium», AKLLO X poAOBULA OOHWHU 3aKiHYYETbCAI Ha «i»
3aMicTb «ii», Hanpuknag: consilium - consili, Horatius - Horati, Ver

gilius —Verqili.



MOP®ONOI 1A

YaCTUHWN MOBMW.

_Y naTuvHCbKIA MOBI OecATb 4YacTMH MOBW. I3 HUX M’SATb € 3MIHHUMU
(BigMmiHIOIOTBCA), a N ATb — HEe3MiHHUMW.

[0 BiAMIHIOBAHNX YaCTWUH MOBU HasiexaTb:
Substantivum — iMEHHUK.
Adiectlvum — npuKMeTHUK.
Pronomen — 3alAMEHHVK.
Numerale — 4yucniBHUK.
Verbum — piecnoso.
H63MIHHI YaCTUHU MOBU:
Adverbium — npucniBHUK.
Praepositio — NpniAMEHHUK.
Coniunctio — crnosly4yHuK.
Interiectio — BUIyK.
Particuia — 4acTka.

GOrWON R

TEWN

IMEHHUK
(SUBSTANTIVUM)

NlaTUHCbKa MOBa 3a rpamMaTU4YHOK CTPYKTYPOK HaeXUTb [0 CUHTe-
TUYHUX ab0 PIEKTMBHMX MOB. paMaTUYHMIA 3B’A30K C/1iB Y peYeHHi 3a4iA-
CHIOETbCS 3a [0MOMOroK 3MiHM opMu csioBa (3a BigMiHKaMu). 3MiHa opmun
c/noBa Big0yBaeTbCA LUMASAXOM A0AaBaHHSA 00 KOpeHs cydikciB i 3aKiHYeHb
«3aKIHYEHHSA € PiI3HUMU 3aJ1EXHO Bif} YaCTUH MOBU, BifMiHW,.BiMIHKIB TOLLO.’

—-IMEHHVIK Y NaTUHCBKIA, SK iy pigHilA MOBIi, Mae rpamaTu4Hi Kateropii'
pig, uwucno, BiAMIHOK, BigMiHY.

POAON
(GENERA)
Y naTWHCbKILA MOBI, K iy pigHiiA,— Tpu pogu:
Genus masculinum — 4onoBiunMiA pig;

Genus femininum — >iHounia pig;
Genus neutrum — cepegHiia pia.
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Y CnoBHUKax pig MO3HA4YaeTbCA MOYATKOBOKW OYKBOK: «m» — 4OJ10-
BiuniA, «MH» — XiHouniAa, «m» cepefHilA. !

Pig, iMeHHMKa MoOXKe BM3HayaTUCA CTaTTio /iodeia abo TBapuH. IMeHHU-
KN NepeBaXXHO BiAHOCATLCA A0 rpamMaTMYHOro poay B CU/Y TOro, L0 BOHMU
HanexaTb [0 MeBHOI CeMaHTW4HOI KaTetopii.

€ AesKi XapaKTepuUcTUKW, AKi BM3HaYalTb pPifg iMEHHUKIB,

4O/10BIYOr0 pody-, Kpim Oci6 i TBapuvH 40/10BiY0l CTaTi, € Ha3BW BITPIB,
HapoaiB, MicsAuiB i, HatadacTiwe, pik: libs (niBoeHHO-3axigHUK BiTEP),
Paeligni (nenirHu), lulius (nmneHb), Rhodanus (PogaH);

m-KHOYOr0 poAy, KPiM Has3B JIQOeiA | TBapuH >XiHOYOI CcTaTi, Has3Bwu
[epeB, MICT, KpaiH, ocTpoBiB: quercus (Ay6), Corinthus (KopiHg), Aegyp-
tus (€runet), Samos (Camoc). -

[esaki iMeHHVKW, SIKi 03Ha4yaloTb JIQOEIA 1 TBapviH, MOXYTb OyTu
4yos10BivOro i xiHovoro poagy (genus commune): civis — m, i (rpomaas-
HWH, TrpomMagsaHka), comes — m, f (cynyTHUK, cynyTHuUA), aquila —
m, f (open), canis — m, f (co6aka).

YMCNA
(NUMERI)

Y natuvHcbkidA MoBi gBa uucna: 1) numerus singularis (ogHWHA),
2) numerus pluralis (MHOXWHa). OBoiHM (dualis) y flaTWHCBbKIA MOBI He
O6y/10 Xo4 TpansisalTbea Aeski cnoBa y ABOiHI: duo (aBa), ambo (06uaBa).

[Aeaki IMEHHUKU Yy J/IaTUHCbKIIA MOBi BXMBalOTbCA TiSlbKU B OAHMHI
(substantiva singularia tantum). Lie ronoBHUM 4YMHOM: ,

1) abcTpakTHi iMeHHUKMW: scientia (3HaHHSA), valetudo (3gopoB ), veritas

2)NIMEHHMKM, WO Ha3MBawTb MaTepiasl, 3 AKOro wocb BUroToBrieHo, fer-
rum (3anizo), aurum (30/10T0) abo pigMHY"— mulsum (BMHO 3 MeaoM),

3) B/acHi imeHa: Roma, Italia, luppiter Ta iH.
Y NaTVHCbKIA MOBi 3yCTpidaloTbCA TaKOX iIMEHHUKUN, SIKi BXWBalOTbCA

TiNbKU Yy MHOXUVHI (substantiva pluralia tantum):

1) Ha3Bwu swgoeth — liberi (giTv), posteri (Hawaakw), maiores (npegku),
2) Ha3BW nNpegMeTiB, AKi CK1adaloTbea 3 ABOX abo Oisiblie YyacTUH — arma
(36pos), scalae (gpabuHa), reliquiae (pewTku), quadrigae (Bi3 3 ynpsx-—

3Treo3d3r ,"* "Athenae (AgiHn), Theb.e ( dwun), Alpes (Anbmm
4) 0CHOBHI uuncsia Micaus, HasBu CBAT, po3Bar: Kalendae (nepwmvn geHb mics-
us), Saturnalia (cBATO Ha YecTb CaTypHa), nuptiae (Becinng), epulae (6eHKeT).

BIAMIHKM
(CASUS)

Y NaTUHCLKIA MOBI WICTb BigMiHKIB:
1. Casus nominativus — Ha3vBHULA BignoBigae" Ha nUTaHHA XxT0? LIO:

2. Casus genetivus — pogoBuiA (KOro? 4oro? YibA? ums? yue?).



Casus dativus — paBasibHMIA (KOMY? 4HOMYy?).

Casus accusativus — 3HaxigHuniA (koro? wo?).

Casus vocativus — ku4yHa hopma.

Casus ablativus — opygnnii (knm? umm? gg? Komm? Bifg 4oro?).

Ablativus, KpiM BfiacHoi PyHKLIT «Bigai/IbHOro» BiAMIHKA, BUKOHYE

pyHKUito opyaHoro (‘instrumentalis) i micueBoro (locatlvus) *.
Nofninatlvus i vocativus — npami BigMiHKM (casus recti), genetivus,

(.atlvus, accusativus, ablativus — Henpsami BigmiHkn (casus obliqui).

o0k w

BIAMIHA IMEHHUKIB
(DECLINATIO)

Y NaTWHCbKiA MOBI € N’ATb BigMiH iMEHHUKIB. IMeHHMKU | iV BigMiH —
nepeBaXKHO XiHo4yoro poay **, L i IV BigMiH — 4o0/10Bi40Oro i cepeHbLOro;
no 111 BigMiHN HanexaTb IMEHHUKU BCiX TPbOX POAIB — 4YOJI0BIYOro Xi-
HOYOro, cepeaHbOro.

IMEHHVKM cnig, 3aydvyBaTW B ABOX BiAMiHKax (SIK 3anMuCaHO Yy C/I0BHU-
Kax): nominativus singularis, SkMiA nokasye pig iMeHHUKa i genetivus
singularis, wWo nokasye A0 AKOT BiAMIHN HAIEXNTb IMEHHUK.

OCHOBWM IMEHHUKIB

BIAMIHA OCHOBA

11 MPUTOSTIOCHUIA, «i»

3a 3aKiH4YeHHAMU OCHOB AyO6/1eTHI Ha3BU ofepXanu BigMiHW: | BigMmiHa
(abo «a»), Il BigmiHa (abo «o»), IIl mpuronocHa, Il ronocHa, IV BigmiHa
(abo «u»), V BigmiHa (abo «e» BigMiHa).

*
AKUMWN NUTAHHAMWU Ti ICTOPUYHOro po3BUTKY (AMB. NiApo3Ain paHoro nigpyyHuka «feski
3aKOHOMIPHOCTI iCTOPUYHOIO PO3BUTKY NaTUHCbKOI MOBU», c. ! 15— 132).

** Pig iIMEHHUWKIB Yy NaTUHCbKIA MOBi He 3aBXAW 36iraerbcs i3 poAoM iIMEHHUKIB Yy
pigHitA MmoBi.
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ANns rAM6Wworo BUBYEHHS KAACMUHOT NaTUHW cnig napanenbHo 3HaliomuTucs 3 ge-

YacTo BHacnigok Ail OHETUYHMX 3aKOHIB OCHOBa iIMEHHMKa 3a3Ha-
na y BiAMIHKOBMX (opMax nAefKi BUAOO03MIHW, i Yy pagi BiAMIHKIB_ YiTKO
He BUAHO Ui€l ocHOBW. TOMY MPaKTUYHOK 03HaKOK /19 Ni3HaHHA BigMiHU
MOXKe CNY>XUTU hopmMa gen. sing. 3BiAcu «rpaBusio», LLO OCHOBY IMEHHMKa
0AEPXKYEMO, BiAKMHYBLUM 3aKiHYEHHS B gen. sing. Lle npakTuiHa BKa3siB-
Ka O/19 BU3HAYEHHS HEe3MiHHOT YaCcTVHW IMEHHMKa.

MEPWA BIOMIHA
(DECLINATIO PRIMA)

OcHoBa «a»

Ao | BigMiIHM HanexaTb IMEHHUKM >XXIHOY0ro poay, fKi 3aKiHUYHTbCA
B HasMBHOMY BigMiHKY oAHWHW Ha(-d')B pogoBoMy — ;Ha(-ae.) Hanpuknaga:
silva, ae (f) — nic, stella, ae (f) — 3ipka, gutta, ae (f) — kpanns, rosa,.
ae () — TposHga. Cioam HaslexaTb IMEHHMKM 4O/10BIYOro poady Ha O3Ha-
UYEHHS TPaauLiliHO 40/10BIUMX.MPOdeciiA: nauta, ae jm) — Mopsik, poeta,
ae (m) — noet, agricola, ae (m) — 3emnepob, pirata, ae (M) nipat”
collega, ae (M) — konera Ta iH. [0 ui€el X BiAMIHN BX0AATb €roHiMu,
AKi  TaKoX € JosioBivoro poay: Persa, ae (m) — nepc, Scytha, ae (m)
cKigp, Celta, ae (m) — KenbT TOLLO.

Yci  iMeHHMKM | BiAMIHWM >XXIHOYOro i 40s10BiYOro poAiB BiAMIHIOIOTLCS;

04HaKoBO. . .
3pa3kun BiAMIHIOBaHHSA

SINGULARIS

Nom. stella (f) silva (f) nauta (m) Scytha (_m)
(3ipka) (siic) (MopsK) (cKid)
Gen. stell-ae silv-ae naut-ae Scyth-ae
Dat, stell-ae silv-ae naut-ae Scyth-ae
Acc. stell-am silv—-am naut-am Scyth-am
Abi. stell-S silv-a naut-a Scyth-a
Voc. stell-a silv-a naut-a Scyth-a
PLURALIS
Nom. stell-ae sil.—ae naut-ae Scyth-ae
Gen. stell-arum silv—arum naut-arum Scyth-atum
Dat. stell-is siiv-is naut-is Scyth-is
Acc. stell-as siiv-as naut-as Scyth-as
Abi. stell-is sil -is naut-is Scyth-is
Voc. stell-ae silv-ae naut-ae Scyth-ae

i voc. smg.,.

gen. i dat. sing.,'nom. i voc. plur., dat. i abi. plur.
AundepeHyitoBaTn Ui PopMU 3 04HAKOBUMU 3aKiHUEHHAMU MOXXHa Tiflb-

KW B KOHTEKCTI.
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Gen, plur. iMeHHMKIB | BigMiHM Ha —arum Mir CKopo4yyBaTUCb J1I0 —UNV
draehmum 3am.cTb drachmarum, caelicoium 3amicTb caelMamm
Aeneadum 3amicTb Aeneadarum. ’

Aeaki iMeHHUKM | BigMIHW Yy MHOXWHI MalOTb iHLUI 3HAYeHHS HiXK B
ooHMW. Hampuknag: aqua, aquae (f) — BOAa, aquae, aquarum — MiHe-
p<nH1 pxepena, copia, copiae (f) — 3anac, BeniMka KinbKicTb cooiae

copiarum-giticbKa, littera, litterae (f) - ©6yksa, litterae" ffttS
rum — fiTepaTypa, Hayka.

OPYTA BIAMIHA
(DECLINATIO SECUNDA)

OcHoBa «o/e»

Ao 1l BigMiHM HanexaTb IMEHHUKW 4O0/10BiYOro poay Ha -Us —pr |
cepeaHboro poay Ha -um. Bci imeHHuMKM |l BigmiHM B gen. sing npuiAMaloTb
3aKiHUeHHs1 -i. Hanpuknaa: hortus, 4 (m) - ropog, cag; lupus ™ (1) -
Seranr 7 (L OPYr” Toeap™ ; magister, -tri (m) — BuUUTENb;
micto; verbiift (n N T M - xnonuuk; oppidum, -4 (n)-

Aeaki imeHHUKM |1 BigMiHM Ha -us € XXiHo4oro pogy: populus - Ne —

Tononsd, malus, -4 (f) - a6nyHa, humus, 4 (f)- rpyHT alvS’ - -
XUBIT, colus, -i (f) - npsanka Ta iH. PY ()

[Aedaki iIMeHHUKM Ha -US € cepeaHbOro poay — virus, - (M) — oTpyTa
vulgus, - (n) — npocTiw HapoA, pelagus, - (M) — mope Ta iH. ’

3pa3kn BigMiHIOBaHHA

SINGULARIS

Nom. armic-us (m) malus (f) verb-um (n)
(ToBapvw, Apyr) (A61yHS) (croBo)

Gen. amlc-i i mal-i verb-i

Dat. amlc-o mal-o0 verb-o-

Acg. amlc-um mal-um verb-um

Abi. amlc-0" mal-o verb-o

Voc. amic-e mal-e verb-um

PLURALIS

Nom. amjc—i mal-i verb-a

Gen. amlc—_orum mal-orum verb-orum

Dat. amlc-is mal-is verb-is

AC(_:. am!c—c_Js mal-o0s verb-a

Abi. amic-is mal-is verb-is

Voc. amlc-i mal-i verb-a
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SINGULARIS

Nom. magister (m) puer (m) vir (m)
(BunTE/D) (xnoneup) ) _(HOI'IC
Gen. magistr-i puer-—i vir-i
Dat. magistr-o puer-o vir-o
Acc. magistr-um puer-um vir-um
Abi. magistr-o puer-o vir-o
Voc. magister puer vir
PLURALIS
Nom. magistr-i puer-i vir-i
Gen. magistr-orum puer-orum vir-orum
Dat. magistr-is puer-is vir-is
Acc. magistr-os puer-os vir-os
Abi. magistr-is puer—is vir-is
Voc. magistr-i puer-—i vir-i

OCOB/IMBOCTI BIAMIHIOBAHHA IMEHHUKIB
BIAMIHN

IMeHHVKNM || BiAMIHM Ha -US € EAVMHVM BUNAAKOM, KOMW Voc. sing. Bia-
Pi3HAETbLCA 3a opmMoto Big4 nom. sing., To6TO HabyBae 3aKiHUEHHS «e».
B Il BigMmiHi, AK i y nepwiia, nom. i voc. plur., dat. i abi. plur. 36iraoTb-
ca 3a opmoto. Kpim uboro, y Il BigMiHI MalOTb Le 04HaKOBiI 3aKiHYEHHSA
dat. i abi. sing., gen. sing. i nom. plur.

OpaHakoBi 3a (OpMOKO BIAMIHKM MOXHa po3ni3HaTW, fK 3a3Hayasiocs,
Je y KOHTEeKCTI.

BnacHi iMeHa Ha ius, eius, aius MalOTb Yy VOC, Sm(. 3aKiHYeHHSs
Vergili Pomoei, Gai. Take X 3akiHYyeHHA Mae filius (cvH) — wWi.

IMEHHVKW', AKi B nom. sing. 3akiHYylOTbCA Ha -er, 36epiraloTb «e»
abo y BCiX BigMiHKax, K iMEHHUK puer, pueri abo Tiibkn B hom. i voc.,
AK magister. 36epiraloTb «e» B yCiX BigMiHKax Taki iMeHHWKW, yespe ,
vesperi (Beuip), socer, soceri (TecTb), gener, generi (3aTb), liberi, libe-
rorvw (4iTn) Ta iH. . .

IMEHHVKM cepeHbOro poay MatoTb O4HAKOBI 3aKiHUEHHA B HasWBHOMY,
3HaxigHOMY BigMIHKaxX Ta K/IMYHIMA (OPMK Y MHOXWHI Y LUX BigMiHKax
iMEHHNKN cepeHbOro pody HabyBatoTb 3aKiHYEHHS -a

IMeHHMK locus (Mmicue) y MHOXUHI Mae ¢opmy loca (reorpadi iHi
uesocTi) i loci (po3gizin B KHMXKLL).

[Aesaki iMmeHHVKU |l BigMiHM Y MHOXMHI HabyBalTb iHLIOFO 3HAYEeHHS,
HiDK B ogHWHI: auxilium, -ii-(n) —-gonomora, auxilia, auxiliorum (n)
[0NOMDKHI  BilACbKa, comitium, -1i (n) — micue 360piB, comitia, comi
tiorum (n) — HapogHi 360opu-, castrum, - (n) — c¢opTeys, Astra castro-
rum (n) — Tabopu, impedimentum, - (n) — nepewkoga, impedimenta,

impedimentorum — 6arax, 0603, BasiKa.



TPETA BIA/YNHA
(DECLINATIO TERTIA)

OCHOBa Ha MPUIOSIOCHUIA | TO/IOCHUA «i», «y»

KiHYEHWIA: Y HasuBHOMY d4iaTTNAry-uATvUHUW MalTb Taki 3a-'
YosnoBiumin pig: ~ § p £
- -0 horno, inis — noguHa
-or orator, oris — opaTop
”"os flos, floris — KBiTKa
‘er — aer, aeris —m10BIiTPS
. - L} o 1 * - 1 - .
Ninounw pin: -s/. (MeP’BH cKNa/0BI) m'ilﬁ§, fti€ — moin.

—-do — pulchritudo, inis — Kpaca
-go imago, inis — 306paxeHHs
-0 _ regio, onis — o6slacTb, KpaiHa
as civitas, atis — pepxaBa

-us VGen Utis, gdisg salus, salutis — I'IOI'IHTXHO—
palus, udis— 60510TO ¥Ar>,K,,.

X lex, legis — 3akoH
—-is avis, is — nrTax
-es (piBHOCKNaaoBi) ** - nubes, -is - XMmapa
-Sj3 nonepegHiM MpuUrosiocCHUM) - pars, partis — 4actu-
CepegHiia pia:
mei, mellis — meq,
-men - nomen, inis - iM’a, Has3Ba
-c iac, lactis — mosoko
- mare, maris — mope
't caput, itis — rosiosa
-ar — exemplar, _aris — npukag, 3pasok
v Q.. ON 7 H ] e .
GERE VNI 'S 5 * bR piSiitin Bris — nedinka

mTa — poema, atis — noema, TBip

IcHYOTb BUHATKU~LWoAoMNpoa/(ame! S e ) CrPUS 68 - TIJI0-

1 Wnaxom | | WAMILI TB°P»ThbCA 3a ABOMa TUMamu. _ -
mlinaxom gofaBaHHSA [0 OCHOBUW 3BYKa «S», TaK 3BaHUIA CUrMaTUYHUIA

PiBHOCKNagoBMK (parisv.]ﬁ);\égg W\BI\WHKaTn'EHKWrI;I— A Maors p|3”y
K.NbicCTb CcKMAadiB y HasuBHoMY'i pogumMy “ X aFogHHHK. ™ °ANaK® by
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nin, Hanpukniag: hiems (3uma), vox (rosoc), civis (rpomagsHunH). Ciogm
HaneXaTb TiJIbKN IMEHHUKU YO0J10BIiYOr0 i >XXIHOYOro pofis.

2. ACUIMaTUYHWIA — TUMN HOMiHaTMBa. ®opma HOMIHaTMBa A0PiIBHIOE
OCHOBI 6e3 gofaBaHHA O6yAb—AKOro 3akiH4YeHHA. Cloan HanexaTb iIMEHHUKMN
MCIX TpbOX poAiB, Hanpukniag: ocHoBa sol, nom. sing. sol (coHue), ocHOBa
orator, nom. sing. orator (opaTop).

Wono ocHoB iMeHHUMKIB li! BigAMIHW, IMEHHUKM MOAINAITBLCA Ha MNpU
ronocHy (o0cHOBa Ha MPUIO/IOCHMIA) Ta 3 OCHOBOK Ha «i», a TaKoX [ABa
iIMEHHMKN 3 OCHOBOK Ha «U» (SUS — CBWHSA, Qrus — >XypaBesib).

IMEHHVKM NepLlol rpynu CTaHOB/IATL MNPUrosiocHy rpyny LW BigMiHW,
OpYyroi rpynm — rosiocHy. € e M TpeTa rpyna — miwaHa. Ciogm BXo-
OSTb IMEHHVKN MEepeBaXKHO 3 OCHOBOK Ha «i», fKi 3a3Ha/1n BM/IMBY MNpUro-
JI0CHOTO TUMy.

OTxXe, BCi iMeHHUKM 111 BigMiHW MOAINATLCA Ha TPU TPynun: MpuUro-
NOCHY, ronocHy, mMiwaHy. Ha niacTtaBi OCHOB, KpiM MPUIos1I0CHOI BigMIHN,
BaXXKO BUPILUNTK, 00 AKOI Fpyrnn HaIeXuTb O3HWIA iIMEHHUK, 60 B OCHOBI
cTaninca neBHi (QOHETUYHI 3MiHW. OKpeMmi BIigMIHKM 3a3Has/IM BIJIMBY iH-
WX BiAMIHKIB 4/ 3yMOBJIEHI MEBHOK aHas/10rivyHoOW fietn. TakuM UYMHOM,
npaBusa BU3HA4YalTb, AKi IMEHHUKM BIAMIHIOIOTLCA | 32 AKOK rpynoto.

[0 npurosiocHoi rpynn iMmeHHuKIB |11 BigMIHM HaneXaTb HepiBHOCK/a-
[0Bi  iIMEHHUKU BCiX TpboX poAaiB (40s10BiHOro, >XiHOYOro, cepenHbOro),
OCHOBa SIKMX 3aKiHYYyETbCA Ha OAWH MPUTOMOCHUIA Hanpuknan:

scriptor, oris (M) — MNUCbMEHHUK,
regio, onis (f) — obnacTb, perioH,
corpus, oris (n) — Tino,

flos, floris (in) — KBiTKa,

civitas, atis (f) — pepxaBa,
flumen, inis (n) — pika.

[0 ronocHoi rpynn iMeHHuMKIB 111 BigMiHM HasiexaTb iMEH HAKU jcepen-
MbOro_poay i TiNbKM Ti, AKi Y Ha3VMBHOMY BiAMIHKY OAHVHMW 3aKiHUYYyOTb"
ca Ha :e”al (gen. alis), -ar.(gen,"aris). Hanpuknag: mare, maris (n) —
mope, animaTTantmalis (n) — TBapuHa, exemplar, exemplaris (n) — 3pa-
30K, eK3emnusp.

Ao miwaHoi rpynu iMeHHUKIB 111 BiAMIHN HasiexaTb:

a) piBHOCKM1aA0Bi IMEHHUKM Ha es, is;

6) iMeHHUKMK, AKi nepeq, 3aKiHYEeHHSAM poAoOBOro BigMiHKa OOHUHU Ma-
loTb ABa abo 6inblie npurosiocHMx: nubes, nubis (f) — xmapa, civis, ci-
vis (m, f) — rpomagsHuH, TrpomagsaHka, pars, partis (f) — vacTuHa,
urbs, urbis — micTo, 0s, ossis (n) — KicTKa.

Y MiWwaHilA rpyni 3ycTpiyaloThbCA IMEHHMKM BCiX TpbOX pPofAiB, asle oc-
HOBHY YaCTUHY CTaHOBMATb IMEHHWKWM XIHOYOro poay.

IMeHHUKW: pater, patris — 6aTbko; mater, matris — matu, frater,
fratris — 6paT, iuvenis, iuvenis —1ioHakK, canis, canis — cobaka Bifg-
MIHIOIOTBCA 3a MPUIOSI0CHOK FPYyroK iMeHHUKIB |11 BigmMiHW.
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3pa3kn BigMiHIOBaHHSA

.MpuronocHa

rpyna

(Classis consonans)

SINGULARIS
Nom. homo (m) scriptor (M) civitas (f) flumen (n)
(ntopyHa) (NMNCbMEHHUK) (nepxasa) (pika)
Gen. homin-i.« scriptor-is civitat-is flumin-is
Dat. homin-i scriptor-i civitat-i flumin-i
Acc. homin-eni scriptor-ehi civitat-em flumen
Abi. homin-e scriptor-e civitat-e flumin-e
Voc. homo scriptor civitas flumen
PLURALIS
Nom. homin-es scriptor-es civitat-es flumin-a
Gen. hom_ln—_um scriptor-um civitat-um flumin-um
Dat. hom_ln—lbus scriptor-ibus civitat-ibus  flumin-ibus
Acc. homin-es scriptor-es civitat-es flumin-a
Abi. hom_in—ibiB scriptor-ibus civitat-ibus  flumin-ibus
Voc. homin-es scriptor-es civitat-es flumin-a
MonocHa rpyna
(Ciassis vocalis)
SINGULARIS
Nom. mare (n) animal (n) exemplar (n)
(mope) (TBapWHa), (3pasok)
Gen. mar-is animal-is exemplar-is
Dat. mar-i animal-i exemplar-i
Ac(_:. mare animal exemplar
Abi. mar-i animal-i exemplar-i
Voc. mare animal exemplar
PLURALIS
Nom. mar—_ia animal-ia exemplar-ia
Gen. mar-ium animal-ium exemplar-ium
Dat. mar-ibus animal-ib.us exemplar-ibus
Acc_:. mar-ia animaKia exemplar-ia
Abi. mar-ibus animal-ibus exemplar-ibus
Voc. mar-ia animal-ia exemplar-ia
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MiwaHa Trpyna
(Classis mixta)
SINGULARIS
Nom. civis (m, f) nubes (f) pars (f) os (n)
(rpomaZisiHuH, (xmapa) (4acTuvHa) (KicTKa)
rpoMaisiHKa) )
Gen. civ-is nub-is part-is oss-is
Dat. civ-i nub-i part-i 0ss-i
Acc. civ-em nub-em part-em 0s
Abi. civ-e nub-e part-e 0ss—e
Voc. civ-is nub-is pars 0s
PLURALIS
Nom. civ-es nub-es part-es 0ss-a
Gen. civ-ium nub-ium part-ium OSS—!gm
Dat. civ-ibus nub-ibus part-ibus 0ss-1bus
Acc. civ-es nub-es part—gs oss—a_Lb
Abi. civ-ibus nub-ibus part-ibus 0ss-1bus
Voc. civ-es nub-es part-es 0ss-a ) ) )
Po36iXKHOCTI BigMiHIOBaHHI MPUIrosiocHol,  FOJ/10CHOI Ta MiwaHol
rpyn iMEHHWKIB TpeTbol BiAMIHM MOXXHa rOKa3aTu TakuM UuH
MpuronocHa FonocHa MiwaHa
HasBa BigMiHKiB rpyna rpyny rpyna
Abi. sing. € i €
Nom. plur. (n) a la a
Gen. plur. um ium ium
Jekifibka piBHOCKNAA0BMX iMEHHUKIB XiHodoro poay M1 BLOMHM
3 OCHOBOK Ha «i» 36epiraloTb KiHUEBMIA rosiocHUMBACC. M. L
Ta abi. sing.— «i». Ctoan BigHOCATbLCA iIMEHHUKW, febris, is ’
DUDDis is-Kopma, securis, is-cokupa, turris, is  Bexa, tussis,
% - Kalenb, ravis, is- XpunoTa, restis is - LWHypoK, sitis,us
cnpara; HasBu pik i mict — Tiberis, is — Ti6p, Neapoli ,
Ta iH.
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3pa3kn BigMiHIOBaHHSA

SINGULARIS
Nom. febris (f) turris (f) Neapolis (f)
(nxomaHKa) (Bexxa) (Hearonb)
Gen. febr-is turr-is Neapol-is
Dat. febr-i turr-i Neapol-i
Acc. febr-im turr-irn Neapol-im
Abi. febr-i turr-i Neapol-i
Voc. febr-is turr-is Neapol-is
PLURALIS
Nom. febr-es turr-es
Gen. febr-ium turr-ium
Dat. febr-ibus turr-ibus
Acc. febr-es turr-es
Abi. febr-ibus turr-ibus
Voc. febr-es turr-es

Oco6/IMBOCTI BigMiHIOBaHHSA OEAKNX IMEHHUKIB
TpeTbOi BigMiHM
ImeHHUK vis (f) (cvna) 3 OCHOBOK Ha «i». ®POPMU MHOXUHWU Y TBOPIO-
toTbca BI[, 0CHOBUM Vis 3 MepexofoM «S» B «» 3a 3aKOHOM poTaumsmy.
Ao BiAMIHM HanexaTb TaKOX [edKi c/ioBa 3 OCHOBaMM Ha «U»

r 1 r o " 3/ToTWra “argl,Man: b» (KopoBa, Bif)!
3paskun BigMiHIOBaHHS

SINGULARIS

Nom. vis bos luppiter

(cuna) (xopoBa, BiN) (toniTep)

Gen. — bovis lovis

Dat. — bovi lovi

AC(_:. vim bovem lovem

Abi. Vi bove love

Voc. vis. bovis luppiter
PLURALIS

Nom. vires boves _

Gen. virium'  boum _

Dat. viribus  bubus (bobus)

AC(_:. vires boves -

Abi. viribus bubus(bobus) —

Voc. vires boves

®opma luppiter yTBOpeHa 3 pgpeBHboro Voc. lou i pater (6aTbko)
iCHyBana TakKoX topma B nom. sing. lovis, yTBopeHa 3a aHasorieio 3
HEMNpPAMUMW  BigMIHKaMK.
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IMeHHUKK vas, vasis (n)'(nocyamHa) B oAHWHI BigMiHIOETLCA 3a |11 Big-

AN

MIHOIO, a B MHOXWHI — 3a |l BigmiHot0.
SINGULARIS PLURALIS
Nom. vas (n) vasa

(nocyauHa)

Gen. vasis vasorum
Dat. vasi vasis
Acc. vas vasa
Abi. vase vasis

Voc. vas

vasa

Y NaTWHCbKILA MOBiI € AesKi iMEHHMKW, BigMIHKOBI (hOpMU SKUX YTBO-
pro0TbCA Bif, ABOX Pi3HUX OCHOB. Hanpuknag: iter, itineris (n) _ _Aj

fa wnax; iecur,

iecinoris (iecoris) (n) - neuiHka, femur, feminis (4a-

cTiwe femoris (n)) — 6egpo, senex, senis — cTapeub Ta m.

HalABaxkNMBILWi BUHATKM 3 MpaBu Mpo pif, iMEHHUKIB
TpeTboi BigMIHN

IMEHHUKM 40/10BiYOro poay
(HepiBHOCK12A0BI).

Feminina
arbor, arboris — pnepeso

dos. dotis — nocar

linter, lintris — 4JoBeH
gaster, gastris — XuBIT

merces, mercedis — n1ata
seges, segetis — nociB _
quies, quietis — cnokiti

3aKiHUYylOTbCA Ha -0, -Or, -0S, —-€I, —€S

BUHATKM

Neutra
aequor, aequoris — mope
cor, cordis — cepue
marmor, marmoris — Mapmyp
0s, oris — ycTa
0S, 0SSis — KicTKa
ver, veris—- BecHa
iter, itineris — popora
tuber, tuberis rop6ok

cadaver, cadaveris — Tpyn
papaver, papaveris — MakK
piper, piperis — nepeup

IMEHHUMKN >XiIHOYOro poAy 3akiH4YylTbca Ha —do, -go, -, -as, X -U
(gen. -utis, -udis), -is, -es (piBHocknanosi), -s (3 nonepegHiM MNpPUrosioc-

HUM).

Masculina
ordo, ordinis — nopsaok
pugio, pugionis — KuHOKan
elephas, elephantis — croH
as assis — ac (MOHeTa)

BuHaTKM
Neutra
pondo (HeBigmiHOBaHe) — TA™P
fas (HeBigMmiHIOBaHE) — MopasibHe
npasoBe, L0 roANTLCA
nefas (HeBigMmiHIOBaHe) — Te, L0
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lle rognTbCcA, 6€33aKOHHICTb
vas, vasis— nocygmuHa

calix, calicis — Ky60k

cortex, corticis Kopa

grex, gregis — cTago

amnis, amnis — piuka

crinis, crinis — BoJsioC

collis, collis — narop6

fascis, fascis — ny4ok, B’d3ka
finis, finis — KiHeub, rpaHUUA
mensis, mensis — MicAub
ignis, ignis — BOroHb

orbis, orbis — kpyr

panis, panis — xni6

piscis, piscis — puba

cinis, cineris — 110NN

lapis, lapidis — kamiHb
pulvis, pulveris — nopox, nwn
sanguis, sanguinis — KpoB
dens, dentis — 3y6

fons, fontis — pgxxepeno

mons, montis — ropa

nons, pontis — MicT

IMEHHMKM CepeHbOro pofly 3aKiHuylTbcs Ha -1 -en € -€ -t -

yir, -Ta, -us.
BnHaTtkn
Aascullna Feminina

sal, salis — cinb

sol, solis — coHue

vultur, wvulturis — wynika

lepus, leporis 3aeub tellus, telluris — 3emns

mus, muris — mMuwa

Kpim HaBefleHUX, € wWe pag iHWUX BUHATKIB LWWOA0 poAdy iMEeHHUKIB

BiamiHi € feaki iIMEHHUKMW, AKi Y MHOXWHI HabyBalOTb IHLIOIO
3HaYeHHs, HiK B OOHWHI: aedes, aedis (f) — xpam, aedes, aedium (f) —
aim, 6yaunHok, finis, finis (m) — mexa, kopgoH, fines, finium (f) — 06-
nacTb, TepuTopiA, pars, partis (f) — uvacTuHa, partes, partium (f) —
posib akTopa, MapTisa Ta iH.

YETBEPTA BIAMIHA
(DECLINATIO QUARTA)

OcHoBa  «uU»

Ao IV BiAMIHM HanexaTb IMEHHUKW 40J/10BiYOro poay, SKi y HasuBHO-
My BiAMIHKY OOHWHM 3aKiHYylTbCA Ha -US, i cepefHbLOro pod”; Ha -u
PoooButd BIigMIHOK UMX iIMEHHUKIB Mae 3aKiHYeHHs -us. Hanpukriag:
fructus -us_(m) — nnig, QpykT, exercitus, -us (M) — BilACbKO, cornu,
-us (n) — pir, naHr, gelu, -us (n) — Mopo3.

Nominativus singularis iMEHHUKIB 40s10Bi4HOro poAy Mae cUrMaTuyHe

3aKiHYeHHSA, cepegHbOro poay — HyJsiboBe 3aKiHYEeHHSA.

[Aekinbka iMeHHUKIB IV BigMiIHM HaneXaTb [0 XiHo4oro poAy, Ha-
npuknag: manus, -us () — pyka, acus, -us (f) rosnka, domus, -us () -

6yauHok, porticus, -us (f) - konoHaga, nopTuk, tribus, -us (f) — Tpuba,
socrus -us (f) — cBekpyxa, nurus, nurus (f) — HeBicTka, Idus, .duuni

lon (HasBa gHiB 15 6epe3Hs, TpaBHS, JIUMHSA, XXOBTHA i 13 uncno iHWKnx
MicaLiB). IMEHHUKM XIHOYOro pody BIAMIHIOITLCA TaK camMo, SIK 4Y0Ji10Bi-

4yoro poay.
3pa3kun BiAMIHIOBaHHSA

SINGULARIS
Nom. fructus (m) exercitus (m) cornu (n)
(nnig, hpykKT) (Bit/icbKo) (pir, daHr)
Gen. fruct-us exercit-us comn-us
Dat. fruct-ui exercit-ui corn-u (ui)
Acc. fruct-um exercit-um corn-u
Abi. fruct-u exercit-u corn-u
Voc. fruct-us QXercit-US corn-u
PLURALIS
Nom . fruct-us exercit-us corn-ua

Gen. fruct-uum exercit-uum corn-uum
Dat. fruct-ibus exercit-ibus corn-ibus
Acc. fruct-us exercit-us corn-ua
Abi. fruct-ibus exercit-ibus corn-ibus
Voc. _fruct-us exercit-US corn-ua )
lonocHUA «u» 36epiraeTbcs Maldke Yy BCiX BigMIHKax, Kpim dat. i
abi. plur., y aknx € «i» («ibus») 3a aHasnorieto 3 |11 BigmiHoto.

[JaBanbHUIA  BiAMIHOK OAHWHW YOSI0BIYOr0 pody Moxe Mmatn TaKOK;
3aKiHYeHHsA -U (senatu, usu). o

JaBaslbHUIA MHOXMHW Ha-ubus MalTb Taki IMEHHUKW: artus, -us (m)
cyrno6, tribus, -us (f) — Tpmba, paiioH, lacus -us (m) — 03epo,_quercus,
_uS (f) — ny6, specus, -us (m) - neyepa Ta iH. OcTaHHI ABa IMEHHMKMN
MOXYTb MaTW TakKoX ¢opmun qusrcibus, specibus.

Nom. i acc. cepeHbLOro poAy «3a MpaBWU/IOM CEpPeaHbLOro pody» MalTb
0[1HaKOBi 3aKiHYeHHA B nom., acc, Voc. Sing., a y MHOXWHI B UUX BiAMiH-

Kax 3aKiH4YylTbCA Ha -a ) ) A
36iraloTbca TakoxX opmm nom. i acc. plur. von. poay, K iy 111 BigMiHi.

IMEHHUK domus, -Us Mae i geski gopmmn, yTBopeHi 3a |l BigmiHotO..
IMEHHMK domus, US BIAMIHIOETbLCA Tak: _
SINGULARIS PLURALIS
Nom. domus (f) (agim) dom-us
Gen. dom-us dom-uum (domorum)
Dat. dom-ui dom-ibus
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Acc. dom-um
Ab!. dorn-o
Voc. dom-us

Y NpuUCNiBHMKOBOMY 3HaYeHHI

(popgomy), domo (i3 gomy).

MATA BIAMIHA
(DECLINATIO QUINTA)

dom-os
doni-lbus
dom-us
BXMBaETbcA doTi (goma), domum

OcHoBa «e»

[0 n ATol BiAMIHM HaseXaTb IMEHHUKN XIHOYOro poAy Ha «es» . Y po-

[0BOMY BiAMIHKY OAHMHM BOHW 3aKiHUYyKTbCsa Ha «li», Hanpuknag: res,

rei (f) — cnpaBa, piy; species, li (f) — Bua.

SINGULARIS

Gen.
Dat.
Acc.

Abi.

PLURALIS

Nom. dies (m, f) di-es

(oeHb)

di-ei di-erum

di-ei di-ebus

di-em di-es

di-e di-ebus

di-es di-es

Voc.
iMEHHUKIN res i dies MaloTb OAHUHY | MHOXWUHY. Bci iHWi iMEHHUKU

r

3pa3oK BigMIHIOBaHHSA

SINGULARIS PLURALIS
res (f) r-es
(cnpaBa, piy)
r-ei r-crum
r—ei r-ebus
r-es r-es
r-e r-ebus
—£s r-es

V BigMiHM 200 30BeLl He BiAMIHIOWTLCA Y MHOXWHI, ab0 MaroThb JIvLLIe HAa3VB-
HUM | 3HaxXigHUN BIOMIHKN.

_ImeHHUK dies 4yonoivoro poay,

XiHouoro — dies certa (NeBHWIA [AeHb),
OeHb), ane dies testus (CBATKOBUIA [€Hb).

afie B 3HayeHHi TepMiH, CTPOK —

dies constituta (BcTaHoB/EHUIA

V poAoBoMYy Ta AaBas/ibHOMY BiAMIHKax OAHWHW «e» MK ABOMa rosioc-
1 mn 36epirae csoto posroTy: diei, ane fidei — Bipa, gosip’s.

BigMiHKN

Nom.
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BIOMIHIOBAHHA

1 i BigMiHa

-a &5 -e

Nioba
Aeneas
circe
Niobe

n

-eus -os d1 1

Orpheus

IMEHHUNKIB

BigMiHa

Delos llion

111 BigmiHa

-6 -as Hs -er

Pericles

Socrates

Orestes (Orestis)
Pallas

poesis
aether

I Bigptvian

Geri.

Dat.

Acc.

Abi.

Voc.

1 BigviHa Il BigviHa
-ae  -es i 4 -8
Niobae Circes Orphei Orpheos

Aeneae Deli
Iii
-ae j -0(i)
Niobae Aeneae Orpheo
Circae Orphe;
—-am -an -en -um -0on -a
Niobam Orpheum Delon
Aenean Ilion
Grcen Orphea
a -e -0
Nioba Orpheo Delo
Aenea Circe Hio
a -e -eu -nom.
Nioba Orpheu Delos
Aenea Circe 11lion
______ | ST—

3aKiHueHHa Tabnuyi

Il sigvira
45 4 'cs

Periclis Pallados
Socratis sive
mOOESIS Palladis
aetheris

Pericli

Oresti

Pericli
Socrati
Palladi
poesi
aetheri

-em -en -im

Periclem
Socraten
pcesirn
aethera

Pericle
Socrate poesi
Paiiade
aethere

-noni, -e

Pericles

Palias

poesis

aether

Socrates Socrate
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MpukmeTHUK (AD1ECTIYIUM)

MPUKMETHUKM Yy NaTuHCbKiA mosi € 1, Il i 111 BigmiH.
MpukmeTHUKIB IV iV BigMiHN HeMae. /
MpukMeTHUKN |—-II BigMiH MatoTb 3akiHUYeHHA -us (m), -a(f), -um (n) a6o

-er (m), -a (f), -um (n). Hanpuknag: bonus, a, um — gobpuliA, a, € magnus,
a, um — BE/MKUIA, a, € niger, nigra, nigrum — YopHUIA, a, €; liber, libera,
liberum — BifIbHMIA, a, €. BOHU BiAMIHIOIOTbLCA: Y0/I0BIYOr0 poAy Ha -uUs, -er
Ta cepeAHbOro Ha —um 3a Il BigMmiHOI, a>KiHOUYOro Ha —a— 3a i BigMIHOI0.

MpukmeTHUKM Il BiAMIHM WOA0 3aKiHYEHb MOXHa MOAIIUTY Ha Tpu
rpynu: 1) NpMKMETHUKW, $Ki B hom. Sing. MalTb TpY HOpMU—-0KpPeEMY
hopMy 4719 KOXKHOIMO rpamMaTtuydHoro poay “ec (m), ,-js (f), -e (u), Hanpu-
Knag: acer (m) — rocTpuii, .acris (f) — rocrtpa, acre (n) — rocTpe; sa-
luber (m) — 3popoBuniAa, salubris (f) — 3p0poBa, salubre (n) — 3p0poBe;
2) NPUKMETHMKN [ABOX 3aKiHYeHb, fKi MalTb OAHY CMiJIbHY (GopMy —js_
L7198 40/10BiYOro i >XiHo4yoro, poay i okpeMy -e— AO/191 cepeHbOro poay,
Hanpuknag: brevis (mi, 7) — KopoTkuiA, a; breve (n) —‘kopoTke;— —{ortis
(m, f) — xopobpuia, a, forte (n) — xopobpe; 3) MPUKMETHUKM 3 OAHUM
3aKiHYeHHAM, AKi MalTb CnNisibHY ¢opMy AN BCiX Tpbox pogis: felix
(gen. felicis) — wacnmemia, -a, -€ recens (gen. recentis) — CBKUIMA, -3,
-g par (gen. paris) — piBHUIA, -3, -

MPUKMETHMKU TpeTbol BIAMIHW BiAMIHIOIOTbECA AK iMeHHuMKKM |11 Big-
MiHM TFO0/0CHOI rpynn, To6To B abi. sing. MNpUMAMalOTb 3aKiHYEHHS —i,
nom. plur.— ia (n), gen. plur.—ium.

€ [eKiflbka NPUKMETHMKIB Tuny vetus (eris) — cTapuia, -a, -€ dives
(-itis) — GaraTuiA, -a, -€ pauper (eris) — GiAHWIA, a, €, 0CHOBa SIKUX 3aKiH4y-
€TbCSA Ha NPUIO/I0CHUIA, | BOHW,BiAMIHIOIOTbLCA 3a NPUIO/I0CHOK BigMIiHOO.

3pa3ku BigMIHIOBaHHA MPUKMETHUKIB |—I11 BigMiH
SINGULARIS
Nom. longus (m) longa (f) longum (n)
[L0BIiA Josra fosre
Gen. long-i long-ae long-i
Dat. long-o long-ae long-o
Acc. long-um long-am long-um
Abi long-o long-a long-o
Voc. long-e long-a long-um
PLURALIS
Nom. long-i long-ae long-4
Gen. long-oru ™ long-arum long-orum
Dat. long-is long-is long-is
Acc. long-os long-as long-a
Abi. long-is long-is long-is
Voc. long-i long-ae long-a
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acris acr-is

SINGULARIS uen. acr-s .
. . . Dat. acr-i acr-i acr-i
Nom. niger (m) nigra (f) nigrum (n) Acc. acr—-em acr-em acr-e
_ {opHmiA . Hopha . “opHe Ab!. acr-i acr-i acr-i
Gen. nigr-i nigr-ae nigr-1 Voc. acer acr-is acr-e
Dat. nigr-o nigr-ae nigr-o
Acc. nigr-um nigr-am nigr-um PLURALIS
Abi. nigr-o nigr-a nigr-o Nom. acr-es acr-es acl"la
Voc. niger nigr-a nigr-um Gen. &&=l acr-ium acr-ium
acr-ibus acr-ibus acr—ibus
o PLL_JRAL IS . Rg}: ACr-€5 acr-es acr-ia
Nom. nigr-i nigr-ae nigr-a Abi’ acr-ibus acr-ibus acr-ibus
Gen. nigr-orum nigr-arum nigr-orum Voc. acr-es acr-es acr-ia
Dat. nigr-is nigr-is nigr-is
Acc. nigr-os nigr-as nigr-a SINGULARIS
Abi. nigr-is nigr-is nigr-is Nom. fortis (m, f) forte Q1)
Voc. nigr-i nigr-ae nigr-a Xxopobpunii, -a xopobpe
S o
Nom. liber (m) liber a () liberum (n) Acc. fort—em ‘ort—e
Bi/TbHNIA Bi/NlbHa BiflbHE Abi. fort—i
Gen. liber-i liber-ae liber-i Voc. fort-is ‘or.-e
Dat. liber-o liber-ae liber-o
Acc. liber-um Hber-am liber-um PLURALIS
A.bl. liber-o liber-a liber-o Nom. fort-es fort-ia
Voc. liber liber-a liber-um Gen. fort-ium fort-ium
Dat. fort-ibus fort-ibus
. . PI_‘URALIS . Acc. fort-es fort-ia
Nom. liber-i liber-ae liber-a . Abi. fort-ibus fort-ious
Gen. liber-orum liber-arum liber-orum Voc. fort-es fort-ia
Dat. liber-is liber-is liber-is
Acc. liber-os liber-as liber-a SINGULARIS
Abi. liber-is liber-is liber-is Nom. felix (m, t, n) — wac/mBMiA, a, e
Voc. liber-i liber-ae liber-a Gen. Mic-is (m, f, n)
Jeaki NpUKMETHUKN Ha -er 36epiralTb «» B 0OCHOBI B YCiX BigMiHKax, Dat. fellc-i (m, f, n)
a iHWi — Tinokii B HA3MBHOMY i K/IMYHIA hopMi 40/10BIHOIO poAay. Acc. felic-em (m, f), felix (n)

FoMocHWIA «e» 36epiracTbC B YCIX BiAMIHKax Yy pafgi NPUKMETHUKIB: Abi. felic-i (m, f, n)
asper, aspera, asperum (LLOPCTKWIA, -a, —€), miser, misera, miserum (He- Voc. felix (m, f, nt)
wacHniA, —-a, -€), tener, tenera, tenerum (HDKHUIA, -3, -e€),'prosper, prospe- PLURALIS
ra, prosperum (cnpyATimeuiA, -8, - ycniwHWA, -a, -€), frugifer, frugi-

fera, frugiferum (nnogoHocHWiA, -3, —-€) Ta iH. Nom. fellc-es (m, f) felic-ia (n)
3pa3kn BigMIHIOBaHHA MPUKMETHUKIB M1 BigMiHM Gen. felic-ium (m, f, )
P A P A Dat. felic-ibus (m, f, n) B
SINGULARIS Acc. fellc-es (m, f) felic-ia (n)
Nom. acer (m) acris (f) acre (n) Abi. felic-ibus (m, f, n) -
FOCTPUIA rocTpa rocTpe Voc. felic-es (m, fj n felic-ia (n)
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BigMiL03aHHA MPUKMETHUKIB 3 OCHOBOK Ha MPUIOSIOCHUIA

SINGULARIS PLURALIS
Nom. vetus (m, f, n) veter-es (m, f) veter-a (n)

[OpeBHiA, -5, -€

CTapnia, -a, -€

Gen. veter-is (m, f, n) veter-um (m, f, n)
Dat. veter-i (m, f, n) veter-ibus (m, f, n)
Acc. veter-em (m, f), vetus (n) veter -a (m, f, n)
Abi. veter-e (m, f, n) veter-ibus (m, f, n)
Voc. vetus (m, f, n) veter-a (m, f, n)

Kpim Ha3BaHMX nNpukMeTHUKIB |l BigMiHM € Taki, ki B abi. sing.
3aKiHUylOTbCcA Ha -i, a gen. plur. Ha -um: memor, memoris (m, f, n) —
nam’sTaloumia, -a, -e abi. sing.— memori, gen. plur. memorum; inops,
inopis (m, f, n) — 6igHMiA, -a, -e — abi. sing. inopi, gen. plur, inopum;
supplex, supplicis (m, f, n) — 6naranbHWIA, a, e,— abi. sing. supplici,
gen. plur. suppltcum Ta iH.

HeBigMmiHIOBaHi npukmeTHUKN: frugi (4ecHMiA), nequam (Jlegaunii).

Ha3sBn micauiB Ha -er i -is BUCTYNaloTb SK MNPUKMETHUKK i B abi. sing.
MaloTb 3aKiHYeHHs -i, Hanpuknazg: mense Novembri.

MPpUKMETHUKN Y PYHKLLIT B/1acHUX iMeH MatoTb B abi. sing. -e Felix —
Felice, Celer — Celere.

CTYMNEHI MOPIBHAHHA MNMPUKMETHWKIB
(GRADUS COMPARATIONIS ADIECTIVORUM)

Y NaTVHCBbKIA MOBiI TpU CTyneHi MOpPiBHAHHSA MPUKMETHUKIB (gradus
comparationis): 3Bu4alAHMIA — gradus positivus, BuupiaA — gradus com-
parativus, HaiBMUMA — gradus superlativus.

Comparativus yTBOPHETbLCA LUISXOM [0AaBaHHA 00 OCHOBU MPUKMET-
HUKa /19 40/10BiYOoro i XiHo4oro poay cydgikca «ior» Ta 415 cepeHbOro —
«lus».

YTBOpPEHHSI BULLOIO CTYMEHsl MOPIBHSHHS MPUKMETHUKIB

MiHM MNPUrosIoCHOI rpynu, TOOTO c
HAA -6 BpPOoAOBOMY MHOXWHM — -UmM, a B Ha,UBHU >

HbpPro poay-a.

MPUKMETHUKM Y BULLOMY « > Ne«1® N TMBIi OAHWHU NpUiAMaOTb 3aKLU-—
asnBHOMy MHOXUHU cepen-

SINGULARIS
longius (n) —e goBLwe
H A ™ |
IFIom. longior (m, f) IongigP—lis m,B'E PDLI

longior i (m, f, n) long-ius (n)
Acc, longior-em (m
A

bl_

Voc. longior (m, f)

' f?ongibr—e (m, f, nj longius (n)

PLURALIS '
longior-a (n)
Noni. longior- , . .
Aot longlor=es (m f?onglor—um (m, 1, n)
longior-ibus (m, f, n) longior-a (n)
Aci"longior-es (m, 1) longior—ibus (m, f, n) i
longior-a (n)

Voc. longior-es (m, f) AR NoOpRiBHSAIA -
HaMMBMULWOTO g-}l—yﬂé}ﬁ*;ﬁ d

YTBOpPEeHHSHd

yTeTpela' HaviBUMWOIro cTyuy.nsa »a -Assimu.

POSITIVUS Gen sing COMPARATIVUS
longus, a, um — pOOBruiA, -a, -e long-i long-ior {m, f). long-ius (n)
latus, a, um — WKWpoKNii, -a, - lat-i lat-ior (m, f). lat-ius (n)
clarus, a, um —.cnaBHnia, -a, -e clar-i clar-ior (m, f), clar-ius (n)
niger, gra, grum — 4opHuiA, -a, -e nigr-i nigr-ior (m, f), nigr-ius (n)
acer, acris, acre — rocTpuii, -a, e acr-is acr-ior (m, f), acr-ius (n)
gravis, grave — BaXKuiA, -a, -e grav-is grav-ior (m, f), grav-ius (n)
similis2 e — noAibHWiA, -a, - simil-is simil-ior (m, f), simil-ius (n)
felix, icis — wacnuenia, -a-e felic-is felic-ior (m, f), felic-ius (n)
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-um (n). -
G . COMPARATIVUS SUPERLATIVUS
J positivus en. sing.
onai long-ior (m, ), long-issimus, -a, -um
;longus, a, um — poOBruiA, g long-ius (n) o
B/ e . clar-issimus, -a, -um
clar—i clar-ior (m, f),
leirus' & um enass clar-ius (n) brev-issimus, -a, -um
win. -a, -e ~ brev—is brev-ior (m, f), ’ ’
brevis, e — KopoTkuii, brev-ius (n) o
til—i f ulil-issimus, -a, -um
L3 e wopnownid,  viis  Uticior (oo,
» & — KopucHun, util-ius (n) o
| g e . felici felic-isstmus, -a, -um
e . »” fellc-is elic-ior (m, 0
[ieiix, icis — wacnuewuu, felic—ius M . o
. N simplic-is simplic—ior (m, f), simplic-issimus, -a,
1simplex, icis — npoc- simplic-ius (n) -um
33
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YTBOpPEHHH HalABULWOTO

411limus

cTyneHs Ha

PUKMETHUKN, AKi 3aKiHUYylOTbcA B nom. sing. Ha Uilis, CTBoploloTb
HavBULWMN CTYNiHb MOPIBHAHHA 3a A0MOMOrol cydikca «Tiwp, Wo Aoaa-
E€TbCA [0 OCHOBU, i poaoBux 3akiH4eHb -us (w), -a (f), -um (n).

POSITIVUS COMPARATIVUS SUPERLATIVUS

Ocob6nuBocCcTIi

YyTBOpPEHHSA CcTyneHiIiB nNopiBHAN
HA NPUKMETHUKIB

CTyneHi NoOpiBHAHHA MPUKMETHUKIB Ha -volus, -dicus, -ficus:

; POSITIVUS

benevolus, -a, -um

COMPARATIVUS

benevol-entior, -ius

SUPERLATIVUS

benevol-entissimus, -a, -um

(nobpo3nunusuii, -a, -€

_ maledic-entissimus, -a, -um,
maledicus, -a, -um

maledic-entior, -ius

facilis,, -e — JNerkvii, -a, -€ il—i _j oo h =
difficilis, & _ sakknd, o e o ion (M D, -us (M) facil-limus, —a -um (nnxocniBHUiA, -8, ) ifi issi
1riciis, ! b T4 difficil-ior, -ius difficil-limus, -a -um magnificus, -a -um magnific-entior, -ius magnific-entissimus, -a, -um
S|_m|!|sz_—e ——no,qlﬁﬂvll/l,v—a,—e simil-ior, -ius simil-limus, -a, -um (BenmanMV; a -9
dissimilis, -e — HenoAi6HNIA, dissimil-ior, -ius dissimil-iimus, -a, —um !
-a, -€ !
humilis, -8 — HU3LKWIA, -8, € Qhumil-ior. -ius -
gracilis, - — CTPYHKWIA, -3 gracil-ior, -ius 2;‘:;::_::23: _a;L e CynneTuBHiI CTyneHi NOPIiBHAHHSA MNpuUKMeTun ii
- ’ .
KIB

[esiki NPUKMETHUKU Yy NaTUHCLKILA MOBI YTBOPHOOTbL CTYMeHi Mopls’

HAHHA Bif Pi3HUX OCHOB:

YTBOpPEHHS HaMMBMWOro CTyneHs Ha -errimus

- MPUKMETHMKK, sIKi 3aKiHUYIOTbCS HE' -€r, YTBOPIOIOTL HAMBULLWIA CTY- POSITIVUS COMPARATIVUS SUPERLATIVUS
MiHb MOPIBHAHHSA LWIAXOM AoAaBaHHS A0 nom. sing. cydikca «rim» i po-
[0BUX 3aKiHUYeHb -US AJ1s 40s10BiYOro pody, -a— A/1s1 XIiHOYOro, -um — _
Ana cepeaHboro poay. j bonus, -a, -um — pobpuii, -a-e mgllor (m, f), m(?llus (n) Optlmus, -a, -um
malus, -a, -um — MOraHuiA, peior (m, f), peius (n) pessimus, -a, -um
-a, -€ .
1 magnus, -a, -Um — BeINKNIA, maior (m, f), maius (n) maximus, -a, -um
-a, -©€ -
I POSITIVUS COMPARATIVUS SUPERLATIVUS parvus, -a -um — manuii, -a-e Minor, (m, f), minus (n) Minimus, -a -um
multi, -ae, -a — uYMCEHHI plures (m, f), plura (n) plurimi, -ze, -a
niger, -gra, -grum — qopHmVl,j\, e nigr-ior, -ius niger—rimus, -a —um
asper -era, -erum — WOPCTKUM, & agper-jor, -ius asper—rimus, -a, —um ) . ]
3amicTb ¢opM cynepsiaTMBa Yy JIAaTUHCLKILA MOBi MOXYTb BXMBATUCA
ngfgbe;“”s’r’, ‘aCLere_ £°;T””'ﬂ' 22 acr-ior, -ius acer-rimus, -a, -um bopmu 3 MpegikcoM «per» abo «prae»: permulti, ae, a  AyXe YMC/IEHHI»
, —bris, - — cnaBHUIA, a, i i R . . .
1 creber.  —bris. —bre — wacTuii. a. e greéiksfi;?fv iLIJ:S celeber-rimus, -a, -um perpauci, -ae, -a— AyXe HeuncneHHi, periucundus, -3, -um — aOyxe
- ! L -lor, - creber-rimus, -a, -um ~ : e
J celer, -is, -e — WBMAKKIA, A, € celer—ior, -ius ot npuemMHWiA, —-a, - praepotens (ntis) — MoryTHiiA, -5, -€ praeclarus, -a,

UM — AyXKe CBIT/MIA, AyXe CraBHuiA.
- dopMun cynepnaTmBa, SIKi MepeknafarTbes 3a A0MOMOrOK C/l0Ba «I> —

1|-|pVIKMETHVIK vetus (kopiHb veter) ClypepioeTbes Tak:
XXe», MalTb Ha3By elativus.

vetus (m, f, n) vetustior (m, f),

vetustius (n)

veter-rimus, -a, -um
YTBOPEHHSA CTYNeHIiB
NPUKMETHUKIB

OnuncoBunti cnocib6
NOPIiBHAHHA

MPUKMETHUKMN, sKi 3aKiHUYYIOTbCS Ha -US, -8, —Um 3 ronepeaHiM rosioc-
HUM, YTBOPIOOTb BULLMIA CTyMiHb OMWCOBO 3a [JOMOMOIOK MPUC/iBHUKA

MPMKMETHUKU HAABULLOIO CTYMeHs BigMiHOOTbLCA 3a | i |1 BigmiHamu.
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rtiasgi (6isiblle) i HaHBUMIALLY, CTYNiHb 3a A0MOMOIoK maxime (Ha|/|6|r|bme)
Hanpuknag:

POSITIVUS
COMPARATIVUS SUPERLATIVUS

*

necessarius, -a, -um magis necessarius, -a,
1 (HeobXigHUNA, -a, —-€) _urn
| varius, -a, -um
i (pisHnta, -a, -e)
1idoneus, -a, -um ) .
j (3pyuyHnia, -a, -e, npupat- maxime idoneus, -a
HUI, -a, -€) -um
i arduus, -a, -um
1 (kpyTnitA -a, -e; o6puBUC-
TVIA, -a, -©)

maxime necessarius, -a,
-urn

magis varius, -a -um maxime varius, -a, -um

magis idoneus, -a, -um

magis arduus, -a, -um maxime arduus, -a,’-um

MpUKMETHMK antiquus, a, um YTBOPIOE CTyMeHi MOpiBHSAHHA 3a 3a-
ra/lbHAM MpPaBUsIOM:

antiquus, -a, -um (gpesHilA, -1, —€), antiquior (m, f), antiquius ()
antiquissimus, -a -um. 4 1

MopfibHO yTBOPKOKTLCA CTYMNEHi MOPIBHAHHA Bif4 MNPUKMETHUKIB:

pmaguis. (m, f), pingue (n) XupHuta, —-a, -e — pinguior (m, f), pingui-
us (n) — pinguissimus, -3, -um; tenuis (m, t), tenue (n) (TOHKUIA, -a, —€)—
it.niiior (m, f), -ius (n) — tenuissimus, -a -um.

HeBigMiHIOBaHi MNPUKMETHUKM YTBOPKOWTL CTYMNEHi MOPIBHAHHA £K
BigMiHioBaHi. Hanpuknag: frugi (decHuiA, xopobpuia) — frugalior (m f),
trugalius (n), frugalissimus, -a, -um; nequam (fleAauUNEA)— neC|U|or vm'
1), nequius (n) — nequissimus, -a -um.

tBOPEH hA CTyneHiB MNOPIiBHAHHSA NPpUKMeT -
HUKI1IB NPUIAMEHHHKOBOTIO noxopn XEHHA

[eaki NPUKMETHVKM, WO MOXoAATb Bif, MPUEAMEHHUKIB, MaioTb TIMNbKA
BOLUHW | HavBLAWIA CTYNiHb:

PRAEPOSITIONES COMPARATEVUS

SUPERLATEVUS

rae (3 abi.) — nepe i i it

p ( ) PEA  prior, prius — nonepedHif,  rimus, -a -um — nepwniA,
-, € -a, -e

rope (3 acc.) — i i

gnvgng ) propior, propius — GMX- proximus, -a, -um — Hai-
i, -a, e 6nMKuUNbA, -a, -e

ost (3 acc.) — nicna i i

p ( ) posterior, posterius — Ha- postremus, -a, -um — oc-
CTYNHUMA, -a, -e TauHiA, S € ]
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3akiHyeHHA Tabnuui

f
PRAEPOSITIONES COMPARATIVUS SUPERLALIVUS
extra (3 acc.) — 30BHi exterior, exterius — 30B- e{Eremus, -a, -um — Kpani-
HiWHIA, -8, -€ HilA, -5, €
intra (3 acc.) — Bce- interior, interius — BHyT- intimus, -a, -um — HaiA-
peavHi piWwHitA, -5, -€ rnvéwnia, -a, -e
supra (3 acc.) — Bropi  superior, superius — Bu- supremus, -a -um a6o

summus, -a, -um

wuia, -a, -e - =
HaABUWWIA, -a,.e

infra (3 acc.) — sun-  inferior, inferius — Hunx- infimus, -a -um — HaiA-
WA, -4 e HWKUNiA, -a, -e

3y
ultra (3 acc) — no ulterior, ulterius — [OIQA  ultimus, -a -um — ocTaH-
Toti 6ik ] 6iunnia, -a, -e HIA, -9, -

[esKi NPUKMETHMKUN B gradus comparativus MepeKksafalnTbCs pigHO

MOBOI 3BMYaAHUM CTYMEHEM:

citra (3 acc.) citerior” citerius

— no e 6ik onmxunii, -a, €
MpMKMeTHUKKU, AKi MaloTb ABi popmMu cynepnaTmsea:

SUPERLATIVUS
POSITIVUS COMPARATIVUS

—ius extremus, -a, -um;

exter(us), -a, -um exterior, )
extimus, -a, -um

(30BHIWHINA, -8, -€)

infimus, -a -um;

snfer(u)s, -a, -um inferior, -ius )
imus, -a, -um

(HUXHIA, -4, -e)

superior, -ius ~supremus, -a, -um;

super(u)s, -a, -um N
summus, -a, -um

(BepxHitA, -1, —-€)

poster(us), -a, -um posterior, -ius postremus, -a, -um;
o ostumus, -a, -um
(HacTynHuia, -a, -€) P

3BUMYaAHUIA CTYNiHb UMX MPUKMETHUKIB 3YyCTpIiYaeTbCA  MOPIBHSAHO
pigko i y cneundgiyHOMy 3HaudeHHi: superi — HebecHi 6orun, inferi — nig-
3eMHi 60ru, exteri — iHo3eMui, posteri — Hawaaku. _ L

MPUKMETHUKU Y3ro4pKyTbCA 3 iIMEHHVMKaMW B poAi, uucni Ta BigMiH-
Ky. Hanpuknag: cura magna — Benvka Typ6oTa, silva pulchra — rap-
HMiA nic, rosa alba — 6ina TposHaa, fabula longa — poBre onoBigaHHS,
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vita lucunda - npuemHe >unTTH, nauta altus — BUCOKMIA MOpPSIK, inco-
T n 2ii,li PVH mei*kaneup> agncola peritus — aoceigYeHniA  semsie-
poo illius bonus — po6puu cuH, Tiber novus — HoBa KHWXKa, populus
lii-er BiSlbHUM Hapog, humus arida — cyxmia rpyHT, crystallus mag-
na BEJ/IMK/M KpUCTas1, periodus nova —HOBUMA nepioa,.

AienpMKMeTHNK TenepiwHbOro vacy
aKTUBHOI0O eTaHy

(PARTICIPIUM PRAESENTIS)

JienpuKMeTHNK TenepiwHbOro 4acy akKTUBHOIO CTaHy YTBOPHETbLCA
LWIAXOM A04aBaHHA [0 Aiec/1iBHOT OCHOBU TenepilHboro yacy -ns v | i
Il pieBigmiHax Ta -ensy Il i IV giesigmiHax:

3. labora-ns (gen. laborant-is) — npautotounia, -a, -e
2. move-ns (gen. movent-is) — pyxawuuia, -a, -e

3. leg-ens (gen. legent-is) — uuTaounia, -a, e

4. audi-ens (gen. audient-is) — cnyxaluvia, -a, -€

JieNnpnKMeTHUKN TenepilHbOro Yacy akTUBHOIO CTaHy BigMIHIOOTbLCA
3a lii BigAMIHOWO SIK MNPUKMETHUKM 3 OOHUM 3aKiHYEeHHSAM TuUny recens

(gen.” recent-is), To6To 3a rosiocHol rpynok (abi. sing. -i, nom. plur.
(n) -ia, gen. plur. —ium). n
SINGULARIS

Nom. laborans (m, f, n)

Gen. laborant-is (m, f, n)

Dat. laborant-i (m, f, n)

Acc. laborant-em (m, f), laborans (n)
Abi. laborant-i () (m,, f, n)

Voc. laborans (m, f, n)

PLURALIS

Nom. laborant-es (m, f), laborant-ia (n)
Gen. laborant-ium (m, f, n)
Dat. laborant-ibus (m, f, n)
Acc. laborant-es (m, f), laborant-ia (n)
Abi. laborant-ibus (m, f, n)
Voc. laborant-es (m, f), laborant-ia (n)
B opygHOMY BigMiHKY OOHVHW AIEMPUKMETHUKU MpUIAMalOTb 3aKiH-
YeHHA -€
a) AKUWO BXMBaWTbCA AK iMeHHUKU: de absente (npo BiACYTHLOro)*
6) B opyaHOMYy HesasniexxHomy (ablativus absolutus):
sole oriente — KoM COHUE CXOAUTb.
AKLWLO OIENPUKMETHUK BXMWBAETbCA B 3HAY€HHI MNPUKMETHWKA, TO B
abnaTvBi 0OHWHU MpUIAMae 3akKiH4YeHHSA -ii de homine sapienti — npo
PO3YMHY JIIOANHY. .
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MpucniBHUK
(ADVERBIUM)

MpucniBHUKU HanexaTb MepeBaXHO [0 Aiec/oBa i MOKasylwTb, fK,
[e KOMnu, 3 AKOK METOK, 3 AKOT MpUuYMHKU BifbyBaeTbca Aid. MpUcniBHUK
MOXe TaK0X BiAHOCUTUCL A0 NPUKMETHMKA ab0 [0 iHLIOro NPUC/iBHUKA,
BKasyloun Ha TXHi 03Hakn. Hanpuknag: Laboramus semper. 3aBxau
npaytoemo. Laboramus semper diligenter. 3aBXAWN ctapanwno MPaLOEMO.

Y NaTVHCbKILA MOBiI pO3pi3HAEMO ABa BUOW MPUC/IBHUKIB: 1) caMOCTilA-
Hi : saepe — u4acTo, semper — 3aBxau, fere — maldxke Ta iH., 2) moxigHi,
rO/IOBHVMM UYMHOM, Bif, NPUKMETHUKIB, IMEHHUKIB, a HaBiTb YTBOpPeHi 3a

[,0MOMOrol0  NPUIAMEHHNKIB.

YTBOpPEeHHSHd npucniBllukis

1 Big npukmeTHUKIB |l BigMIHW MPUCNIBHUKU YTBOPKOKOTLCA LUIAXOM

[l0[laBaHHs [10 OCHOBM MPUKMETHUKA 3aKiHue < _
MPUKMETHUK Genetivus sing. MpurcniBHNK

altus — BUCOKMIA alt-i alte
latus — LIMPOKUIA lat—i late
longus — poBrUA long—i longe
pulcher — rapHuii pulchr-i pulchre
tener — HiXXHNIA tener-i t_enere
iustus — crpaBeg/WBUEA  iust-i luste
doctus — BueHWA doct-i docte
liber — BinbHMIA liber—i libere

3aKiHUeHHA -e MpUC/iBHMKA MepBicHO 6Yy/10 3aKiHYeHHAM abi. smg.
Big, npukmeTHuka validus (CWibHWMIA) B K/IACUMYHILA NaTUHI BXUBAETbCSA

CMHKoMoBaHa ¢opma valde — ayxe.

2. Big npukmeTHuKIB Il BigMiHM NOX0AATL TaKOoX MPUCNIBHUKN
Ha -0 ) ) )
MPUKMETHUK Gen. singularis MpucniBHUK
rarus — pigKicHNA rar-i raro
falsus — thanbWBUA fals-i falso
serus — ni3HiA ser-l sero
citus — WBMAKWIA cit-1 cito
primus — nepLuiA, prirn-i primo
rMo4aTKoOBUIA ) ) _
MPUKMETHUK Gen. singularis MpucniBHUK
subitus — panToBUIA, M subit-i subito
HeouiKyBaHWIA _
tutus — 6e3neyHnin tut-I tuto

IHoAi BXMBaOTLCA Bif, 04HOM0 i TOr0 XX MPUKMETHUKA MPUCNIBHUKU Ha
-0 Ta -e. Hanpuknaga: raro i rare — pigkKo, vero i vere LOitACHO, cnpaBeg-
nBo, certo — HacnpaBgi, 6e3CyMHIBHO i certe — 3BUYalAHO Ta iH.
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3. Big npukmeTHukiB |11 BigMiHM YyTBOPHOIOTBLCA MNPUCIBHUKM 3a [0-

MoOMOrOK [0/aBaHHs [0 OCHOBU MpUKMETHMWKA iter, a sIKL0 O0CHOBa 3a-
KiHUYETbLCS Ha -nt, TO AOAAETLCA TislbKN —€r

nPV'KMeTH‘IJ/IK Gen. singularis MpucniBHMK
acer — rocrpumn acr-is acr-iter
iortis — xopo6pnii fort-is fort-iter
brevis — KopoTkuii brev-is brev-iter
felix — wacrmenia felic-is felic-iter
diligens — cTapaHHWiA diiigent-is diligent-er
prudens — poscya/mBuniA prudent-is prudent-er

Big npukmeTHuKa audax (CMIZIMBUIA) YTBOPKOETLCA MPUC/IIBHMK audac-
ter (audaciter), sollers (Bmismia, BnpaBHUEA) — sollerter, difficilis (Bax-
ki) — difficulter.

Aeaki npucniBHUKN yTBOPKIOTLCA (KPiM MPUKMETHUKIB) TaKoX Bif,
iMEHHUKIB | MPUIAMEHHVKIB:

antiquus — paBHIlA — antiquitus (CrOKOHBIKY)

fundus — pgHo, ocHoBa — funditus (30BCim)

radix — KopiHb — radicitus (3 KopeHeM, 30BCiM)
sub — nig — subtus (BHUM3Y)

in — B — intus (BCEPEAVHI).

3yCcTpivalThCA B JIAaTUHCLKIIA MOBI TaKoXX MPUCAIBHUKM Ha -tim (sim).
Hanpuknapg: partim (4acTuHHO), separatim (okpemo), paulatim (nomany).
BoHn € ¢opmamun acc. sing. iIMEHHUKIB 3 OCHOBaMW Ha -i.

Tpeba cKaszaTW, WO 4acTO BUCTYNAIOTb AK MPUCNIBHUKU «3aCTUMNi»
BiAMIHKM iIMEHHWKIB, MpUKMETHUKIB. Lle yacTo 6yBae acc. sing. cepefHbO-
ro pogy a6o abi. sing. i3 3akiH4eHHAM -0: multum — 6araTto, paulum —
Mano, plurimum — ayxe 6arato, merito — 3acsly)keHo, subito — pan-
TOBO, postremo — HanpukiHLUi, vero — HacnpaBfi Ta iH.

Kpim LbOro, BUCTYMNalOTb AK MPUCAIBHUKN «3aCTUI/Ii» BIiAMIHKN 3aiA-
MEHHWUKIB, TaK 3BaHi B3aEMOBIAHOCHI NpucniBHUKN — adverbia correlatlva.

MpucniBHUKN MpucniBHukn |

NpUCAIBI vICK MICcUA yacy CI'IOC06y ,U.“ 1
ubi (ae) unde quo (kygu) qua (via) quando, quam, ut
(3BigKwn) (Aakoto popo- CUMm (xonwm) (8K)
rotw)
hic (TyT) hinc (3Bia-  huc (clogun) hac (uieto
cun) [opororo,
ctogun)
illic (Tam) iliinc illuc, illo illac (Tiew olim (ko-
(3BigTN) (Tyaun) Aoporow, Ty-  nwucek)
an)

3akiHueHHA Tabnuyi

MpucniBHkK  MpUCNiBHUKM

MpucniBHUKN Micua yacy criocoby Aaif
'jibi  (Tam) inde (3Big- eo (Tyaw) ea (Tielo po- ita (Tak)
™) poro»,
TYAV)
ibidem eodem eadem item (Tak
(Tam xe) (Tyawn, Tak (Tietlo camoto camo)
camo) [,0pOrot)
tum, tunc tam, sic
(Toai) (Tak)

CTYMNEHI MNOPIBHAHHA TMPUCNIBHUNKIB
(GRADUS COMPARATIONIS ADVERBIORUM)

MpucniBHUKM MaloTb ABa CTyNeHi MopiBHAHHA: BuwmiAa (gradus com-
parativus) i HaviBuumiA (gradus superlativus). Buwmia cTyniHb npucnis-
HMKa Mae TaKy camy (opMy, K MPUKMETHUK CepedHbOoro pody Yy BULLIOMY
ctyneHi. Mo cyTi, 3a comparativus npucniBHuKa MpUIAMaETLCA (Qopma,
acc. sing. KomnapaTmea BiAMOBIAHOIO MPUKMETHUKA Y CepefHbOMY pPoAi
Ha -ius.

HatiBuumiA cTyniHb MpUCNiBHUKA YTBOPOETLCA Bif, HAABULLOIO CTyne-
HA MNPUKMETHMKA LWAAXOM 3aMiHM  3aKiHYEeHHA -US Ha-e (Cydikec «ew).
fortissime, celerrime.

WIpVKMETHUK MpucniBHMK Comparativus Superlativus
longus long-e — poBro, pganeko long-ius longissim-e
ientus lent-e — noBiNbHO ient-ius lentissim-e
latus lat-e — wwunpoko lat-ius latissim-e
piger pigr-e — niHnBo pigr-ius pigerrim-e
iortis fort-iter — xopo6po fort-ius fortissim-e
facilis facil-e — wacnueo facil-ius facillim-e
celer celer-iter — wBnakKo celer-ius celerrim-e
pulcher pulchr-e — rapHo pulchr-ius pulcherrim-e
iustus iust-e — cnpaBegIMBO iust-ius iustissim-e
aitus alt-e — BWCOKO alt-ius altissim-e
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CynneTuBHe YTBOPEHHA CTYMNEHIB MOPIBHAHHA MNPUCNIBHUKIB

MpucniBHUKN Comparativus Superlativus
bene — no6pe melius optime
male — noraHo peius pessime
magnopere — pgyxe magis maxime
mullum — 6araTto plus plurimum
parvum — Masno minus minime

3al i MeHHUK
(PRONOMEN)

3alAMEHHVKN [inATbCA Ha Taki kacu: 1) oco6oBi (pronomina perso-
nalia), 2) 3BopoTHMiA (reflexlvum), 3) npucsitiHi (possessiva), 4) BKa3iBHi
(demonstrativa), 5) o3HauvanbHi (determinatlva), 6) nuTanbHi (interroga-
tiva), 7) BigHocHi (relativa), 8) Heo3HaueHi (indefinita), 9) 3anepeuHi
(negativa).

Cioan HanexaTb TaKoX 3alAMEHHUKOBI MpKMeTHUKM (adiectlva prono-
minalia).

OCOBOBI 3AMMEHHUKMW
(PRONOMINA PERSONALIA)

Oco60Bi 3alAMEHHVKW, a TaKO0X 3BOPOTHMUIA, BiApi3HAKTbLCA 3a (HOpMOtLO
Bif IHWNX 3aAMEHHUKIB TUM, L0 HE MalTb 03HaKM rpamaTU4HOro poay.

BigmiHIOBaHHSA 0c060BUX 3aLAMEHHVKIB

Casus SINGULARIS PLURALIS
r

euti’ iu

Norn. ego — 1A tu — TI nos VoS
Gen. mei tui nostri W1\ vestri

Dat. mihi tibi nobis /G i> vobis
Acc. me te nos VIORu vos
Abi. me .nm te nobis .. vobis

Cnip 3BepHYTU yBary Ha Te, W0 hom. sing. yTBOpPeHWIA Bifg 04HIET oC-
HOBM (ego), a BCi iHLWI BiAMIHKM — Bif, iHLLOT.

Oco60Bi 3alAiMEHHVKM B gen. sing. mei, tui — ue, BflacHe, gen. cepen-
HbOF0 poAy MPUCBILAHOIO 3alAiMEHHMKa meum, tuum.

13 ABOX napanenbHUX (opM poaoBOro BigMiHKa 1 i 2 oC. MHOXWHU
apyra copma (nostrum i vestrum) Mae 3BMYALAHO 3HA4YEHHS pPoOAOBOIro
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yacTkoBoro (genetivus partitivus — guB. HwX4e) | nepeknafaeTbeca
3a A0MOMOrol MPUMAMEHHMKA «3», «i3» — i3 Hac, i3 Bac.

MpUIAMEHHMK cum Yy CMOJTyYeHHiI 3 ab/laTMBOM 0C060BUX 3alAMEHHUKIB
NULWLETLCA pa3oM nicasa BigMiHIOBaHOT (popMU: mecum — 3i MHol, tecum —
3 T0o60t0, nobiscum — 3 HamMK, vobiscum — 3 BamMMw.

*Y NaTVHCbKIA MOBIi Hemae 0C060BOro 3alAMEHHWKa TPeTboi 0cobu.
Moro 3amiHsie BKasiBHMIA 3aliMeHHVK is, ea, id — TOLA, Ta, Te; BiH, BOHa,
BOHO (OWB. HWX4Ye). YacTo 3ycTpivaloTbCa Tak 3BaHi nigcuneHi dopmm
0C060BUX 3aAMMEHHVKIB LUISXOM MpUESHaHHA A0 3BUYaiAHOI hopmn ocobo-
BMX 4acToK: tute, egomet, nosmet, vosmet, mihipte Ta iH.

3BOPOTHUN 3AMMEHHUK
(PRONOMEN REFLEXIVUM)

Nom.—
Gen. sui — cebe.
Dat. sibi
Acc. se
Abi. se L. =
Ha3nBHMIA BigMIHOK 3BOPOTHOrO 3alAMEHHMKA He BXWBAETbCH.
3BOPOTHMIA 3aAMEHHMK Mae /19 BCiX TPbOX poAiB Ty camy ¢opmy.
TakoX BiH BXMBAeTbCA A/19 OAHVHU | MHOXWHW. Accusativus i ablati-
VUS 3BOPOTHOIM0 3alAMEHHMKa MOXe MiACU/IIoBaTMCA LUJISIXOM MOBTOpeHast
BigMIHKOBOI JopMn — sese, a TaKoX AofaBaHHAM met-semet.
MPMIAMEHHMK «CUM» BXXMBAETLCA 3 3BOPOTHUM 3aAMEHHVKOM, AK | 3
ocoboBMM: secum — 3 coboto.

MPUCBINHI 3AMMEHHUKN
(PRONOMINA POSSESSIVA)

meus, mea, meum — Mil4, MOSl, MOE
tuus, tua, tuum — TBIIA,TBOS, TBOE
jnoster, nostra, nostrum — Hall, Hawla, Haiue
vester; vestra, vestrum — Ball, Balwla, Bauwle
suus, sua, suum — CBIilA, CBOSl, CBOE
MpucBiIAHI 3alAMEHHMKM BigMiHIOOTBECA 3a | Ta |l BigmiHamu.

BigMmiHIOBaHHA MPUCBIAHMX 3alAMEHHUKIB
SINGULARIS

Nom. meus, mea, meum
Gen. mei, meae, mei
Dat. meo, meae, meo
Acc. meum, meam, meum
Abi. meo, mea, meo
Voc. mi, mea, meum



PLURALIS
Nom. mei, meae, mea
Gen. meorum, mearum, meorum
Dat. meis, meis, meis
Ace. meos, meas, mea
Abi. meis, meis, meis
Voc. mei, meae, mea

SINGULARIS

Nom. noster, nostra, nostrum
Gen. nostri, nostrae, nostri
Dat. nostro, nostrae, nostro
Acc. nostrum, nostram, nostrum
Abi. nostro, nostra, nostro

Voc. noster, nostra, nostrum

PLURALIS
Nom. nostri, nostrae, nostra
Gen. nostrorum, nostrarum, nostrorum
Dat. nostris, nostris, nostris
Acc. nostros, nostras, nostra
Abi. nostris, nostris, nostris
Voc. nostri, nostrae, nostra

MpUCBIAHI 3alAMEHHMKM, SK | 0C060BI, OOMYCKalOTb BXWBaHHA MiAcu-
neHux hopm: meamet, ssomet, meapte, suopte.
MpUCBIAHI  3alAMEHHMKU BignoBigaloTb ocobi nigmeTa. Hanpuknag»
Amo magistrum meum — A JIO6/110 CBOr0 BUUTESIA
Amas magistrum tuum — T O6ULL cBOro BUYUTESA
Amat magistrum suum — BiH J10O6UTb cBOro BUYUTENS
Amamus nostrum magistrum — mu /1l06UMMO cBOro BUUTESIA
Amatis vestrum magistrum — BuW /06MTE cBOro BYUMTESA
Amant suum magistrum — Bowi /O6MATb cBOro BUYUTESIA
MpUCBIAHI 3alAMEHHVKMN, SK | MPUKMETHUKMW, Y3rOMXKYyHTbCA 3 iIMEHHU-
KamMy B poAi, 4uc/li Ta BiAMIHKY, Hanpuksaj: amicus meus — MA Opyr,
magister noster — Haw BuuTenb, patria nostra — Hawa baTbKiBLMHA,
frater tuus — TBIlA 6paT, filia mea — mos pouka, oppidum vestrum —
BaLle MicTo.

O WNpR

BKA3IBHI 3AVNMEHHUKN
(PRONOMINA DEMONSTRATIVA)

[0 BKa3iBHUX 3alAMEHHUKIB Ha/leXaTb:

1) hic, haec, hoc — uein, uda, ue (BKasye Ha nMpegMeT, SbMIA 3HAX0O4UTbCA
.HalAb/wkie A0 TOro, XTO FOBOPUTB);

2) iste, ista, istud — uUelA, usA, ue; TOA, Ta, Te (BKa3ye Ha MNpeaMeET, SKUIA
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MnoB’A3aHNIA 3 HWOK 0C060K i 3HaxoaUTbeA Mobam3y ocobu, Ao Ako'T
3BepHeHa MOBa);

3) iiSe illa, illud — TOIA4, Ta, Te (BKa3sye Ha HalAbGiNbLU BiAAaIeHNIA npen-
MeT);

4) is™ea, id — uUelA, uUA, Ue; TOA, Ta, Te; BiH, BOHa, BOHO (BMCTYMNa€E 3BU-
YalAHO Yy CMiBBIAHOCHOMY 3HaudeHHi, To6To nepepbayae BiAHOCHI 3a-
MMEHHVIKN — TOM, SKUIA).

LieiA 3aiMEHHUK BXUBAETbCA TAaKOX Y 3HAYEHHI BiACYTHLOro 0c060BOro
3alAMeHHnKa 3-1 ocobn — BiH, BOHa, BOHO.
Mpu BigMiHIOBaHHI BKa3iBHUX 3alAMEHHUKIB cnifg nNam’staTu, Wo po-

[0BUIA BigMIHOK OOHWHU Ma€ 3aKiHUYEHHS -ius, a faBa/lbHUIA BiAMIHOK Of-

Tuni— i gna Bcix pogiB. B iHWMWX BigMiHKax BKa3iBHI 3aLAMEHHUKU 4o-
NoBiv0O Ta cepeQHbLOro poay BigMiH0OOTBCA 3a I, a >iHoyoro — 3a
1 BigMiHoOIO.

Nom. sing. 4yosioBi4Oro pody 4acTo 3aKiHUyeTbcad Ha -e (iste, ille),
a rosi, cepeHbLOro poagy Ha —d.

BigmiHioBaHHA 3aliMeHHuKa ille,'illa, iliuci:

Casus Singularis Pluralis
Nom. ille (m), illa (f), illud (n) illi (m), illae (i), illa (n)
Gen. illius (rn, f, n) illorum, illarum, illorum
Dat. illi (m, f, n) illis (m, i, n)
Acc. illum, illam, illud illos, illas, illa
Abi. illo, illa, illo illis (m, f, n)

3aliMeHHUK ille iHodi BKasyBaB Yy JTAaTUHCLKIA MOBI K/1aCMYHOIO Mepio-
Oy Ha BXe BigoMuviA npegmet abo ocoby. Hampuknag: ille Cicero — Toia
LliLepoH, To6TO BCiM BIAOMWIA, CMaBHMIA.

B apxaivHitA moesii 3ycTpivaloTbca nopsg 3i 3BMYalAHUMUK  opMamm
dat. sing. illi i dat. plur. illis ¢opmu olli, oilis.

AHa/10rivyHoO BIAMIHIOETBCA 3aMAMEHHUK iste, ista, istud.

BigmiHlOBaHHSA 3alAMEHHMKa is, ea, id:

Casus Singularis Pluralis
Nom. is (m), ea (f), id (n) ei (ii), eae, ea

Gen. eius (m, f, n) eorum, earum, eorum
Dat. ei (m, f, n) eis (iis, is) (m, f, n)
Acc. eum, eam, id eos, eas, ea

Abi. eo, ea, co eis (iis, is) (m, f, n)
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Nom. sing. 4oso0BiYoro i cepefHbLOro poAy YTBOPIETLCA BiJ OCHOBU
«i», gen. i dat. sing. BCiX poAiB — Bif, OCHOBU «e»; iHLWI BigMiHKOBI (hopMU
Bifl OCHOBU «€0» — [J19 YOJI0BIYOro i cepegHbLoro poay, «ea» — OJ19 XiHO-
4Oro poay.

BigmiHtoBaHHSA 3alimMeHHMKa hic, haec, hoc:

SINGULARIS
Nom. hic (m) haec (f) hoc (n)
Gen. huius (m, f, n)
Dat. huic (m, f, n)
Acc. hunc hanc hoc
Abi. hoc hac hoc

PLURALIS
Nom. hi hae haec
Gen. horum harum horum
Dat. his (m, f, n)
Acc. hos has haec
Abi. his (m, f, n)

3alimMeHHUK hic, haec, hoc mae Ty 0co6/MBICTb, WO B AEAKMX BigMiH-
Kax 3a/IMWIMBCS B KiHLi MPUIrofIOCHUIA «C» Bifl YaCTKU «Ce», sKa BTpaTu-

na «e».
3HaxigHNIA BiAMIHOK OAHMHW Y0J/10BIiYOro Ta >XiHOYOro poAiB 3BUYALAHO

3aKiHUYETLCA Ha —-M, a TYT Mepes, «C» nepelAuyio B-M.

O3HAYANbHI 3ANMMEHHUKN
(PRONOMINA DETERMINATIVA)

Jl0 03HayaNbHUX 3aAMEHHUKIB HasieXaTb:
idem, eadem, idem — Toi4 cavmia (ToiA XXe), Ta caMa, Te caMme;
ipse, ipsa, ipsum — cam, cama, came.

BigmiHIOBaHHS 3aliMeHHMKa idem, eadem, idem:

Casus Singularis Pluralis

Nom. idem (m) eadem (f) idem eidem (iidem), eaedem eadem
()

Gen. eiusdem (m, f, n) eorundem, earundem, eorundem

Dat. eidem (m, f, n) eisdem (rn, f, n), iisdem, isdem

Ace. eundem eandem idem eosdem easdem eadem

Abi. eodem eadem eodem eisdem (m, f, n), iisdem, isdem

®opma Idem BuHMKNA i3 isdem BHacnifoK BUMaOdaHHA «S» i 3aMiHHOIO
Moa0BXEHHS.
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Y d¢opmax acc. sing. i gen. plur. B cepeguHi cnoBa «m» MEPELALLIO»
B «M» BHAC/iA0K YacTKOBOT acuMinayil 3a micuem apTukynauii (md > nd).

Mopsapg 3 popmamu nom. plur. eidem, dat. plur. eisdem 3ycTpivaloTbCA:
CTArHeHi gpopmn — idem, isdem.

BigmiHIOBaHHSA 3aliMeHHMKa ipse, ipsa, ipsum:

Casus Singularis Pluralis
Nom. ipse (m) ipsa (f) ipsum ipsi ipsae ipsa
(n).
Gen. ipsius (m, f, n) ipsorum ipsarum ipsorum
Dat. ipsi (ni, f, n) ipsis (m, f, n)
Acc. ipsum ipsam ipsum ipsos ipsas ipsa
Abi. ipso ipsa ipso ipsis

3alAiMeHHMK ipse, ipsa, ipsum — cam, cama, camMe BiAMIHIETbCA 3a
3pa3kom ille, Tinbkn B nom., acc., sing. cepefHbLOro poay Mae 3aKiH4eH-
HA -m.

3alAiMEHHVK ipse YTBOPEHMIA 3 «iS» i 4YacTKM -pse. Big ipse cepegHiia
pig ipsum, OCKi/IbKN BiH CNpUIAMAaBCA SK «HECKTaOHWIA» 3alAMEHHUKOBUIA
NPUKMETHMK. Bci iHWI 3alAMEHHMKM B CcepegHbOMY poOAi 3aKiH4YYTbhCA
npurosocHUM  —d.

BIAHOCHI 3AMMEHHUNKN
(PRONOMINA RELATIVA)

BigmiHIOBaHHSA 3alAMEHHMKa qui, quae, quod:

Cas is Singularis Pliiralls

Nom. qui (m) quae (f) quod (n) qui quae quae
Gen. cuius (m, f, n) quorum quarum quorum
Dat. cui (m, f, n) quibus (m, f, n)
Acc. quem quam quod quos quas quae
Abi. quo qua quo quibus (m, f, n)

B dat. i abi. plur. iHogi nopsa 3 hopmoto quibus 3ycTpivaeTbesa opma
qu s. 3aliMeHHUK qui B abl sing. i abi. plur. yacTo BuUcTynae 3 NpUIAMEH-
HMKOM cum: quocum — 3 SKMM, quacum — 3 fAKow, quibuscum — 3
AKVUMMU.

BigHOCHNIA 3alAMEHHUNK Y3roOpKyeTbCsl 3i C/10BOM, [0 AKOro BiH BigHO-
CUTbLCA, B poAi, umncsi i BigMiHKY.
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Y3arasibHIOIUNIA  BIAHOCHUIA 3alAMEHHVMK quicumque, quaecumque,
—gquodcumque— SIKNMA-Hebyab, XTO0-HeOyadb YTBOPIOETbLCA LUASXOM AoAa-
BaHHS A0 BigHOCHOro 3alAMeHHMKa -cumgue. pu BiAMIHIOBaHHI swmin o -
etsca TIJIbKM Meplia yacTuvHa. Hanpuknag:

SINGULARIS
Nom. quicumque (m) quaecumque () quodcumque (n)
'‘Gen. cuiuscumque (m, f, n)
Dat. cuicumque (m, f, n)
Acc. quemcumque quamcumque quodcumque
Abi. quocumque quaCl'JImque quocumque

MUTANbHI 3ANMEHHUKN
(PRONOMINA INTERROGATIVA)

MuTanbHi 3alAMEHHMKU 36iraloTbCs Yy BigMIHKOBMX (opmMax 3 BigHoC-

HUMWA .
1) qui, quae, quod — AKUIA? sKa? SAKe?
2) quis? guid? — xT0? Wo?

BigmiHIOBaHHSA 3alAMeHHMKa quis? quid?

Casus

Nom. quis? quid? — XT0? LWo?

Gen. cuius? — KOro? 4oro? uviA? ums? uume?
Dat. cui? — KOMYy? 4omy?

1Acc. quem? quid? — Koro? wo?

Abl. quo? — KUM? unm?

o nNuTanbHUX 3aAMEHHUKIB TaKOX HasiexaTb uter? utra? utrum? —
AKMIA, -a, - (3 ABOX)? XTO, Wo (3 ABox)? (OuB. 3alAMEHHVKOBI MPUKMET-
HUKWN).

HEO3HAYEHI 3ANMEHHUKW
(PRONOMINA INDEFINITA)

HaliBaxmBiwWi Heo3HayeHi 3alAMEHHUKN
B IMEHHMKOBOMY 3HAYeHHi: B NPUKMETHMKOBOMY 3Ha4eHHi!;
1) quis, quid — XToCb, LWLOCb 1) qui, quae (qua), quod — SKUIACb
aliquis, aliquid — xToCb, WOCb aliqui, aliqua, aliquod — sAkuiicb
2) quisquam, quidquam — a6o 2) ullus, ulla, ullum — sakubicb

quicquam — XTOCb, L,0Cb
3) quidam, quaedam, quiddam — 3) quidam, quaedam, quoddam —
XTOCb, LW,0Cb AKMIACH
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4) quisque, quidque — KOXHWIA 4) quisque, quaeque, quodque —
KOXXHWUIA, BCAKUIA
5) unusquisque, unumquidque — 5) unusquisque, unaquaeque, unum-
KOKHMIA 30Kpema quodque — KOXHWIA 30Kpema
6) quivis, quaevis, quidvis — 6) quivis, quaevis, quodvis —
XTO-HebyAp, LWo-Hebyab AKNIA TiNbKU, AKULA-HeOyOp, KOT-
pUti-Hebyab
7) quilibet, quaelibet, quidli- 7) quilibet, quaelibet, quodlibet —
bet — XTO Ti/fiIbKW, WO TiSIbKK, AKNIA-Heby b, KOTpPUIA-HEBY /b
XTO-Hebyab, Wo-Hebyab
Heo3HaueHi 3alAMEHHVKN HaragylTb HaM MUTa/IbHO-BIOHOCHI 3alAMeH-
HUKW, asfie B iHWIA GyHKLiT. BOHU BigMIiHIOIOTbLCA TaK camMo, AK NUTasIbHI,
arne NPUIAMaOTb «4acTKy»; «m» nepef «d» nepexoguTb B «M» (acuminsauis);
a aliquis mae B nom. plur. neutrum 3aBxawn dopmy aliqua.
Mpuknagn BiAMiIHIOBaHHA:
1) Nom. quilibet, quaelibet, quodlibet
Gen. cuiuslibet (m, f, n)
Dat. cuilibet (m, f, n)
Acc. quemlibet, quamlibet, quodlibet
Abi. quolibet, qualibet, quolibet.
2) Nom. aliquis, aliquid
Gen. alicuius (m, f, n)
Dat. alicui (m, f, n)
Acc. aliquem, aliquam, aliquid
Abi. aliquo, aliqua, aliquo.
Y Heo3HayeHUX 3aiMEeHHVKIB BiAMIHIOETbCA OCHOBHAa 4YacTWHa, a 4acT-
ku ali, piam, quam, dam, que, vis, libet, cumque — He3MiHHI.
Tinbkn y 3aliMeHHMKa unusquisque BiAMIHIOKTbLCA 06MABI CKNafoBi
yactuHu: Gen. uniuscuiusque, dat. unicuique.

3AMEPEYHI 3ANMEHHUKW
(PRONOMINA NEGATIVA)

Jo 3anepeyHuX 3alAMEHHUKIB HanexaTb: nullus, -a, —-um — HiSKuIA,
-a, € nemo — HixTo, nihil — Hiwo.

BigmiHOBaHHS 3albimMeHHuKa nullus, -a, -um:

Casus Singularis Pluralis
Nom. nullus, nulla, nullum nulli, nullae, nulla
Gen. nullius, (m, f, n) nullorum, nullarum, nullorum
Dat. nulli (m, f, n) nullis (m, f, n)
Acc. nullum, nullam, nullum nullos, nullas, nulla
Abi. nullo, nulla, nullo nullis (m, f, n)
4-2494 49



NEMO NIHIL
Nom. nemo nihil (nil)

. . - - = Q9 8 8
Gen. nullius nullius rei (nihili) {v 4 >$
Dat. nemini (nulli) nulli rei 8 88 49 o
Acc. neminem nihil (nil) Z) U5 3 ¥ o
Abl.  nullo (nemin(_e) ) nulla re (nihilo) 5 o BSh o aif o '3Mg 9 43 E"£ €8
Nullus BUHMKIO i3 3anepeyHoi yacTkn ne + ullus. ¢ trer w w 0 G-0 A-0-i% o cro W ¢ %oV 43
Nemo cknagaeTbca i3 ne + hemo. ®
Nihil (ne + hilum) o3Hauae gyxe MamMiA Npeamer. B o) 4
Hi nemo, Hi nihil y MHOXWHI He BigMiHIOOTLCS. o
o a 1 o
SAMMEHHVMKOBI MPUKMETHUKN >B| i} % - E:P
(ADIECTIVA PRONOMINALIA) D wwc - B §
03
Cioan HanexaTb Taki c/osa: I%l © Wwp” B
1) unus, -a, -Um — OAWH *« ?2«? g ] &
2) solus, -a, -um — OOVHOKWIA, caM OAWH e sa N tog
3) totus, -a, -um — Becb, LjmiA _ C5j Xi Ga, Al ce & ° g 9 4
4) ullus, -a, -um — AKUIA-HebyOb, AKUIACH Qi crc MO 643343+ 7 & 43 6
5) uter, utra, utrum — AKUA 3 ABOX
6) alter, altera, alterum — oguH (3 ABOX), HWAIA < w o @
7) neuter, neutra, neutrum — Hi TOM, Hi iHWWIA; XOO4EH 3 OBOX X (63: ‘E (é .81
8) alius, alia, aliud — iHUMiA _ s s e |>3
9) uterque, utraque, utrumque — TOIA Ta iHWWIA, obnaBa. o % mE 0 Mg
3alMAMEHHUKOBI MPUKMETHUKU MakTb B gen. sing. -ius, B dat. sing. -, = 9 5 §§ ne & ¢ € @€
a B iHWKMX BigMiHKax 3akiH4eHHs | Ta |l BigmiH: gen. totius, sollus, utrlus, o % ! 'DG © G ‘€
dat. toti, soli, utri i t. A s o -’Dcoci oo S
Lo WB @ e p &M €3¢ 5 y
_ _ 3pa3oK BiAMiHIOBaHHSA _ § « 5* §§y(% E 36“%0— 3;% 3.3g%FM~a 07?4
Singularis Pluralis roOM: ¢ . . , 0c3 -X .0 .§ ‘é 7 q
Nom. totus, tota, totum toti, totae, tota oummerer i
Gen. totius (m, f, n) totorum, totarum, totorum
Dat. toti (m, f, n) totis (m, f, n) G
Acc. totum, totam, totum totos, totas, tota o S9
Abi. toto, tota, toto totis (m, f, n) ; E-a "6
- - -~ -~ -~ . G
CnoBa qualis — talis (akuii — Takmia), quantus — tantus (skULA Be- §L B %
JMKNIA — TakWiA BE/IMKNIA) — L TaK 3BaHi B3aEMOBIAHOCHI 3alAMEHHUKN — 6 TS 7GO ., 2 E 4 -
pronomina correlatlva. BoHM MOXyTb Hanexatu A0 rpynu MNUTa/IbHUX, v g%j O@%io S ;"g S 2% S
BKas3iBHUX, BiAHOCHMX i HEO3HAYEHUX 3alAMEHHUKIB. Ga3 43 SreTw b0 G4z eaa o O 0% 3 & Eg"&) S
UncniBHuk S S
(NUMERALE) ' X
Y NaTVHCLKIA MOBI € YOTUPU TFPynn YMUCAiBHUKIB: 1) KislbKicHI — car-
dinalia (BignoBigalTb Ha 3anNUTaHHA «CKiJIbKN?»), 2) nopagkoBi — ordi-
nalia (MuTaHHSa «AKMIA, -3, -e»?), 3) po3ginosi — distributiva (nNuTaHHA

BO
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«Mo ckinbku»?), 4) npucniBHukoBi — adverbia numeralia (nuTaHHA
«CKINbKKN pasiB»?).

Ck/lafeHi YnMCNiBHUKM 3 OCTaHHbLOK Lundpoto 8 abo 9 (To6TO NMoYMHaK4M
Bin-18, 19) yTBOPIOKOTbLCA 3a A0MOMOro BigHIMaHHSA 3 HACTYMNHOro AecATka
BignosigHo 2 a6o 1: 18— duodeviginti, 19 — undeviginti, 28 — duo-
detriginta, 29 — undetriginta, 38 — duodequadraginta, 39 — undequ-
adraginta, 48— duodequinquaginta, 49 — undequinquaginta i T. ga.

Are Big coTeHb Hi undpm 2, Hi 1 He BigHiMalOTbca: 98— nonaginta
octo, 99 — nonaginta novem.

[ABo3HauHi uucna Big 21 Ao 99 MoXxXHa no3HayaTu AB0AKO: abo crnoyaTky
Ha3nBalTbCA AEeCATKM, a MNOTIM oAuHULUi, abo crovaTKy oauHWui, Oani
CMoNy4yHUK et, a ToAi AecaTku: Hampuknapg: viginti quattuor a6o quattuor
et viginti — 24, sexaginta quinque a6o quinque et sexaginta — {&.

Y uuncniBHmkiB 6inbwe 100 cnoyaTKy MdyTb COTHI, dani [ecaTKw,
a noTtim oguvHuui. Hanpuknapg: 135 — centum triginta quinque, 167 —
centum sexaginta septem, 184 —‘centum octoginta quattuor i T. 4.

BigmMiHIOBaHHS 4MCNIBHUKIB

13 KiSIbKICHUX 4YUCNIBHUKIB BigAMIHIOIOTBCA: unus, -a, -um; duo, duae,
duo; tres, tria; coTHi Big 200 oo 900 Bk/OUHO, milia — TwucaAui.
. Singularis
Nom. unus, una, unum
Gen. unius (m, f, n)
Dat. uni (m, f, n)
Acc. unum, unam, unum
Abi. uno, una, uno
Voc. une, una, unum
Big unus BXMBaETbCA TakKOXX MHOXMHA: uni, unae, una B 3HAYEHHI:

1) «ogHi nuwe», 2) B crioslydeHHi uni — alteri — «ogHi — iHWi», 3) npu
pluralia tantum cTaBUTbCA 3BU4YalAHa KiJibKicHa opma uni.
BigMiHIOETbCA 3a 3pa3KOM MNPUKMETHUKIB |— Il BigMiH (Ha -us, —-a, -um).

BigmiHoBaHHA duo, duae, duo

Nom. duo, duae, duo
Gen. duorum, duarum, duorum
Dat. duobus, duabus, duobus
Acc. duos, duas, duo
Abi. duobus, duabus, duobus
Tak, Ak duo, BigMiHIOeTbCA ambo, ambae, ambo (06a), ane 3 OoBrUm
KiHUeBMM -0 B hopmax nom. i acc.

BigmMiHIOBaHHSA KifIbKICHOr0 4uncniBHMKa tres, tria

Nom. tres (m, f), tria (n)
Gen. trium (m, 1 n)
Dat. tribus (m, f, n)

53



Acc. tres (m, f), tria (n)
Abi. tribus (m, f, n)
Voc. tres (m, f) tria (n)
Tres y BigMiHi HiUMM He BiApI3HAETbCA Big, MHOXWHU MPUKMETHUKIB
Ml sigmiHw. _ .
COTHi BIgMIHIOIOTBCA AK MNPUKMETHUKU |— 11 BIAMIHM Y MHOXWHI (Big,
200— 900 BKJIHOYHO).
Nom. ducenti, ducentae, ducenta
Gen. ducentorum, ducentarum, ducentorum
Dat. ducentis (m, f, n)
Acc. ducentos, ducentas, ducenta
Abi. ducentis (m, f, n)
Mille (Tucsya) He BIgMIHIOETLCS; O/19 MHOXUHWU CNY>XUTb c/10BO milia
(Tucadi) i BiAMIHIOETbCA AK iIMEHHUK |l BigMIHM ro/0CHOI rpynu:
Nom. milia
Gen. milium
Dat. milibus
Acc. milia
Abi. milibus

Y3rog>KeHHsi YACNIBHUKIB 3 iIMEHHUKaMM

Y NaTWUHCbKILA MOBi UMCNIBHUKW, AKi BiAMIHIOIOTbLCSA, Y3r04KYyHThCS 3
iMeHHUKaMKu B pogi, 4ucni Ta BigMiHKY. Hanpmknag: unus amicus oaVH
apyr, una filia — ogHa pouka, duae puellae— gBi giBuMHKM, duo oppi-

da — gBa wmicTa, tres digiti — Tpy nanbui, tria instrumenta — Tpu
iHCTpymeHTH, ducenti equi — ABicTi  KoHeld, trecenti libri TpucTa
KHVDKOK.

UncnisHnkn Big 4 po 100 He BiAMIHIOKTbLCA | HE BMN/IMBaOTb Ha BigMi-
HOK TOro C/ioBa, A0 SKOro BOHW HasnexaTb. Hampuknad: quinque arbo-

res — N’ATb AepeB, novem crystalli — pep’aTb KpucTanis, viginti sex
cives — ABaAuUATb WICTb rpomMadsH, quadraginta cornua — COpOK poris,
sexaginta septem cuniculi — wWicTAECATb CiM KPO/IUKIB. =

UucniBHnk mille (TucAda) TakKoX He 3MIHIOETbCA | He BIJINBaE Ha
BiAMIHOK 03HaudyBaHoro csioea: mille homines — Tucaua rogeii. IHopi
mille po3rnspaeTbecs AK HEBIAMIHIOBAaHUIA IMEHHUK, Bif, AKOro® 3a1eXxuTb
popoBuia BigmiHoK: mille passuum (gen. plur.) — Tucsya KpokiB.

KpaTHi Tucaudi (milia) 3aBXAau 3MIHIOITbCA K IMEHHUKN | KepylTb
popoBuM BigMmiHKoM: duo milia librorum — agi Tucaui kHUr tria milia
militum — TpuM TucAdi BOIHIB, quinque milia equorum — N’ATb TUCAY
KOHeA. _ S .

Y cKnagHuMx nopsaakKoBMX 4YUCNIBHUKaX, Ha BIAMIHY Bifg pigHOl MoBWY,
hopMy MOpPSAAKOBOr0 UYMC/AIBHUKA MNpUIAMaE KOXHa CK1agoBa 4acTuHa,
Harmpuknag: ABaAuUsaTb LIOCTUEMA — vicesimus sextus (abo sextuset vicesi-
mus), TpMOUSaTb N'STMA — tricesimus quintus (a6o quintus et tricesimus),
CTO COpPOK TpeTiA — centesimus quadragesimus tertius i T. A,
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AKLWO PAOETBCA MPO MOPSAKOBI UYMC/AIBHUKW B KpaTHMX TucAYax, TO
BOHM BMpaXarwTbCA 3a [0MNOMOIroK MPUCIBHUKOBUX YMCNIBHUKIB, Hanpu-
Kag: quater millesimus — (4ocn. «4OTUPM pasv TUCAYHWULAD).

3a [Oonomorow MNOpsAKOBUX UYUC/IBHUKIB  YTBOPKOWOTLCA  ApOo6OBI:
1/4 — quarta pars; 1/5 — quinta pars, 1/8 — octava pars, 3/5 — tres
quintae, 5/9— quinque nonae, 3/4— tres quartae, 7/10 — septem de-
cimae, 8/12 — octo duodecimae.

Po3ginoBi 4McNiBHUKM yTBOPHOOTLCA 3a JoMnomMorol cydgikca «m» i

BiAMiHIOIOTBLCA 3a |— 11 BigMiHaMn. LLi uMcniBHUKU BXMBaOTBLCA MPU MHO-
XXEHHI 4119 BU3HAUYEeHHA MHOXeHoro: 2 X 2 = 4 — bis bina sunt quat-
tuor, ter bina sunt sex (3x2 = 6).

MpUCNIBHUKOBI 4YUCNIBHUKU YTBOPKOKOTbLCSA, MNOYMHaUM Big nN’ATy,
3a [A0MOMOrol cydikca «ies».

Aiecnoso
(VERBUM)

3ATAJIbHI BIAOMOCTI

Y NaTVHCbKIA MOBI po3pi3HAEMO ABa BUAV Aiec/iB:io3HayeHi)aiecsoBa
(verba finita), kKoTpi MalOTb BigHOWEHHA [0 0ci6, (To6TO 0c060BI" A iIMEHHI
topmu (verba infinita), sKi He MICTATb >XXOA4HOro BU3HAYEHHS 0COGM, SK
Hanpukiag, Heo3HayeHa (opma AHC/0Ba.

Ansa.oco6oBUX.hopM xapaKTepHMMU € pi3Hi kKaTeropii: 1) ocobun (per-
sonae), 2) umcna (numeri), 3) yacu (tempora), 4) cnoco6m (modi), 5) cTa-
HU (genera). ©

IMEHHI dpoamp: 1) Heo3HaudeHihopmm giecnoBa (infinitivi), 2) gienpuk-
MeTHUKN (participia), A0 AKX BiAHOCMMO TaKoX repyHams (gerundivum),
3) BiggiecniBHULA iMeHHUK (gerundium), 4) cyniH (supinum) — oco6mMBNIA
Bi,AAIECNIBHMIA IMEHHUK (OVB. HUXYE).

Llooo xapakTepUCTUKKU 03HaYeHUX AiecsliB, PO3PI3HAEMO:

I. Ocobu (personae): persona prima — nepwa ocoba, persona secun-
da — ppyra ocoba, persona tertia — TpeTa ocoba.

_II. Yucna (numeri): numerus singularis — ogHMHa, numerus plura-
lis = MHOXWHa.

I11. Yacn (tempora): 1) TenepiwHilA — praesens;
2) MUHYy/MA — praeteritum:
e Q) MUHY/MIA HeAOoKOHaHoro suagy — imperfectgm,
y 6) MWHY/IMIA O0KOHaHoro suay — perfectum,
i B) paBHoMuHynuitA — plusquamperfectum;
3) maribyTHitd (futurum): ' ’
r a) MaMbyTHILA HepokoHaHoro Bugy (futurum primuma6o simplex)*
V7 6) MabAbyTHIlA pokoHaHoro Buay (futurum exactuma6osecundum).
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Yacn aTUHCbKOro fAiecsioBa XapaKTepusylTb [fil0 3a TpUBasIicTHo,
a TakoX 3a CTyneHem i1 3aBeplUeHOCTi. TakKuMM YWMHOM, pPO3Pi3HAITbLCA
yacu HeOO0KOHaHOro i OOKOHaHpro BuAiB. OTXe, B rpyny 4aciB iHekTa
(HezaBeplleHUX) BXxoAATb: praesens, imperfectum, futurum primum,
AKNIA 03Hayae BigHOWEHHS Aii A0 MalAbyTHbOro HesasleXXHo Bif, 3aBeplue-
HOCTI. :

B rpyny u4aciB nepgekTa (3aBepwleHux) BxogaTb: Perfectum, kotpuia
03Hayae A0 HesanexHo Bif i1 TpuBanocTi. Plusquamperfectum — o3Ha-
Yyae Aito, WO 3aBeplunsiacb A0 NoyaTky Apyroi aii y mMuHynomy. Futurum
secundum — o3Ha4dae pfio, fAka Oyae 3aBeplleHa A0 Mo4YaTKy Apyroi
Oi1, AKa TaKoX BiOHOCUTbCA 00 MatAbyTHLOrO.

IV. Cnocobu (modi): pgiticHnia — modus indicativus, HaKa3oBUIA—s
modus imperativus, yYMOBHUIA (KOH'IOHKTVB) —mmodus coniunctlvus,

V. CTaHu (genera): akTVBHWIA — genus activum, nacMBHMIA — genus
passivum.

[Bi 3 UMX KaTeropiia, a came: 4yac i CTaH, XapaKTepHi TaKoX A/1a iMeH-
HUX hopM AiecrioBa (OVB. HWDKYE).

OCHOBHI oOPMWN AIECNOBA

Y NaTWHCLKILA MOBiI 4OTWPW OCHOBHI (hopMK AiecsioBa:

1) 1-a ocoba OQHMHU TeNepiHbOro Yacy AilACHOro crnocoby aKTUBHOIO
cTaHy (praesens indicativi activi);

2) 1-a ocoba OAHWMHM MWHY/OMO 4acy AOoKoHaHoro Buay (perfectum
indicativi activi). Ls opma 3aBXAN 3aKiHUYETbCA Ha —i;>

3) cyniH (Supinum) — BigAQiecniBHMIA IMEHHUK, SKUA 3aKiHYYETbCS
Ha -um; 7

4) Heo3HaudeHa (opma fiecsioBa TenepilHbOro 4yacy akKTUBHOIO CTaHy
(infinitivus praesentis activi).

Hanpuknana:
laudo, laudavi, laudatum, laudare — xBanuTu
moveo, movi, motum, movere — pyxaTu
lego, legi, lectum, legere — uuTaTu
capio, cepi, captum, capere — 6paTu
audio, audivi, auditum, audire — cnyxaTu Ta iH.

AIECNIBHI ocHoBM®

[ANs yTBOPEHHA 4acoBMX (OPM J1aTUHCLKOMO fAiecsioBa CryXaTb fgie-
cniBHi ocHoBM: 1) ocHoBa iH(eKTa, 2) ocHoBa nepgekTa, 3) 0CHOBa CyrniHa.
OCHOBY iH(peKTa OAep>XYEMO, BiAKWHYBLUN Bif Heo3Ha4deHoi Gopmu aie-

c/ioBa TenepilwHbLOro yacy -re a6o -ere..(B Il giesigmini) *. Hanpuknapg:

* Oo Il pgieBiaMiHM HanexaTb TaKOX AesiKi Aiec/sioBa, 0CHOBa AKUX 3aKiHYYyeTbcSA
Ha «W» (Hanp. statuere — nocTaHOBNSATM) i rpyna AiecniB 3 OCHOBOKW Ha «i», Hanpukiag;
facere — po6uTn («i» OCHOBM Nepep «r» NepPexoAnTb B «E»).
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infinitivus — laudare — ocHoBa lauda, movere — move, legere — leg,
audire — audi.

3a [0MnomMorold OCHOBU iH(eKTa YTBOPHOEMO BCi 4acu cUCTEMU [H(eKTa
(praesens, imperfectum, futurum 1) aKTMBHOrO i NacMBHOrQ"cTaHy AiLACHO-
ro, HakasoBOrOo i YMOBHOro croco6iB; iH(IHITMBM TenepiwHbLOro vyacy,
repyHamB (gerundivum) i repyHgiia (gerundium).

MepthekTra 0CHOBA'» BU3HAYAETLCA LUNAXOM BigKMAaHHA Yy 1 0co6i nep-
pexTa AKTUBHOIO CTaHy 3aKiHYeHHs-i, Hanpuknag: locoba nepdekTa orna-

V i— nepekTHa ocHoBa ornav, movi — mov, legi — leg, audivi — audiv.
Big nepjekTHOI OCHOBM YTBOPHOKTLCA BCi 4Yacn cucTeMu nepgekTa
akTmBHoro ctaHy (perfectum, plusquamperfectum, futurum Il activi),

Heo3HaydeHa opma Aiec/10Ba MWHYJION0 4acy OO0KOHAHOro BuAY aKTUBHOI0
ctaHy (infinitivus perfecti activi).

OcHOBY cyniHa 04epXYEMO LUSIAXOM BigKUAAHHA Bif, cyniHHOT dopMu
3aKiHYeHHS ,-um, Hanpukiag, CyniH — ornatum, OocHoBa CyrMiHa — oOr-
nat, motum — mot, lectum — lect, auditum — audit.

LIEBIAMIHN
(CONJUGATIONES)

Y NaTWHCbKILA MOBI PO3PI3HAKTbL YOTUPU LOiEBIAMIHW.

OcHoBa pgie-
cnosa Tene-

AiesigMiHn Aiecnosa B infinit. PiLLHBOIO 3aKiHYEeHHS OCHOBM
yacy
1 ornare -r- npukpawaTtm orna «a»
T movere — pyxaTwun move «E».
i legere, — uuTaTn leg npUrosiocHNiA a6o ro-
JIOCHI «U», «i»
v audire — cnyxaTtu audi «i».

AieBigMiHN po3Mi3HAaEMO 3a 3aKiHYeHHSAM OCHOBU” XapaKTepHOo

o3Hakow €: | pieBigmiHn — a, |1 — e, 1Il — NpUrosnocHUIA abo «i», «»,
IV — «l».
Konu 3ictaBnsemo iHoiHITMBM pgiecnis |11 giesigmiHn Tuny legere i

capere, TO Hesierko BU3HauMTW, A0 AKoi rpynu giecnis 111 giesigmiHn BoLi
Ha/exxaTb, OCKi/ZIbKM 3a (DOpMOK 0A4HaKOBi. TyT He06XiAHO 3HaTU TaKOoX
1 oc. OOHWHW TenepiwHbLOr0 Yacy, fKka AaeTbCA Yy C/I0BHMKax: lego — ca-
pio, fIK nepLwa ocHOBHa opmMa AiecsioBa.

Oco60Bi 3aKiHUEHHs AdiecniB

®OpMKU OKpPEMUX 4aciB YTBOPHOIOTBLCA LUSIAXOM CMOSIYHEeHHS AieCNiBHOT
OCHOBW 3 0CO60BMMMW 3aKiHUeHHsIMW 6e3rocepeHbo YM 3a MocepesHULLTBOM
Pi3HUX CY(iKCIB i CNOMYYHUX FOSIOCHUX.
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[iecniBHi 0cob0Bi 3aKiHYEHHS € aKTMBHOIMO i MacUBHOIO CTaHy

Activum Passivum
Singularis

-0, m -or, =+

"s -ris (re)

~t —tur

Pluralis

-mus -mur

‘Ns -mini

mt -ntur

Lli 3aKiH4eHHSA BXMBaOTbCA Y BCiX (popmax iHOMKaTVBa i KOH’IOHKTU-
Ba, 3a BUHATKOM perfectum indicativi activi.

3aKiH4YeHHs 1 oc. sing. -0 Mae TenepilHIl/A Yac aKTUBHOIO CTaHy BCiX
Oiesinmin, MaAOYTHIA (1) mepwoi i Apyroi gieBigmiH.

B iHWKx yacax 1 oC. OAHWHW 3aKiHYYETbCA Ha -Mm

MacnBHe, 3aKiHYeHHA 1 0C. OAHVHW -OF BXWMBAETbCA Y TUX BUNaAKax
[e B aKTMBHOMY CTaHi -0, a MacnBHe 3aKiHYeHHS - BXXWUBAETbCA BiAMN0OBIiAHO
aKTUBHOIO -m.

3aKiHYeHHA —fe 2 0C. OOHMHW MacMBHOIO CTaHy BXWBAETbCA PigKO

30Kpema, y TernepilHbOMY 4aci, Ae 2 0C. 0AHMHM 3a (OPMOI0 36iraeThCs 3
iHPIHITMBOM TenepilwHbLOro 4acy.

Oco6oBi®3aKiH4YeHHA Perfectum indicativi activi Taki-

Singularis Pluralis
4 _ —-imus
'isti —istis
mit —erunt (ere)

CNCTEMA IH®EKTA

Y cucTemMy iHpeKTa BXOOATb YcCi 4acoBi (hopmMU, AKi YTBOPHOOTbLCA Bif,

OCHOBU iH(ekTa. Lle - praesens, imperfectum, futDrum |, koTpi 03Ha-

YaloTb HesaBepLleHy gaito. Bci

Ui yacu YTBOPKOKTbLCA Bi4 OAHIET OCHOBU

1 mMaloTb 0AHaKoBi 0CO60Bi 3aKiHUEHHS.

a

HOro CTaHy)

g W=

_ Praesens — TenepiwHitA uyac TpuBasIoro BWAy, O03HAYae He TiflbKU
ito, AKa BigbyBaETbCA B MOMEHT MOBMW, a A0 3arasiom.

3pa3oK aieBigMiHIOBaHHS

Praesens indicativi activi (TenepiwHilA 4ac AOitAcHoro crnocoby akTuB-

Singularis

, 1 n Mla b v
audo move-o leg-o capi-o audi-o
auda-s move-s leg-i-s capi-s audi-s
lauda-t move-t leg-i-t capi-t audi-t

Plu ralis
1 lauda-mus Move-mus  leg-I-mus capi-mus audl-mus
2. lauda-tis Move-tis leg-i-tis capi-tis audi tis
3. lauda-nt  move-nt leg-u-iii capi-u-nt audi-u-nr
Praesens indicativi passivi
Singularis
| I Ia. b v
1. laudo-r move-or leg-or capi-or audl—o_r
2. lauda-ris move-ris leg-e-ris cape-ris audl-ris
3. lauda-tur Move-tur leg-i-tur capi-tur audl-tur
Pluralis _
1 lauda-mur  move-mur leg—I-mur capi-mur audl_—mu_r_ '
2. lauda-mini  move-mini leg-i-mini capi-mini audi-mini
lauda-ntur ~ move-ntur leg—u-ntur capi-u-ntur  audi-u-ntur
gk eauume. Big AeAw 1. 11, 1116, IV AieBiaMIH BOPMU B praesens
indicativi yTBOPIOIOTLCA LUAXOM [0AaBaHHA [0 0CHOBU iH(EKTa 0c060BUX
3akiH4YeHb, (AKTUBHUX — -0, -5, -t, —-mus, -tis, -ht? macmBHux - -or, -ns,

—-tur, -mur, -mini, -ntur).

B 1oc. ogHMHWM | Oi€EBIAMIHM FOMIOCHMIA OCHOBU «a» 3/IMBAETLCS 3 «O»
B «0» — Orna + 0 — orno, orna + Or = ornor.

Y 2 0C. OOHVUHU aKTUBHOIO CTaHy, B 3 0C.A W WHW aKTUBHOIO i
Horo ctaHy B 1i 2 oc. MHOXUHU |11 picsigminu 060X CTAHIB MiXK OCHOBOIO
i 3aKiHYEHHAM CTaBUTbCA TEMATUYHWIA FO/IOCHUIA «i». Y 2 0C. O4HWHW ,Na-
CMBHOro cTaHy giecnis llla, 1116 gieBigMiH MiXX OCHOBOK i 3aKiHYEHHAM
CTaBUTbLCA TEMATUYHUIA «e» («i» nepes «m» NepexoauTb B «e»).

B 3 oc. MHOXMHK giecniB Mla, 1116, 1V gieBigMiH aKTUBHOI i MacuBHOI
hopM Mi>K OCHOBOK | 3aKIHYEHHSAM CTaBUTbCA TEMAaTUYHUN «U».

Mpwn pieBigMiHIOBaHHI 0c060Bi 3aLAMEHHVKN Y NAaTUHCLKIA MOBiI He BXWN-
BaOTbCA. Ocoba BU3HAYaEThLCS BiAMOBIAHMM AIECNiIBHUM 3aKiHUEHHAM, 3a BU-
HATKOM TUX BUMaAKIB, KON Ha 3aAMEHHWUK Mafae SI0riyHNEA Harosioc, aoo Ko-
M NPOTUCTaBNAKTLCA AiT 0ci6: ego lego, tu scribis (A unTato, a T nNuLweLw).

MWHYINIA Yac HeAOKOHAaHOr0 BMAy AILACHOIO Crocooy

(Imperfectum indicativi)

Imperfectum — ue MWHY/MIA Yac TpUBaJIOr0 BUAY, BUPaXae MUHYITY
TpuBany Ait0. BXunBaeTbCA ANA BUPWKEHHS TOro, WO B MEBHUIA MUHY/IM
yac 6ys10 3BMYaeM abo NMOBTOPIOBASIOCL. YacTo 3ycTpivaeTbCsa B pO3noBigsax,
nepeBaXkKHO B OMMCi MiCLIEBOCTEIA, 3BMYAIB, MipKyBaHb Ailouux 0cib, cynyT-
HiX hakTiB TOWIO. .

Imperfectum u4acTo BUpaXkae MUHY/MIA yac TpuBasioi A, AKa BiAcy-
BAETbCA B Yvac iHLWWOI MUHYOT Aii. Lle nepeBa)HO CTOCYETbLCA OMUCY MUHY-
NNX ICTOPUYHUX MOAjIA.

MUHYIMIA Yac HeAO0KOHAHOro BUAY OiLACHOr0 Crocoby yTBOPIOETLCA Bif,
OCHOBMU iH(beKTa 3a gonomoroto cygikca «ba» B | i Il gieBigmiHax i «eba» —
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CMUC/TY pPEYEHHS. Y MNigpAAHUX peYeHHsIX BiH 03Havae MalABGyTHIO fito, ska
€ 0[JHOYACHOI 3 MalAOyTHLOIO Ai€l0 FO/I0BHOMO peyveHHs | nepekfafaeTbes

B II1—IV. Ao ynx cydikciB OofaloTbCsd 0C060Bi 3aKiHUEHHA: aKTUBHI — o . .
+ i t- . . " L " MaiAGyTHIM TpuBasioro' BUay )
-m- s -4 -mus, -US, -nt, nacveHl — T, IS, —tur, —mur, -mini, -ntur. MailAGyTHIA yac (MepLmiA) aKTVBHOIO i MacMBHOFO CTaHy YTBOPIOETHCS
MUHY WA Yac HEAOKOHAHOIO BAAY* AiLACHOIO Crocoby akTUBHOINO CTaHy Bif iHpeKTHOT ocHoBM: piecnoBa | Ta Il gieBigmiH nNpniAmMaoTb cyike «b,
(Imperfectum indicativi activi) 0co60Bi 3aKiHYeHHS (Bi4NOBIAHO aKTWBHI 4X MacuBHI).

Kpim Lboro, noumHawoum 3 2 oC. 0AHVHW, BCTAB/ISETLCS MK OCHOBOK \

3pa3ok BigMiHIOBaHHA . o AU,
3aKiHUEHHSM TEeMaTUYHUEA FOSIOCHUIA «i», @ B 3 0C. MHOXWHM TeMaTU4HUM

Singularis FoNIocHUA «u» (Mop. HI «a» AieBigMiHy y TenepiluHbLoMy Yaci).
! 1 Ila b v Y 2 0c. OAHVHWM MacuBHOIO CTaHy «i» Mepes, «r» rnepexoanTb B «e» (nosic-
L. lauda-ba-m move-ba-m leg-eba-m capi-eba-rn audi-eba-m HEHHA AVB. BULLE). I
lauda-ba-s move-ba-s leg-eba-s capi-eba-s audi-eba-s Aiecnosa Il Ta IV pgieBigMiH nmpuimaioTb y 1 0c. 0AHUHU CYDiKC «a»,
3. lauda-ba-t move-ba-t leg-eba-t capi-eba-t audi-eba-t a B iHWKMX ocobax — «e» i 0c060Bi 3aKiHUEHHS.
Pluralis < - o,
1 lauda-ba-mus b | b . MaiabyTHIA uyac | pAjAcHOro cnocoby aKTUBHOMO CTaHy
: move=Da-mus €g-€eba-mus capi-eba-mus Futurum | (primum) indicativi activi
2. lauda-ba-tis move-ba-tis leg-eba-tis capi-eba-tis
3. lauda-ba-nt move-ba-nt leg-eba-nt capi-eba-nt Singularis
audi-eba-mus
audi-eba-tis ! 1 Ila HIb - N
i 1. lauda-b-o move-b-o0 leg-a-m capi-a-m audi-a-m
audi-eba-nt : . . audi-e-s
% i 2. laud3-b-i-s move-b-i-s leg-e-s capi-e-s i-e-
MWHYMIA Yac HeJOKOHaHOr0 Bydy AiACHOro cnoco6y MacuBHOIO CTaHy 5 lauda-b-i-t move-b-i-t leg-e-t capi-e-t  audi-e-t.
(Imperfectum indicativi passivi) Pluralis
Singularis . . .
| " g la Hib 1 lauda-b-i-mus move-b-i-mus leg-e-mus capl-e-mus
—b—i—ti —b-i-tis leg-e-tis capi-e-tis
. lauda-ba-r ha_ —oha_ 2. lauda-b-i-tis ~ move .
i ) move-ba-r leg-eba—r cap >eba-r 3 lauda—b-u-nt  Move-b-u-nt leg-e-nt capi-e-nt
- lauda-ba-ris move-ba-ris leg-eba-ris cap -eba-ris audice-mus
3. lauda-ba-tur  move-ba-tur leg-eba-tur cap -eba-tur audi-e-tis
. v audi-e-nt m
audi-eba-r
au((jj_l—etl))a—rls MaiAGyTHIA uac | pilicHoro crocoGy MacBHOMO CTaHy
audi-eba-tur (Futurum 1 (primum) indicativi passivi)
Pluralis . .
Singularis
1. lauda-ba-mur move-ba-mur leg—eba-mur capi-eba-mur )
lauda-ba-mini move-ba-mini leg—eba-mini capi-eba-mini 1 lauda-b-or move-b-or leg-a-r capi-a-r audi-a-r
3. lauda-ba-ntur move-ba-ntur leg-eba-ntur capi-eba-ntur 2. lauda-b-e-ris  move-b-e-ris leg-e-ris  capi-e-ris  audi-e-ris
audi-eba-mur 3. lauda-b-i-tur  move-b-i-tur leg-e-tur  capi-e-tur  audi-e-tur
audi-eba-mini .
Pluralis

audi-eba-ntur

1 lauda-b-i-mur move-b-i-mur leg-e-mur capi-e-mur audi-e-mur
2. lauda-bi-mini move-b-i-mini leg-e-mini capi-e-mini audi-e-mini
3. lauda-b-u-ntur move-b-u-ntur leg-e-ntur capi-e-ntur audi-e-ntur

MalabyTHitA 4yac | pgiticHoro criocoby
(Futurum | indicativi)

- Futurum I (primum) — Bignosifgae y pigHiiA Mosi Maii6yTHBOMY uaco- Futurum | iHOAi TakoX BXMBAETbCA B CMMWC/AI HAaKa3oBOro CMOCO6Y.
Bi K [JJOKOHAHOr0, TaK i HeAOKOHaHOro BuAy. B ros0BHMX PeyeHHsX me-
peKNafacThca MalAbyTHIM TpUBasIoro ao HeTPUBAsIOro BUZY, 3as1eXHO Bif, 61
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TenepiwHiiA yac YMOBHOIo crnocoby (KOH'HOHKTMBA)
(Praesens coniunctlvi)

KOH’IOHKTVB BUpaXkae BiAHOLEHHS Ail 00 peasibHOro 34ilACHeHHsA. BiH
BMpaXKae Ait0 K MOXJ/IMBY, 04iKyBaHy, 6akaHy abo AHepeasibHy.

3acTocyBaHHSA JTaTUHCbKOr0 KOH’IOHKTMBA 3HAYHO LUMpLUE, HIX YMOB-
HOro criocoby B pigHIA MOBI.

TenepiwHilA yac KOH'HOHKTMBa Big, Aiecnis | AieBigMiHM yTBOPHOETbLCA
3aMiHOK KiHLEBOI FOJ/I0CHOT OCHOBMW iH(peKTa «a» Ha «e» Ta A0[aBaHHAM akK-
TUBHUX (M, s, t, mus, tis, nt) uM NacuBHUX 3aKiHYeHb (r, ris, tur, mur,
mini, ntur). Y Il, Il i IV pgieBigMiHax O/19 YTBOPEHHS KOH’IOHKTUBa Te-
nepillHbLOro Yacy A0AAETbCA FOJIOCHUIA «a» Ta 0C000BI 3aKiHUYEHHS. TaKum

UYMHOM, XapaKTepHOK 03HaKow B | AieBigMiHI € ro/ocHMIA «e», a B IHLINX
FO/TIOCHUIA — «a».

TenepiwHIA Yac KOH’'IOHKTMBa aKTUBHOIO CTaHy
(Praesens coniunctlvi activi)

Singularis
| 1 Ila I1b v

1 laud-e-m move-a-m leg-a-m capi-a-m audi-a-m
2. laud-e-s move-a-s leg-a-s capi-a-s audi-a-s

3. laud-e-t move-a-t leg-a-t capi-a-t audi-a-t

Pluralis

1 laud-e-mus move-a-mus leg-a-mus capi-a-mus audi-a-mus
2. laud-e-tis move-a-tis leg-S-tis capi-a-tis audi-a-tis
3. laud-e-nt  move-a-nt leg-a-nt  capi-a-nt audi-a-nt

TenepiwHiA Yac KOH’IOHKTMBA MacMBHOM0 CTaHy
(Praesens coniunctlvi passivi) -

Singularis
| 1 Ila b v

1 laud-e-r move-a-r leg-a-r capi-a-r audi-a-r

2. laud-e-ris move-a-ris  leg-a-ris capi-a-ris audi-a-ris

3. laud-e-tur move-a-tur leg-a-tur capi-a-tur audi-a-tur

Pluralis

1 laud-e-mur move-a-mur leg-a-mur  capi-a-mur audi-a-mur

2. laud-e-mini move-a-mini leg-a-mini capi-a-mini audi-a-mini

3. laud-e-ntur move-a-ntur leg-a-ntur capi-a-ntur audi-a-ntur

X ULUIVLULAVI L 1T 1 IV AICBIAW W 1 1 oillg .

praesens coniunctlvi nosicHioeTbea TUM, wo futOrum | indicativi Ha «am»
6yB Yy OpEBHIO enoxy KOH'HOHKTUBOM. [lli3Hille dopma Ha «a» 36epersia 3Ha-
YeHHA (CTasla 03HaKOK) KOH'IOHKTMBA, a hopma Ha «e» cry>Xuna [gisa Bu-
paXXeHHSA MalAGyTHLOro 4acy.

MUHYNMIA Yac He[OKOHAaHOro Buay
(Imperfectum coniunctlvi)

MWHYNMIA Yac He[O0KOHaHOro BMAY YMOBHOIMO Criocoby (KOH’IOHKTMBA)
yCiX [OieBiAMIH YTBOPHOETLCA LWIIAXOM AofaBaHHA [0 iHPEKTHOI OCHOBU
cyhikca «re» i 0c060BMX aKTUBHUX (-m, -5 -t, -mus, -tis, -nt) un na-

CUBHUX 3aKiHYeHb -r, -ris, -tur, -mur, -mini, -ntur) *.

MWHYIMIA Yac HeJOKOHAHOIO BUAY KOH'IOHKTMBA aKTUBHOIMO CTaHy

(Imperfectum coniunctlvi activi)

Singularis
| 1 Ila b v
1 lauda-re-m movc-re-m  leg-e-re-m  cape-re-m audl-re-m
2. lauda-re-s move-re-s leg-e-re-s cape-re-s audr-re-s
3. lauda-re-t move-re-t leg-e-re-t cape-re-t audl-re-t
Pluralis
1 lauda-re-mus move-re-mus leg-e-re-mus cape-re-mus audi-re-mus
2. lauda-re-tis  move-rf-tis leg-e-re-tis cape-re-tis - audi-re-tis
3. lauda-re-nt move-re-nt  leg-e-re-nt  cape-re-nt audi-re-:it
MuHY A Yac'HeJOKOHAHOro ByAy KOH’HOHKTMBA MacvB.uoro CTaHy
(Imperfectum coniunctlvi passivi)
Singularis
| ‘11 Ila b v
1 lauda-re-r move-re-r leg—e-re-r cape-re-r audl-re-r
2. lauda-re-ris  move-re-ris lege-re-ris  cape-re-ris audi-re-ris
3. lauda-re-tur move-re-tur leg-e-re-tur cape-re-tur audi-re-tur

Pluralis

1 lauda-re-mur move-re-mur leg-e-re-mur cape-re-rnur  audi-re-mur
2. lauda-re-mini  move-re-mini leg—-e-re-mini cape-re-mini audi-re—mini
3. lauda-re-ntur move-re-ntur leg-e-re-ntur cape-re-ntur audi-re-ntur
Y piecniB 1116 AieBigMiHM KIHUEBULA FO/IOCHUEA OCHOBU «i» MEPEXoauTb
nepepq, cyikcom «re» B «e» — capi m-re + m > caperem.
MepBicHO 03Hakok coniunctivus imperfecti 6yB cydikc «se», SKUMA
3ro0M BHaC/MiOOK pPOTaLn3My MEpelLLoB B «Ie.

IMMNEPATWB
(IMPERATIVUS)

Activum Passivum
Tenep, yac 2 oc. OAH. —OCHOBI iH(eKTa -re
(kpim 111 pieBigmiHWn)

» 2 oc. MH. -te —-mini

*

HSA A0 iHpiIHITUBA TenepiwHbLOro yacy 0co60BUX 3aKiHYEHb, OCKiINIbKW cydikc iHDiHITUBaA
Mae «re» 3 «e» KOpOTKuUM, a KOH IOHKTUB — «Ie» — 3 OOBrM «e».
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MatAbyTHIIA yac 2 oc. ogH. -to ~tor
3 oc. ogn. -to —tor
2 oc. M. —tote —
3 oc. MH. -nto -ntor

[iecnoBa y 2 oc. ogHMHM Haka3oBoro criocoby B I, I, 1V pgieBigmiHax
3a (popMoto 36iraloTbCs 3 0OCHOBOK iHMeKkTa. Apyra ocoba ogHWUHM HaKa3o-
Boro cnocoby Il pgieBigMiHM YTBOPIOETbLCA 3a A0MOMOroW A0AaBaHHA [0
ocHOBU «e». lauda — xBannM, move — pyxaia, lege — uuTaid, cape — 6e-
pu, audi — cnyxatA.

Apyra ocoba MHOXWHW HaKa3oBOrocrnocoby YTBOPOETbLCA 3a [O0rMoMo-
rolo 3aKiHYEeHHS «tex»,siKe O0[AETbCA 00 OCHOBW iHpekTa y I, II, 1V pgie-
BigmiHax; y Il pgieBigMiHI MiXK OCHOBOK Ta 3aKiHY4eHHAM — te BCTaB/is-
€TbCsa «i». | gieBigMmiHa — lauda-te — xBaniTb, || — move-te — pyxaiiTe,
Il — leg-1-te — uuTaiaTe, cap-i-te — 6epiTb, IV — audl-te — cnyxaiaTe.

Imperativus futuri yTBOPHETbLCA LWJ/IAXOM A04aBaHHA [0 OCHOBU iH-
(hbekTa 3aKiHYeHb: onsa 2 oc. i 3 oc. oAHUHN — to, 2 0C. MHOXWUHU — tote,
3 0C. MHOXWHU— nto.

B Illa gieBigMiHI MiXXK 0CHOBOIO iH(peKTa i 3aKiHYEeHHAM CTaBUTbCA 3B’A3-
KOBMIA TO/I0CHUIA: B 2 0C. i 3 0C. OOHVHW, 2 0C. MHOXMHM «i» Ta B 3 0C. MHO-
xuHn (Illa, 1116, 1V gieBigMiHn) — «u». Hanpuknag: lauda-to, move-to,
leg-i-to, cap-i-to, audl-to, — HexalA xBanATb, pyxalTb, YNTalTb, 6epyTb,
cnyxatoTb; lauda-tote, move-tote, leg-i-tote, cap-i-tote, audi-tote— Hexath
XBa/IATb, pyXalTb, uUUTawTb, GepyTb, cnyxawTb; lauda-nto, move-nto,
leg-u-nto, capi-u-nto, audi-u-nto — HexalA BOHU XBa/IsiTb, pyXalThb,
UnTalTb, 6epyTb, C/yXalTb.

BignosigHO [o04atl0TbCA A0 OCHOBW iH(eKTa MacMBHI 3aKiHYEeHHA Ta B
Illa, 1116 i IV pieBigmMmiHi — 3B’S13KOBiI TOJIOCHI.

Heo3HaueHa dopma AiecsioBa TeMepilHBOro Yacy aKTUBHOIO CTaHy

(INFINITIVUS PRAESENTIS ACTIVI)

AK BKa3yBasiocb BULLE, B CUCTeMY iH(eKTa BxoauTb infinitivus prae-
sentis activi. BiH yTBoOpleTbCcA AoAaBaHHAM A0 iH(EKTHOI OCHOBU -Te B
I, 1l, IV piesigmiHax: lauda-re — xBamTW, move-re — pyxaTwn, audi-
re— cnyxatu. B piecnosi llla gieBigMiHM iHQIHITUB TenepiwHbLOro yacy
YTBOPIOETBLCA 3a A0MOMOIol AoAaBaHHA —ere: leg—ere —euntatn. Y piecnis
1116 pieBigMiHM KIHUEBUEA MPUIOSIOCHUIA «i» OCHOBM Mepen I NepexoamTb B
«e» — capi + re >mcapere. [iecniB Takoro Tumny y JIaTUHCbKILA MOBi Ay-
Xe Maso.

Heo3HaueHa thopMa fjec/ioBa TEMepPilLHbOro Yacy NacMBHOIO CTaHy

(INFINITIVUS PRAESENTIS PASSIVI)
IHIHITMB TenepilHbLOro 4acy MNacMBHOIO CTaHy YTBOPHETbLCA Bif OC-

HOBW iHMeKTa, A0 AKOoT AofdaeTbea —ri ana giecnis I, 11, 1V giesBigmiH i 3a-
KiH4eHHA - ana pgiecnis llla gpieBigmiHn. Hanpuknag: lauda-ri — xBa-
NTUCb, BYyTU XBasIeHUM, MOve-ri — pyxaTucb, O6yTu mopywlyBaHUM, le-
64

gi __ untatucb, ByTW unmTaHUM, capi - 6paTucb, ByTn 6GpaHMMm, audi-rt
CcnyxaTucb, OYyTU BUCSTYyXaHUM. narticipium praesentis ac-

i — - »p, ep» *Meo_

peHHs i BigMIHY AVB. BULLE).
CUCTEMA TIEP®EKTA

M LUYSIMIA Yac JOKOHAHOIO BUAY AiACHOMO Crocoby aKTMBHOIO CTaHy

(PERFECTUM INDICATIVI ACTIVI)
yeHb -i, -isti, -it, —-imus, -istis, —erunt.
3pa3oK AjeBiaMiHIOBaHHA
Singularus )
. r cep—i audlv-i
1 laudav-i mov-1 - leg-i cep—isti audiv-isti
isti  mov-isti leg-isti P :
2. laudav-isti ! legit cep-it audlv-it
3. laudav-it mov-it 9
Pluralis _
1 laudav-Imus mov-imus leg-imus cep-iTw «H*J*T™M 1 TM B
3. Hay-aunt ToOT-erunt uf P1T “"c. ogHULW MWHYOro

yacrgofoHNoroMmayTilAiororo cnocoby akTUMBHOIO CTaHy 3aKiHYEHHS -

(auB. BULLE). rawinnrmn usacM A0KOHaHOro BUAy AilACHOro
CNoOWOBY "KTUBHOIN0NTaHY "KP"M 3aras/ibHOBXWBAHOIro 3aKiHYeHHs

MOXYTb MaTu -ere: ornaverunt i ornavere.
HaviBaxnuBiwi BUay nepdekTa

1 Perfectum Ha -vi

C — XBUINTU
| laudo, laudavi, laudatum, laudare

, ) HULLNTUN
11 deleo, delevi, deletum, delere BakaTu

I1l. cupio, cupivi, cupitum, cupere
IV. finio, finivi, finitum, fmire

2. Perfectum Ha -ui

. cubo, cubui, cubitum, cubare
Il. censeo, censui, censum, censere
Il colo, colui, cultum, colere

- 3 A~ )X "~ )X iH H 0T O

. 3aKiHUyBaTKn

- nexartu
- OUiHIOBaTK, AyMaTun
mo6p06IATY, LaHYBaTU
— - BigKpuBaTu

Tinbkn pgiecnis |11 gieigmiHm)

5-2494.

ron"oc«o (He CTOCYETbCA
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IIl. ago, egi, actum, agere

— TOHUTW, BECTW, MOiATU

capio, cepi, captum, capere — bpaTn
consido, consedi, consessum, considere — pa3omMm cuaiTn
facio, feci, factum, facere — pobnTn
iacio, ieci, iactum, iacere — Kngatm
frango, fregi, fractum, frangere — Nnamatu
4. Perfectum 3 pegynnikauieto (MogBOEHHSAM)
I. do, dedi, datum, dare — [pasatu
Il. mordeo, momordi, morsum, mordere — KycaTu, rpusTu
IIl. cano, cecini, cantum, canere — cniBatu
IV. reperio, repperi, repertum, reperlre — 3HaxoauTU
5. Perfectum Ha -si (Xi)
Il. maneo, mansi, mansum, manere — 3a/mLwaTucs

Il. augeo, auxi, auctum, augere
I1l. gero, gessi, gestum, gerere

I1l1. flecto, flexi, flexum, flectere
IV. sentio, sensi, sensum, sentire
IV. vincio, vinxi, vinctum, vincire

— 36inbLwyBaTHn

— HeCTn, BeCTU

— HarvHaTtu
— BigyyBaTu
B’A3aTU

6. Perfectum (ocHoBa SIKOro Haragye Aiecs/1iBHY OCHOBY TenepillHbOro

yacy) 3 MOAO0BXEHHSM.
I11. lego, legi, lectum, legere

I1l. defendo, defendi, defensum, defendere

IV. wvenio, veni, ventum, venire

— HnTaTnN
— 3axumuaTin
— npmnxoanTn

JaBHOMUHYMIA Yac AjbAcHOro criocoby akTUBHOIMO CTaHy
(PLUSQUAMPERFECTUM INDICATIVI ACTIVI)

JaBHOMUHYNMIA 4ac AiACHOro cnocoby akTUBHOIMO CTaHy YTBOPKETLCA
LWIAXOM AofaBaHHA [0 NepeKTHOI OCHOBU cydikca — «era» i 0cob0BUX

3aKiHYeHb: B O4HUHIi— M, -S, -t ; Y MHOXWHi-—-mus, -tis, -nt.
Singularis
1 laudav-era-m mov-era-m leg-era-m cep-era-m  audiv-era-rn
2. laudav-era-s mov-era-s leg-era-s cep-era-s  audiv-era-s
3. laudav-era-t mov-era-t leg-era-t cep-era-t  audiv-era-t
Pluralis
1 laudav-era-mus mov-era-mus leg-era-mus cep-era-mus
2. laudav-era-tis mov-era-tis leg-era-tis cep-er3-tis
3. laudav-era-nt mov-era-nt leg-era-nt cep-era-nt
audiv-era-mus
audiv-era-tis
audiv-era-nt
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MailabyTHitA vac || (goKoHaHOro BUAy) OilACHOrO cnocoby akTUBHOFO CTaHy
FUTORUM Il (EXACTUM) INDICATIVI ACTIVI
MatabyTHitA dac |l (gokoHaHOro Buay) AIACHON0 crocoby aKTMBHOMO

CTaHy YTBOPHETbLCA A0AaBaHHAM [0 MNepdeKTHOI 0CHOBM, B 1 0C. OAHWHMU
cyikca — «er», a.B iHWMX 0c0b6ax — «eri» Ta 0C060BUX 3aKiHYEHb: B 04-

HUHIi— M, -S, -t Y MHOXWUHi——mus, -tis, -nt
Singularis
1 laudav-er-o mov-er-o leg-er-o cep—er-o audiv-er-o
2. laudav-eri-s mov-eri-s leg-eri-s cep-eri-s audiv-eri-s
3 laudav-eri-t mov-eri-t leg-eri-t cep-eri-t audiv-eri-t
Pluralis
1 laudav-eri-mus mov-eri-mus  leg-eri-mus * cep-eri-mus
2. laudav-eri-tis mov-eri-tis leg-eri-tis cep-eri-tis
3. laudav-eri-nt mov-eri-nt leg-eri-nt cep-eri-nt

audiv-eri-mus
audiv-eri-tis
audiv-eri-nt
MWHYNIA Yac A0KOHAHOro By YMOBHOIO CMoco0y aKTUBHOIO CTaHy
(PERFECTUM CONIUNCTIVI ACTIVI)
MWHYIMIA Yac OOKOHAHOro BUAy YMOBHOFO Crocoby akKTUBHOMO CTaHy
YTBOPHETHLCA LUMAXOM [AofaBaHHA A0 nepieKTHOI OCHOBU cydikca «eri»
i ocoboBUX 3aKiH4eHb (-m, -5 -t -mus, -tis, -nt).

Singularis
| 1" 11 Il v
1 laudav-eri-m  mov-eri-m leg-eri-m  cep-eri-m  audiv-eri-m
2. laudav-eri-s mov-eri-s leg-eri-s cep-eri-s audiv-eri-s
3. laudav-eri-t mov-eri-t leg-eri-t cep-eri-t audiv-eri-t
Pluralis

1 laudav-eri-mus mov-eri-mus leg-eri-mus cep-eri-mus audiv-eri-mus
2. laudav-eri-tis mov-eri-tis leg-eri-tis cep-eri-tis audiv-eri-tis
3. laudav-eri-nt mov-eri-nt  leg-eri-nt  cep-eri-nt  audiv-eri-nt
JaBHOMWHY/IMIA 4ac YMOBHOIO CMoco6y aKTWUBHOIO CTaHy
(PLUSQUAMPERFECTUM CONIUNCTIVI ACTIVI)
JaBHOMWHYNIMIA 4ac YMOBHOFO Crocoby akTMBHOIO CTaHy YTBOPHEMO,
Jofaroun 0o neppeKTHOI 0OCHOBU CY(IKC «isse» i 0C060Bi 3aKiHUEHHSA (-m,
-, -t, —-mus, -tis, -nt).
Singularis
| 1 11 M1 v
1 laudav-isse-m mov-isse-m leg-isse-m cep-isse-m audiv-isse-m
2. laudav-isse-s  mov-isse-s leg-isse-s  cep-isse-s audiv-isse-s
3. laudav-isse-t  mov-isse-t leg-isse-t  cep-isse-t audiv-isse-t
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Pluralis
1 laudav-isse-mus mov-isse-mus leg-isse-mus cep-isse-mus
2. laudav-isse-tis mov-isse-tis leg-isse-tis cep-isse-tis
3. laudav-isse-nt  mov-isse-nt leg-isse-nt cep-isse—nt

audiv-isse-mus
audiv-isse-tis
audiv-isse-nt
Infinitivus perfecti activi — iHQIHITUB MWHYIOr0 4Yacy akKTMBHOIO

CTaHy — YTBOPIETbLCA Bif OCHOBM MNepdeKTa Ao4aBaHHAM [0 Hel «issex:
iaudav-isse, mov-isse, leg-isse, cep-isse, audiv-isse.

nosMHI)VCTEM MEPM>EKTa 3YCcTPivaloThbCs TaKOoX «KOPOTKi» opMu (CUHKO-

Yacn [0KOHaHOro BUAY Y MacuBHIEA GopMmi

Yacu O0KOHaHOro BUAY Y MacuBHIA opMi yTBOPHOKTBLCA 3 participium
pertecti passivi i gonomixkHoro piecsioBa sum, esse, fui B praesens
imperfectum, futurum I.

Participium perfecti passivi — AieNpUKMETHUK MWHYJI0r0 4yacy [Ao-
KOHaHOro BMAy NacuBHOMO CTaHy YTBOPHETbLCA LWJIAXOM A0A4aBaHHSA [0
OCHOBWM cyniHa * pogoBux 3akiH4yeHb -us(m), a(f), -um(n). Hanpuknapa:
laudatus, -a, -um — noxBa/iEHNIA, -a, -€ Oyay4un XBasileHWIA; motus, -a
-um — ropyLUeHWIA, -a, -, 6yay4m nopylieHuniA; lectus, -a, -um — npounTa-
HUK, -3, —e, By ayun NpounTaHuA i T. 4, BigmiHwoTeea 3a | Ta |l BigmiHamu.

MUHYNNIA Yac JOKOHAHOT0 BUY AiIACHOIO Crocoby MacuBHOMO CTaHy

(PERFECTUM INDICATIVI PASSIVI)

MVHYNNA 4Yac [OKOHAHOr0 BUAy AIACHOIO €rnocoby MacuMBHOFO CTaHy
YTBOPIOETLCA 3 MacMBHOI0 AIENPUKMETHMKA MMUHYJIOF0 4Yacy AO0KOHaHOro
BUAOY 1 [onomMikKHOro pgiecsioBa sum, esse, fui B TenepilwHbLOMY 4aci.

Singularis
1 laudatus, -a, -um sum motus, -a -um sum lectus, -a, -um sum
2- » es » eS » es
, , * est » est » est
1 captus, -a, -um sum auditus, -a, -um sum
2. » es » es
3. » est » est
Pluralis
1 laudati, .- -a sumus moti, -ae, -a sumus lecti, -ae, a
"o * estis » estis »
3. » sunt » sunt »
sumus
estis
sunt

* TouHiwe; Participium perfecti passivi yTBopeTbca, AK i CyniH, Big KopeHAa fie-
cnoBa 3 gofdaBaHHAM cydikca «tu».
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1 capti, -ae, -a sumus auditi, -ae, -a sumus
2 » estis » eshs
i » sunt » sunt

JaBHOMUHYNNIA Yac AjtAcHoro cnocoBy MacvBHOIO CTaHy
(PLUSQUAMPERFECTUM INDICATIVI PASSIVI)
JaBHOMVHYMIA yac gjvicHoro crocoGy rMacMBHOIO CTaHy YTBOPHETbCS

3 NacuBHOrOAIENPUKMETHMKA  MUHYJI0r0 Yacy [OKOHaHOro vy Ta A0no-
MiXKHorogiecsioBa sum, esse, fui B MUWHy/OMy 4yaci He[OKOHaHOro BuAYy.

Singularis
1 laudatus, -a, —-um €ram motus, -a, -um eram lectus, -a, -um eram
2. » » eras "Oras
3. » erat » erat » erat
1 captus, -a, -um eram. auditus, -a, -um eram
2. » eras eras
3. » erat erat
Pluralis _
laudati, -ae, -a eramus -}-moti, -ae, -a eramus lecti, -ae, —a
é-. » eratis » eratis
3. » erant erant
eramus
eratis
erant
1 capti, -ae, a eramus auditi, -ae, -a  eramus
2. eratis » eratis
3. erant erant

MaiibyTHith yac M ([oOKOHaHOro BuAy) LOiACHOIO criocoby MacMBHOIMO CinaHy
(FUTURUM 11 (EXACTUM) INDICATIVI PASSIVI)
MalabyTHIlA Yyac A0KOHaHOro BUAy AiACHOro cnocoby MacuBHOMO CTaHy

YTBOPKETbLCS 3 MacUBHOIN0 AiENMPUKMETHMKA MUWHYJIOF0 4acy A0KOHaHOoro
BUAY Ta AOMOMIDKHOrO AiecsioBa sum, esse, fui B MalAbyTHbLOMY 4aci He0Ko-

HaHoOro BuAy.

Singularis
1 laudatus, -a, -um ero motus, -a, -um €ro lectus, -a, -um
2. eris » eris »
3. erit erit »
ero
eris
erit
1 captus, -a -um ero auditus, -a, -um ero
2. eris » eris
3. erit » erit
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Pluralis

1 laudati, -ae, -a erimus moti, -ae, -a erimus lecti- -ae -a

’ eritis » eritis »
3' *
erun » erunt »
erimus
eritis
. erunt
1 capti, e, -2 erimus auditi, -ae, -a erimus
2. eritis » eritis
3. erunt » erunt

MVHYNMIA Yac [0KOHaHOro BWAY YMOBHOIO Crocoby MacvMBHOIO CTaHu
(PERFECTUM CONIUNCTIVI PASSIVI)

.~ MVHY/IA YaC pokoHaHoro BVY yMOBHOFO crloco6y MacMBHOFO CTaHy

3 NacmBnoro [ieNpuUKMeTHMKA MWHYJ/IOF0 Yacy [A0KOHaHOro
BUAY | AOMOMIKHOMO AiecsioBa sum, esse, fui B coniunctlvus praesentis.

Singularis
. . 11

1 laudatus, -a, -um sSim motus, -a, -um Sim lectus, -a, -um
» » gg SIS
3 sit sit

sim

sis

sit

1 captus, -a -um si
;. P &

3.

2

3.

10

11
. I\Y4 .
auditus, -a, -um sim

SIS
sit

» gi
sit

Pluralis

1

11
laudati, -ae, -a simus moti, -ae, -a Simus lecti, -ae -a

> g!tIS w sitis *
simus
sitis
sint

11
capti, -ae, a simusauditi, -ae, —a simus

» sitfs »
sint

sitis
sint

JaBHOMUHY/IMIA Yac YMOBHOrO criocofy NacMBHOIO CTaHy
(PLUSQUAMPERFECTUM CONIUNCTIVI PASSIVI)

JaBHOMUHYIMIA Yac YMOBHOIO crocoby MacMBHOFO CTaHy YTBOPHETbLCS
3 NacMBHOI0 AIENPUKMETHMKA MWHYJ/I0r0 Yacy [A0KOHaHoro Buagy i [ono-
MiXKHOro AiecsioBa sum, esse, fui B coniunctlvus imperfecti.

Singularis
I I
. laudatus, -a, -um essem motus, -3 -um essem
2. » esses esses
3. esset esset
11
lectus, a, -um essem

esses
esset
11 ) v
1. captus, - -um essem auditus, -a, -um e€ssem
2 esses » esses
3. esset esset
Pluralis
I I
. laudati, -ae, —a essemus moti, —a, -a essemus
2. ’ essetis » essetis
3 ' essent » essent

111
lecti, -ae, -a essemus

» essetis
» essent
LU v
1 capti, -ae, —a essemus auditi, —a@&, —& €SSemus
2. » essetis essetis
». essent " essent
Infinitivus perfecti passivi — Heo3HauyeHa (hopma Aiecsi0Ba MUHYSIOrO

yacy NacMBHOIO CTaHy YTBOPKETbCA 3 participium perfecti passivi Ta
iHpiHiTMBa pAiecnoBa esse. [IENPUKMETHUK MUWHY/I0M0 4acy MacuBHOIO
CTaHy - CKJ/la[oBa 4acTuUHA QJaHoro iHQiHITUBaA — Y3rogyKyeTbcs 3 J10-
riyHAM nigMeToMm B 004, 4Yucni, BIAMIHKY i 3a/1eXHo Bif, iH(IHITUBHOIO
3BopoTa (nominativus cum infinitivo u1 accusativus cum “tiv o -
OVIB. HWK4YE) MOXe BUCTyMNaTW B HOMIHaTWUBI abo aky3aTuBi 060X uuces.
Hanpuknag:

Sing. lauditus, -a, -um (-um, -am, -um) esse

Plur. laud ii, -ae, -a (-0s, -as, -8) esse — OyTW MOXBaJSIEHUM

Sing. lectus, -a, -um (-um, —am, um) esse

Plur. lecti, -ae, -a(-0s, -as, -d) esse - OyTU MPOUYNTAHUM.
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BIAKNAAHI OIECNOBA
(VERBA DEPONENTIA)

BigknagHMMM Ha3nBalTbCA AiecsioBa, SAKi NepeBaXXHO BUCTYNalOTb
y MacuBHIA (hopMi, a MalOTb aKTMBHe 3HayYeHHs. Hanpuknag: arbitror —
aymaro,  polliceor — o6iysato, loquor — roeopto,  experior — BUMNpPO-
60BY!10.

BigknaaHi giecnoBa MaloTb TpU OCHOBHI MacuBHi ¢gopmun: 1) praesens,
2) perfectum, 3) infinitivus praesentis.

Mpuknaan:

I. hortor, hortatus sum, hortari — 3aoxo4yBaTu
Il.  polliceor, pollicitus sum, polliceri — 06iudTn
IIl1. loquor, locutus sum, loqui — roBopuTU
IV. experior, expertus sum, experiri — BuUNpo6oByBaTU

OfHak i BigknagHi Aiecnosa MaloTb AefKi aKTUBHI hopmun: participium
praesentis, participium futuri, infinitivus futuri, gerundium i supi-
num — SK B aKTUBHMUX fi€c/10Bax.

Kpim uboro, participium perfecti passivi Big geakux BigkiagHuUx
AiecniB nopag 3 akTMBHMM Mae MacuBHe 3HaudeHHs. Hampukiag: comitatus
/Big, comitor /— cynpoBOMKYOUNIA | CynpoBOO)KYBaHWIA, expertus /Big,
experior /— BunpoboBylunia i BunpobyBaHuiA. Gerundivum Big, Big-
KNagHUx AaiecniB 36epirae nacvBHe 3HaYeHHS.

BioknagHi AiecnoBa BIiAMIHIOIOTLCA SK 3BUYalAHI, ale Yy MacuBHILA
opmi  (KpiM mepepaxoBaHUX aKTUBHUX (POPM).

HAW BBIAKNAOHI OIEC/TOBA
(VERBA SEMIDEPONENTIA)

HaniBBigknagHi — Ue Taki giecnoBa, AKi B IHPEeKTHUX (opmax npu-
MMalOTb aKTUBHI 3aKiHYEHHS, a B NEPPEKTHUX — MacUBHI.
Hanpuknaa:
audeo, ausus sum, audere — HaBaXyBaTUCb, HacMisiloBa-
TUCb
gaudeo, gavisus sum, gaudere — paaitn
soleo, solitus sum, solere — MaTn 3BUYKY
confido, confisus sum, confidere — [oBipATH
diffido, diffisus sum, diffidere — He [JoBipATHU
Y- pedakux HaniBBiAKNaaHUX fAiecnoBax, HaBMakwW, iHPEKTHi dopmun
nacmBHi, a neppeKTHI — aKTWBHI, Hanpuknag, revertor, reverti, re-
verti — 3aBepTaTun, 3abdKAXaTW i iH.
PARTICIPIUM
Participium praesentis activi — audens — TOIA, SKMIA HacMIJTIlOETbCS

Participium perfecti passivi—
ausus, -a, -um

— TOIA, SIKUMIA HacMinmBcs

ni

mmcDP

n.ecnv-

BifKMNagHoOro

BigmitTaHHA
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Tabnuyi

3aKiHYeHHs

.
Hacmincb (paHiwe)

A "0 - 5

'- ausus,

Sino

FUTURtIM

eris

Participium futuri activi — — TOA, SIKUIA HacMiNINTbCA, Mae

ausurus, -a, -um Hamip HacminnTuca
INFINITIVUS

Infinitivus praesentis activi — audere —e HacMiflloBaTUCh

Infinitivus perfecti passivi — — OyTW HaCMiJIEeHUM, HacMi-
ausus, -a, -um esse JITUCb

Infinitivus futuri activi — HacMiIMTuUcb (B MalAGYy THLO—

ausurus, -a, -um esse My)

HEMPABWUNbHI OIECTOBA
(VERBA ANOMALA)

HenpaBunbHUMN Ha3MBalOTbCA Aiec/10Ba, AKI MalOTb MNEeBHI BiAXWUEHHS
Bif 3ara/ibHUX HOpPM BigMiHIOBaHHA pgiecniB. Hanpuknan: 1) aTemMaTuyHe
YTBOpPEHHS hopM, To6TO 0C060BI 3aKiHUEHHSA OoAal0Thesa 6e3nocepeHbO A0
KOpeHs (0CHOBW), 2) yepryBaHHS OCHOB Yy CUCTeMi iH(eKTa TOLLO.

[Aiecnoso SUM, FUI, —, ESSE

Yy LIbOMY [iI€CNOBI Y CUCTEMI iH(EKTa € YepryBaHHA OCHOB «es/s». OTXe,

pi3Hi opMu yTBOPHOOTbLCA Bif, Pi3HUX OCHOB. [pu OCHOBI «es» 3 oc. oA-
HVHW | 2 0C. MHOXXMHW TernepilHbOro Yacy YTBOPKETbLCA aTeMaTU4HO: es-t,
es-tis, iHWI ¢opMn — TemaTuyHo: sum, sumus, sunt. MopibHo yTBoOptO-
€TbCA iMMepaTyB MaiAbyTHLOro Yacy — estote, sunto.

KOH’IOHKTUB TenepilwHbLOro 4acy sim, sis i T. A 3 cydikcom «i»
€ [aBHIM OMTaTUBOM.

[AiecnoBa, cknageHi 3 esse

Bigo piecnosa sum, fui, esse 3a 40MomMorow rnpegikciB yTBOPHOETbLCA
psan piecnis. MNpecikcn HadawTb  AIEC/IOBY HOBOr0 3HadeHHA: ab— Bif-

[aneHHs, ad— NpuesIHXeHHS, de——— no36aBsieHHs, YCYHEHHs, in-
ter— 3Haxo4pkeHHs cepepn, YOorocb, prae——— 3HaXOKEHHS nepes YMMChb,
super— noHag, Wocb Ta iH.

Hanpuknaa:

ab-sum, a-fui, ab-esse — O6yTU BIACYTHIM

ad-surn, ad-fui(affui), ad-esse — O6yTW NpUCYTHIM

de-sum, de-fui,de-esse — He BuUCTayaTu

in-sum, in-fui, in-esse — 6yTu BcepeaviHi

inter-sum, inter-fui, inter-esse — 6yTW MK uuMCb, 6paTu y4acTb
ob-sum, ob-fui, ob-esse — WKOANTU

prae-sum, prae-fui, prae-esse — 040/1l0BaTU

pro-sum, pro-fui, prod-esse — ponomaraTu

pos-sum, po-tui, pos-se — MOrTn

super-sum, super-fui, super—-esse — 6yTu BuLLE

sub-sum, sub-fui, sub-esse — 6yTu nig 4MMmCb
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Modus
Tempus
Praesens Sing
Plur.
Imperfec- Sing.
tum
Plur.
Futurum | Sing.
Plur.’

Perfectum Sing.

Plur.
Plusquam-  Sing.
perfectum

Plur.
Futurum |1 Sing.

I>lur.

BigmiHtoBaHHS pgiecnioBa SUM, FUI,

Indicativus

1. sum
2. es
3. est

1. sumus////
2. estis P,
3. sunt ~

1. eram- -aA*

2. eras L

3. erat ,
lui>*

1. eramus

2. eratis

3. erant

1. ero
2. eris
3. erit

1. erimus
2. eritis
3. erunt

1. fui
2. fuisti
3. fuit

1. fuimus
2. fuistis
3. fuerunt

1. fueram
2. fueras
3. fuerat

1. fueramus
2. fuearatis
3. fuerant

1. fuero
2. fueris
3. fuerit

« fuerimus
l. fueritis
fuerint

Coniunctivu

sim
sis
sit

simus
sitis
sint

essem
esses
esset

essemus
essetis
essent

fuerim
fueris
fuerit

fuerimus
fueritis
fuerint

fuissem
fuisses
fuisset

fuissemus

fuissetis
fuissent

Imperati
vus

es

este

esto
esto

estote
sunto

ESSE

mnfinltiv. Partic.

. esse

futurus,

futurus, a, um

a, ui.
esse
abo fore

fuisse

AiecnoBo ABSUM, AFUI,

Praesens
Indicativus Coniunctlvus

Sing. 1 absum absim

2. abes absis
3. abest absit

Plur.
1 absumus absimus
2. abestis absitis
3. absunt absint
Indicativus
Sing. 1 afui
2. afuisti
3. afuit
Plur. 1 afuimus
2. afuistis
3. afuerunt

Plusquamperfectum

Indicativus
Sing. 1 afueram
2. afueras
3. afuerat
1 afueramus
2. afueratis

Plur.

afuerant

3.
Participium praesentis Big pgiecnoBa absum,

ABESSE

Imperfectum Fut_urur_n !
Indicativus Coniunctlvus Indicativus
abero
aberam abessem beris
aberas abesses avert
aberat abesset aberit
aberamus abessemus aberimus
aberatis abessetis aberitis
aberant abessent aberunt
Perfectum
Coniunctlvus
afuerim
afueris
afuerit
afuerimus
afueritis
afuerint
Futurum 11
Coniunctlvus Indicativus
afuissem afuero
afuisses afueris
afuisset afuerit
afuissemus afuerimus
afuissetis afueritis
afuissent afuerint

abesse, afui

SetrJaKSAwesS

3MIH.
[Aiecnoso POSSUM, POTUI, POSSE
Praesens Imperfectum Futurum |
Indicativus Coniunctlvus Indicativus “mnctivus Inciicalavus
Sing. 1pos-sum pos-sim pot-eram pos-sem p
8 2.pot-es pos-sis pot-eras pos-ses pot-ens
3. pot-est pos-sit  pot-erat poe set p
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Plur. 1 pos-sumus pos-simus pot-eramus pos-semus pot-erimus
2. pot-estis  pos-sltis  pot-eratis pos-setis pot-eritis
3. pos-sunt  pos-sint  pot-erant pos-sent . pot-erunt
Perfectum Plusquamperfectum
Indicativus Coniunctlvus Indicativus Coniunctlvus
Sing. 1 potui potuerim potueram potuissem
2. potuisti potueris potueras potuisses
3. potuit potuerit potuerat potuisset
Plur. 1 potuimus potuerimus potueramus potuissemus
2. potuistis potueritis potueratis potuissetis
3. potuerunt potuerint potuerant potuissent
FuturDm I
Indicativus
Sing. 1 potuero Plur. 1 potuerimus
2. potueris 2. potueritis
3. potuerit 3. potuerint

Yacu cuctemu nepdekTa i AIENPUKMETHUK TenepilHbLOro 4yacy akTuB-
HOro CTaHy YTBOPIOETLCA Bif AaBHLOI0 AiecsioBa «poteo» loc. neppekra —

potui.

[Aiecnos.a:

volo, volui, velle — XOTIiTHn

nolo, nolui, nolle — He XOTiTn

malo, malui, malle — 6inbwe XxoTiTW, HagaBaTW nepesBarn (OvB. Tab..
na c. o).

IMnepaTvB BXUBaETbCA TiSIbKU Big nolo: noli, nolite i BUKopUcTOBY-
€TbCA 41 BUC/OBSIEHHS 3260pOHMU.

[Aiecnoso EDO, EDI, ESUM, EDERE (ESSE)

[iecnoso edo mae 6inbwicTb ¢opm 3a Il giesigmiHow. Aeaki dopmun
YTBOPIOKOTBLCA LUIAXOM [0AaBaHHA [0 OCHOBW 3aKiHYeHb 6e3 crnosly4yHux
roJ/IOCHMX (aTemMaTU4yHO) BHACc/ifoK rnepexoAys3ByKa «d» B «S» nepes, HacTyrl-
HUM «S» | «t». TakmmMu ¢opMamMu €:TemepillHiiA  yac AitAcHorocrnocoby,
MUHY/MIA 4ac HeAO0KOHAaHOr0 BMAY KOH’IOHKTWBA, iMMNepaTwB, iHDIHITUB
TenepiwHboro yvacy.

KOH’IOHKTUB TenepilHboro vacy (edim i T. 4.) yTBOPEHWNIA 3a [,0MOMOI 00
cy(hikca onNTaTUBHONO XapakTepy «i»:

Praesens coni- Imperfectum

Praesens indicativi L . . Imperat ivus Infinitivus
unctivi coniunctiv!
Sing.. 1. edo edam, edim ederem, essem Praes, sing. edere a6o
2. edis a6o edas, edis ederes, esses ede abo es esse
es
3. edit a6o edat, edit ederet, esset Plur. edite
est abo este
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3aKiHYEHHA Fabmnb

indicativi  Praesens coni- Imperfectum . MepeHocMTU BHU3, CMycKaTu
Praesens indicativi unet ivi pertectur Imperat ivus I de fero, de-tuli, de-latum, de-ferre epet y
coniunetivi p Infinitivus dif—f dif—tf -BiapisHATHCS
if-fero, if-ferre .
Plur. 1. edimus edamus, edi- dif-fero, dis-tuli, di-latum, dif-ferre TBlAKNAAATY, POSHOCMTM
mus ederemus, Fut. Sing. ef-fero, ex-tuli, e-latum, ef-ferre ~BUHOCUTU
. essemus ’ ’ ’
2 egms . edatis, editis  ederetis, edito. esto in-fero, in-tuli, il-latum, in-ferre, ﬁHgﬂ/éLM R —
abo estis X ) . — ,
3. edunt edant. edint essetis of-fero, ob-tuli, ob-latum, of-ferre P y PeA
N y 1 . . -
sgseerri”t' edito, esto per-fero, per-tuli, per-latum, per-ferre npuHocKTK,  A0HOCUTU
Plur. prae-fero, prae-tuli, prae-latum,
2. editote, - HajaBaTu nepesary, Mpono-
estote prae-ferre HvBaTH
3. edunto y
. pro-fero, pro-tuli, pro-latum, pro-
. ] - BUHOCUTU, BUBOAUTU
[Hiecnoso FERO, TULI, LATUM, FERRE erre _ _ _ HecT! Hasag, MOBIAOMASTH
re-fero, re-tuli, re-latum, re-ferre ) ;
. o . - nigcTaBnaTwh, nigTpymyBaTm
ooiton T '~ [IEC/I0Ba ~ro YTBOPHOETHLCA Bif TPLOX OCHOB: 1) iH(MEKTHOI suf-fero, sus-tuli, suf-ferre

ocHoBu fer, 2) ocHoBM nepekTa tui, 3) oCHOBM cyniHa lat Tnvm?n trans-fero, trans-tuli,

trans-ferre

trans-latum,

[Aiecnoso EO, I,

ITUM,

- nepeHocnTun

IRE

XapakKTepHO 0co6MMBICTIO AiecsioBa €0 € Te, Wo y popmax LIPeKTa

Praes, indic, act. Sin? ,—fero, fers, fert; Plur,— ferimus fertis ferimt nepea MPUTO/IOCHUMUN BUCTYMAE ronocwa OCHOBYM «i» (Kpim part. praes.—
» pass. Sing,— feror ferrls . fprtnr— _dj, m . Jeru? lek _ .
feruntur Plur-~ ferimur, ferimini, iBRS), nepea ronocHumn — «e»:
Praes, con. act.— feram, feras, ferat Indicativus
»  pass,— ferar, feraris, ferStur | ] PluSqUam- £ yrurum 1
Imperf. indic, act,— ferebam, ferebas, ferebat Praesens MPET €C”  Futurum | Perfectum perfectum
» pass. ferebar, ferebaris, ferebatur
Imper. con. act.— ferrem, ferres,_ ferret _ bam bo i (ivi) ieram iero
» pass.— ferrer, ferreris, ferretur Sing. 1. eo ibas ibis isti (iisti) ieras 1eris
rut. indic, act,— feram, feres, feret ; o ibat ibit iit ierat :Z::nus
» pass.— ferar, fereris, feretur Plur. 1. imus ibamus ibimus ,”T_US(“ sy e ieritis
- : L ibatis ibitis istis (iistis ! e
imper. praes, act. 2 oc. sing. fer, 2 oc. plur. ferte : ::;t ot bunt ierunt ierant ierint
H * S * ’ * imini '
YHém. praes, iSterre  ferre ferimini )
pass ferri Coniunctlvus
» .
Part. praes, act. ferens, ferentis. ) ierim issem
. . . . i irem .
MepchekTHi ¢opmn piecnoBa fero yTBopiowoThea Bin OTHIAA - «tuix» Sing. 21 ot ires ieris isses
. " . . iret ierit isset
~ OMY Crasi’ °I4 0CXKT *lat” - B 3a 3arasibHUM ipl- 3. eat : ierimus issemus
Plur. 1. eamus Iremus . :
> i iretis ieritis issetis
. . - eatls - ierint issent
[AiecnoBa, cknageHi 3 ferre 3. eant  irent
af-fero, at-tuli al-latum, af-ferre -MNPUHOCUTHU
au-fero, abs-tuh, ab-latum, au-ferre — BigHoCUTK Imperativus praesentis 2 oc. sing. «i», ™ oc. piLl.
con-fero, con-tuli, col-latum, con-ferre — 3HocuTKN (pasom) ire; infin. perf,- isse, infin. fut,- iturus, -a -um esse.
Part. praes. iens,_euntis.

Part. fut. act.

iturus, -a,

-um.



Mmitlvus praesentis passlvi-iri BXXMBaeTbCA TiSIbKN A1 YTBOPEHHSA
infinitivus futuri passivi cmucnoBux Agiecnie, He Mae CBOro Aiec/liBHOro
3HAYEHHS, a JIMLUE BUPaXKAE MaLAOYTHICTb.

. B *™ 1 pacmBHi 6e3ocoboBi ¢opmun Big «eox»: itur, eatur, ibatur
iretur, Ibitur, itum est (sit, erat, esset, erit).

3HaueHul (iYn7"Taybas) 3 °°" 0™  H TLWEPILHBOIMO yacy 8 6e3oco60BOMY

JAiecnoBa, cknageHi 3 IRE

ab-eo, ab-ii, ab-ituin, ab-Ire —BigxoanTn

ad-eo, ad-ii (lvi), ad-itum, Ire — MNpuxoanTHn, NigxoanTn
ante-eo, ante-l!, ante-ire — ;™M nonepeny
circum-eo, circum-ii, circum-itum,

circum-ire N ___ 0bxoguTn O0BKOSIA

co-eo, co-ii, co-itum, co-ire — CX04UTUCA pasom
ey-to, ex-H, ex-itum, ex-ire — BUXOOQUTU

m-eo, in-ii (ivi), in-itum, Ire — BX0AUTW, BCTYMaTwn
inter-eo, mter-ii, inter-itum, inter-lre — ruHyTU

per-eo, per-ii, per-itum, per-Ire rMHYTW, MponagaTun
praeter-eo, praeter-!! (lvi), praeter-

itum, Tire — npoxoauT”v  MMUMO

prod-eo, prod-!!, prod-itum, prod-lre — iTn Bnepen, BUCTynaTW, MpU-
3 . . HOCUTU KOPUCTb

red-eo, red-!! (lvi), red-itum, red-lre — noBepTaTUCA

trans—eo, trans-ii (lvi), trans-itum,

trans-Ire — nepexoanTun

Aiecnoso FIO, FACTUS SUM, FIERI

Lle, mo cyTi, HaniBBigKnaaHe AiecnoBo. OcHoBa cucteMn iHekTa «fix».
BigmiHIOETbCA K giecsioBa 1V gieBigMiHW. Bigpi3HAETbCA Bif, 3BUYaLAHOI Ai€e-
BiAMIHM yTBOpeHHAM iHDiHITUBA fieri | KOH tOHKTUBa iMnepekTa - fierem

Yacu cuctemu nepeKkTa MatoThb Ti/IbKU NacuBHY HopMy, /11 YTBOPEHHSA

AKO0, BUKOPUCTOBYETbCA participium perfecti passivi pgiecnosa facio -
laetus, -4, -um.

Indicativus

Imperfec- -
Praesens ptum 'T_LL:I;UI Perfectum Plufsquamper— Futu-
ectum rum |l
Sing. 1. fIO fiebam fiam factus, -a -um factus, -a, -um factus, -a
2. fl_s fiabas fies sum, esi t. 4. eram, eras -um e}’o ,
3. fit fiebat fiet i T ,D, i 'T'
Plur. 1 — fiebamus fiemus . erie T A
2. — fieb.itis fietis
3. fiunt fiebant fient

3akiHueHHa Tabnuyi

Coniunctlvus

Plusquamper- Futu-

Imperfec- Futu-
p Perfectum fectum um 1

Praesens tum rum |

factus, -a, -um factus, -a, -um
sim, sis i t. . ~ €ssem, esses

I T. 4O

Sing. 1. fiam fierem
2. fias fieres
3. fiat fieret

Piur. 1. fiamus fieremus
2. fiatis fieretis

3. fiant fierent

Imperativus:, fi, fite.
Infinitivus praes.— fieri, inf. perf. factus, -a, -um esse.

Participium perf. pass.— factus, -a, -um.
[Aiecnoso DO, DEDI, DATUM, DARE

D o __papeBHE aTeMaTW4He fAiec/10BO 3 4epryBaHHAM KopeHs * do/* de.
OcHoBa TenepilwHbOro Yyacy 3aKiHY4yeTbCA Ha «a» (KOPOTKE), 3a BUHATKOM?
2 0C o4H TenepiwHbLOro 4vacy das i imnepaTruBa TenepiwHbOro Yyacy ~ da.

Ocob6nuBicTo AaiecsioBa dare € TakoX Te, WO Nopsa 3i 3BUYAMAHMMU
hopMaMu KOH'IOHKTUBA TenepilHbOro 4acy akKTUBHOro craHy dem, des»
det, dent € apxaiyHi popmun duirn, duis, duit, duint, saki npeacTaBNATb

co60t0 OpeBHIA onTaTuB.

HEOOCTATHI AIEC/IOBA
(VERBA DEFECTTVA)

HepocTaTHIMM Ha3uBalwTbhea AiecsioBa: 1) AKi MalOTb JiMLLe Yacu cucTe-
MM  nepdekTa: coepi - A novyaB, memini — 8 nam ATalw, hovi — 1
3Hato, odi — S HeHaBuAXy; 2) giecnosa inquam, aio, for (fari) — roso-
pto Ta iH., Bifg AKNX BXWUBaOTbCA Nnuwe Aeski GhopmMu.

Indicativus Coniunctlvus
Plusquamper-

Plusquam- £ W rum 11 Pertectum fectum

Perfectum perfectum

meminerim meminissem

memineram Mmeminero ini
memineris meminisses

memineras memineris
1 7. 4. i T. 4. 1 T. 4

memini
meministi
meminit i T4
. meminimus

meministis

meminerunt

Sing.

Plur.

WNR ®WNp



EE3OCOBOBI AIEC/IOBA
(VERBA IMPERSONALIA)

Be30c060BMMN Ha3MBalOTbCA LIEC/I0BA, SKi BXUBaOTbCA Ti/lbkn B 3 OC.
oau. pPI3HMX 4YaciB i cnocobiB. X MOXHa MOAIIMTU Ha Pi3Hi rpynu.

l. [iecnoBa, WO 03Ha4alTb MNOYYTTH, MOBUHHICTb, HEOOXiAHICTb TOLWO
i BXXNBalOTbCA 3aBXAN 6e30c060B0:

decet, decuit, decere
dedecet, dedecuit, dedecere

WIN4UNTL, TognTbCA
BHe JIN4NTb, He rognTbCA

iibet, libuit, libere m10406a€TbCA
licet, licuit, licere —[003BOJISETBLCA, MOXHA
miseret, —, miserere Xanb
oportet, oportuit, oportere -Tpeba, HeobXxigHO
paenitet, paenituit, paenitere -KaloCb
piget, piguit, pigere -MpUKpo
pudet, puduit, pudere —COPOMHO
refert-, rettulit, referre —Ma€E 3HaYeHHsl, BaX/IMBO
taedet, —, taedere -ruakKo
Il. OiecnoBa, L0 03Ha4Yal0Th SBMLIA NPUPOAN | 3BUYAAHO BXMBAOTbLCA
6e30c060B0:
advesperascit, advesperavit, — Beuopie
advesperascere
fulget, fulsit, fulgere — 6/1MCKae
grandinat, —, grandinare — napgae rpag,
lucescit, luxit, lucescere — pPO3BUAHIETbLCA
ningit, ninxit, ningere — napgae CHir
pluit, pluit, pluere — najae [ouy
tonat, tonuit, tonare — rpUMUTb

1. [AiecnoBa, Wo MalTb iHWI 3Ha4YeHHA B 6e30c060BilA, iHWI B 0CO-

MMn i " ° TeAnTT- nausSre 'mperatrvus futnri; mernen-
"1l1i1lvus — meminisse.
™ “ogpr s « pason 3
[Aiecnoso inquam
Indicativus _—
Praesens
Imperfectum
p FutOrum | Perfectum
S'ng. 1 inquam
2. inquis . . (inquii)
- oo S Inquies (inquisti)
Al 1 frqgtlfi'r%us inquiebat inquiet inquit
2. inquitis
| 3. inquiunt
: . = 1
r pides. z oc. sine__
Praes, mquiens. Aio (rosopto) 4ue’  oc-P'Ur. inquito. Participium
TiSIbKU Aeski opmu. P HeoCTaTHE Aiec/i0BO; 3ycTpivyaTbCcA
Indicativus Coniuncti-
vus
Praesens Imperfec-
tum Perfectum Praesens
Sing. 2]' Zilg aiebam
3. ait ial:baﬂs. . aias
Plur. 1 — ait aiat
2. —
3. aiunt X .
aierunt j _

[Liecnoso fari (rosop
HBOIO NINLLE AeAKE HOPMW;

1 3 0C. OAHWHW TenepilHbLOro 4ac
1 1 ”C ofgHuHA Mathi@y PHEDre aficyC —1faborlO cnocobY ~ fatmr;

ﬁ iHO?HITMBI/HA L ePaTyiBa TenepiUbeor]g yac
; IHPIHITVB TEenepiLHbOro Yacy — (fa

arl rie

5) [ienpuKMETHUK MUHYJIOr0o Yacy [l0KOHaHoro Buay
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mfatus, -a, -um.

60BiA (opmax. B 6e30c060BOMY 3Ha4yeHHI

yacTo:
accidit, accidit, accidere
apparet, apparuit, apparere

— TpanndaeTbCA
— ACHO, o4yeBUAHO

conducit, conduxit, conducere — BurigHo

constat, constitit, constare — Bigomo

contingit, contigit, contingere — TpannseTbca

evenit, evenit, evenire — BUXO0AUTb, TpansifseTbecs
expedit, expedivit, expedire = — KopucHo

iuvat, iuvit, iuvare — MNPUEMHO

interest, interfuit, interesse — BaXJ1MBO

liquet, licuit, liquere — $SICHO, 04YeBUAHO

placet, placuit, placere — nopobaeTbesa

praestat, praestitit, praestare — Kpalue

BUCTYNakoTb ﬂOpiBHﬂHO He

Bci HenepexigHi giecnoBa y NacuBHIA GopMi MOXYTb BXUBaTUCA y 6e3-

0C060BOMY 3HaAueHHi, Hanpuknag: curritur — 6ixaTb,

72494

itur — igyTh.
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MpuiAMeEHHUK
(PRAEPOSITIO)

MPUAMEHHUKW 3 AKY3ATWBOM

Npw w 5'7? gT -f* NEPEHOCHOMY 3Ha4yeHHi: B, Ha)

« L, r C i n a n e c n a B
np. Ad mediam noctem— bBina niBHodi 77" '°™ Po3TawoBaHe 6ina
1 6 po gecatoi rogmHn. Ad lucem,- Ha cBiTaulTII degc,mam P i-
sunt - TpegmeTn, KopucHi gna MHDV Ari Jip 2 Sad pacem utiies
N5 m HBWKOHYE CBOT 060B’A3KM Ra "nin / ducis sua officia

Ad grimum conspectum,— Ha nepwwnia nnr 3Pa3’<0|\\/|) I'It())J'IKOBO Ll,ﬂ
CNIBHO. nepwmn - nornsag,

Adversus - n/» W< HanpoTu

* p,,3TallyoB
oucpbat. Monkosoi™, BiB" S B “ hostes milita
Ante - 0 I/7Wco; * BO1WB MP°™ Bopor,B.
ante castra milites instruvii n

nepen Tabopom. Multi homines c1?riiniP T B°clb ' LWHKyBas Bol;isB
YXKuno 6araTo cnaBHux swoaeid go n Tioi e f rf'n |nosiraiTl vixerunt,-

ABip» ™ ™ g ™M "'A gy ptimum Ka,n-
puiman gTeia3'snxoByBasmt % Y *p ™ «M m tor,- B aursuwu
npu (nig) MaHTiHel. Caesar erft apud exerrih, /TRantln?am— buTBa
- a X pr r - 6yB np"

Circa Capuam’S ae mMTbol>X" W " A~
MCI Terra circum axem se vertit — Pyrn ilanyi 6Y/10 6arato

Dux ad exercitum circiter meridiem'veritigKpyTuTbca HaBKO0/10 OCi.
6113bKO MONyAHS. oXAOb NpubysB 00 BilACbKa

Exercitus Z v 4la6)J K Ha Yb0MY 6ou,.
Ha urbs est'citra montes6- I 'a o ~ VICBKa 6ynH n° ugii 6ik EdpaTa.
annos paucos,- lporarom HebaraTbox'” 0 K TceT 7 LEA 6IK TIP- Cis
I- BUXoOsUM 3a MEXi TPOSHCbKUX YaciB Ironna tempora,—

contra - MpoTW, HanpoTw

Ol leges contra me fuerunt r
b «ntra W,, agUae ibat.
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contra urbem sita est,— OcTpiB po3TalloBaHUIA HanpoTW MicTta. Dux
milites contra orientales ducebat,— Boxab BiB BilAcbka Ha cxig. Clemen-
tia contra minus validos,— Mwsocepas Lwwoao cnabumx.

Erga — w000 KOro, 4oro

Nostra fides erga est patriam,— Hawa BipHIiCTb WOA0 6aTbKIiBLLVHU.
Arnici erga Athenienses erant,— BoHW 6ynu Apy3aMu adiHAH.

Extra — 330BHi, Mo3a, 3a
Hi erant extra provinciam trans Rhodanum,— BoHu 3Haxogunucb

330BHi (32 Mexamu) MpoBiHL,ii, Mo Toi 6ik PoHU. Is extra periculum erat.—
BiH 6yB no3a Heb6esnekow. Extra duces reliqui hic erant.— Kpim BoXxaiB
BCi iHWIi 6ysim TyT. Omnes extra culpam fuerunt.— Bci 6ynun 6e3 BUHU
(To6TO HEBUWHHI).

Infra — Hwmxue, nig, nicng, nisHiwe, MeHLe

Infra lunam nihil est.— Mig wmicAayem Hemae Hivoro. Infra solem
homines vivunt.— MMig coHuem »xwuByTb stoan. Homerus non infra Ly-
curgum fuit.— lFomep >kmB He nisHiwe (nicns) Jlikypra. Canes sunt
magnitudine infra leones. — Cobaku MeHLi BifJ feBiB.

Inter — miX, npoTdArom, nig

Inter homines amicitia est — Mix mogbMn icHye apyxb6a. Urbs inter
montes et flumen sita est.— MicTo po3TawloBaHe MK ropaMmu i pikoto.
Inter horam tertiam et quartam coena erat.— MiX TpeTbOl i YETBEPTO
roauHoto 6yB 06ia. Animalia inter se certant.— TBapuHU 60pHOTLCA MK
co6oto. Amamus inter nos.— Mwu n6MMO 0gHE 04HOrO.

Intra — BHYTpIi, B cepeinHy, NpoTArom, cepeq,

Intra vallum milites erant,— BHyTpi oropoxi 6ysi1m BoiHW. Intra
parietes multi homines erant.— Cepen (To4Hiwe: ycepeauHi) cTiH 06ysi0
6araTo swooein. Belgae Teutonos intra fines suos ingredi prohibuerunt.—
Benbrn nepewkoansin  TeBTOHaM YBIATM B CBOK KpaiHy. Omnes intra
annum in silvis vixerunt,— Yci Xwunu B f1icax rnpoTaromMm poky.

luxta — 6inga, nig, nopydy

Dux iuxta urbem castra posuit,— lMoskoBoAeLb po3TallyBaB Tabopwu
6ina(nig) micta. luxta theatrum.— Mopyy 3 TeaTpom. luxta finem vitae.—
Mig KiHeupb XUTTA.

Ob — nepen, BHacNigok, Tomy

Mors ei ob oculos saepe versata est.— CmMepTb 4acTo 6yna y HbOro
nepes ounma. Ob yacTo 3ycTpivaeTbea y Bupasax: quam ob rem, ob eam
rem, ob eam causam — TOMy, 3 L€l NPUUMHN.

Penes — B (y pykax B)

Imperium summum penes Lacedaemonios erat.— HaliBuwa Bfaga
6yfia B NlakeLeMOHSH.

Per — uepe3 (W0), Kpi3b (Wo), Mo (4omy), MPOTArom, 3a nocepes-
HULUTBOM, 3a J0roMOroH, BHAcMiaoK

Hostes per fines Aeduorum iter fecerunt.— Boporu npolAwwImM 4yepes
TepuTopilo eayhiuiB. Sanguis per venas in omne corpus diffunditur.—
KpoB no >wunax po3xoamuTbCAa MO BCbOMY Tizly. Homines antiqui per
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25 rfnSbfir- AH™UYHI JI 6poannH no nonax‘ Per Paucas aetates
fn ci servl-- TpoTarom AeKisIbKoX BIKIB Oy/in paboB/1aCHUKU

i pabn. Caesar per exploratores de his rebus cognovit,— Lie3ap 4depe3 (3a
[0 roMorow) po3BigHUKIB A0BifaBCcsA Mpo Ui cripaBul.

HAP™ 4acTo BXUMBAETLCA Y 3BOpOTax: per vim — cuomiupb, per iocum -
XapTomMa per occasionem - npuHarigHo, per insidias - nigcTynHo
per simulationem - npuTBOpPHO, per se - camo coboto, per litteras —

1lpowTTe6eTT TH 'Ur0 ~ K/AHYCb 6°MaM” PEl de°SIEOM0 _  paU 6oris
Post — nicna, nosaay

Post aeram nostram, — licna Hawoi epu. Caesar post mediam noctem
exercitus e castris eduxit,— Llesap BuBIB Bilicbka 3 TabopiB Mic/sa niB-
pc LE era AeSlna-—~ lMo3agy MeHe 6yna Erina. Paucos post
dies N uepe3 pgekinbka AHiB. Post hominum memoriam,— Ha nam’aTi
7oOeiA (3 Toro yacy, K nNam’ATaloTb Jioan).

Praeter — mumo (Koro), Kpim (Koro)

Fluctus praeter litora fertur.— XBwuns HeceTbcd Mmoo Gepera. Caesar
TA6NrHHP'mi praf er.Fastra traduxit.  Lle3ap npoBiB CBOT BilACbKa MWUMO
Tabopie. His vulneribus praeter nemo mederi potest,— Linx paH He moxe
HIXTO BWNiKyBaTW Kpim Tebe. Praeter exspectationem,— poTn o4iky-

BaHHA. Praeter consuetudinem,— Ycyrnepeu 3BUYLi.

Prope — 6nu13bKo, 6ins
castra h a ° PPIdum erat- - Jlic 6yB 6ina micta. Prope muros Caesar
castra habebat, — Lle3sap maB Ta6opu 6/1M3bKO CTIH.

Propter — kono, 6infa, BHacNigoK 4oro
Avis propter terram volitat. -MTax nitae 6ing (Hag) 3emni
Propter statuam Mercurii
stamus. — CT1oiMO Kosio cTaTyi Mepkypis.
Propter frigora flumina gelunt. — BHacnigok Mopo3iB 3aMep3alTb pPiku

oecundum 3rigHo 3, B340BX, CMiJ0M, Ha KOPUCTb

Homines secundum naturam vivunt.— J/llogn >XVBYTb 3rigHo 3
npupogoto. Caesar exercitus duxit secundum flumen.— Lie3ap noBiB
Bilicbka B340BX Teuii piku. Secundum proelium,— Cnigom 3a 6UTBOO
Castra secundum proelium capta sunt,- Tabip 6yB y3aTMIA 3pasy X

nicna 6uren._Multa secundum rem meam fecit,— BiH 6arato 3po6us Ha
KOpUCTb MOET crpaeu.

Supra — BuvWe, HaL YUM, TOHaA

Supra caput hostis astitit,— CTaB Hag rosoBoto Bopora. Supra decem
milia hostium ceperunt,— BoHM B35/11 B NOMOH MOHa4 [OecATb TUCAY
BoporiB. Supra modum,— Buwe wmipn. Supra vires,— [oHag cuny

Irans — uepes, 3a, Mo TOM 6iK, Ha LbOMY 60LLi

Milites trans Rhenum castra moverunt, — BoiHM niwav noxoaom
yepes PeiiH. Trans flumen agricolae vivunt, — Mo ToMy 60Li piYyKu XNBYTb
3emsiepobn. Dux milites trans flumen misit,— MonkoBogeub nicnaB BOI-
HiB Ha ToA BiK piuKMW.
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Ultra — no Toi 6ik, gani o -
Ultra hunc vicum montes sunt.— ['lo Toi4 6ik cena € ropu. Milibus pas-

suum tribus ultra eum domum,- Tpu TUcAYi KPOHIB Jani 3a LAOI0 AOMOM.
Versus — B Hanpamky fo ) w o A,
In Italiam versus navigabat,— BiH nsmB B Hanpsamky ITtanii. Ad

mare versus milites proficiscebantur,- BoiHn BignpaBunncbL B HanpsiMKy

(o) mops.
NMPUAMEHHUKWN 3 ABNATWUBOM

A, ab, abs — Bij

«A» CTaBUTbCA Mepes MpUrosIoCHUMU; «ab» nepes rofIoCHUMU i «h»,
a TakoX iHoAi nepes MNPUroIOCHUMU; «abs» BXUBAETbCA AyXe™ pigko.

Gallos ab Aquitanis Garumna flumen dividit,— | annis Big aksi-
TaHiB BigAainge pika MapoHHa. Ab urbe condita,— Bifg 3acHyBaHHA MicTa
Ab castris ad flumen duo milia passuum,— Big TabopiB g0 pikn ABi
Tucaui Kpokie. Occidit a forti manu Achillis. BiH BnaB Big piwy4o
(xopo6poi) pykm Axinna. Ab hora quinta ad horam decimam. Big,
n’aTol oo gecatol rognHu. Antigonus in proelio a militibus occisus s .
.AHTIFroH 6yB BOUTWIA BOiHAMU y GUTBI.

3BOpOTU: a dextra — npaBopy4y, ab re— He g0 pedi, a ma™
cekpeTap (Big pyku), a pueris — 3 OAUTUHCTBa, ab odio 3 HEeHaBWCTI,
a principio — 3 rmo4aTKy TOLO.

Absque — 6€3, Kpim (BXWUBAETheA fyXe PijKo)

Absque te,— Be3 Tebe. Absque ulla fraude,— Bbe3 6yab-sKoro obma-
Hy. Absque paucis militibus.— Kpim aekifibKox BOIHIB.

Coram — B NpUCyTHOCTI (Koro), nepeg (Kum)

Coram populo,— lNepen Hapogom. Ipso Germanico coram.— B npwu-
CYTHOCTI (Ha oyax) y camoro epmaHika.

Cum — 3, pa3oMm 3 ) . _
Cygni cum cantu et voluptate moriuntur,— Jflebegi BMupaloTb 3i

cniBoM i 3agoBosieHHAM. Dux Hellespontum cum exercitu transr.
MonkoBoAeLUb MepelAwoB [ernnecnoHT pa3oM 3 BibAcbKoM.  Aedui cum
hostibus pugnabant,— Epayiaui 6unuca 3 Boporamul. Ane: Cum tunica
sedere.— Cugitn B TYHIU.

De — 3 (4oro), npo, no

Milites de montibus descendebant,— BoiHu cxogunu 3 rip. Deienso-
res urbis de muris se deiecerunt,— 3aXMCHUKN MCTa__KNHYUCA 3i CTiH.
Prometheus ignem de Olympo subduxit,— lNpomeTei1n BUKpaB BOroHb 3
Onimny. Magister de Germanorum antiquorum moribus narrabat,—
BunTenb po3nosigaB npo 3BMYal aHTUYHUX repmaHuis. De triumpho
Romano imperator narrabat.— lMonkoBoAeLb Po3MoBigas, MpPo PUMCbKUM
Tpiymd. De mense Decembri navigaverunt.— BoHU m/wmBAM No MoOpH
B rpyaHi micaui. De mortuis aut bene aut nihil.— Mpo mepTBUX (roso-
psATb) abo Aobpe abo Hivoro.
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3BopoTun, de ea causa, qua de causa, qua de re — 3 L€l NPUUUHU
de more — 3a 3BM4aem, de industria — HaBMWCHO, 3 HaMipoMm.

Ex, e — i3, 3, BHacnigok (Ha OCHOBI)

«Ex» CTaBUTbCA rMeped, FOSIOCHUMW | 4acTo repef, MpUrosioCHUMU-
«e» — TiSIbKN nepes, NpUrosIoCHUMM.

Clangere anseribus ex somno Manlius excitatus est,— MaHniia npo-
cyamBca 3i CHY Bif KpuKy rycetd. Dareus ex Asia in Europam exercitum
traiecit. [Japw nepenpaBuB BilAcbko 3 A3ii B €Bpony. Acerrimus ex
omnious nostiis sensibus sensus videndi est.— HaiAarocTpiwe 3 ycix
Halwux BIAYYTTIB € Big4yTTHa 30py. Ex arbore magna mala pendebant,—
0 AepeBa 3Bucanin Besnki a6/1yka. Romani duces ex virtOte sumebant__
PuMmnaHn obupann nosikoBoAuiB Ha OCHOBI (TO4YHILE: 3a 03HaKOoK) XO-
po6pocTi. Rex magna pocula ex auro habebat.— Llap maB Benuki 4atui
3 30/M0Ta.

3BopoTn: e lege — 3a 3aKOHOM, ex animo — Big Ayuwi, ex parte —
yacTkoBo, ex industria cTapaHHO, ex memoria — Ha nam’saTb, eX ino-
pinato — HecnopgiBaHo, ex quo — 3 Toro 4acy, fik, aliud ex alio — oaHe
3a ogHUM, e(Tea) re — B MOIX iHTepecax.

Prae — nepea, nonepedy, 4epes

Heicules prae se armentum agebat.— [lepkynec rHaB nepen co6ot0
cTago. Romam prae Athenis praestitit,- BiH noctaBus PuM BuLLe Nopis-
HAHO 3 AdiHamn. Prae metu non possum monstrum videre__Yepes
CTpax He MOXYy nobaynmTu 4y[0BUCLKO. '

Pro — nonepeay, nepen, 3a, 3amicTb, 3rigHo 3

Legiones pro montibus instructi sunt,— JlerioHn BWULIYKYBasInUCA
nepen ropamu. Vercingetorix suas copias pro urbe produxit — BepuiH-
reTopir BMBIB CBOi BilAcbKa nepef micto. Cives boni pro patria moriun-
tur. ~ UYecHi rpomMagsHn BMUpalOTb 3a GaTbKiBWMHY. Praedones a Roma-
nis civibus pro hostibus rei publicae habebantur,— PumcbkKi rpomagsHu

BBaXasIn rpabbKHUKIB Boporamu pecriy6nikm. Senatus consilium cepit

pro viribus, pro tempore, pro re — CeHaT yXBaJIMB pilleHHA 3rigHo 3i
cuslammn, 4yacom, 06CTaBUHaMMU.

Sine — 6e3 (Koro, 4oro)

Olim apud Romanos antiquos nulla res maior sine populo gereba-

B aHTWYHMX PUMAH KOSINCb He po3rnsgasiacs XogHa Bax/uvsa

cnpaBa 6e3 y4vacTi Hapoay. Ager sine cultura fructuosus esse non potest —

I lone 6e3 06pobiTKY He Moxe 6yTu pogtounm. Nihil sine ratione faciendum
est. Hivoro He cnig pobuTtn 6e3 06aymMmyBaHHSA (Po3CyaKY)

Tenus — po (4oro)

Aqua genuibus tenus alta erat.— Boga 6yna (rnmbokoro) axk [0 KOJiH
Antiochus Tauro tenus regn8re iussus est,— AHTioxy Oysi0 Haka3aHoO
uaptoBaTn o Taspa.

Bupasu: verbo tenus — TisibKM Ha cfoBax, nomine tenus— Mo imMeHi
Ha3Bi, sed haec hac — tenus — pgocuTb Npo ue (roBopuTw)

i02

NMPUAMEHHUKNW 3 AKY3ATVBOM | ABTATVBOM

Il— B Ha, go (Ha NNUTaHHA Kyau?) 3 aKy3aTUBOM

Copiae e castris eductae in hostes moverunt.— Bilicbka, BUBeAgHi 3
TabopiB, pywwmnn Ha Boporie. Hostes in urbem invaseiunt. Boporu
BAepauca B Micto. Gallia omnis divisa est in partes tres,— Liina | annia
noAineHa Ha Tpy yacTuHW. Oratio in Catilinam.— MNpomoBa npotn Kan-
ninn. Praetor in Romam profectus est,— lNpeTop BiAnNpaBuBCA B i UM.
Milites in montem ascenderunt,— BoiHn BuAwm Ha ropy. Canius ad
cenam amicum invitavit.— Kawiia 3anpocuB gpyra Ha o6ig. Apud Qaiios
viri in uxores et in liberos vitae necisque potestatem habebant. — Y ran-
NiB YO/I0BIKU Masin NpaBo XUTTA | CMepPTi Hag Apy>XUHaMu i AiTbMn (LLoA0
APpYXWUH i giTetd). Pecunia Gabinio in rem militarem data est. Cpowi
6ynn pani MabiHito Ha BitAcbkoBy crnipaBy. In hunc modum.— Takum 4u-
HOM. In sententiam.— 3rigHo 3 AYMKOLO.

1n— B (Ha NWTaHHA «Oe?») 3 abnaTtneoMm
In Germania fons erat aquae dulcis.— B [NepmaHii 6yno mxepeso cosiof-
Kol Boan. Helvetii in Germanorum finibus bellum gesserunt.— [enbBeTn
Be/IM BiMAHy Ha TepuTopii repmaHuiB. Croesus in Asiae urbe habitabat,
cui nomen erat Sardes.— Kpe3 npoxmeBaB B asiaTCbKOMY MIiCTi, Ha3Ba
akoro CapgH. Roma condita est in Latio in sinistra ripa Tiberis,— Pum
3acitoBaHMIA B Jlauiymi, Ha niBomy 6epesi Tibpy. Nemo in sua causa
iudex esse potest,— HixTo He moxe 6yTu cypael y cBoilA crmpaBi. 1n
legione Ronvina decem erant cohortes, in cohorte tres manipuli, m
manipulo duae centuriae.— Y puUMCbKOMY nerioHi 6yno [ecATb KOropT,

B KOropTi — TpWM MaHinysn, B MaHinyni — ABi UeHTypii. Amicus in tam
multis annis suum amicum non vidit.— Opyr He 6a4mB apyra MPOTArom
6araTb0OX pOKIB. A

3BOpoTU: in errore esse — 6yTn B 06bMaHi, m culpa OyTV BUHYBaTUM,
in aere alieno — 6yTn y 6opry, in armis esse — 6yTu npu 36poi.

Sub — nig 3 aky3aTnBOM (Ha NMUTaHHA «Kyagu?»)
Dux Poenorum sub potestatem Romanorum venit.— KaptareHcbKuia
nosikKoBoZeub nonas nig Bnagy pumnsaH. Victores captivos sub lugum
miserunt.— MepemoXLii moc/asin NOSIOHEHUX Mif, APMO.

3BopoTu: Sub vesperum — nig Bedip, sub lucem —6/M3bKO CBiTaHKY,
sub noctem — nig Hiy.

Sub — nmig (Ha NnTaHHA «ae?») 3 abnaTuBOM
Caesar sub m on:e consedit,— Lle3ap po3TawyBaB Tabip nig ropoto.
Gallia sub septentrionibus posita est,— lannia po3TawoBaHa Ha MiBHOYI.
3BopoTu: sub proscriptione — B u4ac Npockpunuiia, sub ipsa profectione
npu Bignpasui, sub rege — nig yapem (Nig BNagoo Uaps).

Subter — nig, (3 aky3aTuUBOM)
Dux subter murum hostium ad cohortes suos advehitur.— MNMoskoBoaeub
npudKaXae Nig cTiHy BOpPOriB A0 CBOIX KOropT.

Subter 3 abnaTMBOM BXMBaETbLCA B M0E3il AyXe pigKo.
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Super Hag, YMM, Ha Yomy, Ha Lo
Super BXMBAETbCA 3 aky3aTuBoM. Super devictum hostem victor stabat

a,gPos'vTxT 7 * M* aoporo». O Tiell [ pe°
annos vixit.— Apyr npoXxusB noHag, BICIMp,eCﬂTb PoOKiB. Super cenam —

knineapral S E * AgriC*'a
Super — Hag (3 abnaTtueom)

3ycTpivaeTbesa AyXxe pigko, nepeBaxHo Yy noeTiB. Ensis super capite
a nuwy T06I

reponit!—3emsnepob

rosnosoto. Hac super re scribo ad te,- MNpo ge

MPUAMEHHWKWN 3 TEHETWBOM
Causa, gratia — 3apagu, Ans

Lle, mo cyTi, abnaTuBmM iMEHHUKIB. BXXMBaTbCs Eip,Ko CTtaBnsaTbea ni
NPUUMEHHUKN MiC/I IMEHHMKIB noasnaTbea L

proK kT disc* di ,,* * a i" terras remotissimas
protectus est,— | epogoTlanikapHacbKnun BigNpaBUBCA Yy HaMABIAOaNeHiLi

Hpau,rorbTTb pﬁ;{il.q p;ésﬂ‘?bﬁﬁggi%.C'VI“ ‘b amicorum gra?if- BoHWK

CnonyyHunk
(CONIUNCTIO)

CMOJTYHHUKN [iNaTbCca Ha Cypﬂﬂ,Hi, 3a A0rnomMoro AKmMxX CrosiydaroTbCA

pedeHHsA (AHB"HMX4e].C/10Ba’ m* - 1 - b pi3Hi nigpagHi

ctaB, T% 1, ™M IA"~ronr" @ e™ W, abHI’ PWLAJBL "P°T-
OHanb?i crnonyyHuku (coniunctiones scopulativae): et, que ac
atque (i); nec (i He); etiam (TakoX, HaBiTb); quoque — Tak®X- ne quidem
{HaBiTb He). CrioNly4YHMKUN et, que, ac, Mec CTaB/IATbLCA Mepeg c s« Wo
MoYMHalOTbCS 3 MPUroslIocHUX, a atque, neque - nepeg TICHUMU

BUpazamm™ ™ Blpa>Kae 6inbwe 30BH™HIA 3B’S1I30K MiX C/l0BaMu uum

Crnony4yHMK que CTaBUTbCA nicnsa cfioBa, A0 AKOro HaeXxXuTb | M-

r.r axae 6U‘IbUJe BH iLUHIA 3B’S30K, MpU SIKOMY CYK
HiCTb posrnﬂ,qaeTbgﬂ AK ofHe Ljin yTp P MR A

»onuli™n,HaTwnd "0ENHYE "apsi "°"ATTA (Or3re a‘,ue Obsecrbre -
2. Posginosi cnonyyHukn (disiunctivae); aut, vel, ve, sive, seu (a6o)

CTaBUTLCA MK MOHATTAMMW, AKi B3aEMHO cebe BUKJ/IIO-
yatoTb (Aut Caesar aut nihil — a6o Lle3sap abo HixT0).

Cnony4dHuku vel i sive cTaBAaATbCA MiXK PIBHOLIHHUMUW MNOHATTAMU
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Cnony4yHUK ve CTaBUTbCA nicns cnoea, A0 KOTPOro HaIeXUTb, i
MULLETBLCA pasoM. BiH 03Hauvae, wo piSHVILI,H MDK gBOMa MOHATTAMU He Mae

3BT sed-veri,m <ase)' autera-
vero (a Bce-Taku, Bce X), tamen (ogHak), at (asne, HaBI'IaKILB. )

CnonyuyHnkn sed i verum BuUpaxawTb LOCh

HbOMY BUC/I0BY ab0 0OMEXyHTb LAOI0 3Ha4dyeHHs. At p f.Rnr
BacTbCA TOAi, KOMWN MOBELlb HaBOAUTHL 3ariepevyeHHs MpPOTUBHWKA i CBOE

CMPIC n BvHHhHHI cnonyuyHukuy (causales): nam, enim, namque, etenim

i ’ ) «*». ***%
0TXXe, TakMM YMHOM, TOMYy), quare, quam ob rem (BHac/ifgoK 4YOro, Tomy).

Proinde BXWBaETbCA MEPEBAXHO Yy BUMOrax.
) o3s™nrurublP(aelr quo (kyan), unde (3BigKM) Ta iHWI BiAHOCHI

2)fsSs p *© X TMUTIbHUX pPEYEeHHSX 3 KOH'IOHKTMBOM BXMBalOTbCA:,
ubi (ge) quo (kyaw), unde (3BiagKwn) TOLO;

3) y NiAPAAHUX PeUEHHSX METU 3 KOH’IOHKTVBOM 3yCTpivaloThes: ut (|.|.|,o )
ne (wo6 He), ne (micnsa timere; wo6), quin, quominus (micna impedire,

4) N'o&TaBwinx'pmMmew ax yacy, NPUUUHN, HaciaKy, YMOBW, O0MYCTO-

BUX (OVB. CMHTAKCUC NigpAAHOro pevyeHHs).

Buryk
(INTERIECTIO)

BUIyKu y NaTUHCBbKIEA MOBi MOXYTb BXWBaTUCS MpU iMEHHMKAxX B Ha-
3MBHOMY  POZOBOMY, [aBas/ibHOMY, 3HaxifHOMY, KJ/IMYHOMY BigMiHKaXx.

Hanpuknag: O tempora, o mores! — O u4acu, o 3Bu4a.! O m.h. nunt..
beati' — O wacnmei gna meHe BicHMKKU! Heu me miserum! — O A
wacHniA! Pro di immortales! — O 6e3cmepTHi 6oru!

YacTiwe BUrykM BUCTYMawTb BigokpemsieHo: Hem! ax., st. TC,

bWP°w7 bkuii rpamaTuk 1V cTt. [iomepn po3pi3Hae 16 rpyn BUrykKLl i naso-

JaTb MpukagMm BUTYKIB, WO 03Ha4daloTb: 1) xBacTtowi - evax (euax!),
2) Haconogy — val!; 3) cTtpaxaaHHA — vae!; 4) ctoriH — heu!, 5) cTpax
d! 6) sagusysanns - babael; 7) cmix - hahahae ,8) 3aoxoueHHs -

eial age!; 9) rHiB — nefas!; 10) noxsany — euge!; 11) YHUKaHHS, 06MU-
HaHHA — apage!; 12) 3BepTaHHA — eho!; 13) MoBYaHKy st!, 14)i ip
Hito __ phy!; 15) nigcuneHe BkasyBaHHSA, OEMOHCTPYBaHHA — em.; 16) He-
crnogiBaHe BUSABJ/IEHHS 4Yorocb — attat!
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BUFYKN — Lle IMEHHUKOBI (hopMuK, SKi BTpaTWM Meo3icHe u/g

Buryk age!  eid Hy!

3anepeyeHHA

NATUHCLKIA MOBi 3BUYalAHMMW 3arepeyeHHsMU € non i bo,,H

MTM’
\¥ 4 Y I L]
ﬁ TMC pKe 1Irmu1|qumme8r 3aB|||;B "
am — iHo4i, nungquam non — 3aBXAW. nunqu
CnoBoTBIp
CJ/IOM 3a "PY Y P 010 » —MTLUCbKiIA HOBIi, 6auynmo-

™ ﬂzu (ars * taci®> - »««m>
»

r.1 i t.)lm us) 1 BenukogywHuia' " “ * > ™ gna,imus (mag-
IISFSSSw =

palnu)i*™ gy ™

gloria (cnaea), Mori6aus”~cnaBHTAATakuM'ymHoM' T no My irrpinn*>3n

[alTbCA 3 ABOX YacTUH: He3MiKil, 05 3m SA S
iro
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AiecniBHa opma, BTpaTWIa NepBiCHe 3HAYEHHS.

OTxe BCi c/oBa 3a C/IOBOTBOPOM MOXHa MoAi/IMTU Ha ABi rpynu:

1) c/IOBOTBIP w nsxom C/IOBOCKMAAAHHSA, 2) YTBOPEHHS C/iB LWASAXOM ()
cauii (npecgikciB, cygikciB).

cnosoTBip WIAXOM cnosocknagaHHs

YTBOpPEHHA iIMEeHHUKIB
1 3 iMeHHMKa i AiecniBHOT iIHPEeKTHOI 0CHOBU:
iudex (ius i dico) — cynns, n
agricola (ager i colo) — 3emsiepoo. )
2 3 npuKMeTHMKa abo YMCIBHUKA N IMEHHMKA.
misericors (miser i cor) - MWIOCEPAHWNIA,

‘AT nE.elF"ITnpmET nka abo iMeHHUKa:
i cfarrls) T ,,“ TiA! pervetus (per_i vetus) -

,El,aBHII/I_F demens (de i mens 6e3yMHMIA, ™ rqa. ;nfplix (in i fe-
iN 3 3anepeuyHM 3HAYEHHSM | MPUKMETHMKA, iweiix (in

lix) — HeLu,achBMF/i! inmortalis (in i mortalis) - 6eBCMeEpPTHWH, msc-—

praeclarus (prae
Ayxe capHu (npa-

us (in i scius) — HecBiAOMMIAL.
YTBOpeHHA AdiecniB

1 13 iMeHHMKa i giecnoBa: manumittere (manus i mitto) — BignyckaTu
»a B0?0 antaadvertere (animus i Averto) 7 BBepTa/in yBary”

9 Ta noucniBHuKa i giecnosa: benedicere (bene i dico) O p
rykyBatuca xsasimtu, maledicere (male 1 dico) - nmxocnoBuTtn, malle

(malo) (magis i volo) — xoTiTW.
C/ZIOBOTBIP 3A AOMNOMOIoK A®IKCIB

CknapeHi fgiecnoa 3 npedikcamu
MA pgiecniB HalAGINbLL BaXX/IMBUM 3ac000M C/10BOTBOPY C/yXaTb Mpe-
dum nT4ikcyn €K i NPUIAMEHHMKW, MOXOAATb Bif MPUCMIBHUKIB LO
oTi Niv. YHAYPHHA Noe&iKCiB nepeBaXXHO 36iraeTbea i3
3HauyeTuWw npuiimeHHukis Hanpuknag a(ab), ad, circum, cum, de,

in’ iUpT RNoBoCTNSmEAH:,I' KiHUEBI NpUronocHi
Hanpuknag: n

YacTo 3aaHaloTB amiH,
absterggre __ ctupatu> abdere _ npuxoByBaTWu;

ONCOT CcOM €O 3aMicTb cum (3 *quom): comedere — pa3oMm iCTWU, concur
rere  ssirarucs CO&C/re — cTpumyBaTun; 3) sus (3 *subs), nopsan sub: sus-
SerT- niS x M ) occurrere 3amicTb obcurrere — 6irtn cniwmtu |llb
n 3amicTb irligare — npue’A3yBaTun, astare 3amicTb abstare - cToATU
no6iu crtupyaTtwy, diducere 3amicTb disducere (acuminswis)

AiecniBHnin npedikc abo 36epirae cBoe MnepBicHe 3HaYeHHs, aoo0 Hagae
OiecnoBy BUOOBUIA BiATIHOK.

* TyT i pani sipouka nokasye, Wo Taka popma He 36epersacs, a € BigTBOPEHOO
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Mpediken 3 gesn-
KUMW (DOHETUYHN-
MU 3MiHamMK

1. a (ab, abs)

2. ad (a, ac,

6.

8.
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ai, an, ap,
ar, as, at)

ante

circum

con (com,
coi, cor, co)

contra

de

e (ex, ef)

1 BigfaneHHs,

YacTo BXmBaHi npediken

OCHOBHI 3HayeHHA npedikci

BigfaneHHA, BiACYTHICTb

1 HabnuXXeHHA,
Hs

npuegHaH-

Hanepeg, paHiwe

A0BKOSA

36/ 1MKEHHSA,
cninbHa pfis

3’eQHaHHA,

NPOTUNEXHICTb

YCYHEHHS,
BifiCYTHICTb

BUNYYEHHA,
BUKJ/TIOYEHHA

BigfaneHHs,

B MpHKNagi1
avocare — BigkaunkaTtu
abducere — BigBoanMTUN
abscondere — npuxoByBaTu
adiuvare nomaratu, niagTpumyBaTu-
ascribere — npunwucysaTtmn
accedere — nigxoanMTun
alligare — npuB’asysaTun
annueie KMBaTW ro0JI0BOK Ha 3HakK
3roam
apponere — cTaBuMTW, nogasaTu (Ha
cTin)
arridere — cmiaTuca pasom
assumere — npuiimatun, 6paTtun

attingere — govopkaTucs

antecapere — Harnepej 3aB0J10A4iTH,
6paTun

anteponere — CcTaBUTU Brepej,
circumagere — BOAUTU KpPYyrom
circumcingere — oTo4yyBaTW, 3aMuKaTu
concludere — 3akpuBaTu, 3aMuKaTun
commemorare — rnpuragysaTun
colligfre — 36upaTtn

corrigere — BUMPAM/IATU, BUMMNOCTO-
ByBaTH

coercere — CcTpUMyBaTwu
contraponere — MpoTUCTaBNATU
contravenire — npoTuUAIATHN

degrumare — BUpiBHIOBaTU
dehaurire — BunuepnyBsaTwn

educere — BMBOAMTU

exponere — BWUCTaBAATH,
effugere — BTikaTKn

po3sknapaTu

Mpedikcu 3 pge-
AKUMU QOHETUY-

9. in (im, Ti.

ir)

10. inter

11. ob (oc, of,

op, o)
12. per
13. prae
14. pro
15. sub (suc,
suf, sug,
sup, sus,
su)
16. super

17. trans (tra,.
tran)

3CHOBHI 3HayeHHSs npegikciB

pyx Ha npeameT a6o

BCEpEAUHY

3HaX04XXEeHHA MiX
Ynmchb

pyx HanpoTwu, npoTupgis

noBefeHHA Ail go KiHUA,
pyx u4epes3 wo-Hebyab

3HaxX04XeHHsa ronepeay,
Ais Hanepeg,

pyx Bnepes

3HaxXo4)KeHHA nig uim-
Hebyab («nig»)

6yTn 3BepXxy, BuLle

pyx u4epes3 LWo-HebyAab,
nepeHoc

3akKiHueHHA Tabauui

Mpuknagwn

nducere — BBOAUTU
mponere — KnacTu,
illudere — rpatucs,
irruere — BpuBaTMCH,

HagiBaTn
HacMmixaTucb
KupaTtucsa

intercludere — 3amukaTwn, 3akpmBaTu

obire — BxoanTK, BCTynatwn
occanere — cypMuUTH

offundere — nutu, cunatn
oppiere — nepenoBHIOBaTN
omittere — BuNyckaTwn, KupatTu

perficere — 3aBeplyBaTu

1

praesignare — BigmiyaTn 3asganerigb

profundere — nponueaTtu

subaresco — nigcuxaTun

succlamare — kpuyaTu y Bignosigb
sufflare — pgyTn, HagysaTu
suggerere — HaHOCUTHU

supportare — nigBo3nTHU
suspendere — nigBiwyBaTn
suspirare — BAMXaTun

superstare — CTOSTU 3Bepxy

transcurrere — nepe6iratu
tranare — nepensauBaTun
transcribere — nepenucyBaTu
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Mpedike»,

Mpedikcn 3 ge-
AKMUMN  (hOHETUY-
HAMKX 3MiHaMK

amb (am)

dis (di, dif)

*in (im, il, ir)

** e

re (red)

se (sed)

3HayeHHA npedikcis

03H. pAoBKoNna («06»)

po3’eaHaHHA («po3»)

3anepevyHe 3Ha4YeHHA

3anepeyeHHs («He»)

MOHOBJ/IEHHA, PpyX Hasapj
(«3BOPOTHbLO», «3HOBY»)

BigfaneHHsA, BigainenHs

AKIi He MOXYTb BXWBaTUCA AK CaMOCTIiMAHI rnasa

Mpuknaaun

ambire — o6xoaAnTHN

amplecti (amplector) — o6itAmaTu
distrahere — po3Taratwn

divellere — po3puBaTmn

diffugere — posb6iraTtucsa

inerti," — 6e34iaNbHICTb
immortalis — 6e3cmepTHUIA
illegitimus — He3akKoOHHWUIA
irreparabilis =— 6e3n0BOPOTHUIA, He-
nonpaBHUIA

nescire — He 3HaTu

remittere — BigcnnaTn Hasag
reddere — BiggaBaTun
secernere — BUAINATH
seducere — BigBoAMTU B 6iK

(B,Ha)* 3anepeywlii npedikc «in» <** «e3) 36iraeTbca 3a (Gopmol 3 npedikcoM-npiriiMmeBWWO* «i,,.
** Ne — 3anepeyHa vacTka.

3HayeHHs IMEHHMKOBUX CY(iKCiB Mpu C/NOBOTBOPI

Cyikcun € fiy>ke BaXX/IMBMM 3aC060M Mpu YTBOPEHHI iMeH. Mpu yTBOpeH-
Hi AiecniB BOHW BUCTYNalOTb AyXe pigKo. Po3rnsHemMo LEA C/I0BOTBIp
1

3a BigMiHamMmu.

3akiH4eHHA 3

3HaueHHs cydikciB iMeHHUKIB E BigMiHun

cydikcom Tpam, pig 3HaueHHA cydikca Mpuknaam

1a f BN1aCTMBICTbL, npukmeTa superbia — ropgicTb

entia i . .

antia I AKICTb scientia — 3HaHHA, Hayka
constantia — He3MiHHICTb, MoO-
CTiMAHICTL

itia f BN1aCTUBICTb, MpuKMeTa laetitia — pagicTb 1
iustitia — cnpaBegnuBicTb
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3aKiHYyeHHA 3

4 i 3HaveHHA cydikca

cythikcom pam, pig ye

tura f Lisa ma6o i1 pesynbTaT

sura f

ina f MuUcTeyTBO abo 3aHATTA
-

ula f 3MeHLWYBaNbHi iIMEHHUKN

ola f (deminutiva)

cula f

ella f

ista m Aioua ocoba

3hYYEHHA cy(dikciB iIMEHHUKIB

3aKiHYeHHSA 3

: i 3HayeHHA cydikca

cydikcom Tpam, pig yd

ulus m

olus m )

culus m 3MeHLWYyBasnbHi cnosa

ellus m

arius m npodeciiAiHo Aitoya ocoba

ium n nis abo craH

inentum n | 3aci6 a6o 3Hapapns

torium n micue Aif

bulum . n i 3HapaaAna, iHo4i micue

c(u)lum n 3HapagaAn, iHoAi micue

erum n

trum n

artum n cxoBuue ab6o micue Aii
|

etum 1 n

ulum n j 3MeHWweHHA, micue Aii

ellum n

3akiHyeHHA Tabnuyi

Mpuknaauv
structura — CTpyKTypa
mensura — BUMIip, Be/INYNHA
medicina — megununHa, mMeguy-
HUIA 3acib
mensula — cToNuK
filiola — poHeuka
particula — vacTuHKa
capella — ki3oHbKa
grammatista — BuUMTeNnbL rpa-

MaTukKuy, rpamoTun

Il BigMiHK

Mpuknaan
regillus — uapbok
filiolus — cuHouYoOK
flosculus -- kBiToukKa
libellus — kHuXeuka

bibiiothecarius — 6i6nioTekap

studium — BWUBYEHHSA
odium — HeHaBWUCTb
ornamentum — npukpaca
J laboratorium — na6opaTopis
i vocabulum — Ha3Ba, HalimeHy-
~ BaHHA
vehiculum — Bi3ok
sepulcrum — rpi6
aratrum — nnyr
j granarium — xni6HWUiA ambap’
j quercetum — pay6oBuitA raii
1oppidulum — MiCTeuko
i castellum — ykpinneHHsA



3aKiHYeHHSA

3 cydikcom Mpam-, pig
: Or, gen. m
(oris)

io (ionis) f
tor (toris) m
sor (soris) m
trix (tricis) f
t-io f
(t-ionis)

s-io f
(s-ionis)
tas (tatis) f
tus (tutis) f
tudo (tudi- f
nis)
men n
(minis)

3HaveHHs cydikciB iMeHHuKiB Il BigmiMn

3HayeHHsA cydikca

AisnbHiCTb abo cTaH

pesynbTaTt gii

Aitoya ocoba

Ha3Ba fii (nomen actio-
nis)

B/1aCTUBICTb (AKIiCTb)
abo cTaH

3aci6 abo Hocild pgii

Mpuknaaun
orator (oris) — opaTop
error (oris) — nomMunka
obsidio (onis) — oTo4YeHHS
oblivio (onis) — 3abyTTsa
arStor (oris) — opauy
victor (oris) — nepemoxeub
defensor (oris) — 3axucHUK
censor (oris) — ueH30p
victrix (icis) — nepemMoXxHuusA

laudatio (onis) = noxsBana

admiratio (onis) — nogus
defensio (onis) — o6opoHa
tensio (onis) — Hanpyra
pietas (atis) — 61arouvecTs,
cnpaBefsiMBiCTb

qualitas (tatis) — sakicTb
virtus (tutis) — xopo6picTb
senectus (utis) — cTapicTb
magnitudo (inis) — BenuuunHa
valetudo (inis) — 3popoB’sa
volumen (inis) — 3ropTok

3HayeHHA cydikciB iMeHHUKIB iV — V BigMiH

3aKiHYeHHA

3 cydikcom Ipam, pig
tus (tus) 1}
SUS (sus) m
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3HayeHHs cydikca

Ha3Ba Aii (nomen ac-
tionis)

Mpuknagn

reditus (Us) — MoOBEpPHEHHSA
auditus (us) — cnyx
cursus (us) — 6ir

visus (us) — sip

3aKiHYeHHSA
3 cydikcom

atus (atus)

ies (ei)
ities (ei)

3aKiHYeHHSA
3 cydikcom

eus

osus

lentus

tivus
sivus

atus
itus
utus

ius
nUs
imis
anus

idus
ellus
ulus

icus
icius
arius

estus
ustus

8-2494

pam, pia 3HayeHHA cydikca
L nocaga
f
f

AKICTb

3aKiHYeHHs Tabnuuj

Mpuknagn

magistratus (us) — pepxaBHa
nocaga, ypsgoBelb

pauperies (ei) — 6igHICTb
amarities (ei) — ripkicTb
durities (ei) — TBepaicTb

3HayeHHs Ccy(diKCiB MpUKMeTHUKIB 11 BigmiH

3HayeHHs cydikca

maTepian

6araTuUiA Ha LWocb

B/1aCTUBICTb

6araTuUii Ha LWo0Cb, Mae
03HaKy

NpUHaNexHicTb
MOXoAXXeHHS

B/1aCTUBICTb abo npuHa-
NexXHicTb

TpuBasia MpukKMeTa
3MeHLWYyBaHicTb a6o
34pi6HINICTL

B/laCTUBICTb ab0 npuHa-
- NexHicTb

Mpuknaan
ligneus — pepeB’ AHUIA
ferreus — 3anisHnin
gloriosus — 6araTutA Ha cnaBy, cnas-
HUA
opulentus — 6araTuia

activus— pgianbHuiA n

passivus — nacuBHUIA
barbatus — 6opogaTuti
auritus — ByxaTuia®
cornutus — poraTtuti
patrius — 6aTbKiBCbKUIA
paternus — 6aTbKiBCbKUIA
marinus — MOpPCbKUIAN
montanus — TFipcbKUiA
frigidus — xonogHuia
misellus — 6igHeHbKUA, cnabeHbKUA
parvulus — ManeHbKuIA
civicus — rpomMagsaHCcbKuUA _
tribunicius — TpubyHCbKKIA
agrarius — 3emMesibHUIA, arpapHuia
honestus — nouecHniiA
iustus — cnpaBeanINBUIA
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3aKiHYeHHA
3 cydikcom

us

eundus

bundus

3aKiHYeHHSA
3 cyhikcom

ax (gen. acis)

ilis

bilis

ilis
alis
elis
aris

ensis
iensis

ester

estis
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3HayeHHA cydikca

O3HaKa

nocTilAHa B/1acTUBICTb

nigcuNeHHsA

Mpuknaaun

vacuus — MOpOXHiA
continuus —F6e3nepepBHUIA

iucundus — nprveMHUIA
iracundus — rHiBHMIA

vagabundus — maHApiBHMIA
venerabundus — cnoBHeHUIA noBaru

3HaueHHs cy(iKCiB MPUKMETHUKIB 211 BIHMIT,

3HauyeHHsA cydikca

30i6HICTb, Haxun

MOX/INBICTb, 3A4i6HICTb

Bl_'IaCTI/IBiCTb, npuHanex-
HICTb

LEM 3HaX0OXKEHHS

Mpuknaon

rapax — MoOpUBYACTUIA, CTPIMKWUIA
audax _ 3yxBasiMii

facilis — nerkuii

utilis — kopucHuiA
credibijis — imoBipHMiA
laudabilis — rigHniA noxsanu

fragilis — namknia

hostilis — Bopoxunii
regalis — KkoponiBcbkunia
Finalis — KiHueBuniA
crpdelis — >opcTokniia
nilitaris — BilicbkoBUIA

copularis — HapogHuiA

orensis — pPUHKOBWIA
Atheniensis — adiHCbkUA

c <
ampester — nosiboBUIA

Caelestis — HebecHUIA

3HauyeHHA piecniBHUX cydikciB

Cytike 3

3aKiHYEHHSM 3HauyeHHA cydikca Mpvknagn

florescere — noymHaTu UBICTU
convalescere — BuAayXxyBaTun

scere Cy(dikc «sco» 03Hayae Mno4vaTok
Aii. 3a PAoro AonomMorow yTBO-
piotoTbcsa verba inchoativa, fki
BUpaXawwTb MnovyaTok Aii a6o
A0, fiKa HacTynuTb

tare [iecnoBa, fKi 03HayalwTb Mo- dictitare — 4acTo roBopuUTHU
sare BTOpIOBaHICTb Aii (verba frequen- cursnre — 6e3nepepBHO 6iraTtu
itare tativa) a6o nigcunioouy Aio agitare — pyxaTun (4acTo)

(verba intenslva)

essere AiecnoBa, AKi BUpaxalwTb Ha- capessere — HamaraTuca CXo-
MaraHHsi, nMparHeHHs pno Ail nmTn
(verba desiderativa)

JeAaki 3aKOHOMIPHOCTI
iCTOPUYHOI O PO3BUTKY J1aTUHCbLKOI MOBU

POHETUKA

I. Y cnopigHeHUX cfioBax 4acTo Bif0OyBaeTbCA 4YepryBaHHSA, ToOOTO
nepemMiHa rosiocHux (anocoHisa), Hanpukiasa:

«e» 4epryerbca 3 «b6» — tego — toga, generis — genus (3 *genos);
er/or: fero — fors; e/e: legi — lego, pes — pedis; e/a: sevi — satus,
feci — facio; 6/6: fodi — fodio.

Il. Y cepeguviHi cniB KOpOTKi rosiocHi (a, e, 6, A nepexogaTb Nig
BMJ/IMBOM Harosocy i CycigHixX 3BYKiB B «i»:

a—i — cado — cecidi, ago — abigo, facio — conficio; e—T — emo —
admio, nomen — nominis, lego — colligo; 6-17 — homo — hominis;
14— — caput — capitis.

I1l. ¥Yci KOpoTKi rosiocHi y BigKpUTOMY CKJlafi nepes «m» NepexoiaTb
B «e». pario — peperi, pulvis — pulveris, cinis — cineris.

IV. Y 3akpuTomy cknagi «a» nepexoguTb B «e». facio — artifex,,
fallo — fefelli, arma — inermis; ane nepen «ng» «a» NepPexoauTb B «i» —
tango — attingo, frango — affringo.

V. Y KiHUEBOMY 3aKpuTOMYy cKsagi «b» nepexoanTb B «iA:. hortus
(3 *hortos), hortum (3 *hortom); geniis (3 *genos); corpus (3 *corpos);
cum (3 *quom); bellum (3 *bellom); legunt (3 *legont); maius (3 *maios).
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vVI. OndpToHr «ae» nepexoguTb B «I». caedo — occido aestimo —
existimo; «au» nepexoanTb B Uu: claudo - conclOdo, causa - accOso-
«ai» nepexoguTb B «i»: fabulis (3 *fabulais), «oi» — «I»; horti (3 *hortoi)’
hortis (3 hortois) (TakoX avB. 3ayBaxkeHHs o |—I1 BigmiH).

A4 =Y KiHLUEBOMY BIOKPUTOMY CKJlafdi «i» MepexoauTb’ B «— mare
(3 *mari), grave (3 *gravl).

VI1Il. Mix gBoma npurosiocCHMMU, ocob/IMBO Nepes «m, I», 3’ABJISETbCA
4acTo A/151 /1ETLLOT BUMOBU KOPOTKMIA Fo/IocHWIA: periculum 3 periclum stabu-
TY | m’ ager 3 agr' Take ABMLLE HAa3VBAETbCA aHAMTUKC 010

In. KoHTpakuia. [sa ronocHi, Aki nicna svnagy npurosiocHUX
&> <p>, «V» BUSIBUIUCH M06IY, CTAMYOTbCA B 0AVH FOSI0CHMIA a6o AU TOHI
1+ 1= i: Ti (3 m(h)il), dis (3 divis); e + e = € nemo (3 *nehemo '
deles (3 delejes), prendo (3 *prehendot); a + 6 = a: malo (3 mavolo) =
(magis volo), Mars (3 Mavors); o + o = 0: voco (3 *voca(j) 6); e + a =
— e:jiego_(3 _dg-ago); 6 + a = 0: cogo (3 *co-ago), cogito (3'*c6agito)-
~ N, °:f °T, /( .WPrg;emo); 6 + ‘ = oe: coetus (3 Vo e+ i

8. €€ébeo €] de(h)lbeo; ae )-'o- | = ae: praebeo ?3(prae Hﬁ)eo?

X. CMHKona. AnNnokona,

1 B cepegviHi cniB y BigKPUTUX CKaZiax KOPOTKWUIA TO/OCHWEA Bura-

hae, a iHogi Bunagae uymia ckniag (cuHkona): valde (3 *valide)
audacfer (3 audaciter), cautus (3 *cavitus), disciplina (3 *discipullna)’
reppuli (3 *repepuh), incidi 3 *incecidi), respondi (3 *respopondi ’

i KOpoTKMIA roslocHMIA Ha KiHLLi c/10Ba YacTo Bignagae (anokona) -

puer (Voc) (3; ‘“*puere), magister (Voc.) (3 magistergj
dic, duc, fac, fer (imperativus) (3 *dice, *duce, *facg, *fere), ac (3 at-
que), nec (3 neque), neu (3 neve), animal (3 *animale), hoc (3 *hodce)
nunc (3 *homce). h

XI1. B peakux Bunagkax y cepefuHi CKMafleHUX cniB nepes Apyroto
YaCTWUHOIO C/lIoBa — BUMNaZaHHA ros10CHOro abo ronocHoro +nr animadver-

13 *anim(um) adverto] nullus (3 *ne-ullus), veneo I3 *ven(um)eo]

XIl. Acvnminauyisa.

-fBULLE, KOMWM MpPU 3YCTPidi ABOX a60 6ifiblle NPUrosI0CHUX OAUH 3 HUX
YMOAIGHIOETLCA A0 APYroro, Ha3MBaeTbCA acUMIiNALi€ElO.

1 PerpecuBHa acuminsgia: alloquor (3 adloquor), colloquor (3 *conlo-
quor), immemor (3 inmemor), scribo — scripsi — scriptus, hunc (3

homce), eundem (3 *eumdem), eorundem (3 *eorumdem), conficio'(3
comfacio), differo (3 disfero), difficilis (3 *disfacilis), assequor (3 ad-
sequor), cessi (3 cedsi), pes (3 peds), miles (3 *milets), concussi (3 *con-
cutsi), possum (3 pot(e)sum).

2. MporpecuBHa acuminsayia: ferre (3 *ferse), acerrimus (3 *acersimus)
velle (3 *velse), vellem (3 velsem), facillimus (3 facilsimus). «Qu», «gu» —
rnepexoguTb MNepen, MpUrosIoCHUM | B KIHLEBOMY CKadi B «C»: COQuUO
coctus, exstinguo — extinctus.

Acuminauia moxe 6yTW MOBHOK | 4acTKOBOW. Hanpuknag, y cnoBi
affero (3 adfero) 3Byk «d», SKWIA BiApI3HAETLCA Bif, HAaCTYMHOroO 3a HUM
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3ByKa «b crnoco6om yTBOpPEHHS, 3a Ailo4MM OpraHom i HasBHICTIO A3BiH-
KOCTI, YMOoAi6HI0ETLCA A0 HbOr0 Y BCiX BigHOWEHHAX (MOBHA acUMififaL,is).

YacTkoBa acuMinsLia cnocTepiraeTbCca y Taknx Bunagkax Ak impello
i3 inpello (acmminsauia 3a gitoumm opraHom), assero i3 adsero (acmminauia
3a CrnocobomM yTBOPeHHS i A3BIHKICTIO).

XIll. PoTtaynsm. )

«S» MiX ro/IoCHUMU (CNoYaTKy CTaBasl0 A3BIHKUM «Z») MEepexoanTb B
«r». Hanpmknag: moris (gen. sing.) (3 *mosis), generis (gei\ sinS;) (3
*genesis), temporis (gen. sing.) (3 *temppsis), legere (3 .egese), eram
(3 *esam), ero (3 *eso), plurimum (3 *plusimum).

Cnig, 3BepHYTW yBary Ha Te, WO nepexif, iHTepBOKa/IbHOM0 «S» B «M»
BifbOyBaBCcsA JfiMlle B 03Ha4YeHWIA nepiog icTopii /laTUHCLKOI MOBW. laKoxX
Lei41 3aKOH He MOoWMploBaBCA Ha C/ioBa iHO3EMHOI0 MOXOAXKEHHS LoA0
NaTUHCbKOI MOBW. ) ,

BigxvneHHsa Bi4 npaBuv/1 MOACHIOEMO BMJIMBOM CHOPiAHEHUX (OPM,
To6TO aHanorii. Hanpuknag: .

a) ocHoBa |l BigMiHM 3aKIHYYETbCA Ha «0» (KOPOTKEe), asie B gen. pmi\
nig snmeomM | BigmiHM BucTynae «o» (gosre) — (hortorum no aHasora
3 fabularum); ) , . )

6) nig BNAMBOM nom. sing. AaBHLOro tempos gen. smg. temporis,
a He_tempiris; = _ . .

B) yCi BiAMIHKM iMeHHMKa honos, KpiMm nom.Asmg. MalTb 3BYK «i»
(honoris, honori, honorem i T. a.), TOMy «r» NepetALYIO i A0 nom. smg.—

r) B eiusdem, quibusdam «s» He BUNano Nig, BA/IMBOM aHasorii oo eius,
quibus TeLwo.

XI1V. TMogooBXeHHA KOPOTKUX FOSI0CHUX.

3aMiHHE MOAO0BXEHHSA: )

1) nepepn rpynol0 KOHCOHAHTIB, 3 AKUX MepLniA 6yB CLUPaHT «S», a Apy-
M4 A3BiHKMA (M, n, d, t), Hanpukiag: ldem < izdem < isdem, nidus <
nizdos < nisdos, primus < prizmos < prismos, fanum < iaznom <

2) KOPOTKMIA TOSIOCHUIA MOAOBXYETLCS Meped, Fpyrol «ns», MNpuyomMy
BUMAsI0 «M», HanMpuKiag: equos < equons, tres < *trins, pedes <
*pedens. MoAOBXEHHS FO/IOCHOI0 Nepes, rpynamMu KOHCOHaHTIB:

1 rnornepeAHLOro Fo/I0OCHOro Mepes, rpynamu MpUrosIoCHUX «nS», «Mix,

B SIKMX He BUMafaB >XOAeH MpUrosiocHuiA, Harnpuknag: confere, conficere,
inferre, inserere (HalAuacTiwe Ue 6yBae y AiecnoBax 3 npedikcamum con,

A 2) TO/I0CHOIO0 Nepeq, «M» Be/IAPHUM + «Ct», Hanpuksag: iunctus, sanctus,
cinctus; )

3) rosiocHoro nepeg «gn» (B rpyni 3 BEJISPHUM «M»), Hanpukiag: stag-
num, benignus, privignus i iH. _

4) TO/I0CHOr0 nepef, «» + We OAWH KOHCOHaHT, Hanpukiag, ora ,
forma, firmus, ornamentum, arma.



XV. CKopouyyBaHHSA O0Brmx rosiocCHuX.

" ocr Mepen TO/IOCIVM ckopodyBaBcs, Hanpuknan: fleo <
rnn? IHTeBBOK?{Ib e «» BMNasio, a, OOBMUMA rOMOCHUEA Tepe
ronocHMm ckopoTmses fleo). nepe

CKOpOoYeHHS A0Broro rosiocHoOro Bigdysiocs Takox y hopmax gen i dat
sing. iMeHHuKIB V BigmiHu: rei, fidei (nop. res, fides).

sini*?/P TrofocHUIA <& He CKOpPOTUBCA Y 3aAMEHHUKOBILA (opMmi gen.
sing Ha -ius. He ckopouyeTbca «i» B giecnoBi flo, 3a BUHATKOM TUX hopm
[e nicna «i» € «er», Hanpuknag: fieri, fierem

. rpeubko™ MNOXOMKEHHSA 36epiracTbCs 4acoKifibKiCTb
rpeubknx cnis, Hanpuknag: Dareus, aer, Aeneas, Troes

2. [oBruia rosioCHUEA cKopodyBaBCs Mepeg rpynot «nd», «nt», Hampu-
Kknag: amandus, flendus, amant, amabant, flent, ventus (ogHak cksag 3a-
viWaBcsa  OOBruM, asne 3a CBOIM MOJIOXKEHHSAM).

J * [L°BMIA rosIOCHMIA CKOpPOYyBaBCS BHac/iLO0K MOABOEHHS MpUIrosioc-
Horo, Hanpuknag: littera < litera, luppiter < lupiter (Toai cknap 3a-
nvwasca A0BrMM 3a MOJSIOKEHHSM).

4. [0Bri ronocHi B KiHUi €f10Ba, HaBiTb Ti, WO BUHUK/IN 3 OUDTOHrIB
CKOpPOYYBa/IMCb, SAKLLO0 TFO/IOCHUIA, SKWIA nonepe)XyBaB OCTaHHIMA cknag’
6yB KOpoTKMM. OTXe, OBOCK/1a[0BY €/ioBa abo KiHUEBI cknagu Masm popmy
amba, Hanpuknagd: bene, male, cito (Tak 3BaHi c/10Ba AMOGIYHOT CTPYKTYpU).

He Bci cnoBa 3 AM6iYHOW GyA0BOKO, NigAaBwncL Ail SM6iYHOro cCKopo-
UYEHHS], 36epersin CKOPOYEHUIA FOSIOCHUIA B K/IaCMYMHUEA Mepiog,

5. Y OBox- i 6ifibLUecKNaf0BUX C/I0BaX KOXHUIA A0BMMA FO/I0CHUIA B 3a-
KPUTOMY KiHLEBOMY CKNagi nepes, KiHUEBUM MPUrosIoCHUM, 3a BUHATKOM

N o° pPoYyBN CAH' KLLli? A cK He 6yB HarosiowleHuM. Hanpuknag:
Faborat, movet, audﬂ, aeT%oras,%oves,yaudls. P aA
6. B ogHOCK1a[0BUX C/1I0Bax CKOPOYEHHS A0Broro rosioCHOro HacTynusio

nepen npuUrosioCHUM «t», «m», nepes, iHLWMN NpUros1IocCHMMM 3anninsiacb

Ta caMa 4acoKiflbKiCTb rosiocHoro, Hanpuknag: flet, rem, ane sol E|ir
ver, cur, sal. ! !

MOP®ONOTIIA

IMEHHUMNKMW®
I BigMmiHa
Mepwy BigMIHY Ha3MBaeMoO «a» BiAMiHOW, TOMYy LLLO OCHOBa 3aKiHL|3/-
€ETbCA Ha -a

Nom. i voc. sing,— 3aKiHUYyeTbCA Ha -a, gen. Sing,— -ae MoBCTas10 3
-ai, dat. smg.— ae — ai.

MepBicHUM 3akKiH4YeHHAMgen. sing. 6yno -s, Hanpuknag: pater fami-
lias — 6aTbko (rosoea) cim’i. B acc. sing. 3akiHY4eHHS -m, MNepes SKUM
«@» KopoTke. Abi. sing. mepsicHo 3akiHuyBaBcA Ha —-d (fabulad) [MicnAa
BuNaAiHHA «=> 3anunwnnoca -a (fabula). Nom. plur. -ae nosBctasio 3 -ai
(tabulae 3 fabula!). Gen. plur. 3akiH4eHHA Ha —-sum. Ha ocHOBI poTaums-
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MY «s» iHTepBoKanbHe (4Yepe3 oA3BiHUeHHs «Z» nepeiAwsio B «m» (fabularum
3 *fabulasum) Dat i abi. plur. -Is 3 ais > eis (fabulis 3 fabulais).

3ycTpivaeTbea dat. i abi. plur. Ha -bus - deabus, filiabus Acc. plur.-
—-ns (fabulas 3 *fabulans): «n» nepepn, «s» BUNano, NoAoBXyoUn MonepeaHiii

Ha 03HayeHHSs 3Hapaaas, SKUM BUKOHYEMO A0, Ha MUTaHHA KUM? 4nm?
y NaTUHCbKiIA MoBi 6yB instrumenta lis/opygHuiA BigMiHOK , a Ha" 03Ha-
YeHHA WMicuysa Aaii — locatlvus (micueBMiA BigMIHOK). 3rogomM Ui BigmiH
wes3nun, a ixHi PyHKLUiT BUKOHYe ablativus.

3anuwkn locatlvus | BigmiHW, Hanpuknag, Romae.

// BigmiHa
OcHoBa |l BigmiHM 3aKiHuyBasiaca Ha -0. Nom. sing. mMaB 3aKiHYEeHHS
-0s, -0T, Hanpuknag *templom, *hortos. Acc.— templom, horr ™~

3rooM «o» nepetauwio B «i» — templum, hortus: templum, hortum. Gen.
i dat. sing 3aKiHUYylOTbCA Ha -i, B gen. 3a1mwmnsnocb - 6e3 cnigy «o»

HOBW; B dat. «i» CTArHY/10Cb 3 «6» B «O». ) )
CnoBa Ha -ius, —ium 3 ABoMa «i» B gen. sing. CTAralTbCA B OOHE «i».

Acc. sing. 3aKiHUyeTbCA Ha —m, Nepen, SKUM -4 (KopoTKe). Voc. piBHUIA
OCHOBIi 3 4epryBaHHAM «0—e». Abi. sing. 3akiHuyeTbca Ha -d (Gnaivoa-
Gnaeo) — «d» Bignaso i 3amwniock «o». 3akiH4eHHA -i B hom. i voc.
plur. nosctasio 3 -o0i. Gen. plur. (hortorum) yTBOPeHUIA aHas1I0rivyHO A0
«a»-AekniHayii (arum) 3 poBrum «o». Dat. i Abi. plur. -is noscTasi0 3
ois > eis. Acc. plur: 3akiHUyBaBCSA Ha -ns; «n» Mnepes «S» BUNano, Mnoaos-
XXYHUWN MorepeaHitA rosoCHUIA. / .

3ycTpivyaeTbca TakoX gen. plur. Ha -um; oTXe, 3Biagcy opMu: virum
i virorum, deum i deorum. 3anuwkn locativus y |l BigmiHi, Hanpuknaa;
humi (Ha 3emni), vesperi (BBeuepi), Corinthi (y KopiHdi) Ta iH.

IMeHHUK deus (6or) y voc. sing. mae popmy deus, y nhom. i voc. plur.
dei a6o ctarHeHe -di, y dat. plur.— deis, diis,_ ane uacTiwe dis, y gen.
plur. oy>xe 4vacto BUcTynae popma — deum 3amicTb deorum.

Il BigmiHa
TpeTsa BigMiHa NoBcTaNa 3 ABOX BiAMIH:
a) MPUrosIoCHOI, A0 AKOT HaseXasim iIMEHHUKN | NPUKMETHUKWU, OCHOBAa

AKNX 3aKiHYyBaslaCb Ha MNPUIO/I0CHUIA, HanpuKiag;:
6) «I» gekniHauil, A0 AKOT HasieXasim iIMEHHUKU | MPUKMETHUKU OCHOBU

AKNX 3aKiH4YyBa/IMCb Ha -i, Hanpuknag: avis, caedes (3 caedis), mare
(3 mari), fortis, brevis. ) ) )
IMeHHVKN |11 BIgMIHM NOAINAITLCA Ha Taki, Lo B nom. smg. 3aKiH-

UylTbCA Ha -S (CMrMaTUYHMIA nominativus), | Ha Taki, WO B nhom. sing.
He MaloTb XOAHOro 3akiH4eHHs, To6TO nom. A0PIBHIOE OCHOBI (acurmaTny-—
HMIA_ nominativus). . . =

Mpu 3ycTpiyi 3akiHYEeHHA OCHOBW i3 3aKiHYEeHHSM -S MPUrosIOCHULA
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OCHOBUM aCUMISIIOETbLCA A0 «S», amnoTiM cnpowyeTbesa: miles 3* milets —
pess; ars 3 *arts — *arss; lapis 3*lapids —

miless; pes 3 peds ;
*lapiss; virtus 3 *virtut-s - virtuss.
[Jesaki iMeHHMKN Ha «or» 3aKiH4YyBasiMca Ha -0s. Ha OCHOBi poTauusmy
« nepeiilrio B gen. Ta iHWKX BiAMiIHKax B «r» — moris noBcTasio (3 *To-
S1S), a nig BMNJ/IMBOM aHas10rv «r» rnoTpanms/o A0 HOMiHaTMBa. [L0Ka3oM Lboro

honorihonosaKiH46HHH TOW' Sing' OSAKX ’MeHHUKIB, Harnpukiag:

Genetivus. Y puMCbKilA ToBipLi BCTaHOBU/IOCh 3aKiHYEHHA -6  siKe
3roAom repeiAwio B —-is, i 6y/10 CPUAHATE NiTepaTypHOIO MOBOK (reg-is
nomin-is, bov-is). \VARS

Dativus. On(pTOHriyHe 3aKiHYeHHs -ei 36epersiochb We B JSIaTUHCbKUX
nam stkax Il cT. go H. e. fani € > e> | reg-l, nomin-i, bov-i

Acc. smg. IMEHHUKIB TMPUrosiIocHoOI BigMiHW MepBiCHO 3aKiHYyBaBCA
TaK cavo_, fK B «i» BigMiHi, Ha npurosiocHMiA -m (labor-m, reg-m). 3rogom
-em (labor-em, reg-em), a nig BnvBomM aHanorii go laborem, regem novanu
TBOPUTU NOAIOHI aKky3aTUBU i B OCHOBax, 3aKiH4eHUX Ha -i: ignem nubem
noctem. TuM MOSICHIOTbLCA NoABIAHI opmu: ignim i ignem, hostim i hostem.’

Mir- T WK T PRISKT -I: dtls’ securis Ta iH., a TakoX Ha3BU piK Ta
(acc sing irri abf’ A €ap® ~ 36epersn cBOK OaBHIO NpaBUJIbHY BigMiHY

Abi. sing. iMeHHUKIB «i» BigMiHM 3aKiH4yBaBcsa Ha - (hosti, civi cladi)
bus) 1  * plur-Ha-bus (hostibus, civibus, cladibus) («i» KopoTKe nepen,

/I [ IME»HMKN NpUrosocHOI BiAMIHM 3aKiHYyBanuca B abi. sing. Ha -e
(labore), a B dat. i abi. plur.— Tak camo, AK iMEHHWKU Ha - (ros10CHOT
BiaAMiHN) — Ha -bus (labor-bus, reg-bus).

3rogom nepeHeceHo 3aKiHY4eHHs -e 3 abi. sing. MPUrosiIoCcHOT A0 AeAKNX
OCHOB Ha «i», a 3 abi. plur. iMeHHUKIB «i» BigMiHU nepeHeceHo -ibus
T06TO 3aKiHYEHHA -bus pa3oMm 3 «i» 40 MPUTO/I0OCHUX OCHOB.

Taknm ymHoMm, 3 thopm hosti, civi, cladi noBcTtanu popmu hoste, cive, cla-
de, a 3 popm labor-bus, reg-bus — dopmu laboribus, regibus. Nom. plur,
B OCHOBaX Ha MPUIOSIOCHNIA Y /IaTUHCLKIA MOBI 3aKiHYYyBaBCA Ha *ees> es.

Gen. plur. iMEHHUKIB MNPUrosIOCHOI BIAMIHM Ma€e 3aKiHY4eHHA -um
PiBHOCKNaA0Bi iIMEHHUKW Tury civis, nubes Ta Tuny mare MaioTb B gea
plur. 3akiH4YeHHS -ium, 60 iXHs OCHOBa 3aKiH4YyBaslacs FOJIOCHUM «i».

IMeHHUKN canis, pater, frater, mater, senex, iuvenis Ta fgesaki iHWI
Takoro Tury MawTb B gen. plur. -um, 60 OCHOBa TXHS 3aKiHUYETbCA Ha
MPUIOSIOCHNIA.

Accusativus pluralis imeHHUKIB Tuny hostis 3akiH4yBaBCcA MNpUrosioc-
HUMKM —nS (mhostins). 3rogom «n» nepeq, «s» BUMasio, NoAoBXYy4U nonepes-
Hil/A FON1I0CHUIA, | moBcTann hopmu hostis, navis, civis, a NoTiM 3a aHas10ri€e0
o labores noscTanu gopmu hostes, ignes Ta iH.

Mogin imeHHukiB |l BigMiHM 3a ocHOBaMW Ha MPWUIOSIOCHY i FOSI0CHY
e He BiAMoOBiAae Ha NUTaHHA MoAiny BCiX iMeHHUKIB Il BigMiHW. PoHe-
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TUYHI sBMWA OyAb-AKOro poAy, a TakKoX [Aia aHa/lorm CUIbHO 3MIHWAW,
[OaBHIlA cTaH. pu UbOMYy B3aEMOBM/IMB 060X (UIEKCIA — Ha MPUroSI0CHY
i roflocHy — 6yB HacTi/IbK/M 3Ha4YHUM, L0 YTBOpUslacad MilaHa BigMiHa.

[lo noyaTKy iCTOpMYHOro nepiogy aHasorivyHi Aii, BnAvBM 36113UNU
06maBi hnekcii iIMEHHMKIB 3 OCHOBaMM Ha MPUrosIOCHUIA i FO/I0CHUM.

Min HasBow «MilwaHa BigMiHa» 06’€QHYETbCA PAf, IMEHHUKIB, O0QHWUHA
AKNX BIOMIHIOETLCA K B OCHOBAaxX Ha MPUrosIoCHY, a MHOXWHa — K B-
0CHOBax Ha «i». Lle gaBHi OCHOBU Ha «i», Y SKUX «i» B nom. Sing. 3HUKJIO,
Hanpuknag, mors Big0CHOBM * morti, mens Big 0CHOBY *menti, pars Big oc-
HOBWM *parti, a TakoX PiBHOCKNaAo0Bi iMeHHUKU Ha -is, —es (finis, nubes),.

3HUKHEHHSA «i» B OAHVHI MpuWBesI0 A0 nepexody iMeH 3 OCHOBOK Tuny
morti, menti 00 HepiBHOCKNaO0BUX.

TakuM 4MHOM, OfHMHA OCHOB Ha «i» BCe 6isiblue Hamarasiacb 3/INTUCb
3 OOHWHOK OCHOB Ha MPUIOSIOCHUIA.

3 pO3BUTKOM JIaTUHCbKOI MOBU KiHLUEBUIA €/IEMEHT —im MepeTBopuBCS'
B -em (Mop. quem Bifg quis), 3a BUHATKOM AeSKUX C/liB  OCHOBU SKUX,
3aKiHUyBasiMca Ha nepBicHe «i», (Hanpuknag, vis). B abnatumei KiHueBe
«d» Bignano i aHanoria 3 «regem» (acc.) MOTArHysna 3a coboro 3amiHy «i»
Ha «e». «i», Hanpuknag, puppi 6yno BUTICHEHO (opmoto puppe (Mpo Lo
3ragyBasiocb). ) . n .

MHOXMWHI aHasorisa 3 nom. i acc. reges MoTArHys1a 3a Co00l 3aMiHy
puppis (acc.) cdopmoto puppes. Ls 3amiHa nodanacb B KiHUi pecrny6/ii-
KaHCbKOro nepioay i 3aBepwunnack B Yac KBiHTiniaHa. TinlbkKn B poAoBoMy
BIAMIHKY MHOXVHW, SKUMA BIiAMOBIAHO 3aKiHUYyBaBCsA Ha -um, ;W —
OCHOBW Ha MPWUIOSIOCHUIA, | OCHOBW Ha FOSIOCHUIA «i» BigMoOBIAHO BiApi3HA-
nneb. OfHak i TyT 06uABi Ui BiAMIHM HaCTIi/IbKM MepeMilliasiucb, Lo 0CHOBY
Ha MPUIoSIOCHY MOF/IN MaTu pOAOBMIA BIOMIHOK Ha —ivl,_ & OCHOBW Ha
«i» __BoAHOYac 06maBa 3akiHYeHHS: Ha -um i Ha -ium (Big apis gen.
plur. apum i apium). ]

HaBITb Of4He i Te > C/10BO MOrJio Matu ABi OCHOBW: OAHY Ha MpuUro-
NI0CHY ApYyry Ha rosiocHy. Hanpmknag: *civitat i civitati. _

Abi sing. Ha «i» 36epirca y 3BopoTi ferro ignique (Meudem i BOrHem),
alicui aqua et igni intercedere (BiOMOBUTW KOMYCb BOAMW i BOTHIO).

Acc. plur. Ha -is-3yCcTpi4aeMO 4acTo He Ti/SIbKM B noesii, a U y Kra-

JliTepaTypHa MoBa 3HauyHOK MIipOKO BperysioBasia po3nogisi 3akiH4eHb
-e Ta -4 B abnatuei. B iMeHHuKax Oyfia BCTaHOB/IEHA BigMOBIAHICTb MiX
acc. Ha -em i abi. Ha —e AKa 3akpinunacb TakUM YMHOM Yy BCiX C/l0Bax
YOJI0BIYOr0 | XIHOYOro poAiB, 3a BUHATKOM C/liB, AKi Manm Acc. Ha -Ti
Tmng puppim — puppi. . .

IMEHHMKaX cepegHboro pody Oysi0 MOHOBJIEHO CMOKOHBIYHE CMiB-

BiJHOLWIEHHA MDK - MNPUroslIocCHUX OCHOB —mMoming, genere — Ta - e
ocHoBax Ha - — mari, animali. T

3aKkiHUYeHHs -e TaKOoX 3akpinunocb B comparativus npuKMeTHUKIB-
3rigHO 3 PAOro NMpuros1IoCHOI OCHOBOKD — maiore.



Y BigMiHi positivus, ae nepeBakasin OCHOBU Ha —i, 3akpinusioca -i
OCHOBaX, 3a BUHATKOM [AEKiSIbKOX MPUKMETHUKIB 3 OCHOBOKO Ha rMouUro-
NOCHUK, AKI 4acTo BXMBaKOTbCA B (PYHKLUIT iMeHHUKIB: dives, pauper wve-

luthf W OienPuUkMeTHUKN OudepeHLuitoBa/inCb Bi4 OMOHIMHUX MPUKMET-
HUKIB TUM, L0 OA4epXYyBasiM 3aKIHYEHHS -€

Pi3HOOCHOBHI crioBa

« MY Ta™ HCbKa MOBa ,36ePerna 4epryBaHHA B crioBi femur (6eapo)
"opag 3 w3Hwwum femoris; iecur, iecoris, ane 36epersacb

hopma locmeris 3 KoHTamiHaLielo ABOX (OPM OCHOBW. Taka KOHTaMiHaLlis

Masia Mmicue B iter, itineris 3amicTb * itmis.

neHE YiAun Clib npmuseesia go HoBoTBopy: nom. femus (Any-

S ) Y CmUS (XapicNe’ GL-1>48-2°). ~iner  (JlykpeuiiA,

Vis.-%trHD/IieBHMV Tak)K HBiams: JuPPiter— EX, SIS,

IV BigmiHa (ocHoBa «u»)

SINGULARIS
Nom. Voc. — u-s
Gen,— ous > us

BigirHN.4” 1®°PMM U'iS 1 U°S Y A9BHIN natuHi® IHO® <> 33 3paskom I
Dat. tv&i > U, nopsag O
Acc.— AHm

Abi,—Qd> Q
PLURALIS
Nom Voc. ou-es 6ysio 3amiHeHo Ds no aHanorii Ao acc. Ha -us  3a 3nad
Kom |11 BIAMIHM (homines - homines) P
Gen. thom > iAOom > U — um
Dat. -ubus, -ibus 3a aHasnorieto 3 |11 BigMiHOO
Acc,—*'uns > us
Abi-— -ubus Ta -ibus 3a aHanorieto 3 Il BigmiHot.

IMEHHMKK 1V BigMiHMW Manwu nepsBicHO B dat. i abi. plur. 3akiHYeHHA

o Mi4®naveom aHanorii Ao dat. i abi. plur. iMeHHukiB 111
BigMiHM (Hanp., ignibus, auribus) nepBicHe «u» NepeALI0 B «i» | Tak
noctana @opma exercitibus 3amicTb exercitiibus, cornibus 3amicTb cor-

Aesaki iMeHHUKW, Ak Hanpuknapg: tribus, artus, arcus, quercus 36e-
pernn HaszaBXAW «u», a iMeHHWK lacus Ta iHWI ABOCK13[0BI, L0 3aKiH-

f abL plur-nogBiiiHe 3aKiHYEHHA: —«bMW.
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V BigmiHa (ocHOBa «e»)
Nom. Voc. sing. -s
Gen. -es, -ei, —ei, —ei, -, - (3acBigyeHo LWiCTb BapiaHTIB)
Dat. -ei a6o -e (ni3Hiwe -e > 1)’
Acc. -em> em
Abi. -ed> e
Nom. Voc. plur. 6+ es = es
Gen. -rum (3a aHanorieto po | BigmMiHW)

Dat. -bus
Acc. -eens >> es
Abi. -bus .

. . e e [T .| e
Dat. 1 abi. plur.— 3akiH4eHHs -bus, Ak y Il i IV BigmiHax.
B apxaiuHili i KNaCU4HIA NaTuHI BXUBaOTLCA Ti/lbKM (HOPMU MHOXMU-

HU — rebus i diebus.

MpUKMeEeTHNKMU

MNMPUKMETHUKU He MaloTb B/laCHUX BiAMIH, a 3/IMBalOTbCA 3 BigMiHaMu

Y positivus NpUKMETHUKM MOXXHa MOAIMTU Ha Ti, AKi HanexaTb 00
oCcHOB: 1) Ha «0o/e» (HO/IOBIUMIA | cepedHitA pig); 2) Ha «a» (KiHouMwn pig);
3) Ha «i» (Tun acer, acris, acre; fortis, -€ audax, acis; 4) Ha NpUros0CHUN
(Twin inops, vetus, pauper)..

B>XnBaHHSA cycleca * «i» NMpN YTBOPEHHI MPUKMETHWKIB MNpU3BEsIo A0
YCYHEHHS Pi3HULi MK YOSIOBIYMM | XIHOYMM poAoOM Y BeSIMKIN KislbKOC—-
T npukmeTHUKIB |11 BigMiHW, B ycCiX AieNpUKMETHMKaxX TenepiwHboro

WOB apxaiuHilA naTuHIi Hepigko 3ycTpivalTbeA (opMU Ha —er XIH0YO0ro
poay (EHHIilA, AHH., 424; Nykpeyita, 1V, 160); a hopma Ha -ns Yy 4orsio-
Biyomy pogi (EHHIitA, AHH., 369). dopmMu Ha -ns y ™JOBLYO Y. |QOIT3N

pidaloTbca | y Knacu4HilA natuHi (LligepoH, Div., 1, 130, Jlibih, 11, ).
Y NPUKMETHUKIB 3 OCHOBOI Ha MPUrO/IOCHUEA TOTOXHICTb DopM 4o-
710BIYOr0 i XiHOYOro poay MoXe OyTW CMOKOHBIYHOW. U

LLloao copm cepeHLOro poay, TO B OCHOBaX Ha «Nt» KiHUEBWNIA efleMeHT
nt > ns i 36irca 3 KiHUEBUM e1eMEHTOM NOM. YOJI0BIYOro i XiHOYOro po-
OB — «ns», SKUMA BUHUK 3 «t-S>> i UHA pIiBHICTb 3aKiHY4eHb nom. BCix
TPbOX poOAiIB MOWMpUIacb Ha BCi MPUIO/IOCHI OCHOBW.

CTyneHi NOPIBHAHHA TMPUKMETHUKIB

JTaTNHCLKMIA cydiKC KomMMapaTvBa Mae TemMbp «0—-ios», MOOOBXEHWIA
CTYMiHb «i0S» MOLUMPUBCA Ha BCHO BigMiHY, KpiM ¢opmM nom., acc., Vvoc.
sing. cepefHbLOro poay, Ae 36epirca MOBHUIA CTYNiHb: jOS > ius: maioris,
asnie_maius

B nom.' sing. 40/10BiYOr0 i >XXiHOYOro poAiB MNPUIALLIO POTaLMUCTUYHE
«M» 3 iHWKWUX BiAMIHKIB i KiHUEBMIA efleMeHT ior > ior.
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YTBOPEHHA HAMBULLOIO CTYMNeEHs Yy JIAaTUHCbKIIA MOBI pi3HOpPOAHIi, ane
"fin n°HA MICTATb CYP'KC *To. BiH Moxe abo BXMBaTUCb CaMOCTiLAHO

a%g I'IBI/IGP,HyBEiTVICb A0 iHWMUX CYdiKCasIbHUX YTBOPEHb: *0- TO  *so-mo’

is-so-mo:
*sup-mcbsfi® *T ° ~— Hanpuknan- Primus i3 *pris-mo-s, summus i3
2) cytikc -*6T0 — infimus i3 *inf-o-mo-s;

3) cydikc *so-mo — maxumus — maximus i3 *mag-so-mo-s- pes-
sumus — pessimus i3 *ped-so-mo-s;

4) cygikc *to-mo — optimus i3 opto-mo-s
L ACY? I~/ YCN IUHaETBCA TET XK B C/I0Bax «nitimus, maritimus Ta iH.;
i3 fSt- 1 .mo-s!SSO'mO “ altISSimuUS 13 *a»-is-so-mo-s, fortissimus
. 'pBALLOMO cTtYneHa Ha -illimus (i3 ii-simus)  wwniaxom
acuminsauii, facH—hmus -3, -um; simil-limus, -a -um
YTBOpPEHHS HAMBULLOIO CTyMeHs Ha -errimus (i3 er-simus)  LUISXOM
acuminauii: asper-rimus, -a -um; niger-rimus, -a, -um.
3aAMEHHUKMN
Oco60Bi 3alAMEHHUKM
ApxaiuHi pncn 3alAMEHHUKOBOI MOpKOsIorii Hal6ifiblLe BUSBASIOTb—
cA Yy rpyw o0cob6oBMX 3aliMeHHVKIB. Lle BiacyTHicTb AundepeHuiauii po-
[OiB, OAHVHA | MHOXWHa YTBOPKETHLCA Bif, Pi3HUX OCHOB, 36epiraeTbcs cvn-
— L Bl- 1HKOBi 3aKiHY4eHHSA 3HauyHO BIiAPI3HATbLCA B IMEHHUX

Nom. sing. ego («6» KOpoTKe 3a AM6iYHUM CKopoquHﬂM) Moxo, VITb
3 iHO0EBPONEMCLKOIO  €go.

Tn 6epe noyaToK 3 iHAOeBponeiicbkoro *LU. JlaTuHcbKa MoBa [A0-
MycKae Ha KiHLi c/10Ba 3 rosIoCHUM TislbKU A0BMUIA 3BYK.

"é:erl smg. mei, tui, Sui 3aMo3NYeHNIA y NpUCBIIAHNX 3aLAMEHHNKIB Meus
ivu suus.

BXXuBaHHSA sSui SK 3BOPOTHOro 3alMMeHHMKa 3 0C. BJlaCTMBE JlaTUHCb-
KilA MOBI.

Tiur(nra® ' X a !VYiosag,we 6 iBwi hopm" pogosoro Big“iBum -
MoxoaykeHHA 3akiH4YeHb pgatveBa B mihi, tibi, sibi - pi3He. 3akiH-
yeHHA -hi Big6uBae pasHe *hei (i3 ghei), bi - *bhei. OndToHr «ei» Ak
3aKiHUYEHHS 3acBigYeHMIA Yy NMATUHCbKILA MOBiI Yy 6araTb0ox Hanmcax.
BHacnigok BunagiHHA «h» MK ronocHumun TLU i cTaraetbca B Ti
Accusativus smg._B apxaiuHy enoxy: med, ted, sed. MNpunyueHHA npo
3NUTTA acc. me, te, se 3 abi. rned, ted, sed He mae niacTas. MabyTb KiH-
ueBe «d» acc. AB/sie co60K0 MiACUMIOKYY YacTKY.

Abi. sing. Lleia BigMiHOK 36iraeTbcs 3a (opmMoto 3 aky3aTmBoM. OfHakK
S'CHOBPWqHQ/e@OP—MIUp%%'aTMBa Mae TaKe X MOXOAXeHHsA, AK i abnatus
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MI 36epernocb Ak voc. Big meus; tl He BTpumanocb. Nominativus i
accusativus plur. maTb ¢opMy nos, vos, fKi 6epyTb Mo4aToK Bif iHA0-
€BpoONeMicbKUX TOHIYHUX (opM akysaTusa: * nos, * uos 3 MNOAOBXEHUM
CTYMNEHEeM KOpPEHEBOr0 [O0J10CHOIO.

Genetivus pluralis. PogoBnia nostrum, vestrum 3aro3nyeHnm Big,
OCHOBW MPUCBILAHOIO 3aliMEHHMKa 3 A0AaBaHHAM [aBHbLOMO 3aKiHYEHHS
-0T POAOBOro MHOXMHM OCHOB Ha «o/e». B apxaiuHUX aBTOpIiB, Y SKUX
3MillaHHA —-um i —orum 3yCcTpiYaeTbCA 4acTo, 3HaXo04MMO nostiorum yo -
trorum (MnaBT, Most., 200). ®opmwu nostri, vestri €, no cyTi, gen. smg.
ceoeHbOro poay MpUCBIAHUX 3alAMEHHMKIB.

3BUYaAHO Ui (opMU Masim pi3Hi 3Ha4YeHHsA: nostrum i vestrum BXuB
nucb K gen. partitlvus: pars nostrum, vestrum, a nostri, vestri— gk
gen. obiectlvus, Hanpuknag, miserere nostri.

Dativus, ablativus pluralis,-Y uux BigMiHKax 3aKiHueHHs —bis noxo-
onTb 3 -beis. Lle 3akiHYeHHA MPUEAHYETLCA [0 OCHOB «NO», «VO» i3 (opm
nom., acc.: n5s, VoOs.

Mopsag 3 nobis icHyBasa apxaiyuHa opma ms.

MpUCBIAHI 3aAMEHHNKM

Meus « *meios) — Big, BigMIHKOBOI opMM *mei. Tuus BUHUKAE
8 enkniTuunomy MOJSIOXKEHHI i3 *tovos_(*teuos). Suus — i3 ,,sovos”
*seuos (Big ocHoBM *seuo). Nom. plur. Big meus mi i3 mei-ei.

B apxaiuHy ernoxy gen. plur. sacto 3aKiH4yBaBCcsA Ha-um: meum, tuum,
,»ostrum  Utrum (MnaeT, Pseud., 581). Dat. i abi. plur. B.g, meus
MOXYTb BUCTYNaTn y opmi mls i3 *meireis.

MopsAa 3 suus y OaBHIA /aTuHI iCHyBasla TakoX gopma sus (Sos), sa,
sum, fika noxoAmTb Big ocHOBM *suo. Noster i voster v> vester) no-
X0OATb Bif, aTOHHUX ()OPM *NOS, *UOS 3a ponomorow CY(QiKca «tero»y cvH-
KOMoBaHiA (hopmi «tro».

dopma Ti, fKa PYHKLIOHYE AK vOC. sing. 4010BI4OrO poAy, He yTBO-
peHa Big, meus; LUe aTOHHa ¢opma poA. -4aB. BiAMIHKIB 0c060BOro 3aii-
MeHHUKa Ti (< *Tei < *To0i).

BKasiBHi 3alAMEHHNKW

Bka3iBHi 3alAMEHHWKN, K | BiAHOCHI Ta NUTas/IbHO—HEO3Ha4eHi, Bif-
MIHIOIOTbCA MepeBaXXHO K IMEHHUKWM 3 OCHOBOK Ha «o/e» ans[4onoBivoro
i ceoegHLOro pofiB i AK IMEHHUKM Ha «a» XiHOYoro pody. OTXe, BOHU
HabMXKaTbCs A0 BiAMIHA IMEHHUKIB, UMM i TMOSICHETLCA B3aEMHUIA
snnus IMEHHMKOBOI i 3aLAMEHHMKOBOI BiAMIH. 3alAMEHHMKM MalTb BJIacHi
xapakTepHi oucu: 1) nom. sing. 3aKiHUYYETbCS 3BMYALAHO Yy 40/1. poAai Ha
-e i B cepegHboMy Ha -od, -ud — quod, aliud; 2) pomoBun BigMiHOT
-ius onAa BCiX poAiB i JaBa/IbHMIA Ha - TaKOX /19 BCiX TPbOX pPoAiB. N

3aliMeHHUK hic yTBOpeHWIA i3 CMOJSIyYeHHS OCHOBWM HEACHOr0 MO0XO0-
O)KEHHA 3 YaCTKO «C», KA Y MOBHIA JOPMi «Cce» 3yCTpivaeTbCA Yy Harnmcax
i B JaBHIX aBTOpiB.
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noynH°2,m 3 J1 o 3 1% X B3B" 77 @, ?:,0M KO|,OTKO 0nto5
X i“76' W T’ 9KE BILOOGpaKI'B "«knwtuy BumoBy'Wc?(Ve™? Aenl?

yactkamu *'T c 7 e ,P W CKJ/ladaeTbcs i3

I, 6u™ ™ pP‘AHhOC *** °OTaTOK 3 *hOd Y Bepll/1I94 ~ hocc <A
Genetivus, PogoBuiA BigMiHOK huius noxoauTb i3 *hoiios.

Dativus. Huic < hoi-ei-ce. Huic, 3BuM4alAHO, 04HOCK/1aA0BE OAHaK

Arl(n3:*« 702)° " [ 3“ PUMNTIN,°O" a
Accusativus. [fasHa ¢opma honc (a6o honce) i3 *hom-ce 3yoTniud

2etAwno@Bu T "¢ CULULLB- gani « *10PeEAA"P "How H oS n?
Hanc BMHWMKI/I0 i3 *ham -ce.

Ablativus. Hoc, hac — i3 *hod-ce, *hadce.
Nom. plur. Mopag 3 popmamu hei (apxaiuHa), hi 3ycTpiyaloTbCca B HA
™ sl RBUN>=<1 ooP” K 3 ‘S- “ S heis” ' se3yseP™mo 3a apa"”

HasnBHMIA MHOXWHW cepeAHbOro pogy *ha + i + ce no cyti sawni, g0
coboto plur. cepefHbOro poay Ha -a 3 ABOMa HaCTYMHUMUW 4YacTKamu

He ‘§’§5 Lapv HnagT?B%%%eo aclﬁf;&.&?g,\e,;gabgﬁ? FI\QGQ‘[ icm%}ana
3HaAYEeHHS. 1 ba€C BYK/WIKaHMiA noTPe6™ Po3pisHUTK hopmMn pi3HOro

*Hoso™ + ce>_ *hasom ce (oHeTUYHO JalTb horunc
hSrunc, a B KnacumyHW JsaTuHi — horum, harum. !

his' 'has, MNae'l8 ¢ °PLU blLLUW8 3acBigueHa ¥ MNnasTa (Curc=>506). Acc—

BigHOCHUIA | MNNTa/IbHO-BIOHOCHNIA 32 AMEHHUKN

_ BigHocHMIA | NMUTa/IbHO-BIAHOCHUIA 3alAMEHHMKN MNOX0AATb i3 KOHTa-
MiHauii agBox ocHoB: *qUO, *qua i qui. Hagani Ui ocHoBM 4YacTKoBO 3/

gueibl Q73R YWHe AR RAs A KR PYOS BigMHN 2 loResdtioro

3aMAMEHHMKa3  Y“° + ‘d- "KE ceP< 5 “ ig

Ha S» 37T BN Nig I08 T TOCUIIUS MicTUTb Y cobi 3aKiH4EeHHS OCHOBM

“QU8-I8l JEAYST BN Hoxopihre LT 7 Riinafd0 k&K @MO ONHIMIA

«i») i quai (dat. ocHoBM Ha «0/e»), UCHUNN Ha

HM@bcﬁnEK;lM Byn'(')'];PXg/mB!,qHOCHMI/I [ NuTanbHMIA 3alAMEHHUKNA  PO3Pi3HA-

Llono camoi BigMiHM, TO OCHOBa Ha «i» BigobpaxeHa B 3aKiHYEHHSX
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™ «»e' *ha 3 pgBoma

gen. i dat. sing., a TakoX acc. sSing. 4osl0BiYOro poay - quem «

*qUNom plur ques i quei, qui, quae (Bi4 ocHoBM -*quo, *qua). Gen.
plur Y pogoBoMy 3HaxoAUMO4TifbKM (HOpMM Ha «o/e»: quorum, quarum.
KaToH BXVBaB pofoBuiA BigMIHOK quium Big quis, a 'y [MnaBTa guoi-

UmD”*"abl”plur®*quibus (3 3akiHueHHAM -bus, K B navibus). [aBHiiA
dat. i abl. maBPhopmy *quois .Bif 0OCHOBM *quo, fAKa MOTIM MepeTBopuU-
nacb B queis, a Mi3Hiwe B quis.

Acc. plur. quos, quas, quae.

Aiecnoso

Y naTuHCbKiLA MOBI BignoBigHO [0 ocHOB (OCHOBa iH(eKTa i 0CHOBa
nepLS pginmmo giecnoBa Ha verba infecta i verba perfecta. OcHoBa iH-
(bekTa BMpaxkae He3aBepLUeHy Ait0 (HeJ0KOHaHUWM BUA), OCHOBA rnepeKTa

3aKdjecnlei-ialpopma MOXe cksladaTuUCAa 3 ABOX YaCTUH: KOPEHEBOro esie-
MeHTa | 0c060BOro 3aKiH4eHHs,, abo 3 TPbOX — KOPEHEBOIN0 €JIeMEHTa,
rvfhikKPa i 3akiH4eHHS KopeHeBUIA eneMeHT Moxe 6yTu npoctum (dic-o0),
Biit0o i™ opaunHI60o 6inbwe cygikciB (diM-o, dic-t-it-0j. CYD«? » » .
3MIHIOIOTbCA 3a/1eXXHO Bif, 4aciB i cnoco6iB, a iHogi i Big AieBigMiH.
Y pesakux pgiecniBHUx opmax Hemae cyikciB. 3aKiHYEeHHA €iCT/IbHUMU
[N 4aciB i cnocobiB giecniB 3a BUHATKOM iMmnepaTmBa i nepdekTa Aivic

HOro cnocoby.

Cuctema iHpekTa.
Oco60Bi 3aKiHYEHHA
3aKiH4YeHHs 1 0c. TeMaTU4YHUX AIEC/IIB Yy TenepilHbOMY 4aci AilACHOro

CIP3aKiHYeHHs' 1BOc“ a—TYTX0AUNTIil 3H1epBMHHOINO0 aTemaTUYHOro 3aKiH-

™ K*TMHMW 0c.TAOWANTL 3 NEPBUHHOIO *si a60 BTOPUHHOIO -5
3akiH4YeHHA 3 oc. -t BogHoyac Bifobpaxae nepBicHe te B p

He "t. . 7]
3aKiH4eHHA 10C. MHOXWHM -MuS MOXOoOUTb 3 [aBHBLOMO0  MOS.

Apyra oco6a MHOXWHW— tis, (POHETUYHO MOXOAUTbL 3  tes.

Y 3 0Cc. MHOXWHWN 3aKiHYeHHA -nt Bigob6paXae AK nepBuHHe  nti, Tak

BTOPUHHE *nt.

3aKiHYeHHSA MacuBHOI0 CTaHy

V 10C OAHWHU «M» O0AAETbCA A0 «0» ab0 CTaBUTbCS 3aMiCTb «m».
3aKiHYeHHS 2 0oC. OOHWHW —e MOX0AMTb i3 3aKiHUYeHHs cepefHbOro cTaHy
*se sake 4vepryBasiocs 3 *so. -Ris aBnse co6ot0 CkNagHe 3aKiHYEeHHS,
BUHMKII0 3 *se, [0 IKOr0 NpuUeaHasiocb -S,. XapakTepHe asa 2 oc. Y Kna-
CMUHUIA Nepiog 06uaBa 3akiHYeHHA (-re, -ris) cNiBiCHYBasn.
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SKNEIA NPUELHABCS,— «I. Apebboro ctaHy Mo, utioni "aneweiita-

HoroaTaHy “"Ti °c',“"0x"»" -T” Y™°pc™ (3 3aKiHYEeHHA aKTUB.

rwokm MKEHHA MK|H,ew” 2 °C- MHOXWHU —mMini HesAcHe, Xo4 e Ppi3Hi
XapakTepHi 03Hakn 4aciB | crioco6iB cucTemu iHbeKTa

icH p*“ « A2 M~ ~ w11 3M9ETHLCA BIA,

TepHi*nuc™ 430 HEAOKOHaHOIO B«AY [itAHOro crocoby Mae Taki Xapak-—

! rl£r° 0, HA akTuBHOT ®opMU BUCTYNaE BTOPUHHE 3aKiHYEHHA -l

HeO0KOHaHOro Buay noxoamTb Bi4 KopeHA *bheta (*bhu-6y™)° 2
* * * £ $

17 “«

TpU TpyHU (hOpM MalABYTHBLOIO
MalAbyTHIA yac Ha —am. -e/s XapakKTep.
73 ’L.| L i audi_a_m’ |%_

cy. n'™ m KLMU
HW IT gikn'isll, s v3n3 -».

e-5,“ S Il ™ pn7 *

* MalibyY ™Mb°ro «cy ,a —am e AdaBHiM KOH’HOHKTUBOM JleraTi
aopT Ha -ecTasla CAYXUTU /19 BUPaXKEHHSA MaiabyTHboro 4vacy (legH

££ .
Oe»™ N TlTolkill,“ Pr I'H4
MalAbyTHIM Yacom, 36iranaca 6 a™ T

M35rEXrY£na®

Wy e’ AK' MICAA ¢poHeTUYHMX 3MiH ganu laudabo, movebo
Y “naTuHCLKIA MOB, TaKoX 36epersiich’  Aedki  Ciam Mal/l6yTHb0rO

yacy Ha «s», npepgcTasBsieHoro Tunom dixo, faxo. Takuii MalAGYTHIA s
YTBOPHETbLCA Bifl OCHOBU, SIKa He 3a/1eXXNTb Hi BifJ OCHOB iH(peKTa Hi nen
(hekTa, wWo BmMAHoO i3 capso, faxo nopsan 3 capio, facio. ’ P
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Yac; bAACTIT oY)cH, P ;
T Y2 CllyK™

dopMm Ha «s» - apxaidHi. [iecniB Takoro Tuny Ti/lbKN [OeKisibKa.

MopiBAHO glacTillg 3yCTpivaeTbCcg AiecsioBo fl*°- 'KOH‘L)J'V

lauda-re, move-re,

rb— "TNPTHB TEMEORULLEQI0 YAEY Ha «gBaaaiH0oBax Ha MKI/II'I

| I
I
AiecnoBa TenepilHbOr0 Yacy MalTb CY(iKC «Se», Lo

IrMmiifronocHUM KM, nepexoauTb B «». Hanpuknan:
legfa ponomorow Toro X cydikca «re» YyTBOPHETbCA iHDIHITUB MalAGyT-

HT » " H n e B e «e» iHipiHITUBa Mae TeHOeHUi0 Ae3HNKHEH-

HA Hanpuknag, 3aceiguyeHi: biber (y Xapicia, GL, |, 124), haber (UL,

VIV uSb S iiw lorovai MacMBHOINo CTaHy YTBOPKETLCH LLUIAXOM
aomasanwua ao IHAKIFHOT OCHOBH a I, Il IV “igmiHax Ti. a a Tpe-

mjft miguria-ri move-ri, audl-ri, leg-i, cap-i.
MoXOMKEHHA LW X 3aKiHYeHb HesicHe. B » —

T B

i W old
L | I I
I I I
—-us, move-nd-us, —e nd-us capi-"ridus, audbe-n mQ %

B apxaiuHy enoxy B giecrioBax 11 i IV OIB‘A, Y Fw,,nrhil
hopMmn ma -endHS, Tak i Ha —wWKiW. AKi noxogaTb ,3 *o-n-dos - legunto.

scribundus.
HenpaBunbHi hopMmn B cucTemMi iHpeKTa

yacy [MOIACHOIO crocoby i KOH'OHKTMB. IHWIi opmn TenepiwHboro 4acy

i, TIKSHTSSSICS ASS 3SSySVVLESSS VY

nocepeaHbLO A0 KopeHsA (0CHOBW).
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AitAcHoro cnocoby, iMnepaTue, iMAepdeKkT, MaAbYTHIIA Yac i iHCbiHiTW?
TenepilwHbOro yacy MatloTb OCHOBY *es HNWTUB

Es Bipobpaxkae paBHe *es-s(i). Est noxoguTb Big *esti  Sunt mar

“oquog > _ _ “y « on ot
MAay I <*»<*««, cygikca
- (e

XanbHUA cnocl6lo@bMyw)!™ F6yao8™ | HTpeAyKoBaHi A MHOBI  *s
D akoi cnoyaTKy godaBaBcs CY(hiKC 3 vepryBaHHAM *7e/r'MoBHY @00
My ie cydikc MaB y BCiX ocobax ogHWHW, a cKopoyeHy *I — B vcfx
TPbOX 0C00aX MHOXMHU. OTXe, paHiwe 6ysio si?m sies siet simii
s is smt; aHasoria 3 simus, sitis, sint npu3Bena po YTBOPEHHA Sm
! Slt; OpgHak i siem 36epersiocb O0CUTb gosro ¥ H m | S

siem, siet 3ycTpiualoTLCA B KIHLL BipLua. 1]naBTa doprsm

MWHYIMIA Yac HeOOKOHaHOro BUAY KOH'IOHKTMBA YTBOPHETBLCA Bl M
aoau*«, cygikca «se» i 0c060BUX 3aKiHYeHb: es-/e-T?esle-S,

CkJiafeHi giecriosa 3 sutn
Y [OIECNOBI desum 63UYNMO 3/INTTH TO/IOCHOT MiwpTniike+0 Fy=Tr

[AiecnoBa, Hanpuknag: dart, d5ro, deramxoue fi, '~ T r

Pel‘/'lLunoT)‘rﬁ V121 ~ S s » Y 3acv|Mf|;|u,| ;
- Ssum>"a moTiMm BHaCNIA0K CNPOLEHHS «SS nicns I

rosiocHoi — B pro-sum. lNepep rosiocHoO «prod» 3asinaeTbCcAHe3W W7z

prosum, prodes, prodest, prosumus, prodestis, prosunt. He3MLUHUM-

AT THEITNT e Snaarioro Aictndea® (oD TOXbA AR i A5
E [ T 0ro POIS' y naTWHCLKILA MoBi potis i

narwhn cepeiHLOro poay pote. 13_6e30c060B0ro pote est yTBOpI/I—
nacb opma potest, 3 K0i B3ATUIA Nepwmia uvneH (pot)

KOH IOHKTUB MWHYJI0r0 Yacy HeZl0KOHaHOro By NMOBUHEH GU MaTu I'Ion

prnTtlp”3e U3VHa ®°PMa P°SSem BuHuKMa 33 aHas/10rielo 3 possim.

[Aiecnoso volo

KR, FTCivt Br,, S - roTFInll\ER,EQAa(IrfaTM s

aakKpMTOMy Cck/lag? 3Bysmsiocb g o™ »!'a*nun ™'

vA Bl TemMaTUYHUX 3a XapaKTepom roJs10CHOI: volo, volumus, volunt
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iHpiniTMB Veiie. r

YKEHHI Mmicna «y» BiAbyBCA TiSIbKU HaMpuKiHWi | cT. Oo H. e.. voit > wvun,

VGl 3a TEMAaTUYHMM tunom YTBOPEHi 1o0C. ogHUHW, 1i 3 0C06U MHOXUHU
TenepiwHboro Yacy AilAcHoro crocoby: volo, volumus, volunt; MuUHynum
wac HEOOKOHAHOro BuAy AiicHoro criocoby — volebam wmatAGyTHIA | -

¥ a T =T — "Ne « £ > > e . oilHUHM i 2 0C. _

W  KOH’IOHKTMBA vellem i3 *velsem, iH®IHITUB TenepiwHbLOro yacy velle

i3MNI=T*ne*Irr'nepeTrTBopus1oca B *novol6, a notim
16 3rogom 3armepeyeHHs e 6ysi0 3aMiHEHO Ha Mon; 3BiACK: Mon «3,

'BUTNA4n0" JT)pMm KoH’toHKTMBa nolim, nolis i T. a4, 6yB yTBOpEHMIA
»akazoTulcnocillenepillHbOro yacy — r.oii. nolite, a W3HHHe i.nepa-

™ mS?SSSSS. 3mag(i)s° volo: -magsvolo > mavolo,, > « >
maly TMnaBTa 3iue B™ T uaiotbc™¢$ p T : mavolo, mavolet, mavelim,
mavellem nopsg 3 malo, malim, malui. . nHUYN

Y piecnosi edo mMaemo aTeMaTUuHi topmm — 2 oc. i 3 oc. oOH ,
2 0Cc. MHOXMWHW, a iHWi - TemaTwudHi. Es, est, estis noxogATb sig  ed-s,

54'KoH’IOHITMB Big edo mae ABi opMu TenepiwHbOro 4yacy: 1) Ha
-iT - pgprnta ontatwe: edim, edis, edit, 2) Ha —am: edam, edas, edat i

T MuvHYMiA 4Yac HeAOKOHAaHOIro BMAY KOH’IOHKTMBA areMaTUYHUIAL essem,
ES53bP?HITT3eT*"eM10T IOHK?MB ederem — nNi3HiWi ¢opmMu, YTBOPEHi

33 EMnpeacTasBsifge cobO0 OaBHE aTemaTuMyHe [Aiec/ioBO, SKe: MoxoauTb
pin KoMens *ei peaykoBaHe - *i. [Mpn uboMy «y» B MOJSIOXKEHHI M U1

n e ~ "~ iS M neAHlrCr*"T - i iFCa’'mols3 N
—_— 0 -
npnatus | |tO YyTBOPIOKWTbLCA 3a 3araJ/ibHUM MpaBUJIOM..
[iecnoso flo, factus sum, fieri. JlaTHcbKkMAKopiHb  «fi» moxoanTb
i3 iHOOEBPOMELACHKOro *bhwi,fike € po3LWVpEeHHAM Dhu.
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MpuBepTae yBary yTBopeHHs iHGiHITUBa — fieri i MuHysoro yvacy He-
* * K‘H |»< ”/ —_
nrr,a vl-l;elr.EI lf(jp'iM LLbI.E)]F'O, n%%e,q F%ESCTHO,S’%'\,’;L{& HUeH Eeﬂgaq¥B$
36epiraerbcsa «i»: flo, flebam, fiam 1 T. o

3aKiHYUeHHs aKTUBHOro nepgekTa

3aKiHYeHHs 1 0C. OAHWHWN «i» MNOXOOUTb i3 AAaBHBLOM0 AUMPTOHra «ei»
CnopigHeHi MOBM cBigyaTb MPO HaABHICTb OUMTOHra «ai».

l—IaK]HTé)HHﬂ]J?') °°' Ha-is'ti AETbCA 3 esleMeHTa neg(ﬂekTa «is» i
3aKIHUYEHHA —tii «i» y 3aKIHl-IEHHI —ti HUKJ10 3a aHas10r e oc

B apxaiuyHy ernoxy 3 oc. mMana gga 3akiH4YeHHa: 1) Ha -ed, 2) Ha -t

TeHOeHUis NaTUHCbKOI MOBW 6yfla A0 3aMiHM BTOPUHHUX 3aKiHUEHb
MEPBMHHMMUN, 0TXe, «d» CKOPO Le3/10, a 3a/IMLLnNIIoch «t»

3aKiHUEeHHSA 1 0C. MHOXWHW -mus NpUeAHYBasoCb A0 OCHOBU Mepgek-
Ta 3a Z0MOMOFO0l0 CMOSTYUYHOT FOJTOCHOT «i».

LI,Pyra 0c06a MHOXWHM 3aKiHYYETbCA Ha —is-tis 3 efleMeHTOM rnepgekTa

«is» 3aKiHYEeHHAM -tis.

Y 3 oc. 3acBif4eHO Tpu 3aKiHYeHHA: -erunt («e» KOpoTKe), -erunt («e»
poere) i -ere. MNopapg 3 3aKiHYEHHAM -erunt 4acTo 3YCTpiYaeMo 3aKiHYEeHHS
-eie Hanpuknag, vocavere, audivere nopsg 3 vocaverunt, audiverunt

KOHIOHKTUB nepekTa YTBOPHETbLCA [04aBaHHAM [0 MnepheKTHOT
- ' WNenemeHTa <IS>(nePel™oCcHMM iS> er), cyikca aTeMaTUYHOro OH-
a/ i’ StT XBKHEH (m' ‘S * 'nB ",iS w»

JAaBHoMmnHyNniA Yac (plusquamperfectum) giticHoro cnocoby akTUBHOIO
CTaHy 3aKiHYYeETbCA Ha —eram (MoXoAuTb 3 * is—sam), TOGTO efleMeHT rep-

dfxeramSs* C ° <B> T3 ocoboBi 3aKiHUEHHS, Hanpuksa: amaveram,
KOH’IOHKTVB AaBHOMUWHYJ10r0 4Yacy yTBOPIHOETbLCA LUIAXOM A0AaBaHHA [0

OCHOBM  *is-sem nepeKTHOro esfleMeHTa «iS», [MOKa3HWKa npeTepuia

KOH HOHKTMBa «Se» Ta 0C060BUX 3aKiHYEHb, Hanpuknan: amawssem dixi-
ssem.

Ansa yTBOpeHHA iHQiHITMBaA 00 NepeKTHOI 0OCHOBU A003ETbCA iS-Se —
“ S NeTa <8S> 1 3aKkiHYeHHA I[HOIHITMBaA -Se, Hanpukiad, ama-

CMHTAKCUC

MpocTe peyeHHA

C0M10BHI YNeHn pevyeHHs

lMNpocTe peyeHHs y JIATUHCbKIA MOBI CK1agaeTbes 3 migmeTa (subiec-
tum) i npucygka (praedicatum). MigmeTom MoXke 6yTW 6yAb-sKa BigMiHIO-
BaHa 4acTuHa MOBW, IH(IHITMB, a HaBiTb peyvYeHHs, SAKLWO0 BiAMoBigae Ha
nuTaHHA «xT0? wWo?» Hanpuknang: Stella lucet,— 3ipka cBiTUTL Non
omnia possumus omnes —Mwu He Bci Moxemo Bce. Duo cum faciunt .dem,
non est idem,— Konu pABoe pobniaTb Te camMe,— He € Te came. Errare hu-
manum est.— JlloguHi BnacTuBo nomunaTuca. Oppurtune accidit, quod
auxilia venerunt,— Ha wactsa, npubyna gonomora. A

pamMaTU4YHOMY MNiAMETOBI Y JTATUHCLKILA MOBI, SKUW BUCTYMaE B Ha3u
oMy BigMiHKY, BifgnoBifae HasVBHUIA BiAMIHOK Y pigHiiA MoBi. Asle TaKoX
nominativus nepeksagaeTbcsa pPigHOK MOBOK iHWKM BigMiHKOM. Hanp
nan' Magister abest.— Hema Buutena. Decem dies praeterierunt. 7]
Hy/10 gecaTtb gHiB. Multi discipuli venerunt. - TMpuiAwno 6araTto y4yHiB

PeueHHs OyBawTb 6esnigmeToBuMn: 1) Kom peyeHHs € 6e3ocoboBe
C/0BO; 2) KON [Ai€C/10BO BUCTYMNae B 3 0C. OAHWHW MacuMBHOFO cTaHy; 6)

' KON MNPUCYAO0K BUPDKEHUIA 3 0C. MHOXWHW Y HEBU3HAYeHO-0Cco060BOMY

3HayeHHiI: Fulgurat et tonat.— Bbnwuckae i rpuMnTb. Diu acriter pugnatum
est,— [loBro 3aB3aTo 6oposnucA. Dicunt...— ropopsaTb (wo), tia-
dunt... — nepegatoTb (Wwo). L

I'Ipmcy,u,KOM AK npasuno, € ocobosa hopma pgiecsiosa, pigLle iMeHHa
yacTuHa npucyaka (iIMEHHUK, iHODIHITUB, NPUKMETHUK, OIENPUKMETHUK,
3aAMEHHUK, YUC/IBHMK) 3 [O0MOMDKHMM fiecsioBoM esse.  Hampuknag,.
Discipulus legit.— YueHb uuTae. Philosophia est magistra vitae. ®i-
nocohia — BuUTesnbka XUTTA. Bene vivere est honeste vivere,— [oo-
pe XXNTU — 3HauYNTb YecHO >MTN. Homo mortalis est.— JlloanHa € cmepT-
Hoto. Gallia est omnis divisa in partes tres.— Uina Fannia nogineHa
Ha Tpu 4YacTuHW. Socratis vultus erat semper idem.- Bwupa3 o06/m4yus
CokpaTa 6yB 3aBXau Takmm camymMm. Consules Romae erant duo.- B -
Mi 6ys10 OBa KOHCYJ 1.

iECNIBHMIA 0COGOBUIA MPUCYAOK Y3TOKYETHCA 3 MiAMETOM & OCUGi

ymcni. IMeHHa 4acTuHa CK/IafeHoro npucyaka — iMEHHUK — Y3rofxy-
€TbCA 3 MIAMETOM Yy BiAMIHKY (HOMIHATVB), MPUKMETHUK 1 iHLWI BiaMIH-
kosl C/I0BA — B PoAi, yuucsi i BigMIHKY.
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YacoMm npucyaoK BigHOCUTbCA He Ao dopmMu nigMeTa, a 40 3MIiCTy
Hanpuknag: Magna pars hostium perierunt.— 3arvHysia Benvka 4YaCTuiA

surn)°POriB’ T3K 3BaHa KOHCTPYKUIA 3a cmmucnomJconstructio ad sen-

Y3rof>KeHHs1 MpucyAKa Mnpu AeKisIbKox nigmeTax

1 AKwo B peyeHHi ABa i 6isiblie MigMeTn, TO NPUCYAO0K BUCTYMaE 3BU-
uinno Y MHOXMHI: Isocrates et Gorgias ad summam senectutem vixe-
runt. IcokpaT i loprith npoxxunn po rnubokoi ctapocTi. Carthago atque
Numantia potentissimae urbes fuerunt,— KapdareH i HymaHuia 6ynm
HaVMOry THILLUMMN MiCcTaMu. J

AKLWoOo nigMeTn TBOPATb €AVHE Hepo3puMBHe MOHATTSH, TO MigMeT cTa-
BUTbCA B 04HWHI. Hanpmknag: Tempus necessitasque postulat,— Bumarae
uac i HeobXigHICTb. Senatus populusque Romanus decrevit.— Bupiwns
ceHaT i pPUMCbKMIA Hapog, H

2. 9Kuwo nigMeTn ogHOro poAy, TO iIMEHHa 4YacTuHa rnpucyaka € Ta-
KOro camMoro poay, ase npu nigmeTax, L0 03Ha4aloTb MNpegMeTw, 4acTo
CTaBUTbLCA | Y cepedHbOMY poAi MHOXUHMW: Pompeius et Scipio interfecti
fnnt i?omnen 1C«1UIOH ~ B6wTI. lustitia et amicitia pretiosissimae
sunt,— CnipaBea/IMBICTb | Apy>x6a € HaliuiHHIWi, ane: Nox atque praeda
hostes remorata sunt.— Hiu i 300614 3aTpymaniv BOporis.

Konn nigmeTamn € ocobu pisHoro, poay, Tofi iMEHHa yacTuHa npu-
cyAka BUCTyNae B 4osioBivoMy pogi: Pater et mater mortui sunt — TIlo-
Mepsin 6aTbKo | MaTwu.

4. Konu nigMeTamMu € pi3HOro poay pedi, To iIMEHHa YacTuHa Npucyaka
CTOITb Y MHOXUHI cepegHboro poay: Divitiae et honores incerta et ca-
duca sunt,— bBaraTcTBo i MoOYecTi € HeneBHi i HEMocTilAHI.

5. Mpucypok, cnifiHMiA A1 OEKIJIbKOX NigMETIB, MOXe Y3ro[xyBa-
TUCb B poAi, 0C00i i Yncni 3 HalAbvkuim nigmetom. Orgetorigis filia atcme

unus e filus captus est,— CxonneHi fouyka i oauH i3 cMHIB OpreTopira.
Castra et vicus incensus est.— CrianieHnia Tabip i ceso.

O3HauveHHsA (ATTRIBUTUM)

° [ YEHHsIM Y JIAaTUHCBKILA MOBIi € MPUKMETHUK, AIENPUKMETHUK, 3aii-
MEHHUK uncniBHUK. Hanpuknag: Orator clarus— CnaBHWA  opaTop

frHvm “ RgenS'T Yuei"3 sakmia untae- Hoc mare.- Lle mope. Annus
octavus. _BoCbMWH pikK. O3HAaYeHHA Y3ro[pKyeTbCsA 3 03Ha4YyBaHWM C/l0-

p™ B-p001aHNC/ e | BIOMIHKY; Pa™a scintilla magnum incendium saepe
excuat. asa ickpa 4acTo BUKJ/IMKAE BESIUKY MOXEXY.

HayeHHs, fAKe BIAHOCUTBLCA [0 OeKi/IbKOX IMeHHWKIB, abo y3ro-
L)KYETBCA 3 HAMOSIMXKYUM IMEHHWKOM, ab0 MNOBTOPKETHLCA MpPU KOXHOMY
(oco61mBO, KON IMEHHUMKU pi3HOro poay). Hanpuknag: Romanis cuncta
maria teri aeque patebant.— [na pymnsH BiAKPUTI BCi Mops i BCi 3emni

Homini omnes agri et maria omnia serviunt.— JIloAWHI cnyXaTb BCi
nons ! Bci Mops.
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O3HayeHHAM MOXe BUCTYNaTu npukniagka (appositio). Lle iMeHHUK,
AKUA TICHO 3’€OHaHMIA 3 IHWKM IMEHHVKOM, AeTa/lbHille XapaKTepusye
ocoby abo npegmeT: Pompeius, lumen civitatis.— [lomneii— cBiTo4 Aep-
xaBu Romani cum Tigrane, Armeniorum rege, grave bellum gesse-
runt. — PUMASHMU Be/M TSXKY BiMAHY 3 Uapem BipmeHiB TirpaHom. Mpwu-
K/lagKa y3roakyeTbecs 3i CBOIM iIMEHHUKOM Yy BigMIHKY. "

O3HaYeHHAM TaKOX C/TYXXUTb FeHeTUB iIMEHHUVKa, AKUM BifMNOBiO3aE Ha
3aMUTaHHA «AKUIA? YA (TaK 3BaHe Hey3rofpkeHe 03HaudeHHs). Hanpuk-
nap; Poeta Graecorum,— [MoeT rpekiB, rpeubknia noet. Orator Romano-
rum,— OpaTop pyMASH, pUMCbKMIA opaTop. Nomen regis,— InTyn wuaps,
LapCbKUIA - TUTY/. . 0 .

O3HauyeHHAM MOXe 6yTW IMEHHUK 3 MpuUMMeHHMKoOM: Simulacrum
aere,— 300paxeHHs (cTaTyq) i3 migi, mMigHa cTaTys.

IMEHHMKMN, WO o03HayalTb BiK, nocany (puer, adulescens, senex,
dux consul), NpUKMETHUKN, AKi 03HaYalTb HACTYMHICTb Yy rnpocTopi abo
yaci' KiJfIbKIiCTb, AYWEBHWIA 4M Gi3nYHMIA cTaH (primus, princeps, prior,
postremus, unus, totus, rarus, prudens, laetus, salvus, vivus,.woriuw,
absens Ta iH.) Ti/SIbKM opMasibHO HanexaTb,40 niamveTta. BoHWM o3HavaloTb
npucyaoK i HasmMBalTbCA MPUCYAKOBMM 03HadyeHHAM (attributum praedi-
cativum). Hanpuknag: Cicero-consul rem publicam servavit Lluwe-
POH-KOHCY/T BpsiTyBaB pecnybniky. Atticus iuvenis dihgentussime as-

cebat. — Monognia ATTIK LOyXe cTapaHHo BumBca. Hannibal princeps
in proelium ibat, ultimus excedebat— laHHi6an nepwwum BcTynaEi y
6UTBY i OCTaHHIM BUXoauB 3 6UTBWU. Hostes rari se ostendeban . p

M pigko 3’aenanucb (nokasysasivcb). Milites laeti in castra redie-
runt.— BoiHM 3 papgicTio noBepHysuca B Tabip.

Po3aMil,eHHs cniB y peyYeHHi

Y JIaTUHCbKILA MOBi MOpPSAAOK C/liB Yy PeYeHHi BiflbHWIA, NpoTe € AesKi
npaswia LWoAo nobyAoBWM peyeHHs, a came: MigMeT nocigae neplue micuge,
Oani HenpsaMWIA A0AaTOoK, MpAMULA A04aTOK, B KiHLUi peyeHHs — npucyaok,
Hanpuknag: Magi-to discipulis fabulam narrat,- Buntenb poanos,-
[ae yyHAM Ka3ky. Helvetii per fines Sequanorum copias traduxerant.—
lenbBeTUM MpoBesin CBOI BilACbKa 4epe3 06/1aCTb CEKBALUB.

AKLWO aBTOp Xo4e MiAKPEC/INTU SKUIACL YeH peYeHHS,— CTaBUTb HO-
ro Ha nepwomy Mmicui: Dicebat melius, quam scripsit Hortensius (Cic.).
FopTeHsitA roBopuB Kpaule, HiXX nucaB. Apud Helvetios nobilissimus tu»
Orgetorix.— Y resbBeTiB vakiBugaTHiluum 6yB OpreTtopir. _

MUTaNbHI peyeHHa MoYNHAITLCA NUTASIBHUMKW C/I0BaMUu, MigpaaHi pe-
YEeHHA — cnosly4YHUMu abo BiAHOCHUMW C/I0BaMU.

O3HayeHHs, BUpaXKeHe MPUKMETHUKOM, MpPUCBIAHUM 3alAMEHHMKOM TO-
LLL0, 3BMYAIAHO CTaBMTbCA MiC/1 03HAYYBaAHOI0 C/10Ba, & TaKoX 4acTo mnepeq,
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HUM. 30Kpema, 3as/1eXHO0 Bif, /I0OFiYHOro Harosiocy 03Ha4yeHHs CTOITb nepep,
03HayyBaHUM cf10BoM: bonus magister suis discipulis librum legit - Xo

POLLMN BUMTENb UMTaE CBOIM YUYHSAM KHWXKY. Tuscus ager RotS o adi§-
cet (Liv.). ETpycbka 06NnacTb npunsdrae Ao pUMCbKOI.

KaHe B‘[, 3Bn4aiAHOro MopsaaKy C/liB Yy PeuyeHHi 4acTo BUK/IU-
KaHe MipKyBaHHAMU PUTMIYHOCTI MOBW, MWJ/I03BYUHICTIO.

BXXnBaHHA BigMIHKIB

NOMINATIVUS
™rrl20VH aTVB Y peYellLlL MOXKE 6yTH niJmeToM i iMEHHOI0 4YacTUHO Npir

My %m'iraﬂl:}ﬁ'e% é\y%UH%(%S&ge{dgﬁﬁmc’Pen nTax. Leonidas fortissi-

HomiHaTuB nigMeTa i iMEHHOI YacTMHW npucyaka, To6To MoABiAHWIA
HOMIHAaTVB, CTaBUTbCS: il n

A1eC/ll fl°” existo- evado — cTatocb, pobstocs, maneo —
3a/MWacb, MOorior — BMMpalo, Nascor — HapopKylock, videor — Bu-

Mnnra AOT CbeTa W HanPukna¥ Ex hostibus plerumque socii fideles
1 ILiv.j.— Boporm 4acTto CTalTb BIpHI/IMI/I colo3HuKamu. Multi orato-

NQ TN J14.J10T . /%mt IﬁgiraTO (n He MOr/iv 8TaTI/I (l)vﬁ)aE amMu.
emo nascitur dives (Sen. IXTO He p KYETHCA baratu roesus,
kunsaail 1366 ommbus Vldebatur beatissimus — Kpes, uap igii, Bcim
BMOaBaBCA HaWULLAC/TNBILLINM

2. Micnsa pgiecniB y nacvBHIA dopmi:

a) Hasmawocb — appellor, dicor, nominor, vocor;

6 o6uparwcb, npusHavatocb — creor, eligor, declaror, designor

B) BBaXkalocb habeor, ducor, existimor, iudicor, putor;

no8corMeHE 3HaxoaATh’ Ni3HaloTb (NPU3HaOTb) — invenior, reperior, cog-

Hanpuknapn: Socrates parens philosophiae appellatur,— CokpaTa Ha3n-
BaloTb GaTbkoMm (inocoii. Camillus dictator dictus est,— Kamin 6yB
obpaHnn aukTaTtopom. Post Romulum Numa Pompilius rex creatus est.—
Micna Pomyna uapem 6yB 06paHuMiA Hyma Momninitd. Adversus Hanniba-
lem dux electus est Quintus Fabius.— Ha npotmBary [aHHi6an0Bi Mos-
KoBoAueM 6yB obpaHuia KBIiHT ®a6iia. Ulixes et Nestor sapientes habiti
sun . Ogpiccen i HecTop BBaXka/IMcs po3yMHUMWU. Socrates sapientissi*
mus est ludicatus. — CokpaT BBaXkaBcs HalApo3yMHiwmmM. Adulescentes mane
inventi sunt mortui (Cic.).— KOHaku 6yi1 3HalAOeHI paHKOM MEePTBUMM.

genetTvus

MleHeTVB MOXe OyTW 03HAYEHHAM (Hey3ropkeHuMm), A04aTKOM, Joriy-
HUM MigMETOM, IMEHHOI YaCcTMHOK Mnpucyaka. MeHeTuB, KpiM 3arasibHoi

Ha3BW, AKa 03Hayae Moro PyHKLi B peveHHi, OTpUMYE Llie HasBy KoTpa
YTOUHIOE PAOI0 3HAYEeHHS.

i 36

GENETIVUS POSSESSIVUS — poaoBuia MpucBitAHWIA

leHeTMB Npy iMEHHMKax 03Hayae 0coby abo piv, fKa 4YMMCb BOJioAi€
abo AKIA LWOoCb HaeXWTb, | BIAMOBIAAE Ha MUTAHHA «AKUU?  UAN?»
Hanpuknag: domus patris—-domus patrius - 6yaMHOK 6aTbka, 6aTbKiB-
cbkmia  6yamHok; fortuna hominum-fortuna humana — pona  swgoeii,
nwacska gAons; liber discipuli - KHMWXKa Y4HS, Y4YHIBCbKa KHWXKA.

MPUCBIAHNIA FeHETUB TaKOX BUCTYMaE Mic/is MPUKMETHUKIB, SKi 03Ha-
YaloTb MPUHAJIEXHICTb:  proprius — B/ACTMBMEA ~ communis cninb-
HiiA. Hanpuknag: Populi Romani est propria libertas (Cic.).- Pumcb-
KOMY HapooBi BfiacTmBa cBo6oga. Amicorum sunt communia omnia
Yy ,cwysls — BCe CnifibHe.

PUCBILAHNIA TeHeTUB 3’eQHYETbCA 6e3nocepefHb0 3 IMEHHUMKOM M €
03HaYeHHSIM, aso sa MOCEPEOHULLTBOM AiecsioBa esse, fieri B 3HaUeHHi «oyrm
yYMelCb BacHICTIO»; putari, haberi B 3HauyeHHi «BBaXaTW LLOCb YUE-
IOCb BJ1aCHIiCTIO»,— i To4ji € J10riYHOW IMEHHOK YacTUHOK TMpucyaKa.
Liber discipuli est,— KHWXKa € BnacHicTio yuHA. Omnia, quae nuiienb—
fuerunt, viri, dotis nomine (Cic.).- Bce, W0 Hanexano XwAai, cTae
BJ/1aCHICTIO 4oJi0BiKa SIK mocar. Quaecumque sunt m terra hommum”pu
tanda sunt.— Bce, WO € Ha 3eMsi, C/lig BBaXaTW BJIacHICTIO JioOeiA.

Genetivus characteristicus — pogoBnia xapakTepusyounii

OgHUM i3 BUAIB MPUCBILAHONO pPOAOBOI0 € POAOBUIA XapaKTepusyto
wita (genetivus characteristicus). BiH BUCTymnae npu giecsioBi esse™ i BKa-
3y€ UMEK BJIACHICTIO, 3BMYaEM, 0060B’A3KOM, 03HaKOK € i abo cTaH,
BUPKEHUIA HPIHITUBOM, SKNIA Yy UbOMY BUMNaaKy € nigmeTtom: Discipu.t
est discere,— Bunmtuca — 060B’A30K Yy4HsA. Cuiusvis hominis est errart,
nullius, nisi insipientis, in errore perseverare (Cic.).— KOXHitA NOOWHI
B/1IaCTUBO MOMWAATUCA, asle HIKOMY, KpiM Hepo3cya/imBoi  noguHu, He-

B/1aCTMBO HanosiAratn Ha I'IOMI/I,I'IL].i.

GENETIVUS SUBIECTIVUS — pogoBnia Cy6'eKTHUIA
PopaoBuiA cy6’eKTHUIA 03Hayae ocoby abo piy, Big SKOT BUXOAUTb Aisi...
Lle kepytounii iMEHHUK, YTBOPEHUIA Big AiecnoBa. Hanpuknag: Amor ma -
ris mater amat — nw60B MaTepi, Matn nNw6UTL, timor hostium, hostes-
timent — cTpax Boporie, Boporn 60saTbca. Vita mortuorum in memoria
est posita vivorum (Cic.).->XUTTA MepTBUX TPUBAE B Mam ATI XUBUX,
(cnoBa mortuorum i vivorum —oriyHi nigameTn).

GENETIVUS OBIECTIVUS — pogoBuia 06'€eKTHUIA

PoooBnii 06’eKTHNIA BUCTYNaE:

1 Mpn iMeHHUKax, AKi noxoaAaTh Bif, giecnis: Timor hostium- (-hos-

tes timemus) — cTpax nepes Boporamu, expugnatio urbis — 3aBoloBaH-
HA MmicTa, fuga laboris — yHuUKaHHS npayi, metus mortis — 6053Hb-
cmepTi, oboedientia legum — goTpMMaHHA 3aKOHIB.



PM - nPukmeTHUKax: cupidus, avidus - >kagibHuiA, peritus -
[0CB AYEHHN, gnarus — 3HawumiA, imperitus — HeaocBigyeHUEA ignarus
inscius - Hes3HalouuiA, insuetus, insolens — HE3BUYHUIA, memor — nam si-
Taroumn, Immernor — Henam’AtalumiA, similis — nogioHnta  dissimilis —
™ nabHw, plenus, refertus - NOBHWIA, expers — M036aB/IEHNIA (HOr0Cb)

CuRjdus g oriae — TOI4, W0 nparHe cnasu, peritus rei militaris —
[0CBiOYEHVIA Yy BIACLKOBIMA cripaBi, memor beneficii - nam’saTalounta npo
nobpoaitacteo. Romani semper avidi laudis fuerunt,- PumnsHmn 3aBagwu
nparHynau cnasu. Navem agere ignarus navis timet (Hor.) — HesHalio-
MAA 3 Kopabsiem 60iTbcA BecTM Kopabesb. Ferae sunt rationis et ora-

rv'ndS €xh S ;TBaPnHn nos6aBneHi po3ymy A moBu. Crassus
HUM [ ;B’anM’I'qu]é sim esse voluit (Cic.).— Kpac xoTiB 6yTn nogi6-

HUM 00 KcaHAapa.
nJ ' K WpalecnoBax: memini — nam’aTato, reminiscor — 3ragyto, admo-
r , araYto>obliviscor — 3abyBato, egeo, indigeo — noTpebyto i npu

(3anexnTb WMycb ,,a 4Yomycb). Cinnam
Tew, mi, vidi Sullam (Cic.).— LiHHY A nam’aTato, 6aumB Cynny. Catilina

ra™ rm W S V,ctOfiae Sull§nae (SalL)-~ KaTiniHa HaragyBaB 6a-
nepemory. Habetis ducem memorem vestri,

_biitum sui (Cic.).— Bu maeTe BOXAs, SKUA Nam’ssTae Npo Bac, a 3aby-
I3ci€ O CCO6.

GENETIVUS PARTITIVUS - pogoBuiA 4YacTKOBUIA

Genetivus partitTvus o03Havae UinicTb, 3 AKOT BUAIIAEMO YacTUHY

rIEE)EKI'Ia,EI,aeTbCFI pigHOK MOBOK pPOAOBMM BiOMIHKOM 3 MNPUIAMEHHMKOM
«lo 3j)>.

PO,D,OBI/II7I YaCTKOBUIA BXMBAETbLCSA npu:

1) BMWOMY i HaMABULLOMY CTYMEHSX MOPIBHAHHA MPUKMETHUKIB-

2) NopsaAKoBUX i KiNTbKICHUX YUCNIBHUKAX; !

3) KiNbKIiCHUX MNPUKMETHUKaX Y MHOXWHI — multi, pauci Ta iH

) nMnTasibHOMY, HeO3HayeHOMYy, 3arepeyHoOMY 3alAMEHHMKax — quis>
aliquis, alius, nemo, nullus, quisque, uterque TOLLQ. "

Hanpuknag: maior fratrum - crapumia i3 6paTiB, fortissimus mili-
tum Hamxopobpwwm 3 BOiHIB, primus discipulorum — nepumia 3
Y4HIB, unus magistrorum — oauH 3 yuntenis, multi Graecorum — 6ara-
TO 3 rpekiB, gms vestrum?- XTo 3 Bac? nemo nostrum — HIXTO 3 Hac.
Gallorum omnium fortissimi sunt Belgae.— I3 ycix rannis Halixopob-
piwvmMmn 6ynn 6enbru. Totius Galliae plurimum Helvetii poterant__
d wyinoi Masim HaticunbHiwvMn 6ynn renbBeTu. Tertius regum Romanorum
bellum cum Albanis gessit,— TpeTiiA i3 puUMCbKUX LapiB BiB BilAHY
3 anb6aHusamn. Multos Macedonum amisit (Curt.).— BiH BTpaTuB 6araTbox
3 MakepgoHuiB. Quis hominum omnia facere potest? — XTo 3 Jswomeia

Moxxe Bce 3pobuTtn? Elephanto belluarum nulla est prudentior (Cic.).—
>KogHa 3 TBapuMH He € pO3YMHILIOK Bif, C/ioHa.
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GENETIVUS GENERIS a6o QUANTITATIS — reHeTuB poay
ab0 KiJIbKOCTI

Y pgaHoMy BuNaaKy bMAaetsca Mpo npeameTn abo peyoBUHW, SAKi Mepe—
MaxoBYTbCHA UM BUMIPIOIOTBCA, 3 KOTPUX CKI1aOAETbCA LiNiCTb.

BXunBaeTbCA Npu IMEHHMKaX, MPUKMETHUKaX, 3alAMeHHVKax cepepg-
HbOro poAy, MPUC/IIBHMKAEX, L0 BUpaXawTb Ki/IbKICTb abo Mipy: nume-
rus multitudo, vis, ala, multum, plus, minus, hoc, illud, satis, pa-
rum Towpo. Hanpukriag: magnus numerus militum — BenMka KisfibKiCTb
BOTHIB magna Vis auri — BefiMka KifibKicTb 30/10Ta, multnudo homi-
num — BesiMKa KiflbKicTb srogeid, modius frumenti — mipa 3epHa, copia
fluminum — BenuMka KiNbKicTb pik, satis eloquentiae — gocnTb Kpac-

HOMOBCTBa.
GENETIVUS QUALITATIS — pogoBuia AKOCTI

XapakTepusye MoCTiAHI SKOCTi, SKi BM3HA4YalTbCA YWUC/IOM, 4YacoMm,
Barow, BeJINYMHOK, PoAoOM, Towo. CKNadaeTbCAa MepeBaXHO 3 IMEHHUKA,
3’e4HaHOro 3 MpUKMETHMKOM: .Vir magni ingemi — nioavHa BefIMKOro Ta-
naHTy milites magnae virtutis — BOIHM BesIMKOi Xopo6bpocTi, res magni
laboris — cnpaBa Benukux TpygHowis (npawi), saxa magni ponderis _
CKesli Be/IMKOI Barm, puer novem annorum — XJoneupb AeB SATU POKIB,
huius generis difficultates — TpyaHowi uboro poay.

GENETIVUS CRIMINIS — pogoBniA 06BUHYBayeHHS

B>xuBaeTbCcA nicnsA OiecsiiB 3i 3HaYEeHHSAM «06BMHYBadyBaTu» (accuso,
Dostulo arguo, arcesso, reum facere), «3acymxyBaTun, (damno condemno)»,
«3BiNIbHATU» (libero, absolvo) i npw aiccnosax, L0 03HAYAKOTb AyLLIEBHE 3BO-
pyweHHs (piget me — NpuMKpo MeHi, pudet me — cOpoMHO MeHi, paemtet
me — Xanb MeHi). Hanpuknag: lhemistocles absens proditionis
accusatus est,— BiacyTHiin ®emicTokn 6yB 06BMHYyBayveHun y 3pagi. Cice-
ro nimiae Verrem avaritiae coarguit,— LliuepoH o06BuMHYyBaTVB Beppeca
y HagmipHoMy KopucTositobeTsi. Hostis capitis damnatus est. Bopora
3acyannu Ha cmepTb. Miltiades capitis absolutus, pecunia multatus est -
MinbTiag, 3Bi/IbHEHMIA BifA CMepPTHOI Kapwu, 6ys owTpadoBaHUIA. Senatus
nec liberavit eius culpae regem neque arguit (Liv.).— CeHaT He 3Bifib-

HVB Laps Big oro BUHW, asie i He goBiB n. Pudet me facti tui.— MeHi
COPOMHO 3a TBILA BUMHOK.
GENETIVUS PRETIlI — pogoButa LjiHM

Mow aiecnoBax 3i 3HaUEHHSIM «LiHUTW» — aestimo, duco, facio, habeo, puto,
«MaTu BapTicTb» — sum, fio TOWO LiHA BUpPaXXAETbLCA POAOBUM BigMIHKOM:

magni — A0poro uiHnTbes, pluris — 6inbwe, Buwe, plurimi  _ Hamoinb-
we permagni — OyXe BUCOKO, maximi — HalbiBuWe, parvi — maslo,
HU3bKO LiHUTbLCS, MINOris — MeHLLe, HmK4ye, minimi — HanHWkK4e, HalA
MeHLUe, tanti — CTifibKW, quanti — cKinlbku i nog,
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niH? P “ ?,eCnoBax 3l 3Ha4YeHHSAM «KynyBaTW», «MNpoAaBaTu», «BUHalAMaTL»
LiiHa pedi BUpaXaeTbCA OpYyAHUM BigMIAKOM (OMB. HUKYe).

Mpuknagn Ha gen. pretii: Cicero apud cives plurimi habetur.— [I'po-
MadsHU LiHyBanun LiwepoHa ayxe BMCOKO. Sapientes parvi dicebant divi-
. . TID aJ/lN 6aratcTBo- Quanti quisque alios facit,
ti solet ipse fierl. HackinbKn (SK) XTO IHWWUX LiHYE, HaCTIi/IbKN
(Tak) 3BUYalLAHO UiHYHOTb bMoro. Cowwii regis auctoritas in Britannia
magni putabatur.— AsTopuTeT Lapa KomMmis BUCOKO LiHYBasin y BpuTaHii.

datlJvus

JaBa/ibHUIA BiAMIHOK Y JTaTUHCbKIA MOBI BUKOHYE (DYHKLiIO [400aTKY
06cTaBWKN. BXMBAETbCA MepeBaXXHO y TUX BuNagkax, KoAu B pigaia
[aBanbHum BIOMIHOI- Y fgeskux BuNagKax JaTWUHCLKUEA dativus

nepeknafaeTbCa pigHOK MOBOK iHWUMW BigMiHKaMuy (3HaxigHUM  opyn-
HUM, BIAMIHKOM 3 MPUIAMEHHUKOM). TPY

DATIVUS COMMODI ET INCOMMODI - peTanbHnia
BUFOAM | HeBUroam

JaBasibHUIA BiAMIHOK Y JIAaTUHCbKILA MOBI MOXe 03HadaTu o0coby abo
npeaMeT, SKUM Ais NPUHOCUTL 3pYYHICTb abo He3py4yHICTb, KOpuUCTb a6o
wkoAy i Bignosigae Ha NUTaHHA «KOMY? 4YoMy? A1 KOro? ans 4doro’ » (dat
commodi et incommodi). Hanpuknag: Librum amico do,— [ai KHWKKY
apyrosi. Prosum t.bi. [Adonomaraiw T06i. Cimon agros civitas div?
sit.— KimMmoH Haginue 3emni sogam. Solon et Lycurgus leges a<vie-
lant suis civibus — ConoH i Jlikypr pgann cBoiM rpomMagsHamMm 3aKOoHU
Non scholae, sed vitae discimus— Mwu BuUMMOCA He A/19 LWIKOSXM A& O

nnih?' Med/cu® Torbi® medetur’'— Jlikap nikye xsopobu. Caesar legi-

Cino I L »3ap 609BCH 3a CBOI fieri°HH- Venus nupsit Vul-
non stiHpni nvwns zam!x 3a ByskaHa. Germani agriculturae
non student (Caes.).— ?_epMaHLI.I He 3aMal0TbCA PISTIbHULLTBOM.

DATIVUS POSSESSIVUS — fgaBa/lbHUA  NPUCBIAHUEA
Dativus possessivus rpu AiecsioBi esse 03Haydae ocoby (npegmer)

ronoMw™ T ' VHO Ma€ WIMChb Bosiogie-lNepexksiafacTbes pigHOK MOBOKO
naX  mpii Ha3WBHUM BiOMIHKOM (a esse - [Liec/1I0BOM «MaTu» abo
poAoBUM BigMiHKOM 3 NMpUMMEHHUKOM «B»). Hampuknag: Frater mihi est —

A mato 6paTta (y meHe € 6paT). Discipulo libri multi sunt.— YueHb mae
e T T YYHA € 6araTto kHUr™ Non idem semper floribus color
Xan ToiA cammiA)3aBXKOY MAOTb TOM °aMA KOMIp {kO/llp KBITIB ne 3aB-

DATIVUS AUCTORIS — paBanbHWA Aio4oi 0cobm-—

Dativus auctoris BUCTynae npu AiecsioBax y MNacUBHOMY CTaHi i 03-
Hayae ocoby, fKa BWUKOHYe fil0. Taka KOHCTPYKLif BXMBaeTbCA MNpu
[OKOHaHMX 4Yacax y nacuBHitA dopmi (nmpu perfectum, plusquamperfectum
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nasslvi) Ta npu onucoBitA nacuBHIA pieBigMiHI (gerundivum + esse).
MepeknafaeTbca pigHOK MOBOK MEepeBaXKHO HasMBHUM BigMiHKOM. Han-
~puknag™Mihi captum consilium iam diu est (Cic.).- f BXe gaBHo, MPUIA-
HAB pileHHS (MHOK BXXe AaBHO MPUIAHATO piwenws). Mihi res totai pro-
visa est (Cic.).— A Bxe nepeabaumsB uiny cnpaBy. Mihi liber legendus
est,— A noBuMHeH unMTaTU KHWXKY. Discipulis discendum est,— YuHi
MOBWHHI BUYNTUCb.
DATIVUS FINALIS — pgasa/lbHUA MeTwu

Dativus finalis Bupaxae MeTy B LUMPOKOMY PO3YMiHHI. BXuBaeTbcA
npu: 1) giecnoBax do, accipio, mitto, venio, relinquo i nog. Ans o3HaveH-

HA MeTW, 3 SIKOW Lo-Hebyap pobuTkes;
2) piecnoBi esse y 3HauyeHHi CMYXWUTU KUM-HeGyap abo A5 Yoro-He-

~"Datlvus finalis pigHoto MOBOK MNepekafacTbCa iIMEHHUKaMW Yy Henps-
MUX BigMiHKax 3 MNPUMAMEHHUKaMWU «B, 3, OJ15, Ha, 3a»; a Mnpu pAiecsosi
esse B 3HauyeHHi «ByTu» — TaKoX HasMBHUM BigMiHKOM. Hanpukrag,.
Caesar quinque cohortes castris praesidio reliquit,- Llesap 3anuwms
nvsre KOFOPT gns OXOPOHWM Tabopy. Tribunus subsidio venire non pote
rat — TpmbyH He Mir npuiATu 3 pgoromorot. Pericles agros suos dono r

publicae dedit.— lMepikn nogapysasB cBOI slaHW pecny6niui. Magno malo
est hominibus avaritia,->Xagi6HicTb Ons /oOeiA € BESIMKAM HELLACTSM.
Aliis exemplo esse debetis.— Bu NoBWMHHI 6yTVU MNpUKNaAOM A1 iHLWKUX.

ACCUSATIVUS

AKy3aTuB € BigMiIHKOM foaaTky (obiectum); o3Haudae ocoby abo piy,
va fIKy nepexoguTb nig nigMmeta. BucTynae nicns nepexigHWx Aiecnis
(verba transitiva) i Bignosigae Ha NUTaHHA «KOro? LWWo?» BXMBaHHA akKy-
3aTmBa AK [ofaTka nicns nepexigHUX Aiecnis y faTUHCbKIT! MoBiI mnepe-
BaXXMO TaKe came, SK i y pigHiia moBi. OgHak € pag BUMNaAKiB, Kov na-
TUHCbKUIA aKy3aTUB 6e3 MpuIAMEHHMKA MepeKafaEThCs PigHOK MOBOK
HENPSMUMM BiAMIHKaMM 3 NPUIAMEHHNKaMK abo 6e3 NPUMMEHHUKIB.

Y nNaTWHCbKILA MOBiI Mpu OAHOMY [i€c/10Bi MOX/MBI gBa MpPAMUX [A0-
OaTkn (Tak 3BaHUMA MOOBIHMIA aKy3aTuB — accusativus duplex): 1) aky-
3aTmMB A04aTKy | Npucyaka, 2) akysaTuB ocobu i peui. _

AKy3aTuB JofaTKy i npucyfika cTaBuTbCA Micna Aiecnis.

a) facio efficio, reddo — po6s0 KOrocb KUMOCH;

6) appello, dico, nomino, voco — Ha3uBald KOrocb KVMOCb;

B) creo, eligo, declaro, designo — o06upato KOrocb KWUMOChb;

r) puto' duco, iudico, existimo — BBaXal0 KOrocb 3a LLUOCb;

n) habeo, do, sumo, accipio — mato, npuiAMal0 KOrocb 3a LWOCb i
f6araTo iHWKX Aiecnis 3 MoAiGHUM 3HAYEHHAM. .

PigHOO MOBOK aKy3aTuB AodaTKa MnepeksafacTbea 3HaxXigHUM BigMiH-
KOM a aKy3aTuB npucyfka — rosIoBHMM YMHOM OpyAHUM. Hanpuknag,
Pythagoras primus se philosophum appellavit,-Miarop nepumia
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HasBaB cebe inocopom. Post Romulum Romani Numam regem creave-
runt.— MMicna Pomyna pumnsaHu obpann uapem Hymy. Milites legatos
testes suae virtutis habuerunt.— BoiHW nNpuAHSAM JferaTiB 3a CBigKiB
CBOET MYXHOCTi. Miltiadem imperatorem Athenienses sibi sumpserunt,—
AQiHAHN NpUAHSAM MinbTiaga 3a CBOro MOJSIKOBOALLA.

ModBitAHMIA aKy3aTWB BUCTYNae TakKoX Micnsa Adiecnis, cknageHWx 3
npUiAiMeHHNKOM trans: traduco, traicio, transporto — nepenpasfisflo0 Ko-
rocb yepes wocb. Hanpuknag: Agesilaus Hellespontum copias traiecit.—
Aresifniaii nepenpaBuB BilAcbKa 4yepe3 [ensiecnoHT. Caesar exercitum Rhe-
num transportavit,— Lle3ap nepenpaBuB Bilicbko 4epe3 PetdH. Hannibal
nonaginta milia peditum Hiberum traducit.— [aHHi6an nepesiB yepe3
piky 16ep AeB’AHOCTO TUCAY MIXOTUHLIB.

AKy3aTuB ocobun i pedi

AKy3aTuB 0cobu i pedi cTaBUTbCA Nicna giecnis: doceo, edoceo — Buy,
celo NnpUXoBYylO0 LOCbL Mepesj KUMOCb, posco, reposco, flagito — Buma-
rao LLocb BiJ, KOrocb, oro — npowy Locb Y KOrocb, rogo — nutat i T. .

_ AKy3aTmB 0cobu nepeksiafacmo pifLHO MOBOIO MepeBaXHO 3HaXiAHUM
BiAMIHKOM, a aKy3aTuB pedi — pogoBuM 6e3 NpuiAMeHHMKa abo iHLWKM Bif-
MiHKOM 3 MpuiAMeHHMKOM. Hanpukriag: Cato ipse filium litteras docuit —
KaTtom cam BUMB cuHa rpamoTun. Catilina iuventOtem mala facinora edoce-
bat,—KaTiniHa BUMB Mos104b MoraHUX BUMHKIB. Legati Verrem simulacrum
Cereris reposcebant.— Jleratu Bumaranv y Beppeca cTtaTyi Liepepu. Posco
te auxilium.-— Bumarato Big Tebe poromoru. Cotidie Caesar Aeduos fru-
mentum flagitabat.— Lle3ap woaeHHO BumMaras 3epHo Big eayiB. Quid
me de re publica interrogas? — Lo TM MeHe nuUTaew nNpo pecny6siky?

Accusativus /18 03Ha4YeHHs1 NpocTopy i vacy

3HaxigHWIA BigMIHOK MOXe 03HayaTW MNPOTSXKHICTb Yy npocTopi (acc.
spatii) i uyaci (acc. temporis).

Accusativus spatii BucTynae npum npukMeTHuKax altus (BUCOKuiA),
longus (moBruia), latus (wmpoknia), Npu giecsioBi pateo i BignoBigae Ha
NUTAHHA «AK O0Bro? K BUCOKO? AK LUMPOKO? AK Oa/1eK0?»

PigHOIO MOBOI Mepek/1afaeTbCsd MEepPeBaXHO HEMNPAMUM  BiAMIHKOM 3
NPUIAMEHHUKOM «Ha». Hanpuknag: Milites aggerem pedes triginta altum
exstruxerunt.— BoiHM nobyayBasin BUCOKMIA Basl — Ha TpuAUSATb CTin.
Castra Romanorum fossa circumdata erat duodecim pedes lata.— PumMcb-
KA Taoip OyB OTOYEHWIA POBOM LUMPUHOK Ha ABaHaauATb cTin. Helve-
tiorum fines, in longitudinem milia passum ducenta in latitudinem
in centum et octoginta patebant.— TepuTopis renbBeTiB NpocTAranacb
Ha ABi TUCAYI KPOKIiB Y AOBXWHY i CTO BICIMAECAT TUCAY KPOKIB B LUMPUHY.

Accusativus temporis Moxe BUCTYNaTu 3 MpUiAMEHHUKOM per. O3Ha-
Yyae yac, NPOTAroM SKOro BiAbyBaeTbCA Aif. BXMBaeTbCA Mpu giecsioBax
vivo (kmBy), dormio (cnno), regno (uapror) i T. iH., Bignoeigae Ha nu-
TaHHA «K O0Bro?»
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MepeknagaeTbeca pigHOIO MOBOKW 3HaxigHUM ab6o poJoBMM BigMiH-
Kamu 3i cfioBom «rpoTarom». Hanpuknan: Graeci deceT annos Troiam
expugnabant.— [pekn 3p06yBanin Ipoto fgecAaTb pokiB. *Servius”Tullius
regnavit annos quattuor et quadraginta (Liv.).— Cepgiia Tynniia uapto-
BaB COPOK 4YoTumpun poku. Ludi per decem dies facti sunt (Cic.). Irpn
Big6yBasinCb nNpoTAroMm fdecatu AHiB. Appius Claudius multos annos
caecus fuit.— Annith Knaegjth 6yB 6arato pokiB cAinum.

3HaxigHMIA BIAMIHOK 6e3 MpPUMAMEHHMKA MOXe BUpaKaTu HanpsMok
OiT. TakniA 3HaxigHMIA BignoBigae Ha MUTaHHA «Kyau?» Cloom HanexaTb
Ha3BW MICT i HEBe/IMKMX OCTpoBiB, csoBa domus, rus. Hanpuknag: Ro-
mam — B Pum, Corinthum — B KopuHT, Athenas — B AgiHu, Delphos B
Adenbhun, rus — Ha ceslo, domum — [oaomy.

ACCUSATIVUS ADVERBIALIS, — npucniBHMKOBMIA aKy3aTuB

[Aedaki cnoBa B aKy3aTuBi MalOTb 3HauyeHHs MpUCNiBHUKIB (accusati-
vus adverbialis), a came: 3alAMEHHUKU | MPUKMETHNKN B CepegHbOMY po-
ai — aliquid — ak-Hebyab, neBHoO Mipoto, nihil — 30BciMm "He, quid?
yomy, multum — 6araTto, plus — 6inbwe, plurimum — HaiA6iNbLIE, 3BO-
poTu'magnam partem — Be/IMKOIO Mipoto, id temporis — B ToMy 4aci
i T n. Hanpuknag: Nihil ea re commoveor.'— A 30BCiM Ke 3BOpYLUYIOCb
uieto cnpaeoto. Quid ad me venistis? — Yomy npuxoguTe o0 MeHe? Suebi
maximam partem lacte atque pecore vivebant.— CBe6u nepeBakHO (Be-
JINKOK MIpOK0) XapyyBasinca M’sacom i Mosiokom. Homines id temporis

laborabant,— Jliogn B g4 yac npautoBanu.
ACCUSATIVUS EXCLAMATIONIS — 3HaxigHUIA BUryKy

AKy3aTUB BUIYKY 3BUYaIAHO BUCTYNAE 3 03HAYEHHSM | BXXMBAETbCA A1
BMpaXKeHHA noavBy, 6o0s0 Towpe. HalAvacTiwe A0 HbOro O04al0ThCA BU-
rykm: o! heu! — ax! Hanpuknag: O me miserum! — OX, 9 HewgacHUIA!
O praeclarum nomen! — O cnaBHe iM'a! Heu Te perditum! — O, a
nponawmta! Me caecum — O, A cninmial O fallacem hominum spem! -
O omaH/MBa nwoAcbka Hapaisa!

ACLATIVUS

Y naTuHCbKiA MOBiI abnatmB 06’¢gHaB 3HAaYeHHS TPbOX BiAMIHKIB:
1) BigAiINbHOIO y BNacHiA PyHKLT, SKMIA BigNoBigae Ha NUTaHHSA 3BigKN?
2) opygHoro (instrumentalis) — Ha nMuUTaHHA KUM? uiMm? | 3) MicLEeBOro
(locativus) — Ha nuUTaHHA Oe? Konn?

ABLATIVUS y BracHiin gyHKUiT
ABLATIVUS SEPARATIONIS— abnatuB BigOKpPEM/IEHHS

Ablativus separationis o3Hauyae npegmMeT, Bif_AKOro Xxrto-mebyab abo

Wo-HebyAb BiOOKPEM/OETbLCA, BIigAaNseTbes. Bignosigae Ha nuTaHHA

«3BiAKN? Bif, KOro? Bif, 4oro? 3 Koro? 3 4oro?» CTaBUTLCA MepeBaXKHO MNpu
niecrioBax, L0 03Ha4yalTb PyX, MPU NPUKMETHMKAEX Y 3HAUYEHHI «BiSIbHNIA»
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Ta iHWKX Bunagkax. Hanpmknap: libero (3BinbHAW), pello, expello (Bu-
raHsaw), moveo, deicio (Bigoansw), decedo, egredior (BUXOOXY),
prohibeo, arceo (3aTpumyto) i T. n.; nNpy npukMeTHUKax liber, va-
cuus, nudus — BIJIbHUEA | Nog,

AKLWo abnatme € 0c06010, TO BXMBAETLCA 3 MPUUMEHHUKOM «@», AKLLO
X NpegMeToOM, TO MOXe BXuBaTucsa 6e3 MpUiAMeHHWKa abo 3 MpUIAMEHHU-
KaMn «a», «de», «e». PigHOI MOBOIH MepeknafacTbCcs PoAOBMM BigMIHKOM
3 MpUIAMEHHNKOM «Big» abo «3». Milites legionis septimae Britannos ex
silvis expulerunt.  BOiHM CbOMOro0 JI€TIOHY BUIHa/IM OGpUTaHUIB 3 Jli-
ciB. Exercitus Romanorum Galliae finibus egressus est.— PuMcbke BilA-
CbKO BuAWWI0 3 TepuTopii Fannii. Tarquinius Superbus urbe expulsus
«st,— TapkBiHilA Nopamia 6yB BUIrHaHMIA 3 MicTa. Labienus nostros exspec-
tabat proelioque abstinebat.— JlabieH o4ikyBaB HalwlnX i CTpUMyBaBCcS Bif,
o6uten. Pericles populum liberavit metu (Cic.).— Mepikn 3BiNbLHUB Hapon,
Bif cTpaxy. Murus hostibum nudatus est,— CTiHa 6yna ouuvllieHa Bif, BO-
porie. Homo per somnium curis vacuus est — JllogMHa 3aBASKW CHY €
Bi/NIbHOIO BiA Typ6oT.

AbBNaTVB BiOOKPEM/IEHHSI BUCTYMae 6e3 MNpUIAMEHHMKA Y Ha3Bax MIiCT,
3i cnoBamm domus, rus, humus i BignoBigae Ha NMUTaHHA «3BIgKN?» Ha-
npuknan: Roma — 3 Pumy, Corintho — 3 KopuHTy, Athenis — 3 AdiH
domo — 3 gomy, rure — 3 cesla, humo — 3 3emii.

ABLATIVUS ORIGINIS — abnaTtusB NOXOMKEHHSA

AbBNaTvB NOXOO)KEHHSA BUCTYMae Mpu AienpuKMeTHMKax natus (Hapo-
[DKEHWNIA), ortus (TOMA, W NoXoAMTb), 03Ha4vae pig, Micue abo cTaH, 3 SKOro
Wwocb noxoauTb. MepeknagaeTbesa pigHOK MOBOK MepeBaXXHO PoAOBUM Bif-
MIHKOM 3 MPULAMEHHMKOM «Bi», «3» AK BigaisibHMiA abnatme. Hampuknapg:
Apollo love et Latona natus est.— AMO/I/IOH MOXoAUTb (HapOOYKEHWNIA)

Bif tOniTepa i JlaTtoHu. Cicero equestri genere ortus est,— LliLuepoH no-
XOAUTb 3i CTaHy BEepLUHUKIB.

ABLATIVUS AUCTORIS — abnatuB pgito4oi ocobu

Ablativus auctoris BXMBaeTbCA Yy MacuBHIA KOHCTPYKLUii 4519 03Ha-
yeHi”N pitoyoi ocobu. PigHOK MOBOK MNepeBaXKHO Mepeks1afacTbes Ha3uB-
HUM BIAMIHKOM Y 3B fAA3KY 3 Mepeks1aZioM rnacuBHOI KOHCTPYKL,iT aKTUBHOIO.
Hanpunknag. Patria nostra a poetis laudatur.— MoeTn cnaBnsaTb Hawly
BaTbkiBWMHY (Hawa BaTbKiBWMHA npocnaBnseTbCcA roetamun). Ager ab
agricolis colitur.— 3emnepo6u 06po6sAl0TL 3emMsi0. Praecepta magistri

attente a bonis discipulis audiuntur.— [o06pi y4Hi yBaXHO BWUCYXO-
BYIOTb HacTaHOBW BYUTESIiB.

ABLATIVUS COMPARATIONIS — absiatuB MOPiBHAHHSA

A6naTuB MOPIBHAHHA 03Hayae 0coby abo pid, 3 AKOK MOPIBHIOETHLCA
iHWwa ocoba abo piy. BucTynae nNpu BULLOMY i HAABULLOMY CTYrMEHI MOpiB-
HAHHA MPUKMETHUKIB | MPUCIBHUKIB. [lepeknafaeTbcs pigHOK MOBOH
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nepeBaXkHO pPoOAOBUM BiAMIHKOM 3 MPUIAMEHHUKaMWN «Bif», «3a». Hanpuk-
napn: Caesar militum vitam sua salute cariorem habuit.— XXUTTA BOIHIB
Llesap BBaXaB [40poXYMM Bif, BslacHOro cnaciHHA. Quis clarior fuit in
Graecia Themistocle? — XTo y [peuyii 6yB cnaBHiwmia 3a ®emicToknia?
Vilius argentum est auro.— Cpi6no fgelueBlle Bif, 30/10Ta.

ABLATIVUS sk opygHuiA BigMiHOK
ABLATIVUS INSTRUMENTI — opyaHuia 3Hapsgns

Ablativus instrumenti o03Ha4yae npegmeT, AKWIA € 3HapagaaM  abo
3ac060M, 3a [0MOMOrol SAKOro BMKOHYETbCA Aif. Bignosifae Ha nUTaHHA _
«HM» (SKLLO0 3HapaansaM € 0coba, TO CTaBUTbCA aky3aTuB 3 NPUIAMEHHUKOM
per). PigHOW MOBOK nNepeknafaeTbcad OpyAHUM BigMiHKOM. Hanpuknapg:
Cornibus tauri, apri dentibus se defendunt.— BuKuM 3axuLLLal0TbCA poramu,
KabaHn — 3yb6amu. Britanni lacte et carne vivebant.— BpuTaHUi xapuy-
BasINCA MOJIOKOM i m’AcoMm. Terra vestita est herbis et floribus.  3emns
BKpUTa TpaBamMu i KBiTamu.

ABLATIVUS CAUSAE — opygHULA MpUYvHn

Ablativus causae o3Hayae MpUUMHY, 3 AKOT LWOCb pPobuUTbCA, | Bigno-
BiJa€ Ha MUTAHHA «4OMY? 3 AKOI MPUYUHU?» BUCTYMAE rosIOBHUM UYVHOM:

1) nicna pgiecnis, Wo 03HayawTb AyLWIEBHe 3BOPYLUEHHS, Harnpukian:
gaudeo, laetor (pamito), maere (cymyt), laboro (Tepnmwo), fido, con-
fido (Bipto); ,

2) nicns NpUKMETHMKIB: contentus (3apoBosieHMiA), laetus (Becenvn),
superbus (ropgmia), fretus (OoOBip/IMBUEA) TOLLO.

MepeknagaeTbCa PigHOK MOBOK IMEHHUKOM 3 MPUIAMEHHUKOM «3», 3BO-
poTamMu «3 MpUYnHW», «3 Npmeody» i T. N. Hanpuknag: Amici amicorum
dolore maerent.— [py3i cymywTb 3 npuBody 6oso pgpysis. Helvetii
victoria sua gloriabantur.— lenbBeTW paginn 3 nNpueBoay CBOET NepemMoru.
CaTtpani semper fuerunt superbi bonitate agrorum.— KamnaHu,i 3aBXxau
6ynn ropgi 3 npusoay Ao6pux (poarumx) nadis. Consul vulneribus aeger
erat.— KoHcyn 6yB XBOPWUIA BHAc/igoOK MOpaHeHHS.

ABLATIVUS LIMITATIONIS — opyoHUA 06MEXEHHS

OpygHUiA obMmeXeHHs BKasye, 3 AKOi TOUKM 30py abo B AKOMY BigHO-
LeHHI 06MeXYeTbCs BUC/0B/EHE TBepOAKEHHSA. Bignosigae Ha nMTaHHA
«LL0A0 YOoro? 3 yBarm Ha Wo?», To6To 03Hauvae, Wo Aisa abo ctaH 06MexeHi.
MNepeknagaeTbea pPigHOK MOBOK OpPYAHUM BigMIHKOM ab60 iHWWMW BigMiH-
KamMy 3 MPUIAMEHHNKAMU «3», «B», «Ha», 3BOPOTaMW «3 yBaruv Ha», «L00».
Hanpuknapn: Agesilaus fuit claudus altero pede (Nep.).— Aresinau
6yB KyJsibraBuMM Ha ogHy Hory. Est adolescentis maiores natu vereri (Cic.).
MOBUHHICTbL IOHaKa — MoBaXkaTW cTapliux Bikom. Doctrina Graecia nos
superabat.— [peuis nepeBuwyBana Hac BuYeHicTo. Cicero gente Roma-
nus erat.— LiuepoH 6yB 3 poay pumnsH. Eloguentia nemo par fuit
Demostheni.— ¥ KpacHOMOBCTBI HIXTO He nepeBullyBaB JemocheHa.
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ABLATIVUS MENSURAE — a6bnatume mipu

ABNaTuUB Mipn CTaBUTbLCA MIiCMA BULLOI0 CTYNEHA MPUKMETHUKIB | NMpu-
CNIBHUKIB | Npyn cnoBax, fIKi BUpaXawTb MOHATTA MOPIBHAHHA. Bignosi-
[a€e Ha NUTaHHSA, HacKi/IbKM ofHa ocoba abo MpegMeT MEepPEBULLYE iHLLNIA.
Hanpuknag: Hibernia dimidio minor est quam Britannia.— T[i6epHin
€ HanosioBMHY MeHLot Big BpuTaHii. Sol multis partibus maior est, quam
universa terra (Cic.).— CoHue HabaraTo pasiB 6isiblle, HiX 3emnda. Tanto
brevius tempus, quanto felicius est (Plin.).— Yac € HacTiflbKn KOpOT-
UMM, HaCKi/IbKW LAC/IMBILLMM.

ABLATIVUS SOCIATIVUS — abnatmus cynposoay

Ablativus sociatlvus BucTymnae 3 NpUMAMEHHMKOM Cum A1 03HAYEHHS
oci6, AKi Korocb CyrnpoBoAsTb, i MpedMeTiB, AKi XTOocb Mae 3i c06010.
AbnaTtne cynpoBoany 6e3 MPUIAMEHHMKA BXWBAETbLCA 4acTo Yy BiLACbKOBIIA
cnpaBi ana cnie copiae, legiones, milites i T. n. lepeknagaeTbes, AK
npaBuio, OpyAHUM BiOMIHKOM 3 MPUIAMEHHUKOM «3». Hanpuknag: Clodius
cum paucis comitibus profectus est.— Krogiia BignpaBuBcA 3 AeKisibKoMa
cynyTHukamu. Galli omnibus copiis contendunt,— Tam cniwaTe 3

ycima cunamun. Antiquis temporibus servus cum telo non esse potest —
B aHTWYHi yacu pab6 He Mir 6yTnm 3i criMcom.

ABLATIVUS MODI — abnatuB cnocoby Aii

Abnatums ~cnocoby Aii ue abslatmB iMEHHMKA 3 MPUIAMEHHMKOM cum
abo 6e3 npuiimeHHMKa. O3Havae crnocib, AKMM BUKOHYETbCA Aid. Bignosi-
[a€ Ha NUTaHHA «AK? AKUM CNoCOBOM? SKUM UMHOM?» MoXKe BXMBaTUCSH
B aABepbiasibHUX BUpasax, fK, Hanpukiag: consilio — HaBMMWUCHO, 3 Ha-
Mipom, ratione, arte — mMeToAMYHO, Vi — CU/IOMIiUb, iure — crnpaBef-
MBO, merito — 3acnyXeHo, silentio — MoBYKM, casu — BMNaAKOBO pe-
dibus— niwkn.

MepeknagaeTbea pigHOK MOBOK MPUCAIBHUKOM, OPYAHUM BiMiHKOM
3 MPUIAMEHHUKOM «3» (IMEHHUKOM 3 MpUiAMeHHMKOM). Hanpuknag: Graeci
dolo Troiarn® expugnhaverunt.— 'pekn nNiAcTynom 3asBooBa/in  TpoIo.
Ratione et via philosophantur (Cic.).— BoHn 3ailAmMasincsa inocodieto
MeToguyHo. Miltiades summa aequitate res constituit Chersonesi (Nep.).—

iNbTiag BNawTyBaB crnpaBu XepcoHecy 3 BeJIMKOK CripaBea/IMBICTIO.

ABLATIVUS QUALITATIS — abnatmB AKOCTI

_ AbnaTmeB SAKOCTI BUCTYNa€ 3aBXAW 3 MPUKMETHUKOM abo podoBuMm Bif-
MIHKOM $IK 03Ha4YeHHSAM. XapaKTepu3ye BJlacTMBICTb, SKIiCTb 0cobu ab6o
npegmeTa. (Y TakoMy cMUC/i MOXe BUCTYNaTu gen. qualitatis — guB. BU-
we). BignoBigae Ha NUTaHHA «IKNIA? aKa? ake?». [epeknafaeTbcs pigHOK
MOBOK BMpa3oM 3 MPUIAMEHHUKOM, iHOAI pogoBUM abo opyaHUM BigMiHKOM.
Hanpuknag. Puer longis capillis”— Xnoneub 3 gosrum sosioccssM. Druides
magno erant apud Gallos honore.— [Apyian 6ynn y BeMKiLA MNO4YecCTi
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y rannis. Homo humili statura.— JllognHa HM3bKOro 3pocTy. Cimon ho-
minem magna liberatitate se praestitit.— KimoH BusiBuB cebe ayxe wen-
pol0 NIHOAMHOLO.

AbnaTtuB y (QYHKLUIT MicLeBOro BigMiHKa

ABLATIVUS LOCI — abnatms mMicus

Ablativus loci o3Haudae Mmicue, Ha sKOMY Bif6yBaeTbca Aif. BuUKo-
HY€ (DYHKLLiI0 06CTaBUHM Micus | BignoBigae Ha NMUTaHHS «4e?» 3BUYalAHO
BUCTYNaE 3 MPUIMAMEHHMKOM iM. Be3 MpuiAMeHHMKa BXMBaETbCA TOAi, Kofm
LeA iIMEHHWK Mae 03HadeHHs totus, BUCTynae iMeHHUK locus ab6o imeH-
HMK 03Hauyae [opory, Bigdanb, Mo SKiLA BigdyBaeTbCcs pyx, i Bignosigae
Ha MUTaHHS «AKOK [A0pOrow?»

AbnaTvB Micus MnepeksiafacTbCa MICLEBMM BiAMIHKOM 3 MPUMMEHHMKa-
MU «B», «Ha», «MO», a MNpu QAiecnosBax, WO 03Ha4alTb PyX, — OPYAHMUM.
Hanpuknan: Complures dies Cicero in Sicilia commoratus est.— Lliue-
poH 3aTpmmasca B Ciuinii Ha 6araTo gHiB. Caesar in altera paite flummis
sex cohortes reliquit.— Lie3ap 3a/MIMB WICTb KOropT Ha MpoTUMIEXHOMY
6epesi piku. Tota Italia delectus habiti sunt.— lNMpun3oBu [AoBilACbKaA
6yniv 3pobaeHi mo uinita ITanii. Caesar idoneo loco castra posuit,— Lle-
3ap po3TawyBaB Tabip y 3py4yHomy micui. Flumine Arare frumentum sub-
vehebatur,— Xni6 noctadanu piukow Apap.

Ha3Bu MICT i HeBe/IMKUX OCTPOBIB (Ha MUTaHHA «Oe?») CTaBfIATbCA Y
topmi abi. loci 6e3 npuiAmeHHuKa. Lle cTocyeTbea Has3B Il BigmMiHM B of-
HUHI Aycix BigMiH y MHOXMHI: Carthagine — B-KapgareHni, Lacedaemo-
ne — B JlakegemoHi, Athenis — B AdiHax.

Y ¢opmax Tuny Romae (B Pumi), Corinthi (B8 KopuHTi), a Takox cno-
Bax domi (Bgoma), ruri (Ha ceni), humi (Ha 3emni) 36epirca gaeHitA loca-
tlvus. . ..

Abi. loci BucTtynae y cnonyyeHHsxX terra manque Ha 3emni 1 Ha
Mopi, hac parte — y UjiA yacTuHi, B csioBax dextra (po3ym, parte) —— no
npasomy 6oui, sinistra — Mo sliBoMy 60U TOLLO.

ABLATIVUS TEMPORIS — abnatuB yvacy

Ablativus temporis xapakTepn3ye 4ac, MpoTAroM AKOro BifgbyBaeTbCs
4ig. Cny>XnTb 06CTaBMHOK Yacy i BiAnoBigae Ha NMUTaHHSA «KOJIN? 3a CKislb-
KN 4yacy?» CTaBUTbCA 6e3 MPUIAMEHHUKA, AKLL0 BUPDKEHWUIA IMEHHUKOM,
AKNIA 03Hadae 4Yac (tempus, annus, dies, nox, hora, ver, aetas Ta iH.)
abo Mae npu cobi 03HaYeHHSA; B iHWKWX BUNafKaxX BUCTyNae 3 NpUUMEHHU-
KOM .

3 MPUIAMEHHMKOM «iM» 3BUYALAHO BXWUBAKOTbCHA IMEHHUKMW: in pace -
nig 4yac mupy, in bello — nig yac BiAHW, in pugna nig uwac 6muTBM |
nog [MepeknafaeTbecs MpUCMIBHUKaMU Ta iIMEHHUKaMU 3 MPUIAMEHHUKa-
mn Hanpuknag: Vere arbores florent.— HaBecHi uBiTyTb gepeBa. Tem-
poribus Augusti Romae litterae florebant,— B uacm ABrycta B Pumi
npouBiTa/IM Haykn. Agamemnon vix decem annis unam cepit, urbem.



ArameMHOH sieage 3406yB ofHe MIiCTO 3a AecsaTb pokis. Bello Punico primo
Regulus & Poenis captus est,— Y T[lepwitn TyHiuHIA BilAHI Peryn 6yB
CXOMJIEHUM  MYHIALAMMN.

ACCUSATIVUS CUM INFINITIVO — 3HaxigHMiA BigMIHOK 3
HE03Ha4yeHOo (OopMOI0  AiecsioBa

[iecnoBa, AKi BupaxalTb MpPOLEC MOBJIEHHS, BiAYyTTS, MUC/EHHS
OyLWeBHi nepeXuBaHHA TOLWO, Y JIATUHCLKILA MOBIi MpUiAMalOTb A04aTOK
y 3HaxigHOMy BiAMiHKY, a TakoX iHDIHITMB, KOTpUIA 03Havae gt npea-
MeTa. OTXXe, YTBOPIETbLCA 3BOPOT i3 3HaxigHOro BigMiHKa iMeHHMKa abo
3auMeHHMKa i iHgiHiITUBa. Hanpuknan: Video discipulum scribere -

Y, Lo yyeHb nuwe. Big AdiecnoBa video 3anexmTb 3BopoT Accusati-

vus cum infinitivo — discipulum scribere. B Hbomy aky3aTuB (discipu-
lum) e noriyHMm nigmeToM, a iHGIHITUB (Scribere) NoriyHUM NpUCyaKOM.
JaHe peyeHHs BIAMNOBIAaE y pigHIA MOBI NiAPAAHOMY PEYEHHIO 3i cnonyq-
HUKOM «LLIO.

Y 3BopoTi Accusativus cum infinitivo BXunBaloTbCcA BCi Yacu iHQIiHI-
TuBa. Infinitivus praesentis Bkasye Ha ogHoyacHy gito, infinitivus perfec-
= Ha nonepegHto, a infinitivus futuri — Ha MatAGyTHIO Wodo Al rpa-
MaTUYHOro npucyaka:

1 Dico (dixi, dicam) discipulum librum legere.— A Kaxy (CKaSaB
CKaXy), WO YYeHb 4YNTAE KHUXKKY.

2. Dico (dixi, dicam) discipulum librum legisse.— A Kaxy (CKa3aB
CKaXy), WO Yy4yeHb MpounmTaB (UMTaB) KHUXKKY.

3. Dico (dixi, dicam) discipulum librum lecturum esse.—$f Kaxy
(ckaszaB, CKaxy), WO y4yeHb npouuTae (Byge unTaTU KHUXKKY).

Cnig 3BepHyTW yBary:

1. ImeHHa yYacTMHa CcKMageHoro mpucygka (Hamp., lecturum npu esse)
CTOITb B aKy3aTMBi | Y3rofKyeTbCA 3 JIOTIUHMM NiAMETOM-aKy3aTUBOM B
poAi, uucni i BiAMIHKY;

2. Y pedyeHHi npyn ogHOMY iHQIHITUBI MOXe BUCTYyNaTWn ABa aKy3aTuBWU,
OAVH 3 HMX accusativus soriyHoro nigmera (Hamp., discipulum), apy-
miA — npamoro paoaatky (Hamp., librum).

Mpuknagn Ha BXMBaHHA iHDIHITUBIB nMacnBHUX ¢dopm: Caesar pontem
lescindi iussit.— Lle3ap HakaszaB, WO6 MiCT 6yB 3HULWEHUNIA (HULLMTU
MmicT). Graeci corpora iuventutis firmata esse labore voluerunt,— I'peku
X0Tinn, woeb opraHiamun (Tisia) mosoai 3miyHIOBaIUCL npaueto. Dux spera-
bat hostem victum iri.— lMonkoBoAeup HafisBcs, Wo Bopor Gyae nepemo-
YXEHWIA.

Infinitivus praesentis y 3BopoTi Accusativus cum infinitivo nepe-
KNafaeThbea pigHOK MOBOKO TernepilHiM 4acoMm, infinitivus perfecti— mu-
HY/IMM HefoKOoHaHoro abo pgokoHaHoro Bugy, infinitivus futOri — maia-
OYyTHIM 4acoM HefoKOHaHoro abo AO0KOHaHOro BuAay.

Accusativus cum infinitivo BXuBaeTbCA MicNa TakKUX rpyn Aiecnis:
I. Verba dicendi — pgiecnoBa, sKi BUpaxaloTb MNpouec MOBJIEHHSA, Harnpu-
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knag: dico — rosopto, narro — po3snosigato, declaro — 3aaBasw0, huntio —
nosigomsnato, respondeo — Bignosigato, trado nepepato, affirmo
CTBEPKYIO.

Il. Verba sentiendi — pgiecnioBa, KOTpi XapaKTepusylTb BiguyTTH,
CrpUiAMaHHA, Hanpukniag: sentio — BigyyBato, audio cnyxato, video
6ayvy, animadverto — nomivato.

I1l. Verba putandi — pgiecsioBa, Wo BiA6VBaOTbL MPOLLEC MUC/IEHHS, Ha-
npuknag: puto, iudico, censeo, arbitror — gymato, BBaxkato, credo Bipto,
SCcio — 3Hatlo, spero — Hagitocb, intellego — posymito.

IV. Verba affectuum — piecnoBa, fIKi BUpaalTb AYLUEBHI MepeXXmBaH-
HA, Hanpuknaa: gaudeo; = pagito, doleo— cTpaxaal, miror  AUBYIOCh,
queror — ckapXxycb, indignor — o06yplotoCh.

V  Verba voluntatis — pgiecnoBa, KOTpi XapakTepusylTb BOJO, OGaXkaH-
HA, Hanpuknag: volo — xouy, nolo — He xo4wy, malo — 6ifblie 6axato,
cupio, studeo — npary.

VI. nicna Ai€cnis, WO BUC/MOBMOKTL Haka3, 3abopoHy, [03Bif, Harnpu-
Knana: iubeo — Haka3syl, veto— 3abopoHsito, prohibeo — 3anepeuyto, si-
no, patior — A03BOSISAIO.

V1. Micns 6e30c060BUX Aiecnis, Hanpuknag: oportet — cnlp,, consiax —
BigomMo, apparet — BusABNAeTbCA, placet — nogobaeTbes, decet — ro-
ONTbcA, praestat — Kpawe, necesse est — Heo6XigHO..

3BopoT Accusativus cum infinitivo nepeknagaetrbca nigpagHUM  Ao0-
OaTKOBMM peyeHHsiM, a nicnsa 6e30c060BUX Aiecnis nigpsgHum  nig-
METOBUM pPeYEeHHSM 3i CMOSIYYHUKOM «LLUo» (IHOA «lwob», «SAK»), MNpUyYoMy
npy nepeksiagi NaTUHCLKUEA accusativus cTtae nigmeTom, a infinitivus —
npucyakom nigpsgHoro peyeHHs: Thales dixit aquam esse initium re-
rum.— dasiec ckaszas, WO Boga € NoyaTkom pedeid. Plato animadvertit
in arena geometricas formas esse.— [lnaToH 3anpumiTMB,M WO Ha MiCK>
€ reomeTpuyHi gopmun. Galli Mercurium ad mercaturas habere vim maxi-
mam arbitrantur (Caes.).— lai/in BBaXaloTb, L0 MepKypilAi Mae Oyxe
BE/MKUIA BMIMB Ha Toprie. Belgae populi Romani exercitum hiemare
in Gallia indignabatur.— Benbrn o6yptoBanuncs, WO BiACbKO PUMCbKOI0
Hapoay 3umMmye B lannii. Belgae Germanos diutius in Gallia versari no-
lebant.— Benbrn He XoTiNfn, LWO6 repmMaHLi nepebysanin fosle B lannii.
Caesar Helvetios oppida vicosque restituere iussit.— Lle3ap Hakasas,
wo6 renbBeTV BiAdyAoBYBa/IM MicTa i cena. Constat Ciceronem a “rnili-
tibus Antonii interfectum esse.— Bigomo, wo LliuepoH 6yB BOoUTUK BOI-
HamMu AHTOHIS.

AKWo noriyHMiA nigmeT 3BopoTa Accusativus cum miinitivo € 3a-
AMeHHVKOM 3 oc. i 36iraeTbca 3 MAMETOM MpU KepyluyoMy Aiec/10Bi, TO BiH
BMPaXaEeTbCS 3BOPOTHUM 3alAMEHHMKOM «se». Hanpuknag: Segestani,
cognatione se cum populo Romano coniunctos esse arbitrantur (Cic.)
MewkaHui Cerectm AymalTb, LLO BOHW 3’€4HaHi CroOpigHEHICTIO 3 pUM-
CbKUM HapogoM. Regulus non ignorabat, se ad crudelissimum hostem pro-
ficisci (Cic.).— Peryn 3HaB, WO BiH BignNpaB/sSeTbCA A0 AYXXe XXOPCTOKOro
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Bopora. Catilina sperabat se consulem creatum iri,— KaTiniHa Haniss-
cs, WO BiH 6yAe 06paHNIA KOHCYJIOM.

AKLWO FIOriYHMIA npucyaokK y 3BopoTi Accusativus cum infinitivo €
Immitivus perfecti passivi, infinitivus futuri activi, coniugatio perip-
nrastica passiva, To esse, fike BXOAUTb A0 Ckagy Lux Gopm, MOXe ornyc-
kaTuca. Caesar putabat, Belgas Rhenum traductas.— Lle3ap BBaxaB
wo 6enbrn 6ynun nepeBefeHi_4vepes PetdH. Legati dixerunt, post diem ter-
tium ad Caesarem se reversuros (Caes.).— lloc/iv ckasanwu, L0 yepes Tpu
[HI BOHWM noBepHYTbcA Ao Llesapsa. Ceteris, si errorem suum deposuerint
veniam et impunitatem dandam puto (Cic.).— { BBaxar, L0 iHWUM
AKLL0 BOHW BIiAMOBJIAKOTLCA Bif CBOET NOMWKK, Tpeba mpobaynTu.

NOMINATIVUS CUM INFINITIVO - HasMBHMIA BigMiHOK 3
He03HayeHo (opMOI0  AiecsioBa

, Nominativus cum infinitivo — Ug CUMHTaKCUYHWIA 3BOPOT, Y SIKOMY
nigMeT CTOITb B Ha3MBHOMY BiAMIHKY, a JIOFYHULA NpUCYAOK B HEO3Ha4e-
HitA hopMmi AiecnioBa. IMeHHa YacTUHA CKA3AHOr0 NMpUCyAKa TaKoX CTaBUTb-
CA B Ha3MBHOMY BigMIiHKY. Lieia 3BOpOT BUCTYNAa€E rosI0OBHUM YMHOM Micns
TM pgiecni, wo Maccusativus cum infinitivo, TisIbKn y nacuBHIA hopMmi.
HalAuacTiwe nicna pgiecnis: videor — 3paetbesa, dicor, putor, iudicor,
existimor - roBopsiTb, AyMalTb PO MeHe, iubeor — Haka3ylTb MeHi,
vetor ¢ 3anepeyyloTb MeHi, Sinor — [03BONSAIOTbL MeHi, trador, feror__
roBopsATb, NepefaldTb MpPo MeHe, Tisibkn y 3 oc.: traditur, traduntur fer-
tur, feruntur.

Nom. cum infinitivo nepeknagaeTbca pigHOK MOBOK MiAPAAHUM [0-
[aTKOBMM ab0 nigMeToBUM pedeHHsaM. Mpuknagn 3 iHQIHITUBaMU Pi3HUX
yacie: Bellum esse m Syria magnum putatur (Cic.).— [AymaiTb, W0 B

~ Besnka BiliHa. Navigantibus moveri videntur ea, quae stant
(Cic.). Tum, Wwo naveyTb (Ha Kopabni), 30a€TbCA, WO NpeameTw, AKi
CTOSATb — pyxatTbeda. Thales primus defectionem solis praedixisse fer-
eur KaxyTb, wWo ®anec nepwmii nepenbdayms 3aTeMHEHHS coHUSA. Discip-
lina Druidum 7N Britannia reperta esse existimatur — BBaxaeTbcs,
Wo Hayka apyiais 6yna Bigkpnta B bpuTaHii. Bellum in provinciam erup-
turum esse videtur. (Cic.).— 34aeTbcs, WO BilAiHA NPOPBETLCA Y MpPOBiH-

AKLLO MigMeTom € 0c060BUIA 3aAMEHHVK, TO BiH MPOMYCKaeTbCs, a 0CO-
6a BUpaXKaeTbCA (HOPMOI MacuBHOro AiecsioBa. Hanpuknag:
videor scribere — 3[aeTbCd, WO A nuuly;

videris scripsisse — 34aeTbCs, WO TW Harnucas;
videtur scripturus — 34a€eTbcs, WO BiH Hanuwe i T. 4.
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CyniH
(SUPINUM)

CyniH mae gpa BigMiHKW: accusativus na -um — | cyniH, ablativus
Ha -u— Il cyniH. o )

OcCKifibKM CyniH € BigAjiecniBHNM IMEHHUKOM, TO XapaKTepusyeTbcs
B/1aCTUBOCTAMU IMEeHHUKa i pAiecnoBa (BiAMIHKW, fK Yy iMeHHuKa). Brnac-
TUBOCTI AjecsioBa Taki: cyniH | Mae 3HayYeHHA akKTUBHOM0O CTaHy, CYLUH
Il — nacmBHOro crtaHy. [ogaToK Mpu CYTHI | BXMBAETbCA B TOMY XX
BiAMIHKY, LU0 i Npun Aiecnosi, Big AKOro BiH nNoxoguTb. O3HAYEHHAM Cyni-
Ha.l cny>XmuTb MPUCNIBHUK, AK i Npu Ai€CNOBI._

CyniH | nepeksiafaeTbeca pigHOK MOBOK IHMIHITUBOM 3i CMNOSTYYHUKOM
«06» abo 6e3 CNoNYYHUKa, a TaKOoX IMEHHUKOM 3 MPUIAMEHHUKOM  «OJ159»
(pipwe): Divitiacus Romam ad senatum venit auxilium rogatum.—
Aisiyiak npuiAwoB B. Pm [0 ceHaTy, wo6 npocuTy gonomoruv (MpuUIALLOB
npocnTn goriomoru). Lacedaemonii Agesilaum bellatum miserunt in Asiam
(Nep.).— JlakegemMoHUi nocnann Aresiniasa B Asito, W06 BecTu BiLAHYy (onA
BedeHHs BitAHM). Hannibal patriam defensum revocatus est (Nep.).
MaHHIGan 6yB BIAK/IMKAHUIA, W06 3axuwaTn 6aTbKiBLUMHY. _

Supinum Ha -# BucTtynae nicnsa 3BopoTiB: fas est, “nefas est i nicnAa
npukmeTHUKIB facilis — nerkut4, difficilis — Baxkuia, incredibilis
HeMOBIpHMIA, mirabilis — anBoBWXHUIA, utilis — KopmcHum, optimus
Haikpawmia i moa. CyniH |l BucTynae K [0AaToK Mpy MpUKMEeTHUKaX.

MepeknagaeTbCcs pPiAHOK MOBOK iHQIHITUBOM abo iMEHHWKOM 3 MpUIA-
MeHHUKOM «ans»: Nefas est dictu miseram talem senectutem (Cic.) —
He MoOXHa cKasaTu, WO Taka cTapicTb 6ysa HewacHoi. Omnia praeteri-
bo quae mihi turpia dictu videbuntur (Cic.) — A nponyuwy (06MUHY) Bce,
o MeHi byae 34aBaTUCA HEMNPUCTOMHMM CKa3aTu. Quid est tam tucundum
cognitu atque auditu, quam sapientibus sententiis ornata oratio. 14
€ TaK MpUEMHUM N8 Ni3HaHHA | CNyXy, SAK MNpomMoBa, NpuKpalleHa po-
3YMHUMU —AyMKamMmn?

®opmu, YTBOPEHI Bif cyniHa

Supinum (BiggjecniBHUIA IMEHHMK) BBaXKaETbCS OCHOBHOK [i€C/1iBHOMO
thopmoto, 60 Bifg LAOr0 OCHOBM YTBOPHOKOTLCA iHLII AiecniBHI hopMu, 30Kpe-
Ma AienpuKMETHUK: participium perfecti passivi, SkuiA BXoanTb [0 CKJia-
Ay JaciB gokoHaHoro Bugy (perfectum, plusquamperfectum, luturum
Il passivi). Participium perfecti passivi TakoX BXoOAUTb A0 CKagy in-
finitivus perfecti passivi (ornatus, -a -um esse).

Big ocHoBM yTBOploloTbeA participium futuri activi wnaxom gonasaH-
HA cygikca «ur» i pogoBux 3akiH4YeHb: -us(m), -a(f), -um(n).”

i laudat-Qr-us, —-a, -um — TOIA, WO Mae Hamip XBaIUTU
Il mot-ur-us, -8, -um — TOM, W0 Mae Hamip  pyxaTu
Il lect-ur-us, -a, -um — TOlA, WO Mae Hamip ynTaTn
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IV audit-ur-us, -a, -um — TOIA, WO MaE Hamip C/yxaTu

Participium futuri activi BigmiHioeTbca 3a | i Il BigmiHamun. Pa-
30M 3 [iecnoBOM esse Yy BCiX Yyacax i cnocobax YTBOPHE OMUCOBY
AieBigMiHY akKTUBHOro ctaHy (conjugatio periphrastica activa). Bupaxae
Hamip, FOTOBHICTb WO-Hebyab 3diticHnTn. Hanpuknag: Librum lecturus

sum. Mat Hamip uuTaTU KHUXKKY. Caesar Galliam expugnaturus
erat.— Llesap maB Hamip 3aBoioBaTu [ansiito.

Infinitivus futuri activi — Heo3HayeHa ¢opma Aiec/sioBa MalAGyTHBOIO
yacy aKTUBHOIO CTaHy ckKagaeTbcsa 3 participium futuri activi i iH-
tiHiTMBa piecnoBa esse. [iENPUKMETHUK MalABYyTHBOIO 4acy aKTMBHOIO
CTaHy SIK CK/lafoBa 4acTUHa [aHoro iH(IHITUBA Y3rofXyeTbcs B poAi,
ymcni, BIAMIHKY 3 JIOFiYHUM NigMeToMm.

3pa3oK YTBOPEHHSA:

Sing. laudaturus, -a, -um (-um, -am, -um) esse

Plur. laudaturi, -ae, -a(-os, -as, -d) esse — noxBamTn (B Malk
6y THLOMY)

Sing. lecturus, -a-um (-um, -am, -um) esse

Plur. lecturi, -ae -a (-0s, -as, -a) esse — mpounTaTu (B MalAbyT-
HbOMY).

Infinitivus futuri passivi— Heo3HadeHa ¢opma pgiecsioBa MalAbyT-
HbOI0 Yacy MacuUBHOFO CTaHy CK/1aLAETbCA 3 CyMiHa Ha -um (aky3aTuBa)

t hopmu iri — iHIHITBA TenepilHbOro Yacy MacuBHOIO CTaHy Bif Aie-
cnoBa ire (ATV):
laudatum iri — 6yt noxsanieHnM (B MalAbyTHLOMY)
lectum iri — 6yt npounTtaHumMm (B MaiAbyTHbOMY).
epyHAita

(GERUNDIUM)

lepyHAilA — BIiAAJeCNiBHMIA IMEHHMK, SIKWMIA 03Hayae mpouec Aii. YT-
BOPKETbLCA LUMAXOM [AoAaBaHHA A0 OCHOBW iHgekTa B | i Il gieBigmiHax
cyikca «nd», a B Il i IV — «end» i 3akiH4eHHA «i» (pogoBoro Bia-
MiHKka). Hanpuknapg: lauda-nd-i, move-nd-i, leg-end-i, capi-end-i, audi-
end-i.

FepyHAith Mae 4OTUPKU BiAMIHKA i BiAMIHIOETbCS 3a || BigMIHOK iMEHHU-
KiB cepegHbOro poay. HasuMBHMM BiAMIHKOM O/19 repyHAisa CMyXWUTb He-

O3Ha4deHa hopma piecsioBa (infinitivus praesentis activi). MHOXWHW re-
PYHAIA He Mae.

BigmiHIOBaHHSA repyHZis

Nom. (laudare) (legere)
Gen. lauda-nd-i leg-end-i
Dst. lauda-nd-o leg-end-o
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Acc. ad lauda-nd-um ad leg-end-um

Abi. lauda-nd-o leg-end-o .
lepyHAOiA Mae B/laCTUBOCTI IMEHHMKaA | AiecnoBa. BiH BigMIHIOETbCA 3a

BiAMIHKaMN, BXUBAETbCA B peyeHHAX Yy (YHKLUIT HenpaMux BigMIHKIB SK

iMeHHUKN. Takox 36epiraB AeskKi BNacTUBOCTI Aiec/ioBa, a came: repyHaiia

Kepye TMM BiAMIHKOM, L0 i Aiec/10B0, Bif, AKOF0 YTBOPEHWUIA, i 03HAYEHHAM

npuv repyHAii BUCTynae NnpucniBHmK. FepyHAiiA nepekafaetbes;

1) Heo3Ha4deHo hopMoto AiecsioBa: ars scribendi — mucTelTBO NUcaTw,

2) BigaoiecniBHMM iMEHHMKOM: ars natandi — MUCTEUTBO MJiaBaHHS,

3) pienpucriiBHUKOM, a TaKoX IMEHHUKOM B OpYAHOMY BigMIiHKY:
docendo discimus — HaB4alouMm BUMMOCcs, hatando iuvenes corpora fir-
mant — nJsiaBaHHAM OHaKW 3MILHIOITE  Tina.

Genetivus repyHAiA BXUBAETbCA’

1 Micna iMeHHuKIB: ars (MUCTeUTBO), occasio (Haroga), tempus (4ac),
locus (micue), ratio (cnoci6), genus (pig, Bua), studium (6axaHHSA),
consilium (nnaH, Hapapa) Towpo. Hanpuknag: ;Ars dicendi dignitas
est._ MwucTeuTBO rOBOPUTM BBaXaeTbCHA AOCTOMHICTIO. Legendi semper
occasio est audiendi non semper.— 3aBX4W € Haroga 4uiTaTn, a cryxa-
TU— He 3aBXau.

2. 3 npuiimMeHHuKamn causa i gratia. Hanpuknag; Caesar in Veragris
legionem hiemandi causa collocavit.— Lle3ap po3micTuB ferioH y separ-
piB ona 3nmysBaHHA. Caesar Aeduos colloquendi causa vocari iussit.
Llesap HakasaB Mok/MkaTu enyiB A/ po3MOBMU.

3. Micnsa npukmeTHUKIB: cupidus (baxkatounia, xagibHuni4), studiosus
(cTapaHHMIA), peritus (gocBigyeHWIA), insuetus (He3sBUYHMIA) | nog. “Ha-
npuknag: Epaminondas erat studiosus audiendi.— EnamiHoHA nonoonss
cnyxatu. Dumnorix insuetus navigandi mare timebat —/AymHopir,
He Mpu3BMYacHIA nnaBaTu” 60sBCA MOpS._

Dativus BXWBaETbCH:

1 Ha o3HauyeHHs MeTu nicnsa cniB esse (byTwn), praeesse (CTOATW Ha Yosli,
o4osioBaTu), operam dare (Hamaratmcs), locum capere (06upaTu Micue)
i T. iH. Hanpmknag: Galli locum oppido condendo ceperunt.— lannu
obpanu Micue On1a 3aCHYBaHHA MicTa.

2. Micna npukmeTHUKIB: utilis (KopucHWiA), aptus (MPUCTOCOBaHWIA),
idoneus (3py4Hunia) i nop. Hampuknag: Aqua utilis est bibendo.— Bopga
€ KOPUCHOK 4718 NUTTA.

Accusativus repyHAis BXMBAETbCA MNEpPeBaXKHO 3 MPUUMEHHMKOM ad
i Bupaxkae MeTy, npusHadeHHda. Hanpuknag: Navis ad navigandum
idonea erat.— Kopabenb 6yB npuaaTHULA gns nsaBaHHA. Non solum ad
discendum propensi sumus, verum etiam ad docendum (Cic.). Mwu mae-
MO Haxmsl He TiJIbKU BUATUCA (A0 HaB4YaHHSA), a ABUATI.

Ablativus repyHgia mMoxe BXmBaTuca 6e3 NpuiAMeHHMKa siK ablativus
instrumenti abo 3 nputAmMeHHnKamn a, de, ex, in. Hanpuknag: Unus
homo nobis cunctando restituit rem.— OgHa nOgyHa 3BOJTIKAHHAM Ham
BpATYBa/1a Chnpasy.
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MepyHauns
(GERUNDIVUM)

FepyHOVB — BIiAIECNiBHUMIA  NPUKMETHUK, SKUIA  YTBOPIOETLCA  Bif,
OCHOBM iH(eKTa WAXoM p[odaBaHHA cydikca — «nd» gnsa pgiecnis 1, 1l
giesigmiH i — «end» gna 111, 1V pgieBigMiH Ta poAoBux 3akiHYeHb -us(m),
-aff), —um(n). Hanpuknapg: lauda-nd-us, -a, -urn; move-nd-us, -a -um;
leg-end-us, -a, -um; capi-end-us, -a, -um; audi-end-us, -a, —-um.

FepyHOMB BIAMIHIOETBLCA K MPUKMETHUKU |, |1 BigMiH.

FepyHAMB Yy CroslydeHHi 3 pisHMMMK (opMamMn AiecsioBa esse YTBOPHE
nacuBHY onucoBy aiesBigMiHy (coniugatio periphrastica passiva) i Bupaxae
MOBUHHICTb, HEOOXiAHICTb.

FepyHOVB MOXXe 6y TV IMEHHOIO YaCTMHOI MpUCyAKa Ta 03HadeHHAM. Konm
repyHaAmB BUCTYMaE K iMeHHa 4acTuHa npucyaka npu aiecsiosi esse (coniu-
gatio periphrastica passiva), BiH BUC/0B/10€ HEOOXiIAHICTb, MOBUHHICTb.

OoHak onucoBa MNacMBHa AdieBigMiHa MepeksafaceTbCa Ha pigHYy MOBY
aKTUBHOK KOHCTPYKL,i€l. JIaTUHCBbKMIA NigMET NepekafacTbes O0OaTKOM:
Discipulus (nigveT) est laudandus.— Y4uHsA (O0[aToK) Tpeba XBa/UTW.
Liber legendus erat.— Kuury cnig 6yno umtatun. Aegroti diligenter
curandi sunt.— XBopux Tpeba CTapaHHO OOr/IA4aTW.

3Ha4yeHHA «MOBUHHOCTI» B/1laCTUBE FepyHAMBY FOSIOBHMM YMHOM B Mpe-
OVKaTUBHI (YHKLT.

Mpn coniugatio periphrastica passiva gitoya ocoba CTOITb Yy [aBaslb-
HoMYy BigMiHKY (mihi, nobis), a npu nepeknagi pigHOO MOBOWO — B Ha-
3nBHOMY (A, mu). Hanpuknan: Liber mihi legendus est.— A noBuvHeH uu-
TaTn KHWKKY.N Amici mihi sunt amandi.— 9 noBuHeH /OBUTKN ApY3iB.
Magistri nobis sunt honorandi.— Mu nMOBUHHI NOBaXaTW BUYUTESIIB.

Be3ocoboBa onucoBa NacMBHa Ai€BiAMiHA YTBOPIOETHCA LUISAXOM CMO-
JIYYEHHA repyHamBa y cepegHboMY pofi OAHVHWM 3 3 0C. OAHWHW AiecsioBa
esse. Hanpuknan: Discendum est quamdiu vivimus.— Tpeb6a BUYMTUCb

[0 KiHUg »untTda. Obtemperandum est legibus patriae nostrae.— Cnig,

NigKopsaTUCh 3aKOHaM Halloi 6aTbkiBWMHW. De gustibus non est disputan-
dum.— lpo cmakn He cnifg criepeyaTucChb.

FepyHOMB y (PYHKLiT 03Ha4YeHHSA

AKLO repyHAMB BUCTYMNAae O03HAYEHHAM 40 IMEHHUKIB Y HenpsamMmx
BiAMiHKaX, TO BiH, SK MNpaBW/I0, He BUpPa)Kae MOBUHHOCTI, HEO6XigHOCTI
i MepekslafaeTbCA PigHOK MOBOK BifAieC/TiBHAM IMEHHMKOM 3 MPUIAMEHHU-
KOM «a/1s» i 6e3 NpuUAMEHHWMKa, HEO3HAYEHO thopMmoto aiecsioBa: Cupiditas
libri legendi,— BbaxaHHA uuTaTn KHUry. ThrasybDlus patriae liberandae
consilium cepit.— ®pacibyn cknaB nsaH 3Bi/IbHEHHS 6aTbKIiBLMHU.
Decem viri legibus scribendis creati sunt.— O6paHO AecaTb MyXiB O1s
HanucaHHA 3akoHiB. Romulus et Remus locum urbi condendae quaesi-
verunt.— Pomyn i Pem 3HalALWM Micue A5 3aCHYBaHHS MicTa.
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Galli ad bellum gerendum parati non erant.— lau He 6y/M roToBI
[0 BefAeHHs BitiHW. Ariovistus ad occupandum Vesontionem contendit.—
ApioBicT mocniwuvB 3abAHATU BisoHuioH. Caesar librum de bello gerendo
scripsit,— Lle3ap HanucaB KHWXKY Mpo BeAeHHSA BitAHW. Ex patria libe-
randa Thrasybulus gloriam se capturum sperabat.— ®paciéyn Hagisscs,
LLIO BM3BOSIEHHAM 6aTbKIiBLUMHW BiH 3000yae cnasy.

epyHAMB AK 03HAYEHHSI B OKPEMUX BUMN3AKax BUC/0B/IOE MOBUHHICTb:
oratio laudanda — npomoBa rigHa noxesasin, pax colenda — mup Tpeba
obepiraTn.

3amiHa gerundium Ha gerundivum

AKLL0 repyHAiiA YTBOPEHUIA Bifg, nepexigHoro AiecsioBa i Npy HbOMY €
[00aTOK B aKy3aTWBI, TO 3BMYalAHO KOHCTPYKLA 3 FepyHAIEM 3aMiHIOETbCA
KOHCTPYKL€E 3 repyHAVBoM. [Npu 3aMiHi repyHAis Ha repyHavB 00OATOK
CTaBUTbCA Y BiAMIHKY FepyHfAisi, acaM repyHAilA 3aMiHAETbCA FepyHANBOM
i Y3rofKyeTbca 3 JOAATKOM B pofi, uwncni i BigMiHKY. epyHOUB Yy (DYHK-
Lil 03Ha4YeHHs pa3oM 3 IMEHHUKOM, [0 AKOro BiAHOCUTbLCA, €, MO CyTi,
eKBIBa/IEHTOM repyHAis 3 NpaMuM goaaTkoMm: Ars civitatem gubernandi.
Ars civitatis gubernandae,— MwucTeuTBO KepyBaHHA AepxaBow. Modus
Graeciam opprimendi,— Modus Graeciae opprimendae,— Cnoci6 npurHi-
yeHHA [peuyii. Consilium urbem capiendi,— Consilium urbis capiendae,—
MnaH 3axomnJieHHA MicTa.

3aBXan O0AAaTKOM B acc. Npv repyHAil BUCTyNae 3alAMEHHUK abo npu-
KMETHUK Y cepeaHboMy pogai: Cupiditas id videndi.— BaxaHHS ue nobauvTi.
Ars vera ac falsa diiudicandi,— MwucTeuTBo Bigpi3HATW MNpaBay Big He-
npasgu.

Gerundivum 3a crioco6om yTBOpeHHs Haraaye gerundium (avB. BuLLE),
TOMYy Mpu Mnepeknagi TekcTy 3 Tumu opmMamm cnig Matyu Ha yBasi, Lo
repyHfiiA BigMIHIOETBCA TiSIbKWU B OAHWHI, K iMeHHUKM |l BigMiHM cepea-
HbOr0 poAy, a repyHAMB BUCTYMNaE B TPbOX poAax i BiAMIHIOETbLCA AK Mpu-
kveTHuKM |, |l BigMiH B 0gHWHI Ta MHOXWHI. [epyHAMB, Ha BigMiHy Bif
repyHzais, y3rokyeTbCcs 3 iIMEHHUKOM B poAi, YUC/i Ta BiAMIHKY.

AienpnkMeTHUK
(PARTICIPIA)

JienpMKMeTHUK — Ue BIiAOIECNIBHUIA MPUKMETHUK 3 BJ1aCTUBOCTAMM
NpUKMeTHUKa | pAiecnoBa. BiH gK MPUKMETHUK BIAMIHIOETBCA B poAi,
ymcni i BIigMiHKY, MOXe OyTW 03HaYeHHAM, IMEHHOI YacTUHOK Npucyaka.
Big npukKmMeTHMKa BigPISHAETbCA TUM, L0 He BU3HA4yae MOCTIAHOI MpUKMeE:
TN, a TiNbKM fito abo ctaH. [iecniBHi 03HaKN BUABMAIOTLCA B TOMY, LWO
BiH Mae pi3Hi opMn 018 BU3HAYEHHS Yacy i CTaHy, A04aTOK Npu HbOMY
CTaBUTBLCA Y TOMY X BiAMIHKY, L0 i Npu AiecnoBi, Bif AKOro BiH NMoxoauTb,
03HaYeHHAM PAOr0 CAY)>XUTb MPUCTTIBHUK.
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Y NaTWUHCbKIA MOBI € OIEMPUKMETHUKM TPbOX 4YaciB: participium prae-
sentis activi, participium perfecti passivi, participium futuri activi
(BxuBaHHga part. fut. act. gus. BuLLge).

[AienpnKMeTHUK TenepilwHbOro 4yacy o3Havae Aito, ofHo4yacHy 3 Adiewo
Kepyruyoro AiecsioBa, AIENPUKMETHUK MUHYJIOFO 4acy — Aito, fka nepe-
aye pil Kepytdoro pgiecnosa. Hanpuknazg: Magister videt'discipulum
epistulam legentem. BunTenb 6aunTb YYHS, SKUIA YnTae /ncta. Magis—
ter vidit discipulum epistulam legentem.— BuuTenb 6ayMB y4uHA
AKUMA unTaB smcta. Magister videbit discipulum epistulam legentem.—
BunTenb nob6aunTb y4uHs, SKULA Gyae B TOA yac untaTu nucta. Pater videt
(vidit, videbit) librum lectum a filio,— baTbko 6aunTb (6a4uB, rMobavmB)
KHWXKY, MNpPOYMTaHy CUHOM (SKY CMH npounTas). [iENpUKMETHUK Yy na-
TUHCBbKILA MOBIi Ha/leXXuTb A0 iMeHHMKa (iHoAi 3alAMEHHMKA) B peYeHHi
BiH moxe 6yTu:

1) o3HauveHHsM (participium attributlvum) go imeHHMKa (3alAMEHHVKA)
i y3rogyBaTucb B pofi, uncni i BiaMiHKY: urbs florens — kBiTy4de MmicTo
hostes victi — nepemoXxeHi Boporwu;

2) IMEHHOK 4aCcTUHOKW npucyaKa i Y3ro)KyeTbcsa 3 MigMeToM B poAi
ymcni i BigMiHKy: Troia dolo capta erat.— Tposa 6yna 3axonsieHa nig-
ctyrnom. _Primo Punico bello multae urbes deletae erant — y nepwita
MyHIYHIA BiLAHI 6y/10 3HULEHO 6araTo MIcCT;

_3) OONOBHEHHAM nNpucyAka Yy 3HaxigHoMy BigMiHKY: video fratrem
epistulam legentem — 6a4vy 6paTa, SKMIA unTae nucTa; Apelles pinxit
Alexandrum fulmen tenentem — Anennec 306pa3mB OniekcaHApa, SKNIA
Tpumae 6/MCcKaBKy. Taka KOHCTPYKLUisa 3 MoAdBilAHMM aKy3aTMBOM Mae
akys3aTuB ponatky (fratrem, Alexandrum) i' aky3aTtmB npucyaka (legen-

tem, tenentem), BupaxeHUIA AIENPUKMETHMKOM, L0 Ha3MBacTbca parti-
cipium praedicativum;

4) 06CTaBMHOK Yacy, MPUYMHKU, YMOBW, AOMYCTY, cnocoby Aii i y3roa-

XXyBaTuUCb 3 iMeHHMKOM: Dux hostes aggressus flumen traiecit—
nosiKoBodeLb, Ko HamaB Ha Bopora, nepeiAwoB piky; mendaci homini
ne verum quidem dicenti credimus — ganblUMBIA JIIOAUHI MU HE MOXEMO
BipUTU, HaBiTb AKWO (KO/SIM) BOHaA roBopuTb MpaBAay; homines cupientes
risum tenere non possunt —e 04N X04YyTb, &le He MOXYTb CTpMMaTu
CMiXy. r

Y uux npukiagax LOIENPUKMETHUK, X04Y FpaMaTUYHO HaleXuTb 00
iMEHHMKaA, O4HaK 3a CMWC/IOM MOB’A3aHUIA 3 MPUCYLKOM i MEBHOK Mipoto

A0ro AOMOBHIOE. TaKMiA OIENPUKMETHUK Has3mMBaeTbCA participium coniunc-
tum.

Cnocobun nepeksiagy AiENPUKMETHUKIB

[ienpyKMeTHUKN Mepek/1afaloTbCs PifHOI0 MOBOKO M0-Pi3HOMY, 3a-'
JNIeXHO Bif, CMUC/TY peUYEHHS:

1 AIENPpUKMETHMKOM TernepilwHbOro 4acy akTUBHOro cTaHy (iHoAi

3aMiHIETbCS I'Ii,qpﬂ,CI,HI/IM O3Ha4YaJ1IbHUM pe‘-IeHHHM), a TaKoxX ﬂ,ieﬂpVIKMET-
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HMKOM MWHYJIOF0 4acy MacMBHOIO CTaHy, TOo6TO _nepeknas Bignosigae
NaTUHCLKUM AienpuKMeTHUKaM 3a yacom i ctaHoM: Video discipulum librum
legentem.— Bauy y4HA, SKWIA 4YMTaE KHWXKY. Verrem nemo unguam m
equo sedentem vidit (Caes.) — HixTo Hikonn He 6a4umB Beppeca Ha KOHi.
Pisistratus primus Homeri libros confusos disposuit. e[licicTpaT nep-
WM CKJlaB HeBnopsaakoBaHi KHUrm (TeopiB) [omepa. Peracti labores
iucundi sunt.— TlNepeb6opeHi TpyAHOLWi € MPUEMHUMN.

2. AienpucniBHukom Ha -un, -um: Discipulus legens discit.— YueHb,
yuTaluun, BUUTLCA. Amicus consecutus, quod voluerat, abiit domum,—
Apyr, [OCATHYBLUM TOrO, WO XOTiB, BiANPaBUBCA A0A0MY.

3 Ocob6oBoto topmoto aiecsioBa: Peripatetici Academicique, re con-
sentientes, vocabulis differebant (Cic.).— lMNepunaTteTukn i akagemikum
noroa)XyBasiucb Ha Aini, ane po3xoawnuvcb Ha cnosax. Consul coniura-
tionern detegens rem publicam servavit.— KOHCy/1 BUKpUB 3MOBY i TUM
BpATYyBaB pecny6riiky.

4. TNigpagHMMN peYeHHAMMW Yacy, MpUYMHK, O0MYCTY, YMOBW, CMOCO0Y
gii- Hannibal Carthagine expulsus Ephesum ad Antiochum regem
Venit,— laHHi6an, Tomy wo (kKosn) 6yB BUrHaHMiA 3 KapgareHa, npubys B
Edec po uapa AHTioxa. Helvetios Caesar aggressus magnam partem
eorum concidit.—— Lle3ap, Ko/ po36mB (aTakyBaB) resibBETIB, Be/INKY
yacTuUHyY 3 Hux BOuB. Interdiu stellas non conspicimus solis luce obscu-
ratas.— BaeHb MM He 6a4yMMo 3ipOK TOMYy, WO BOHW 3aTiHEHi CBIT/IOM
coHusa. Discipuli valde cupientes amicum adiuvare non possunt,—
Y4Hi, X04 Ay>ke Xo4yTb A0MNOMOrTU APYroBi, HE MOXYThb.

5. BiggiecniBHUM iMeHHUKOM: Sol oriens.— Cxig coHus. Ab urbe
condita,— Big, 3acHyBaHHSA MicTa.

He3anexHunin abnatue
(ABLATIVUS ABSOLUTUS)

ABNaTUB AIEMPUKMETHUKAE, SKNIA B peYEeHHi He_ Ha/eXuTb Hi Ao nig-
MeTa, Hi 00 AodaTka, Hi Ao npucyaka, pa3om 3i CBOIM JSIOFYHUM MiAMETOM,
3 SKUM Y3roApKYETbCA B poAi, uuc/ai i BiAMIHKY, YTBOPIE 3BOPOT
ablativus absolutus. BiH rpamMaTu4HO He 3a/IEXHUIA Bif XXOAHOI0 4sieHa
peyeHHsl, oAHaK 3a CMWUC/IOM MOB’A3aHUIA 3 peYEeHHSIM, OCKi/IbKN BKasye
Ha 06CTaBUHY, MNpU SKilA BigOyBaeTbCsA Ais, BUpPaKeHa MpPUCY4KOM.

3rooM [0 CK1agy Hes3asieXxXHoro absiaTnea BXOAWUIN He TiJSlbKN OiENpUK-
MeTHUKN. 3arasiom ablativus absolatus_ cknagaeTbcs, ro/I0BHUM YMHOM,
3 iMEeHHMKa abo 3alAMEeHHVKa B abnaTuiBi i AienpukmeTHUMKa (participium
praesentis activi, participium perfecti passivi) Takok B abnatmi. Ha-
npuknag: Pythagoras, Tarquinio Superbo regnante in Jtaliam “~venit,—
Miarop npmbye po ITanii, kKo uapioBaB TapkBiHitA [opauia. Persis
appropinquantibus Graeci Thermopylas occupaverunt. Konu nepcun
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Habnwxanucb, rpekn 3atiHsnm ®epmoninn. Troia deleta Graeci domos
reverterunt.— 3pyiAHyBaBLIM TpOoK, FPeKn MOBEPHY/INCA A0O0MY.

Akuwo ao cknagy ablativus absolutus BXoAATb AIENPUKMETHUKN CTiN
MaTW Ha yBasi:

1) participium praesentis activi o3Hauyae Ajlo, ofHo4acHy 3 gieto
OCHOBHOr0 Ai€ec/i0Ba-nNpucyaKa;

~ 2) participium perfecti passivi o3Hauae gito, sika nepeaye Aii 0CHOBHOI0
AiecnoBa-npucyaKa.

Ao cknaay ablativus absolutus MOXyTb TaK0X BXOAUTU:

I. ABa iMeHHMKU. Hanpuknapg: Hannibale duce Garthaginienses mul-
tas victorias paraverunt.— lig komaHAyBaHHAM [aHHiGana kapdare-
HAHWM 3000ynn Garato nepemor. Natus est Augustus Cicerone et Anto-
nio consulibus,— ABryct HapoauBcA 3a KOHCYsibCTBa LliuepoHa i AH-
TOH1S.

Il. IMeHHUK i NMpuKMeTHUK. Hanpuknan: Caesare vivo Romani multas
victorias paraverunt. -3a xuTT4d Lle3apsa pumasHmn 3006ynm 6arato nepe-
mor. Hannibale vivo Romani non tuti erant.— Konwu [laHHi6an 6yB
XUBUM, PUMAAHU He Bynin 6e3neqyHumMun.

I11. 3alAMEHHVK i iIMEHHUK (MPUKMETHUK). Hanpukian: Me puero motus
terrae fuit,— Konm @A 6yB xsonumkom, 6yB 3emsieTpyc. Te auctore
hoc fecimus.—sMwu 3po6uAn Ue Nig TBOIM KEPIBHULLTBOM.

IV. Tinbkun iMmeHHUK abo cybcTaHTMBOBaHNIA AiENPUKMETHUK: Auspicato
tribuni creati sunt,— [icns BopoX6wu 3 fieTy NTaxiB BUGpasin TPUOYHIB.
Hannibal cognito insidias sibi parari, fugit.— Konu NaHHi6an gosigascs
WO Ha HbLOro roTylTb 3acifgKy,— BTIK.

HesanexxHuiA abnaTtmB NepekafacTbcs PigHOK MOBOK  MiApAAHUMU
peyeHHAMWU (4acy, MPUYMHW, [0MNYCTOBUMUW, YMOBHUMW, crnocoby  aii).
Hanpuknap: Agesilaus magna praeda militibus locupletatis Ephesum
exercitum reduxit.  Aresifaia, kosm (Nicas Toro siK) BOTHM 36araTuincb
BEJIMKOK 3406M44t0, BigBiB Biticbko B Edec. Alexandro mortuo, legatos
lyrum misimus (Cic.). Konn OnekcaHgp nomep (nicns cmepTi Onek-
caHApa), My Bignpasunun nocnis B Tip. Obscurato sole, tenebrae factae
sunt repente,— ToMy L0 COHUE 3aTbMapwusioCb, PanTOM CTasl0 TEMHO.
Exigua parte aestatis relicta Caesar in Britanniam non proficiscebatur.__
Xoya 3anmwanaca He3HayHa 4acTuHa niTa, Liesap He BignpasnisBecs B bpu-
TaHito. Perditis rebus omnibus, tamen ipsa virtus se sustentare potest
(Cic.) — Xou4 Bce BTpayeHo, 04HaK YeCHICTb MOXe cama cebe MiATPUMATW.
Reluctante natura difficilis est labor.— fAkwWwo npupoga NPOTUBUTLCA
npaus € BaXKKOH0.

HesanexHuii abnaTtme MNepekafacTbCa TaKoX BiadiecNiBHUM iMEHHU-
KOM 3 MpuiameHHUKoM. Hanpuknapg: Bellum Gallicum, Caesare imperato-
re, gestum est (Cic.).— BilAHa 3 raiiamu Benacb nig, nposogom Llesaps.
Magis auctoribus Xerxes inflamasse templa Graeciae dicitur (Cic.).— Ka-
XyTb, Wwo Kcepkc cname xpamu 3a nopagoto maris. NatDra duce, errari
nullo pacto potest (Cic.) — Mpn KepiBHULUTBI Mpupoan MNOMUINTUCL He
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MOXHa XofHuMm cnocobom. Nobis adiuvantibus socii hostem  superave-
runt,— 3 HaLIOK A0MOMOIOK COH3HMKW MepemMorsiv Bopora.

HesanexxHniA abnatue nepeknafaeTbes AiENPUCIBHUKOBUM 3BOPOTOM.
Lle moxxnuBo ToAi, Konu B cknag ablativus absolutus BxoguTe participium
perfecti passivi i KoM rpaMaTUYHUIA NMiAMET B OCHOBHIIA YacTUHI peYeHHs
i noriyHniA nigMet y 3BopoTi abi. abs. ognH i~oL4 xe. Hanpuknag: Bello
confecto Caesar in hiberna exercitus reduxit.— 3akiH4YMBLWW BilAHY,
Llesap BiaBiB Biticbka B 3MMoOBI Tabopu. Testamento facto, mulier moritur
(Cic.) — 3pobuBLin 3anoBiT, xXiHKa BMuUpae. Cicero coniuratione detecta,
patriam servivit.— LliuepoH, BMKpMBLIM 3MOBY, BpsATYyBaB pecrnybiky.

B)XXnBaHHS KOH'IOHKTMUBaA
B HE3a/IEXHUX pevYeHHAX

Y NaTUHCBLKIUA MOBiI KOH’HOHKTUB BUpaXkae BigHOLWEHHS Ail A0 peasibHOro
3AiACHeHHs. BiH Mokasye Ailo sK MOX/IMBY, 04iKyBaHy, 6axaHy abo He-
peasibHy TOLLO..

BXXNBaeTbCA KOH'IOHKTUB Y HE3a/IEXKHUX PEYEeHHAX O/ BUC/10BSIEHHS
3a0X04YeHHs abo CNoHYyKaHHA [0 Aii, nobaxaHHs, “MOX/IMBOCTI, HaKasy,
3a60pOHU, CYMHIBY i BaraHHs, [ONYCTY, HepeasibHOI Ail.

I. Coniunctlvus potentialis — KOH’IOHKTUB MOXJIMBOCTiI BUpaXkae Aito
MOX/IMBY ab0 HeKkaTeropyuHe TBepKEHHS Mpo MalAbyTHe. BixmBaeTbcsA
coniunctlvus praesentis, perfecti, imperfecti. 3anepeyeHHa — non. Con-
iunctlvus praesentis i perfecti BupaxaloTb aito, MOXIMBY Tenep abo
B MalAbyTHbOMY. PisHMLA MDK HAMW MNoNsrae B TOMY, LWO COM. praes,
Ma€e 3HauyeHHs HeaoKoHaHoro Buay, con. perf,— aokoHaHoro (dicas
™ Mir 6u (Moxell) ckasaTu, hoc dixerim — ue A cka3aB 6n).

Coniunctlvus imperfecti o3Hayvae fit0, AKY MOXHa 6y/10 BUKOHaTV B
MuHynomy (diceres, crederes, putares, discerneres — MoXHa 6ys0 6 cka-
3aTu, BipUTU, AYMaTW, PO3PIZHUTN).

Coniunctlvus potentialis 4acTo BXMBAETbLCA B peYEHHAX 3 NUTaSTbHUMMN
abo Heo3HayeHUMN 3alAMeHHUMKamW. [lepeknafaeTbcs  PigHOK  MOBOHO
rnepeBaXKHO YMOBHMM CroCcO60M. _

Mpuknagu: Quis dubitet, quin in virtute divitiae sint.— XTo CyMHi-
BaBcA 6 (CyMHIBaeTbCs), WO A06poyecHicTb € 6araTcTBoM. Hoc sme ulla
disputatione confirmaverim.— Lle a nigTeepavs 6m 6e3 BCAKOro BaraHHs.
Hannibal utrum imperatori an exercitui carior esset, haud facile discerne-
res.— Twn He flerko 6yB 6w Bigpi3HUB, un aHHIGan OopoOXUNEA Ana iMne-

paTopa, 4u BilACbKa.
1.

Coniunctlvus irrealis — Hepea/IbHUIA KOH'HOHKTMB BXWBA€ETbCA

0N BUpaxXeHHA HepeasibHoi aii. Coniunctlvus imperfecti Bupaxae Aaito
HepilicHy B TenepiwHocTi, coniunctlvus plusquamerfecti — B MuUHy0MY.

3anepeyeHHA — rMor.
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Coniunctlvus irrealis nepeknagaeTbca pigHOK  MOBOH YMOBHUM

cnocobom. Mpuknagmn: Sine amicis vita tristis esset,- be3 gpysiB XntTs
6y/10 6 CyMHUM. 1]

Sine auxilio tuo servatus non essem.— Be3 TBoei gonomorun A 6

He BpATyBaBca (6yB BpsaTOBaHWMIA). Quis putavisset Aristidi iustitiam
esse nocituram. XTo 6yB 6M nogymas, WO cripaBea/IMBICTbL ApicTiga
cTaHe wkignueo (ON1a Hboro). Quis Hectora novisset, si Troia felix

mr r B 6] 3xaf lexkT°Pa- akw,.® 6 Tposa 6ysia WAc/INBOO?

I1l. Coniunctlvus hortativus — 3aoxo4yBasibHNIA KOH’IOHKTUB BUpa-
)KaE 3a0X0YEHHS, 3aK/IMK, CMOHYKaHHA [0 Ail. 3BepHeHWA o ocib  AkKi
0ro 0TO4UYHOTb, BK/IOYalOUM cebe. BucTymae Tifibkm B 1 0C. MHOXMHU
BxxunBaeTbcA praesens coniunctlvi. 3anepevyeHHa — ne. lMNMepeknagaeTbes
MalAbyTHIM 4yacom pfilAcHoro criocoby. Hanpukrnag: Amemus patriam
pareamus legibus! — J/i06iMmo 6aTbKiBLWMHY, RigKOPALAMOCA 3aKoHam?

r aTor _« n0OS cedtmus amori (Vergil.).— Bce nepemarae

nwboB i MM nocTynatimocs soboBi. Gaudeamus igitur, iuvenes dum
sumus! — OT)ke” BecesiiMmocb, NMOKNU MU MOOA;!

IV. Coniunctlvus imperativus a6o iusslvus — Haka3oBWLA KOH’IOHKTVB
BMpaXKae Hakas, BMMOry abo KaTeropuyHe npoxaHHs. BKasye Ha Ail0 Aka
noBMHHa 6yTW BUKOHaHa B MalAbyTHLOMY. BucTyrnae Tifibku B coniunctlvus
praesentis. 3anepevyeHHsa-mne. Bucrynae B 2 Ta 3 0co6ax.04HNHU | MHO-
XXUHW | BXUBAETLCA (KPiM 2 0C. MHOXWHMW) Y BUMOrax i HacTaHoBaxX SAKi
cAaraloTb MalMibyTHLOIO 4acy.

Coniunctlvus imperativus nepeknagaeTbCa pigHOK MOBOK YMOBHUM
i HakasoBuMM criocobamn. HakasoBa topma gns 3 oc. ckafaeTbes 3i €/10Ba
«Hexal (xalbi)» i 3 oc. TenepiwHbOro abo MaiAbyTHLOro yacy. [Mpukiagwu:
Apud me cum tuis maneas.— 3anuwusca 6u (3anMwmnca) TM 3i CBOIMU
6nu3bknuMmn y mMeHe. Quidquid agis, prudenter agas.— Ulo 6 T He po6uB

pobu poscypnmeo Milites naves conscendant! — Hexai4 BoiHM 3itAgyTb
Ha kopabenb! Audiatur et altera pars! — Hexain 6yae Bmcnﬁ/xaHa TakoxX
Apyra cropoHal

V. Coniunctlvus prohibitlvus — KOH’HOHKTVB 3a60pOHU BMpaXkae 3are-
peyeHHs. BxmBaeTbcs praesens abo perfectum coniunctlvi 6e3 audepeH-
uiayii, OCKiJIbKM MK HUMW HemMae BUAOOBOI pi3HULUI. 3anepeyeHHA ne
(iHoai 3amepeyHi crioBa nemo, nihil, nullus Towp) 3BM4alAHO A/19 2 oc
OOHVIHU | MHOXMHW. 3a60poHa cAarae TenepilHboro abo MatAbyTHLOro 4acis.’

Coniunctlvus prohibitlvus i3 3anepe4dHolo 4yacTkow ne (ne dicas —
He rosopu, ne dicatis — He roBopiTb) 4acTo 3aMiHAE 3anepeyHy ¢opmMy
iMmnepaTuBa noli pna 2 oc. ogHuHKW, nolite ana 2 oc. MHOXWUHU 3 He-
o3HayeHow opmoto piecnosa (noli dicere — He rosopu, nolite dice-
re — He rosopiTb). lMpuknagn: Hoc facito, hoc ne feceris.— Lle po6u
uboro He po6u-"Ne transieris Hiberum.— He nepexogn piky l16ep. De
legibus ne recedatis.— He yxunsaiiaTech Bif 3akoHiB. Neminem cito lauda-

veris® nemmem cito accusaveris.— HiKoro nocniwHo He XBa/in HiKOro
nocniwHoO He 06BUHYBaYyIA. ’

JoO

V1. Coniunctlvus optativus — 6aXa/IbHUIA KOH'IOHKTUB BUpaXkae Mo-

GaXXaHHSA, SIKe BigHOCUTbCA A0 TEMepiHbOro, MUHYJIOr0 Ta MaiAGYyTHLOIro
yaciB. Con. praesentis i perfecti o03Hadae GakaHHS, sike MOXe 3[iLACHU-
Tucb a con. imperfecti i plusquamperfecti — 6axaHHs, fKe He MOXe
3aitacHUTUCL. Coniunctlvus praesentis BXMBaeTbCA ToAi, Kom HaxkaHHS
CTOCYETbCSA MabMibyTHboro 4Yacy, Imperfectum coniunctlvi MOMEHTY
MoBJsieHHs, perfectum coniunctlvi — mMuHynoro yacy.

Coniunctlvus optativus 4yacTto BucTynae 3i csioBom utmam (0 woO).
3ariepeyeHHs MNpU LbOMY KOH HOHKTUBI re.

MepeknagaeTbCa pigHOK MOBOK YMOBHMM CMOCO60M 4acTo 3i c/loBaMu
«lob» «0 AKWOo 6» abo HakKa3oBOK (hOPMOK 3 C/IOBOM Hexala (xai1). Ha-
npuknag: Utinam salutis rei publicae semper memores sitis! O, wWwo6 Bu
3aBXAn nam’atasim npo gobpobyT pecny6bnikmn! Vincat utilitas rei pubh-
caet — 0 w06 nepemorsa KopucTb pecny6nikn! Vivat, floreat res publica
nostra! — Xali »xuBe, XalA MmpouBiTae Hawa pecny6nika! Illud utinam
ne vere scriberem (Cic.) — O wo6 8 He nucas (Tenep) npasameo. Utinam
populus Romanus unam cervicem haberet (Suet.) — O wWo6 pUMCbKUU
Hapog, MaB (Tenep) ogHy Lwwwnio. Litterae tuae me molestia utmam omnino
liberassent (Cic.) — O wo6 TBIA NMUCT 6YB 3BISIbHUB MeHe B3arasi Bif
ayweBHux Myk. Utinam culpam vitare potuisset — O wo6 T ToA4i OyB
3MIir 06MUHYTU MNOMWJSIKY. . " ,

VIl. Coniunctlvus concessivus — A0nycTOBMW KOH HOHKTUB BUpaXae
npunyLeHHs. BXXMBaeTbCA com. praesentis, SKMMA BUpaxkae MNPUNYLLEHHS
ab0 NocTynKy LWoA0 TenepilwHbOro vacy, a con. perfecti — wWoA0 MUHYIOFO
yacy. 3anepeyvyeHHs — ne.

MepeknagaeTbCca PigHOK MOBOK 3a A0MOMOIOK C/iB «APUNYCTMMO LLO,
«OOMYCTUMMO LLO», «XO4U», «HeXalA» 3 TenepiwHiM abo MWHY/IMM 4acoMm.
Mpuknagu: Fremant omnes licet, dicam quod sentio — Xo4 6u BCi
wyminim  a 6yay rosoputun, wWwo gymaiw. Omnia possideat, non possidet
aera Minos — Hexathi MiHoc Bcim Bosiogie, asie He BoOJiofie MOBITPAM.
Defuerint tibi vires tamen est laudanda voluntas — Xou 6pakyBasno
T06i cnn Bce XX Takn Tpeba xBasinTu 6axxaHHsA. Ne aequaveritis Hannibali
Philippum, Pyrrho certe aequabitis — lMpunycTrmo, WO BM He MOPiBHIO-
By .®dininna 3 MaHHi6anom (npupiBHoBasIM ®ininna no MaHHi6ana),
afie HanesHo, OyaeTe nopiBHOBaTK 3 [lippom.

V1Il. Coniunctlvus dubitativus — KOH’IOHKTUB CyMHIBY. Bupaxae
CYMHIiB, BaraHHsl, HerMeBHICTb, SK MPaBWU/10, Y MUTa/IbHILA opMi. BXxuBa-
€TbCA comn. praesentis i imperfecti. Praesens con. BUC/IOB/IIOE CYMHIB LL0A0
TenepiwHboro abo MabkabyTHbOro 4aciB. Imperfectum con. BXWBaeTbCs
TOAjl, KOMU CYMHIB CTOCYETbCA Ail, AKa NoBUHHa 6yna BiabyTuca B MUHY-
J'IOMH.e 3anepeyeHHs — non. -

pekSlafaeTbCa PifHOK MOBOK HEO3HA4YeHOoH POopMOoI0 AiecsioBa I, AK
npaswns10, AaTUBOM 0CO6U A1 TEenepilHboro yacy a A1 MUHY/0ro — e
[003€ETbCA c10BO «Bysio». Mpuknaan: Quo me conferam, milites, cui caput
meum credam? — Kyau MeHi nogartuvcs, BOIHW, KOMY [OBIipUTU CBOIO
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ronoBy? Quid faciant leges, ubi sola pecunia regnat? (Petron.) — lllo
MOXYTb 3p06MTU 3aKOHW TaM, [e MaHylTb TiSlbkn rpowi? Haec quum
viderem, quid agerem mdices? (Cic.).- Konu a9 6aumB uUe WO MeHi 6yno
poouTtwn, cynni? Quo confugerem, amici, ab hostibus? — Kyanm meHi Tpiba
6ynio BTiKaTW, Apy3i, Big Boporis? Yy P

B>xnBaHHSA 4aciB i crnocob6iB
Yy NigpaaHNX pevyeHHAx

Y naTWHCbKILA MOBI, SIK i Yy pigHitA, pospisHsemo: 1) vac gii 2) Bun
an. HepokoHaHy Aito BUpaXalTb Yacn - praesens, imperfectum futurum
I, [OokoHaHy — perfectum, plusquamperfectum, futurum exactum
Mrmn MOKYTb Y™ a6cosmoTH™ K, AKLL0 03HayalTb TiJIbKU 4Yac i BUA,

MOMeHTy MOB/ieHHs, 1 BiAHOCHUMM, SKi, KpiM 4acy i Bugy ,u,i:|"
BWC/I0B/IIOIOTb TaKOXX CTaB/IEHHSA [0 AiT, Npo AKY AOETECA B iHLLOMY peyeHHi
IHMMKATI? PeueHHsix,, BXxnBaeTbes indicativus ab6o coniunctlvus'
IHOVKaTVB 03Havae A0 AIVICHY, KOH'IOHKTVB — MOoAyMaHy —a TakoxX Vv
[eAKNX BUMagkKax — Aitlo AiACHY. Xy

[ia, BUpaxeHa KOHHOHKTUBOM, €, K MpaBu/o, BigHOCHOW Bubin umin
MNoBiAHOIr0 KOH’IOHKTMBa 3a/1eXXUTb | Bif 4acy Ail ro/1oBHI peyeHHs'

Big BigHoweHHs an nigpsaHoro pedeHHs Ao Al rofl0BHOro peyeHHs'

Yacu y NaTUHCbKiMA MOBi NoAiNaTbLCA Ha rosioBHi —praesens futurum |

futurum Il Ta icTopnuHi: imperfectum, perfectum /p~rq*p~fSn"
[0 rofoBHUX 4aciB MPUPIBHIOIOTb TaKoX imperativus, coniunctlvus nrol
hibitivus (B perfectum), coniunctlvus potentialis (B praesens i perfectum”

ASITMM pertec,i' w in ."hEtoricS/pE ggffi

Praesens historicum 3a hopmMoto — TenepilwHitA Yac a 3a 3HAYEHHAM _
iICT<"MYHUMN, TOGTO MOXe pOo3rNA4aTUCL AK FO/I0BHUEA abo iCTOPUYHMIA Yac
Derfertnrm M -HW)XE Bupaxa™ [IO- koTPa 3aKiHUYM/1aCb B MUHYJIOMY —

vV r - —~ h

nnas™ — Hin Ya°IB KOH’JOHK™ Ba Y NiaApAAHNX pevyeHHaxX nignopaakosaHe
rnpaBn10Bi NOCAIOOBHOCTI YaciB - cohSecutio temporum.

paBmna MocnifgoBHOCTI YaciB y NigpAOHUX peyeHHSAX Taki-
i. AKLL0 Yy ro/IOBHOMY peYeHHi CTOITb rosioBHUEA 4vac foraesens fntn
rum |, futurum Il Towp), TOo y NnigpagHoMy peTeHH?l priSSfSnSS*
p 4ona ogHodacHoi aii, perfectum coniunctlvi - pgna git WO Bigbyna
CA paHTe AN TrO/IOBHOMO peyeHHs, dopMa Ha ums -a -um sim

act,va) - gns ni? wiA6iMbOl ”
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2 A KWo y roJIoBHOMY peyveHHi BXMBAETbCA 4vac icTtopuuHmia (imperfec-
tum peTctum, plusquamperfectum Towo), TO B MigpAgHOMY - ira—
oerfectum coniunctlvi gna ogHoyacHoi aii, plusquamperfectum coniunctl-
Vi-gna il w o Bigbynaca paHiwe Ail rosIOBHOFO peyeHHs, gopma,Ha
-Urus -a -um essem (coniugatio periphrastica activa) — gns maunby

HoOr S p S i~ = P=-™ py participium futOri activi 3

KOH’IOHKTUBOM Ji€c/MoBa €56€ B TenepilwHboMYy 4aci U iMnepdeKTi He

. TiNbKM 03Hauyae MalABGYTHIO filo LWoAo AN Kepyruoro
BUpPaXae Hamipy, YTHIO Ali0 LH0A0 A Py

peyeHHs.

. Yacu y nigpagHomMy peyveHHi
Yacu y rosioBHOMY peyeHHi

A X Coniunctivus
Indicativus

i MonepenHs aisa HacTtynHa pgisa
FoN0BHI uvacu OpHo4vacHa gis peaHs A

Praesens Perfectum thopma Ha  -urus,
legeris -a, -um sim
lecturus sis

Praesens rogo
Futurum | rogabo quid legas
Futurum 11 rogavero

IcTopuyHi vacu

Plusquamper-  ®opma Ha -Brus,
fectum -a, -um essem

Imperfectum rogSbam Imperfectum
lecturus esses

Perfectum rogavi quid legeres legisses
Plusquamperfectum — roga-

veram

Mpuknagn: Multi nesciunt, quam vim scientia habeat , FFHIA

nwopelHe 3i.e, aky cuny Mae 3HaHHA. Nemo ent 4 ‘

recedendum — He 06yae >ogHoi noguHN, fika 6 BBaXKana, wo rptoa
BiAMOBMTUCA Bif YecHocTi. Notum est, quanta fuerit.e °Jue] ** t~ ° st
hpnis — Bigomo fka 6yna KpacHOMOBHicTb [JemoctheHa. Incertum e
nuam longa nostrum cuiusque vita futura sit,- Hesigomo, skMMm [O0Brum
61T XUTTA KOXHOro 3 Hac. Lacedaemonii non interrogabant, quot
essent hostes sed ubi.essent.— JlTake4EMOHAHN HEe NUTa/IN, CKIJIbKN BOPOriB,
a nuTann, e BOHW. Amici nos interrogaverunt,“cur ad se non venissemus.
Ninyai 3anuTanun Hac, YoMy MM [I0 HUX He MPULINIIN. ) )

Lab™ IHteras Caesari misit, quanto cum periculo legionem ex
hibernis educturus esset.- JlabieH HagicTaB smcta LlesapeBi, ge nucas,
3 akoi BESINKOK Hebesnekow BiH (Llesap) BuBeAe JierioH i3 3MMOBOro Ta-

6opy.
11*
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MuTanbHi peyeHHs

TT™ bH-peueHHA MOAINAOTLCA Ha He3asleXHi i'3anexHi nigpsaHi

XT0? “ HL P-eHHs1 BBOAATLCA: @) NUTA/IbHUMK 3aAMEHHNKaM quis? -
xT0? gmd? - Wo? qui? quae? quod? - aKMIA? Aka? ake? qualis? quale? -

GAREY ~HoMN?  HoP Laed " quihdo? — B, MPVGAUHVIKaMM cur?

rx A ,IO’,EI[r/TI—.,'I"’ 0; rTa/IbHUMIY, YacTKaMu [e? — 4u? nonne?—
um X He? num? - I'I'l"-ll/l X? utrum ... anlq) - um Lll/ll'.;l

nag o I w 3 EHHENXTPPUCYD KcTaBnTbes B indicativus, Hanpuk-
nl« r — XTo npuiawos go Te6e? Ubi Italia sita est? —
e posTawoaHa ITania? Nonne canis lupo similis est? — Yu X cobaks

vIs - um NihUne te’ Catiflna’ vultusque mo-
GOET N Bl T e R i o i
QO NymH e A5nCEE B BR it PaTol PRt
_'wvméanbHeBia-BaHLIB fopiBHI0OBaB EnamMiHOHA0BI 3a KPacHOMOBHICTO?
TiTis 3/1eXKHEe peyveHHsi Ha3MBaeTbCA Mo-NaTuHI quaestio  ob-
irqua _ HenpsamMe nNuTaHHA. Henpame nuTaHHA — ue, no L T  oguH i3
[ala”"KOBOro peyYeHHs, 3as1eXXHOro Bif, AKOrocb BWUC/10B/IIOBaHHSA

P WUN\szanexutb Bl diecniB 3i 3Ha4yeHHAM «rosopuTu» (dicere)

wPore anaerINe IT'V HaTu* nscireg’ «PO3YyMITU» éintellegereg «nuTaTu» (inter

V'bare, quaerere (i 630C000BMX BUpasiB TuMy notum, ignotum est Ta :

Y HenpaAMuUX MUTaHHAX BXUBAETbCA KOH’'IOHKTUB 3rigHo 3 cJnsSutio
temporum. Mpuknagn: Quid nox aut dies ferat, incertum est | HeBpomo

WiatT Ar&rC- HBHUME ABHRos GVl phaieaAT BLRRA 16RE riAnBTBIR ARSI
Quaeritur, uter maior orator fuerit, Cicero an Dermosthenes - BuHukae
NUTaHHSA, KA i3 ABoX opaTopiB 6yB Ginbwum - LliLlepoH umn [democheH
Megister narrat, et quando Troia captalit- Y ,“Ten?pootl
B @€ SKW» 4YMHOM .KOMu Tposa 6yna 3aBotioBaHa (3406yna). Socrates
guaerere so.ebat, quid bonum malumve esset,— CokpaT 3BUK OUCKYTY-
BARNSSTIM DutdrEel kot OVaBRRNS o Bnz0 e Ha BRRY i "3RRRSE
Hawuacnueiwmm. Quaero, rediturusne extemplo in Italiam sis an exspec-
taturus sis, quid de ea re consuli placeat (Liv.).—- {4 nutato 41 ™M He-

HELLICS ™ ° i
ﬁr‘?tgg H‘Lljbitabam, v%n urael,-}r(ljé ggsgr)]/tﬂ%%lloqn%l'(se}-rr'fﬁn%lml I‘l’%lgf]meBst d(L%-Ii?}/rH

nerborySHHIEE | RIS DEMECGhniny, A0 o BXMIHIRBREA,, W MPniAAYTE

’

MippagHi peyeHHA MeTU

MigopsaaHi pedyeHHA MeTUM BBOAATHLCA CMonyyHukamu ut (uti) — wob

He’ neve® i W°6 ne. Take ut'(ne) HasuMBaeTbca ut (ne)
male. Ha nigpsgHe pedyeHHS METU MOXYTb BKa3lyBaTu AesKi c/ioBa B ro-

m

JIOBHOMY pEYEeHHI, fK, Harnpukiaa:
consilio— 3 Takol MeTol Ta iH.

praesenti

MO WO6 XUTN a He XuBemo, LWob icTu. Legibus idcirco omnes servimus

idcirco, eo, adeo ona Toro, e

Mpucygok MIOPAAHONO peyYeHHS MeTU CTaBUTbCA B CONMNCM US
n"cna ronoBHUX uwacis 1 a eoninnctlvus imperfect. - «en

ICTOPUYHUX.

Y3rogxeHHs vaciB npu ut (ne) finale

FonosHe pedyeHHA nlApﬂ'qu pedeHHs

Indicativus Coniunctlvus

Yac npucyaka nigpsgHoro

Yac npucyaka rosioBHoro
peyeHHs pedenHs
Praesens PRAESENS CONIUNC-

Fulurum | TIVI

Futurum 1l

Imperfectum IMPERFECTUM CON-
Perfectum JUNCTIVI

Plusquamperfectum

Mnuknanmn- Edimus, ut vivamus, non vivimus, ut edamus.

ut liberi esse possimus,- Mu cny>XnUmo 3aKoHam im-
6yTn BinlbHMMK. Legem brevem esse oportet, quo (-ut eo) "

peritis teneatur (Sen.).- 3aKoH MOBUHEH 6Y™

3anamM’aToByBa/IM  HeTamyw,i (HegocsigveHi) sogn  Hannibal veie"pu_

sumpsit, ne vivus in potestatem Romanorum veniretlaHH 6an npu

HSB OTPYTY, W06 He nmonacTu XMBUM Mig, BAagy pumasH. lyrrhus, bpi
mtaramrex! ut auxtltum Tarentinis ferret, m Ita!,an.venit,-TMap,

nan EniPV wo6 nogaTu pgonomory TapeHTWuam , npubys o 1ta/lll-

Sulla iussit’malo poetae praemium tribui ea condlc3orle’i"®TJ UliarBpoflw-
scriberet,- Cy/nna Hakasas (W06) rMoraHoMmy MoeTOBi BUAIMTU Haropog,

4 Tipto vmoboio 106 HIiYOro Micns Toro He nucas.
AKWoO NigMeT ros/IoBHONO pPeYeHHs i NiapAAHOro peyeHHs METU OAVH

i TO4 )Xe  TO MpW nepeksiagi pPigHO MOBOK MiC/IS CAO/YYHUKA «L06»
BXMBAEMO Heo3HayeHy (opmMy AdiecnioBa 3aMiCTb J1laTUHCbKOI 0C060BOT

AiecniBHoT opmu.
MNigopagHi ponaTkoBi peyYeHHA

Ut (ne) obiectlvum BXuBaeTbcA y NiAPAAHMNX A0AATKOBUX PEUYEHHSAX.
1 Micnsa pgiecniB 3i 3HAYeHHAM «HamaraTUcs», «BUMaraTu»
(verba curandi et postulandi), sk-oT: oro, rogo, peto, postulo, hortor,.



moneo, adduco, moveo, permoveo, contendo, laboro, caveo provideo
fkio !"t.r gU°r’ COnseqUor adiPiscor, permitto, concedo’ facio, af-

2. Micna piecniB 3i 3HadyeHHAM «b6oATuUcA» (verba timendi)- timen

metuo, vereor, periculum est i T. H,, NPUYOMY «Ut» BXMBaOTbLCA AN BU!
C/IOB/IEHHA GaXXaHHSA, abu Wocb cTasocs, a «ne»,— abn wocb S cTanol
py uUmx AiecnioBax 3i 3HAYEHHSM «6OATUCHA» CMOYYHUK ut i me mon re-

S-To7e » 2 r KM 13 ™e’, a Ccnosly4yHuK

imp~d SdS’\m nid&n 13iia?e™ amMm «nepeLuKkomKaTU», «3aBaaTu» &\)/erba
impediendi), Impedio, prombeo, retnieo, sto, resisto reoveT

Y pedeHHsix 3 Ut (ne) obiectlvus BXuBaeTbCA oconiunctiVUS 3a rakumu

XX npaBusiamMun, sK i B pedeHHsAX 3 ut (ne) finale, *To6ilWwcAa ro/oBHMX
yaciB cTaBUTbCcA coniunctlvus praesentis, nicna  icToOpUYHUX — comi-
nctivus imperfecti. MNpuknagu: Cura, ut valeas,— Typb6yrica wo6 ™

6yB 3n0poBuM. Omnes cives optant, ut pax sit,- Yci rpomagsHu 6axaloTb
o6 6yB mup. Optabam, ut amicus meus ad te v e 3 ’

aalliToraravenienl” [y ? €.1T L0 e™diSfuit, ,e iterum

., J S T | am" met”
ne Romams traderetur, reliquit,- Manmi6an 3a/MWNB €HOLO 6 a T M iB »
, s * o Mx< NegSmm*“ '

ZITV/IF (aero A
T- 3 7T eH in,e

NigpagHi 4oAaTKoOBI pedeHHA 3 quominus i quin

NiapsagHi pedeHHA 3 quominus (W06 He) BXUBAKTLCA Micna Aaiecnis

jULFok Tichpddfenal), TimpREESV. ABRiAdiAw £8P "pY&fibeo 3200PaHATHY
deterreo - BiacTpawyto, obsto - 3aBaxakw, obsisto - onwupatoca ofS
CHO - npoTuaito, recuso - BiAMOBASA, repugno - BuUcTynawo FpoTu Ta

HA nenesrT-prn %UOI’T]mUS ABNTbCA 3BMYAIAHO npm HasiBHOCTI 3arnepeyeH-
HA riepeq O1ec/ioBOM rosioBHOro peyeHHs.

nirrsln 811 N4a?-? Taka X’ AK Y NigpaaHUX peYeHHAX METU, NpUKJIa-
Al Aetas non impedit, quominus litterarum studia teneamus usaue sH

akK'ToTcl'™' eCatiS'- BikK N PeUJK%x(ae, Lu,so6 MU BUBUAT"HBYUU
aXK A0 0CTaHHbLOro AHs cTapocTi. Mors non deterret sapientem quominus
semper suae rei publicae consulat,-CmepTb He Bigngkye Myzgoens

ig Toro, wo6 BiH 3aBXAW OaBaB nopagu CBOI pecriy6niui. Epaminondas
non recusavit, quominus legis poenam subiret,— EnamiHOHA He BiAa-
MOBJ/ISIBCS Bif, TOro, wo6 MpUIAHATL 3aKOHHE MOKapaHHS.

(wo6He)A BULUE 3rapaHunx [iecniB MOXHa BXMBATW TaKO0X CMOSIYYHUK ne
Cnony4yHUK quin y NigpagHuUX pevyeHHAX BXUBAETbCA Siile ToAl  Kou

ros/IoBHe peYeHHs € 3arepeyHum abo MICTUTb 3arnepedHy AOYMKY  Quin
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03Hayae Te came, WO MAqui non — SKULA 61, W6 He, abn He i BXXMBAETbCA
nicns BWUC/IOBIB: nemo est — Hemae Hikoro, nihil est - Hemae Hi4oro,
quis est — xT0 €, quid est — wWo €, numquam est — HikosiIn He ByBae

1"Quin cTaBuUTbCcA Micng: non dubito - He cymHiBatcs, non dubium
est- wuemae CYMHIBY, non dubitari debet - He Tpeba cymHiBaTuUCA,
non multum abest - He6arato 6pakye, nihil abest - Hiyoro He 6pakye,
non abstineo — He cTpuMmylocs, retineri, non possum — He MOXY CTpu-
MaTu cebe i T. n. Quin BXMBAETbLCA TaKOX Micna AiecniB 3i 3HAYEHHSAM
«nepewwKompkaTuy», «3aBakaTu», TMicNa Aedakux AiecniB 3. 3HaYeHHAM
«B?A4™aTu», «3aaBnATU» (verba sentiendi et declarandi) aKuWo BOHU
MaloTb 3amnepeyvyeHHsa: quis ignorat — XTO He 3Hae, hon n g

PEUYy°nigpagHNX [00aTKOBUX peyYeHHSX 3 quin Mpu sanepeunux BUpasax
BXMBAETbCA coniunctlvus 3a 3ara/ibHUM MpaBu/OM c:onse<"m*3
rum. TMpuknagun: Quis est, quin cernat, quanta vis sit in sensilbus
XT0O X € TakuiA, Wwob6 He 6aumB, fKa BesivKa cuia € y BIAYY ™ . £llwni
tam difficile est, quin quaerendo investigari possit,— Hemae Hi4vo
Takoro TshKKoro! wo6, Aoro AocnigKyoum, B MOXHa 6yno, 36arHyTu
posymom. Aegre milites sunt retenti, quin oppidum irrumperent-
Nepnse Bpasiocs cTpUmMaTy BOTHIB, W06 BOHWM He BAepaucsa 00

Nemo dubitat qJin ante Homerum fuerint poetae.- HixTo He CyMHi-
BacTbCcAd Wo i go MNomepa 6ynu noetn. Dubium non est, quin amicus
meus venturus sit,— Hemae CcywmHiBY B TOMy, WO MilA Apyr npuvge.

NigpaaHi HacnigKoBi peyeHHA

NigpagHi HacNigKoBi peyeHHsA BBOAATBLCA CMNOTYYHUKAMN: ut — wo, TakK
wo wob (iHoai), Npwn 3anepeyvyeHHi — ut non — WO He, TakK L0 He,
ve — i WO He. CNOMYYHMK ut, SKULA BBOAMTbL NiApsAHi HacMigKoBi peveH-
05 HasMBaeTbCA ut consecutivurn. ., nTre
'Y TOJSIOBHOMY peYeHHi CTOATb 3BUYALAHO Taki c/noBa: tantus—Takuia
BeymKniA talis — TakmiA, sic, ita — Tak, adeo — Takow Mipolo i_T. M.
nigpsgHUX HacnigKoBUX peyeHHSIX NPUCYAOK CTaBUTbCA B comunctl-
vus TakK X 4acy, B AKOMY 4aci BiH CT0AB 61, AK6WM BOHO 6Yys1I0 TOJSIOBHUM
neuennam Hanpuknag: Tanta est potentia veritatis, ut se ipsam sua
daritate defendat.- Taka BeniMka cusia npasawu, L0 BoHacama cebe 3a-
yuwnse scHicTio Sol efficit, ut omnia floreat.— CoHuUe cnpuyuHIOE Te,
wo Bce ugiTe. Ita laborare oportet, ut womincs te honorent,-Tpeba

npaupoBaTn Tak, Wob fmogm Tebe nosaxasn. Orpheus tam”~dulce “tabat,
ut homines delectaret.— Opgei1 Tak MPUEMHO CMiBaB, WO MOJSIOHUB JIO
neti Tanta subito tranquillitas exstitit, ut naves se ex loco commovere
wn possent,- pantom CTaNACA Taka TWULIA, LLO Kopabsli He MOr/n pyLunTU
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JHTINL, L w PT  OMy HacnigkoBoMY PeuyeHHi 4acTO BXXMBAeTbCA COMi—
o

nerfprhim + °  XOn Mpu 3awlll Ha rosioBHe peyeHHA MaB 6u ByTun

« 0 feroc*t8tem C. Laelius ita
' Li %qu s traderet— .C Jlenith Tak npuayLums
XOpO6pICTb ipiaTa, wo nerKo Y70 HaB’A3aTW BiLAHY THLLIVM.

nprfprf?21ryr.rapaall -l-Hacnlél,KOBl/IX peyeHHAX BXMBaeTbCA coniunctlvus
.perfecti nicnsa perfectum a imperfectum y rosioBHOMy pedveHHi Lle

BICTyn'EBAl6|/|OIIPr7 M OPAOHOMY Pede«Hi>HA«LI0 6 BOHO 6Y/10 HE3A/1EXKHUM,

vPnmf | 1 ;P + mn praeSenS’_ NMPuknaga; Romani fortiter pugna-
AHY/TH vicerint.  PUMNSIHW 6MANCA TaK MYXKHbO, L0 MEepemMor/n

Aristides m tanta paupertate decessit, ut non reliquerit, unde efferetur.—
BaTUT' [, P MEP Y T3KUX 3ngHSX’ WO He 3a/IMWKVB Hiyoro, wo6 LAOro moxo-

n n AiecsiB B iICTOPUYHMX YacaxX 3i 3HAYEHHAM «CTaBaTUCA», «Tpar-
I wiy3 ?8[daBa™csa», «3a/INWATUCE», «BUHUKATU», «BUXOOUTWU» | T N
(accidit, fit, evenit, contigit, reliquitur, sequitur) y nigpagHnx Hacnig-
Alj'" peyeHHsAX BXMBaeTbca coniunctlvus imperfecti. Hanpuknag:
Aliquot de causis acciderat ut Galli belli renovandi consilium caperent —
3 [efAKUX NpUYUH cTasloca Tak, Lo rasiv Bmpimmnm 3HOBY Mo4aTu BilAHY
;gl}g womr | ~ Ut I3te HEIYEWL n e ntur! - LI,Iflﬁ 06" aellm cTas10cA

WO resibBeTU KouyBasin Mo BEMKITA TepI/ITOpII rasybulo contigit
ut partiam a triginta tyrannis liberaret.— ®paci6ynoBi Bganocsa 3Bisib-
HUTN 6aTbKIBLVHY Bif TpUAUATUA TUPAHIB.

«v 1 N T0/I0BHe peyeHHs Mae 3arnepeveHHs abo MICTUTb 3anepevyHy AyMm-

Ky, TO B MigpAgHOMY pEYeHHi 3aMiCTb «ut re» BXWBAETbCA quin (OvB
nigpsgHi pedyeHHA 3 qum).

MigpagHi NPUYNHOBI peyeHHA

ra, i | sagHi. NPUYMHOBI peveHHs BBOAATLCA crioslyyHukamm quod (quod

causale), quia, quoniam, quando (TomMy U0, OCKisibku, 60). Y Tux pe-

ieHHAX BXUMBaeTbCA indicativus, SKLW,0 BOHM BUPaXalTb AIMCH¥

a AKWO 4YyXy AYMKY,— TO coniunctlvus. npuyviH
Y NApUYMHOBUX MNIAPAOHUX PeYEeHHAX TaK0oX BXMBAETbCA CMOMYYHUK

cum (cum causale) — Tomy wo, 60. [icaa Takoro cum 3aBXAW BUCTYMae

coniunctlvus 3rigHo 3 consecutio temporum.

Y Tro/I0BHOMY peyeHHi 4acTo 3’aBMAITbCA Taki cfoBa: eo, ideo id-
UnHKM) TO°iBOET €A A1A TOro” YepPel3 Te) °b €alll causam (3 Niel npu-

Knapwu: Helvetii religuos Gallos virtute praecedunt, quod fere
cotidianis proeliis cum Germanis contendunt (Caes.).— lenbBeTU nepe-
BULLYIOTb [HLWIKWX rannie xopobpicTio ToMy, L0 B WOAEHHUX 6UTBax 3Ma-
raloTbcsd 3 repMaHusmu. Quia nox erat, stellae apparent,—Ockinbku
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(3ananyBana) Hiy, 3’aABNAOTbLCA 30pi. Quoniam me una vobiscum servare
non possum/vestrae vitae prospiciam- Tomy L0 A HE MOXY BpATYBaTW,
cebe pasom 3 Bamu, TO 9 nogbato npo Bawe XmTTH. Noctu ambulat ihe-
mistocles, quod somnum capere non posset — ®emMicTOK/T MporysioBaBcs,
BHoYi 60 He Mir 3acHyTuW. Socrates accusatus est, quod corrumperet
iuventutem.— CokpaTa BM3Ha/IM BMHHWM, TOMY L0 BiH MCyBaB MOSiodb...
Mpuknagn 3 cum causale: Discipulus m scholam non venit, cum
aegrotus sit.— Y4eHb He BiABiAye LKoYy, TOMY Lo xBopie. Cum solitudo
et vita sine amicis tristis sit, ratio ipsa monet amicitiam comparare.-
Tomy Lo caMiTHICTb i XNTTA 6e3 Apy3iB € CyMHe, TO camMa crpasa Haragye
wob rotyeatn apy>x6y. Cum ad te venire non potuerim, epistulam ad te
scribo,— OcKifnlbK1 5 He 3mir go Te6e NpubyTn, Nuwy T06i Nincta. Diony
sius cum in communibus suggestis constitisse non auderet, contionari
ex alta turri solebat,- [ioHiciiA, ToMy WO He BigBaXyBaBCA CTOATH,
(BucTynaTn) Ha ny6aivHUX TpUbyHax, To, 3BMYaLAHO, MPOMOB/ISIB 3 BMCOKOI
BexXi. Agesilaus, rex Lacedaemoniorum, cum Persas m Asia fudisset,
ac fugavisset, in patriam revocatus est.— Aresinam, cnapTaHCbKUIA Lap,
TOMY L0 po36UB i MpUMycMB [0 BTedi mepciB B A3un, 6yB BiAK/IMKaHWNIA Ha,

6aTbKiBLUNHY.

MNigopapgHi peyeHHA yvacy

Y naTWHCbKILA MOBi BigOMO AeKifibKa pi3HOBUAIB NifafanX pedeHb,
yacy $Ki BBOAATbCA PI3HOMaHITHUMMK cnoslydyHUKamu. HaiA6inbw
BaHWIA CMOSTYYHUK Cum - KOMW. Y MigpagHMX pedeHHsX 4vacy 3i cnosiyuy-
HMKOM Ccum BXXWUBaeTbcA K indicativus, Tak i coniunctlvus.

CuT 3 indicativus

3 iHOMKaTUBOM BXMBaeTbcA: 1) cum temporale (vacoBe), 2) cumi
iterativum (nosToptoBasibHE), 3) cum inversum (nepectaBHe), 4)

EXPIICT ETplbd°,i.e'.«Ti/n bKMW 4ac, KoNU BigbyBalaca Aia rosios-
HOrO peyeHHs. Y ro/I0BHOMY pedeHHi MOXYTb BUCTYMaTu Taki C/i0Ba, €o
tempore, eo die, tum, tunc i T. n. Cum nepekSafacTbCA CrosTyYHUKOM
«KoNw». IHOAI 3amicTb cum BMCTYyMae apxaiyHa ¢gopma quum, gquom.

Cum temporale BXMBaeTbCA Y MiAPAAHOMY peYeHHi A1 BU3HAYEHHS,
MOMEHTY 1T B TenepilHOCTi abo0 MalAGyTHEOMY | B TOMY BUMNaAKy MOELHY-
€TbCA 3 praesens abo futurum I, Il. Akw o AOETECA NMPO MUHYJTY NOOANHOKY
Ailo, TO ToAi cum MOEAHYETHLCA 3 OAHWM i3 MUHY/UX YaciB iHAMKaTWBA..
Mpuknagu: Is, qui non defendit iniuriam, cum potest, imuste facit.-
TolA HecnpaBef/IMBO YMHUTb, XTO He 3axXULLae CKPUBXKEHOr0 ToA4j, KO
Moxke. Omnia cognosces, cum meam eP ~ula™ XX T ~ e i 11 T
Bifaewcs, KoAW rfpoymTaew moro simcta. Cum Caesar m Galliam >
alterius factionis principes erant Aedui, aKerlus Sequam.— Konu Lle3ap*
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Npnéys po Mannii, To Ha 4osi 04HOM0 YrpynoBaHHA CToAAU eayl, a Apyro-
raeIio.'IBanTI m» » vaSabantur>Ronl13ae artes et litte—
oieba

nt.— Konn repmaHu,i Ko4dyBa/1IM Mo Jiicax, B FPMI npouBiTa/in

Hayka i niTteparypa Cum Tiberius regnabat, magnus terrae motus fu ™
Konun imnepatopom 6yB TibepitA, cTaBcA BESIMKUIA 3eM/IETPYC.

2. Cum iterativum — ue nigpsgHe peyeHHsA 4acy, fKe 03Hayae fAito

—-KOTpa 4acTo MOBTOPHETLCA, MOBTOPOBa/1aCb y MUHYJSIOMY, Gye MoBTOpto-
BaTuUCb Yy MalabyTHboMy. [pmknagn: Poetarum libros delectatSs
mcausa, quum est otium, legere soleo (Cic.).- A 3BMYalAHO 4MTal0 TBOPU

tHITEeriARahOBO KoRul” BUe" sfRBHIRY WACEGT GiBas "qbGiti vt ThPIsAyIaS
mcum multos annos quievit, uberiores efferre fruges solet. Konu none
BignoumBasio 6araTo pokKiB, TO, 3BMYalAHO, BOHO Aae 6araTwi naoan
Galli, cum superaverunt, animalia capta immolant (Caes.).— Konu
rafisiv 3006yBaloTb MEPEMOry, BOHWU TMPUHOCATbL B XXEPTBY 3axonsieHux
(9K Tpoghel) TBapuH. Quum ver esse coeperat, Verres dabat se labori
«itque itineribus (Cic.).— Konu Hagxoowna BecHa, Beppec Bigaasascs
npayi i nogopoxxam. Cum Romam venero, scribam ad te,— Konu 6yay
npuikgxatu B Pum, a 6yay nmucatm Tobi.
T N HaBeAeHWX. NPUKNaAiB MOXHa AOiATM BUCHOBKY: MpW OAHOYaCHIIA
Al B ronosHoMy 1 NigpaaHOMy peveHHSX BXXMBAETbLCA 0OWH Yac iHOMKaTuBa
AKLWo Yy nigpagHoMy peyeHHi Aia BigbyBasack paHille Ail ro/1I0BHOI0O
SrW fn’ T° ClaBUTbCA B. FOJIOBHOMY peyeHHi praesens, y [ligpagHomy —

7 n \ Z rr, nPerfeCtUm ‘ PA"mperfectL, futQrum 1 i

inversum BB°OMTb [MigpaaHe peyveHHsl, sIKe BMPaXKae OCHOBHY

Y rmnnnH peYeHHs ~ [pyropsaHy; 3BiAcy i Ha3Ba cum nepecTaBHe
Y TF0/10BHOMY peyeHHi MOXyTb BUCTYMaTuW C/10Ba: iam — BXe, nondum —

e He, viXx — nease, y nigpsaHomy — repente, subito — pantom [o-
JI0BHE peYeHHs CTaBUTbCA Ha MeplioMy Micui, nigpsagHe — Ha gpyromy
Y ronoBHOMY peyeHHi BXmBaeTbcA imperfectum a6o plusquamper-
ctum iHOMKaTmMBa, a y nigpsgHoMy 3i cnosiydHMKoM cum — perfectum

sféhumadadnS R OriCUm' HPTM&M: ~“m dilucescebat, cum consul
signum dat,— Y>e po3BUAHIOBasIOCH, KOMM KOHCYN AdaB curHas Hanni-

onnl - E x N T .éit LLnMo3” CUm r%oent% Romani P°rta Eatefacta erum-
p ni. e laHHiOan 3a A0NOMOroW ApabuH Hamarascs BULATU Ha CTIHA

T HBCr°Caill pAMIA™YBI KgVIBLLII/I BOpPOTa, BUPMBaKOTbCA

nuck). lam Galli ex oppido fugere apparabant, cum repente matres fa-
mil ae m publicum procurrerunt et eos retinuerunt.— lain BXe roTy-
Ba/IUCA TiKaTW 3 MicTa, KO/IM panToM MaTepi CIMELACTB BUGIr/ M Ha Moy
“n NN I WH °leS n°ndUm deCem ‘ntercesserant, cum alter filiys n |
catus est.— He MWHys0 We AecATU AHIB, KONW OyB 3abUTUL OPYTUA CUH

Vix agmen novissimum extra munitiones processerat, cum Galli flu-

S h pTky€Erul ABE ap’epraPg NOKMHYB YKpIMJeHHA, rauv nepe-

no

4 Cum explicatlvum iHakwe Lle Ha3MBaeTbcsa cum coincidens (cniB-
nagatoye), OCKiJSIbKU 03Hadae 36ir nigpsgHoro 3 rosloBHUM  pevyeHsM 3a
YacoM i 3HayeHHAM. [igpsaaHe pevyeHHA MOSACHIOE YTOYHIE cMuca An
rosloBHOro peyeHHsa | 3Bigcii HasBa cum exphcat,vu,r, ,,08cHOO4Ye”
Hanpuknag: Improbus fuisti, cum id fecisti, quod non licebat %]
6yB 6€3COBICHMM, KO/ (TUM LWO) 3p06UB LE, WO He MOXHa. Y LbOoMYy MpUK
nagj NpUcyaoK rosIoBHOro pevyeHHs i NigpaaHoro 3 cum cToiTb y ™MY camo-
My 4aci gjiacHoro crocoby (perfectum indicativi), cum id fecisti-nigpagHe
peyveHHs1) NoAAcCHKE, Yomy improbus fuisti (rosioBHe peyeHHs).

Cum explicatlvum coincidens) nepeksiafaeTbCcs CrOSTYYHUKOM  «KOSN,
«TUM Wo» abo NpucyaoK MigpsAAHOro peyeHHs MNepeks1afacTbes Aiernpuc-
niBHMKOM 6e3 mepeksady cnosydyHuka. Hanpuknap, Pe4d™ '~ UYHL X
docemus ipsi discimus MOXHa nMepeksiacTU: a) KoM HaBYAEMO iHLUMX,
cami BUYMMOCH; 6) TUM, L0 HABYAEMO iHLIMX, caMi BUMMOCS; B) HaB4alouu
inwwnx, CamMi BUMMOCS. I"I'IA2 LRI

IHWi npuknaau: De te, Catilina, cum tacent, claman (¢
Tebe, KaTiniHo, BoHM (ceHaTopu), KoNu (TUM LWO) MOBYATb,- KpU4aTb
Praeclare facis, quum et eorum memoriam tenes.— [pekpacHO pobuLl,
KOoNn (TUM W) Npo HMX nam’ataewl (MpekpacHo pobuLl, Ham ATaym Mpo
HUX? Quum «nosce te» dicit Apollo, hoc dicit: nosce animum tuum
A ) - Konu AnosnoH roBopuTb: Mi3HabA cebe, roBOpUTbL Take: Mi3HalA
csoto aywy. Non Herculi nocere Deianira voluit, quum ei tunicam, sangui-
ne Centauri tinctam, dedit (Cic,).- He xoTina AesH.pa nowkoantn le-
paksioBi TUM, WO Aana (gawoun) oMy TYHIKY, MPOCAKHYTY KpoB 0 KeHTaB

pa.
CUT 3 KOH IOHKTUBOM

Cum historicum a6o narratlvum (cum icTopnyHe abo po3rnoBigHe)
BXVBAETbCA LpU onucax MUHY/IMX MOGIA | He TiflbKM BUpaxkae 4yac Ail,
a T BKasye MPUYMHOBUIA, BHYTPILWHILA 3B’A30K MK AiSMW FO/I0BHOIO

1" yPum%ananlpedyeHHax 3 cum historicum npucyok cToiTb y coniunc-
tlvus imperfecti a6o coniunctlvus plusquamperfecti; coniunctlvus im-
perfecti o3Hauvae fito, ogHOYacHY 3 A€ rOSI0BHOIO peyeHHs, a conjuncti-
vus plusquamperfecti — nonepegHi0 Ai0 LWOA0 A FO/I0BHOMO peyveHHs.

Lle MoXHa nokasaTu TakuM YUHOM:

rnigpsaHe peyeHHs

[onoBHe peveHHsA . i
p OpHouacHa ais MonepeaHa Aaia

Coniunctlvus

Coniunctivus
Imperfectum plusquamperfecti

Perfectum imperfecti
Plusquamperfectum
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rranil  YAOK LLUAPSAOHOMO peueHHs, BUpaxeHWEA coniunctlvus imperfecti
nepeksiafaeTbCs  PigHOI ~MOBOWO MUHY/MM  4Yacom HEAOKOHAHOTO suay’
arnii a¥«°K NepaxeHu* coniunctlvus, plusquamperfecti,— MUHyMm
T nl HOMO BAOY- CnoNY4YHUK cum —- «KOSIM» Y MepLioMy BUNaaKy
N1 i|Klag/ N'bm <A s> B JPYTOMY — «nicns Toro sak». MNpuknagw’

eﬁt" |§onrr nniia I‘BI m__India_ bellum sereret sagi‘ta _vulneratus
est. onun (Togl siK) OnekcaHAp Benviknii BIB BILAHY HAiT BIH svb

nopaHeHHa cTpinoto Philippus, cum bellum contra Persas parant
occisus est.— ®wwn 6yB BOUTUIA, Ko (Toai 1K) roTyBaBCS A0 BilAHU 3 MeH-
camu. Agesilaus, cum ex Aegypto reverteretur, in morbum incessit -

Konn (Toai AK) Aresifian nosepTascsa 3 ErunTy, BiH 3axBopiB. Graeci cum
Troiam expugnavissent, omnes fere incolas necaverunt - [peknkonwu
(nmicna Toro AK) 3aBowBasiM Tpow, MNoBbmBasIM Maibke BCix 11 XuTesniB

Cum Syracusae captae essent, Archimedes interfectus est,- Konn (nkns
Jnm uA CipaKX3W ?ynn 1006YTi- 6YB youtuia Apximen. Vercingetorix

cum ad suos redisset,” proditionis accusatus est.-'Konun (nicna Toro {K)
BeplwiHreTopikc BepHyBCs [0 CBOiX, BiH 6yB 006BUHyBadeHWIA Yy 3pagi!

IHoAi B aHANOCIYHMX BuUMadKax BUCTYMNae To cum }:]gmBg_ra_le 3 iHOMKaTK"
BOM, To cum historicum 3 KOH’IOHKTVIBOM. cmPlale 3 LWAMKaTU-

Brimsam alT I/I’\JPanHﬂX U3Ccy B)K.l/lBaIOTbC%.CI'IOtI)'lyHHVIKI/II anterﬁuF\m,
riusquam, , Ut primum, cum primum, ubi, ubr’ primum — simulae

simulatque, simul ut, postquam., donec, dum, quoad.

NiapsaaHi peyeHHA yacy BUpaXkalTb: a) Aito, 04H0YAaCcHY 3 Ai€l0 rosos-
8l'ri}<?" ™ '\ ¢ 0OATBCA ,CT0/IYYyHukamm dm *uoad/donecl “ S;
) 40, AKa Bigbynaca paHiwe Aii ToNI0BHOr0 peydeHHs, | MNoYMHaloTheA
cnoslydHMKamu postquam, posteaquam - MicNATOro Ak, cumprzZum
Ut ut primum, ub: ubi primum, simutac, simulatque.— 8K TiSIbKN KOuU

bxu*\w A0 Ma6yTHIO n°PiBHAHO 3 [i€t0 rosIoBHOro pevyeHHA B HUX
ang CNOSIY4KNMKM antequam, priusquam — paHiw HiX (iHoAi
mn L Y rosioBHOMY pedeHHi, a quam — y nigpsagHomy), dum —

io vac, konun, donec, quoad — MOKW, ax MOKWU.

iconiuSv™ PEYEHHAX UYacy aYcTPivaeTbca Ak indicativus, Tak

M/cna cnonyyHukis ubi, ut, ubi primum, ut primum cum nrimurn
T f ’ simulatque, postquam y po3MnoBiAi BXWBaeTbCA, 3BMYaLAHO indi-

Kolun » ain niTan1Clb perfectum moXHa BXuBaTu praesens historicum),
imperfecti a rma°ni>€TBCA a60.TPMBae AoBWwe>To CTaBUTbLCA indicativus
BEIISHT HovkMir U “dehBadiaHiH¥YAUEN G HBMEREVES Bl a0y
rm™ | 0S ad “ m miHunt- T* bBer”’ *  .riJlbKn 0.B T. » ngg
puxig Lle3aps, nocnasiv g0 Hboro nocnie. Ubi nemo bbvius ibat
castra hostium tendunt.- Ko/ HiXTO He BUXOAMB HaMpoTW TO BOHWU BU
pywanu go Tabopy BoporiB. Hostes ubi ex litore aliquos navi egredientes

r r rm A f SeqUiSadOriebantu r - Konu TisibKu Boporu 6a4vnm
KWU0Cb oA, WO BUXOAWAIM i3 CyAHa,— rasornoMm BupyLlasiv npoTu
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HMUX Pompeius, ut equitatum suum puisum Vidit, acie excessit. Mom-
neif ak TiNIbKM N06GayumB, WO LAOr0 KiHHOTA pose6wra, BUMLLOB 3 Mosis 6G0H0.
Cum primum Caesar ad Genevam venit, pontem rescindi mssit L ~ai>
konu MNpmnbyB [0 YXeHeBW, [aB Haka3 3HMWMTK MicT. Pelopidas non oubi-
tavit simulae conspexit hostem, confligere,— Menonig, Ak Tinbkn Noba-
uMB BOpOra, He moBarascs BCcTynuTw B 6ilA. Plane relegatus mihi videor,
posteaquam in Formiano sum — 3 TOro yacy fiK i 3Haxo[XXycCsl B MacTKy
6ins__®oBMilA, 3patocs caMm Co6i BUMHaHLEM. .
Micna cnony4dyHukiB. antequam, priusquam cTaBumo' Indicativus
abo coniunctlvus. Ona ail gilAcHoi BXuBaeTbes .~ d | tivus praesentis,
nerfecti futuri |l, AKWoO B rosIoBHOMY peyeHHi cToiTb futurum 1
KOH’IOHKTUB BMpaxae Ailo o4ikyBaHy abo MOXMBY. BUKOPUCTOBYETb-
ca coniunctlvus praesentis 3i 3Ha4yeHHSM MalAGyTHBLOro 4acy i cornwnmnc
tivaes imperfecti, plusquamperfecti, 3po3ymisio, 3i 3HaYEHHAM MWHYJ/10r0O

“Mpunknagun: Nunc antequam ad causam redeo, pauca de me dicam—
3a0a3 paHilW HiX MoBepHycA A0 cripaBu, posnosim AeLO Npo ceée._Ducen
tis annis antequam Romam caperent, in Italiam Galli transcenderunt.
Manuu 3a ABICTI poKiB nNepes TMM, AK 3axonunun Pum, npmbynun po Itariii.
Exire NOISt antequam pater redisset,- 9 He Xx0TiB BT MOKM 6aTbKO
He BepHyBcs. De Carthagine non ante vereri desinam, quam illam excbaT
exslMcotino7ero.—Uo X po KaphareHa, To s He paHille nepecTaHy Aoro
rno6orBaTUCA, aX O0BigaKcs, WO BiH 3pyMHOBaHUIA. Priusquam de ceteris
rebrrespondeo de amicitia pauca dicam.- PaHiw, HiXX gam rnopagn B iH-
wwux CrpaBax, CKaXy AeKifibKa c/liB Npo Apy»x6y. Dux, priusquam auxilia
venirent proelium committere noluit,— MonkoBoAeLb He XOTiB NoYMHATU
OUTKN OaHille HiX MNPUIALLIM A0MOMIKHI YacTuHW. Caesari non creaebam
prius quTm convenissem et collocutus essem,- A He BipuB Le3apto
Omnes hostes terga verterunt neque prius fugere destiterunt, quam
ad flumen Rhenum pervenerunt,— Bci soporn KWHY/NUCb TiKaTwW, i 3y-
MUHUTUCA aX TOAI, SK CAMHWUAUCA 6inA piukn PeldH.
lip cnony4dyHukax dum, quoad, donec cTaBuUTbcA indicativus, AKLLO
nigosgHe pedeHHs BUpaXKae peasibHY Ait0, SAKLWO XX MOXAMBY Aito, To,
3BUYaiiHO coniunctlvus 3rigHo 3 consecutio temporum. Mpuknagwn.
Homines'dum docent, discunt,-/ltogmn, MoKy BYaTb IHLWNX, CaMi BYaTb-
ca Lacedaemoniorum gens fortis fuit, dum Lycurgi leges valebant.
NakegeMoHAHM 6ynin xopobpi, MOKM 3aKoHW Jlikypra “an”
nondas ferrum usque eo m corpore retinuit, quoad renuntiatum est
vicisse Boeotios.— EnamiHOHA, TpuMaB 3as1i30 B Tifli A0TW, aX MOKU He
oTpMMaB MNOBIAOMSIEHHS, W0 6eoTikAyj nepemorsiv  Horatius C°des impe-
tum hostium sustinuit, quoad ceteri pontem interrumperent- [opaL, m
KnkTiec’ cTpyMmyBaB Hanaf, BOporiB, axk MOKW iHLWI 3HuUWmMAn mict Caesar
interea quoad munita hiberna cognovisset, in Gallia morari constituu —
Lleeap TvM uyacom BUpIWIMB 3aTpumaTuca B ansa, ax MNOKU [0BigaBcs,
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wo 3umoBMIA Tabip rotoBumia (yKpinneHuia). Mihi usque curae erit quid
agas, donec scivero, quid egeris,— { 6yay Typ6yBaTucsa npo Te, WO TN
po6buwl, Nokn He 6yay 3HaTW, WO Tu 3po6mB. Donec Romae consultantur,

Saguntum expugnatum est.  oku B Pumi pagnnucs, CaryHT 6yB 3axon-
JIEHNIA.

YMOBHI pedeHHA

MigpaaHe YMOBHE peYeHHS BMpaXKae yMOBY 3ZIMACHEHHS Aii ro/loBHOro
peyeHHs; BOHO Ha3uBaeTbCA npoTacuc (rp. protasis — nornepegHuWK)  a
rosioBHe —anogocue (rp. apodosis — HacTyMHUK).

MNigpagHi YMOBHI pedeHHs BBOAATLCA CMOSIYYHUKaAMU Si — AKLWO0 AKLLO
6, AKOW; nisi, Ni — AKLWO He, AKOU He.

Nisi cknagaeTbea i3 YMOBHOIO CroslydyHUKa Si i 3anepeyeHHs, npuyomy
3arepeyeHHs BIiAHOCUTbLCA 40 YMOBM 3arasioM. FAKLL0 X Tpeba BUCMOBUTU
3arepeyvyeHHs [0 OKPeMOro c/ioBa, TO CTaBUTbCA Si hon.

Y NaTWHCbKIA MOBI € TpY BUON YMOBHUX pedeHb: peasibHuiA  (modus
realis), mokwmBuiA (modus potentialis) i HepeanbHUIA (Mmodus irrealis).

PeanbHnia Byg, (modus realis) ;

Modus realis — Le TN YMOBHUX peyveHb, B AKUX BKa3yeETbCH, WO AiA
r0/I0BHOIO PeYeHHS 34JiCHIOETBCH, AKLWO0 YMOBa Yy MigpAagHOMY peyeHHi
peasibHa abo 34iACHMMAa. B yMOBHMX pe4dyeHHSX Takoro Tumy CTaBuUTbCA
indicativus BcCix 4yaciB, KpiM LbOro, y rosioBHOMYy peydyeHHi MOXe CTOATU
iMrepaTne abo iHWa opma Npucyaka, ska BXMBAETbLCA B FO/I0BHOMY pe-
yeHHi. Mpuknagwn: Si vales, bene est, ego valeo.— Akuwo T 380poBULA
To i 4 gobpe cebe nouysar._ Naturam si sequemur ducem numguam aberra-
bimus.  Akwo 6ygemo cnigyBaT 3a BKa3iBKOKW MPUPOAN, HIKOSIN He ro-
Munumocs. Homo miser est, nisi virtutem colit,— JlloguHa € HewacHo
AKLLO He BWaHoBye Aobnecti. Si id dixisti, erravisti,— {kwWwo ™ uUe cKa-
3aB,— NOMUJINBCS.

Pergratum mihi feceris, si de amicitia disputaveris, quid sentias

(Cic.). Tw 3po6uMLL MeHi BesINKY MPUEMHICTb, AKLLO CKaXkell MNpo ApYXK-
oy Te, WO AyMaELLl.

Moxnumenia eug, (modus potentialis)

B modus potentialis rosoBHe i nigpsaHe peyeHHS BKa3ylTb Ha Ailo,
sika 3a NeBHMX YMOB MOXe abo morna 6 3a4itAcHUTUCS.

Y ronoBHOMY i nNigpagHOMy peydyeHHAX BXMBaETbca coniunctlvus
praesentis a6o perfecti. Coniunctlvus praesentis Bupaxxae MOX/INBY Ait0
He[O0KOHaHoro BuAay, coniunctlvus perfecti — gokoHaHoro Buay. lMpukna-
an: Si velim Hannibalis proelia omnia describere dies me deficiat —
AKWo 6 9 X0TiB onucaTn BCi 6UTBU MaHHiIGasn a, He BUCTaun10 6 MeHi OHS.
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Minus saepe pecces, si scias, quod nescias,— T 4acToO MeHLLUENOMUIIABCA
6, AKWO 6 3HaB Te, 4Yoro He 3Haew. Quis hoc credat, nisi sit pro teste-
vetustas? — XTo B Ue NOBipUTb, $AKLWO CBIAKOM He Oyae CcTapoBUHa?'
Si hoc dixeris, erraveris.— Akwo 6 Tu (6yB) Ue cka3aB, T 6 NOMUIUBCA.
Dies me defecerit, si omnes imperatores enumerare voluerim.— He BucTa-
ynsio 6 MeHi OHA, AKWoOo 6 9 3ax0TiB nepepaxyBaTu BCiX MOJSIKOBOALIB

Y ronoBHOMY pedveHHi modus potentialis iHodi cTaBuTbea” indi-
cativus npu coniunctlvus y nigpagHomy pedyeHHi i gyXe pigko B nigpag-
HomMy — indicativus npu coniunctlvus B rosioBHOMy pedeHHi. Hanpuknaa:
Dic mihi, si fias.tu ieo, qualis eris?— CKaXu MeHi, AKW0 6 TV CTaB JIEBOM,,
AKNIA TV Bypell (K surnsgatumew)? Memoria minuitur, nisi eam exerce-
as. _ MNam’aTb cnabHe, akwo i He BnpaBnATU. Si quid habes certius,,
velim scire.— AKWO TV 3HaeW LOCbL TOYHile, TO A XOTIiB 6M TeX 3HaTWU.

HepeanbHuia Byg, (modus irrealis)

Modus irrealis BKasye Ha g0, HEMOX/IMBY A0 34IACHEHHS B Ternepill-
HOCTi @60 B MUHys0My. B ronoBHomy i MigpsagHOMYy pevYeHHSX CTaBUTbCH
coniunctlvus imperfecti a6o plusquamperfecti.

Coniunctlvus imperfecti Bupaxae Aito, HEMOXJIMBY [0 34iACHEHHS
B TenepiwHocTi, coniunctlvus plusquamperfecti — HemoxnmBy abo-
HeaiticHy pito B MuHynomy. lMpuknagu: Si hoc diceres, errares.—  Akuwo*
6 ™M ue rosopuB, TM nomMmunsasca 6. Medici, si omnibus morbis™ mederi
possent, felicissimi essent hominum.— {Akuwo 6 nikapi Mornn nikyBaTu-
BCi XBOpo6u, BoHW By/n 6 HatAwacnmeilummm 3 (ycix) srooeiA. Si pro patria
moriendum esset, faceremus.— fAkuio Tpeba 6yno 6 nomepTn 3a 6aTbKiB-
WMHY, MW Le 3pobunn 6. Si ibi te scissem, ad te ipse venissem,— SAKLIO-
69 (byB 3HaB, WO T TaM €, A (byB) 61 cam NpuiAwoB Ao Tede. Si Conon non
advenisset, Agesilaus Asiam regi eripuisset,— Akwo 6 KoHoH He npubys.,
Aresifiath BupBaB 61 y uapsa A3ito. Si venisses ad exercitum, a tribunis-
militaribus visus esses (Cic.) — AKwWwo 6 TV MPUIALIOB A0 BilACbKa, Tebe-
no6aunsim 6 BIFACLKOBI TPMOYHW.

Y rosioBHOMY peyeHHi modus irrealis IHOAI 3yCTp|qaeM0 indicativus—
imperfecti a6o perfecti. Lle 6yBae Togi, KoM MNpUCYAOK B FOJ/IOBHOMY
peYEeHHI BUPKEHNIA [AieCNI0BaMW 3i 3HAUEHHAM «MOXY», «MOBUHEH» abo
OMUCOBOID aKTUBHOK UM MacuBHOW AieBigMiHoW. [pu neppekTi y TaKux
BUMNagKax CToATb C/10Ba paene, prope (Malbbke, iease He) i T. iH.

IHovkaTnB B modus irrealis Mmo)ke 03HadaTu gito, sika 6yna 6/M3bKo-
[0 34iACHEHHS.

Mpuknagn: Deleri totus exercitus potuit, si fugientes persecuti victo-
res essent... (Liv.).— Yce BIlACbKO MOr/10 6yTY 3HMLLEHE, AKLLO0 6 NepemMox-
Ui nepecnigysasin BTiKayig.

Pons sublicius iter paene hostibus dedit, nisi unus vir fwsset Horatius-
Cocles.— MicT Ha cToBMax Mabbke MpoK/laB BOPOroBi LWASAX, SAKOWM He
3HalAWwsaca ogHa sitoguHa, lopauith Koknec. Hasdrubal Carales perven-
turus erat, ni Manlius eum populatione continuisset (Liv.). Macaopy6an
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mves Hamip awTm go Kapan, SKwo 6 MaHnitA He cTpyMaB Aoro Bif, crycTo-

weHHA. Si verum respondere velles, Cato, haec erant dicenda,- Akwo 6
KaToHe, TM XO0TiB BignoBicTu npaBavBo, TO Tpeba 6ysio 6 ckasaTu Take.

MNippagHi, peyeHHa 3i cnostlydyHukamu dum, modo, dummodo

[0 YMOBHMX peyeHb MNPUMMUKaOTb TaK 3BaHi YMOBHO-6akaslbHi pe-
yeHHs. BoHn BBOOATLCA crionydyHmkamuy dum, modo, dummodo — TislbKu
«.inwe 6 i dum ne, modo ne, dum modo nNe — TiSIbKU 6 He, NuLle 6 He.
Lli pedeHHs BupaxaloTb 6aXaHHS, MOB’A3aHEe 3 AEAKMM 3acTepexeHHsaM'

Y nigpsagHnX pevyeHHsX 3 Ha3BaHMMM CroJTyYHUKaMm CTaBUThCs coniunc-
tlvus u 3rigHo 3 consecutio temporum. Ane, AKWoO Tpeba NiAKPECUTH
iTnp/IpcHH? Gib BucnoBneHo™ nobaxaHHA, TO CTaBUTbCA coniunctlvus
™m wm! | Plus4uamPe{[ecti — TaKOX Mic/ia rosoBHUX Yacis. Mpukna-
An. Manent ingenia senibus, modo permaneat studium et industria
¢(Uc.).— Y cTapukiB 3amwaloTbes 34i6HOCTI, Tisibkn 6 (W06 TiflbKK)
3anuwanacb npucTpacTb i npagentobHicTeb. Caligula...subinde iactabat-
eoderint dum metuant (Suet.).— Kaniryna 4yacTto MOBTOPIOBaB: Hexaia
T fAr Br ATb’ JLE Tian? 6os5ince. Omnia postposui, dummodo
magistri praecepta pararem,— BCe BigKnNas, W06 TIZIbKU BUKOHATU
HacTaHoBM HacTaBHUKa. Mediocritas placet Peripateticis et recte placet
modo ne laudarent iracundiam.— lMepinaTeTukaM MoAo6aeTbCA MNOMip-
KOBaHiCTb,! BipHO, TiSIbKM 6 BOHW He CXBa/lloBa/IM rHiB. Summas laudes
merent Athenienses, dummodo netam leves fuissent.-AdiHAHWN 3acny!
roBylOTb Hal6iMbLUOI NOXBasIN, Ti/IbKN 6 He 6y TaKMMU TN KOBaXXHMMNA.

MigopaaHi AonycToBi peyeHHA

Yrull#R;'4H -&0i 1PE2eH BBoasTLCA conyuHMkamMu, quamquam —

Xo4y, etSI etianisi, tametsi — HaBITb AKLWO0, Xo4 o6un, licet — Hexalh

AK B1U,X°cUT°— xou EXal’ TE (Ut TE) ~ X°U HE' quU3mViS ~ X°4’ X°Y 6un’
Y ronoBHOMY pe4deHHi 4acTo BMUCTYyMawTb C/l0Ba tamen, at, attamen
moerte  ogHakK, asie, NpoTe, BCe-Taku Ta iH. Y NigpaaHOMY peyeHHi 3i
CNOJSTYYHUKOM guamquam BXWUBAETbCA, K nNpasBusio, indicativus. Hanpuk-
nag® Quamquam Aristides excellebat abstinentia, tamen exilio decem
annorum multatus esi — Xou ApicTig Big3Ha4aBcsa YecHICTIO, o4HaK 6yB
moKapaTu BUIHaHHAM Ha fecaTb pokiB. Medici, quamquam intellegunt
saepe, tamen numquam dicunt aegris eos esse morituros.— Jlikapi

BMUPTTU® PO3*"MUOTE o4HaK HIKO/IN He roBOpATb XBOpPUM, WO Ti 6yayTb

Y MigpagHux peyeHHAX 3i crnionlydyHukamu etsi, etiamsi, tametsi cTa-
BUTbCA indicativus abo coniunctlvus Tux 4aciB, WO B YMOBHUX PEUYEHHSIX

Hanpuknag: Caesar etsi nondum hostium consilia cognoverat, tamen
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suspicabatur.— Lle3ap, HaBiTb SAKLW0 He po3BifaB NsaHiB BOPOriB o0fHaK
nepepbayvas. Tametsi statim vicisse debeo, tamen de meo lure decedam.—
HaBiTb SKLLO A MOBUHEH HerabiHo nepemaraty, ofHaK 3a CBOIM MpaBoM S
BiacTyrsmio. Utilitas ipsa efflorescit ex amicitia, etiamsi tu eam minus
secutus sis.— KopucTb cama po3uBiTae 3 Apy>XOW, Xo4 6M T M He LIyKaB
Ti. Iniurias etiamsi ulcisci possem, tamen oblivisci mallem. -Xou wu
A MIr MOMCTUTUCA 3a KpUBAMW, OAHaK BOJIB 61 X 3a0yTWw.

Mpn cnony4dHukax licet i ut y nNigpaAgHUX pedeHHAX BXMBAETbCA
coniunctlvus praesentis a6o perfecti. Hanpnknan: Fremant omnes licet,
dicam, quod sentis,— Hexal4 Bci KpuyaTb $ cKaxy, wo pagymaw Ut
desint vires, tamen est laudanda voluntas,— Xou (Hexai1) 6pakye
cun  npoTe cnig noxsasintu Aobpy Bosto. Ut rationem nullam alierat
Plato, ipsa auctoritas me frangit.— Xou 6m N1aToH He AaB XXO4HOro AoKa-
3y asle cam LAoro aBTopuTEeT MeHe rnepekoHye. Ne sit summum malum dolor,
malum tamen est,— Binlb, X04 He € HalAGI/IbLUMM 3/10M, OOHAaK € 3/10M.

Y nigpagHnx peyvyeHHsxX 3i cnoslydHMKamm quamvis i cum (cum concessi-
vum) cTaBuUTbCcsA coniunctlvus 3rigHo 3 consecutio temporum: Nulla avaritia
sine poena est, quamvis satis sit ipsa poena.->XoaHa KOPUCTOMOOHICTbL He
3aIMWaETbcA 6e3 MokKapaHHSA, X04 caMa BXe € [0CTaTHbOK  Kapoto.
Quod turpe est, id quamvis occultetur, tamen honesturn nullo modo
fieri potest.— lNoraHe >»X0AHVMM UYMHOM He MOXe cTaTu 6,1aropogHUM,
X0H 61 BOHO MnpuxoByBasiocs. Socrates, cum facile posset educte custo-
dia noluit,— CokpaT, X04 sflerko Mir 6yTn 3BiJIbHEHUM 3 B A3HULL,
camM He XoTiB uboro. Cum multi milites concidissent, tamen reliqui for-
titer resistebant,— Xou 6araTo BOIHIB 3arMHys0, o4HaK iHWIi X0po6po

YUHUN oMip.

NigpagHi BIAHOCHI pedyeHHA

MigpagHi BiAHOCHI peyeHHs (03HadaslbHI) BBOAATLCS BigHOCHUMU 3aid-
MeHHMKamMM qui, quae, quod — AKWIA, fKa, fIKe, quicumque, quaecum-
que, quodcumque — SKUM-Hebyab, SIKa—Hebyab, siKe-Hebyab, quisquis,
quidquid — XTO TiSibKK, WO TiSIbKM Ta iH., NpuciiBHUKaMu ubi e,
unde — 3BiAKM, QquUO — Kyau i T. n.

Y nigpsaHnx BiAHOCHUX peueHHsX BXMBaloTbecs indicativus i coniunc-
tlvus Indicativus cTaBUTbCA ToAi, KOMM MigpagHe peyYeHHs BUKOHYE
(DYHKLLIIO 03HA4YeHHS | BupaXkae AiMCHy pfito abo TaKy, siKy BBaXaeMOo
niticHoto. Mpuknagn: Discipulus, qui diligenter discit, ab omnibus ma-
gistris laudatur.— Yci BunTeni xBansATb YUHSHA, AKUW CTapaHHO BUUTbCS,

ti qui legunt, qui audiunt, qui scribunt sunt nostri amici.—-- 11, aki
UNTalOTb, C/IyXalwTb, MUWYTb - Hawi Apy3i  Gallia est omnis d,visa
in partes tres, quarum unam incolunt Belgae (Caes.,.— Bca [lannisa

nogisieHa Ha TPU YaCTUHW, 3 SIKUX OAHY HacesisloTb Gesibri. Laesar ea
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legione, quam secum habebat, militibusque, qui ex provincia convo-
rant, murum fossamque perducit.— Lle3ap 3a A0NOMOrol LbOro Jsieriony

HKOpoBMEB piB . ’ 1BOIHIB’ 9Kl 316Panucs i3 nposinuii, 36yayBaB CTiHY
Cnipg Bigpi3HATYM 4UCTO BIAHOCHI (03HaYasibHI) pPeyYeHHSA BNl npupmk
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uf‘x pes5eH"CO * Big,t0c"“ W’ ¢ »m »“ OM - pi3HOBNOOM 0&T'aBBI

BigHOCHO-06CTaBUHHI pevyeHHs MOXYTb BUpaxaTu MeTy wuarginn?
MPUYMHY, MNOCTYMNKY, YMOBY. Y TakKMX peyeHHAX BXMBAETbCA coniunctlvus
Takux yaciB, K y BignNoBigHMX TuUMax 06CTaBUHHUX peyeHb

He: Ay wo6 boro, cui —*skofy™™ BlideY S0 SRR
AKoro = wo6 tioro.) Mpuknagu: Venerunt legSti, qui peterent auxilZ
um Mpubynu neratun, wob6 npocnTn (AKi 6 npocmnun) goromorn Caesnr

milites misit, qui pontem rescinderent,-Lle3ap nocnaBZ i w
3HAWLNTU (SKi 6 3HUWWAM) mict. Dareus pontem fecit in Istrot ?
quo copias traduceret— [apithn nobyayeaB MIiCT Ha pidyi S nb na

HboMy (M0 AKOMY) nepeBecTu BilAcbka. Themistocli Artaxerxes Lampsacum
uibem donavit, unde vinum sumeret (Nep.).— PeMICTOK/Ty ApTakcenkr
nogapysaB MicTo Jlamnicak, o6 3BigTK (3Bigkn 61M) bL ogeoxTaBBU ™

2. BigHOCHO-HacNiaKoBI pevYeHHs: qui- SKMA L ™
BiH... (4acTo BXWBaHe: cuius-akoro = w0(6), Tak WO bMOro cui -
akomy = wo(6), Tak wo oMy, quem — Akoro = woO(6) Tak Lo Aoro
Mpuknagn: Ea est Romana gens, quae victa quiescere ne sciat- S

Tb,BIN\ raP° I (AKnIA) NepeMOXXEHNEA He MOXXe BignoumsaTu (3acno
KoiTuUCb). Nemo est tam senex, qui se annum non putet posse v £ e -

MUTA HHE pii” WRiiTu® WRITr Cest BN EBRRIEE{Rla L0 Btk oS Ao

S-SrT'T>‘T 2 'Y re« ab“«,ac' Nonis morti,periS
..ebesneki wep” Ure wHaa" ™ («rt 6» Hanskascs)
3. BigHOCHO-MNPUYMHOBI peYeHHs:: qui — SKMIA = ToMy WO 60 9 ™M
BiH... (YacTO”BXMVBaHe: CUiUS — AKOr0 = TOMY LU0 PAOM0 CUi — sAkomy =
nan*vimTriHT * quem ~ ? koro = ToMy Wwo bMorg). Mpuknagn: O mag-
nam vim ventatis, quae facile se ipsa defendat,— U Be/iMka cusia NNaAB™

L . Ca O cebe nerk0 3axuwae. Me caecum aui haec ante non
videiim (Cic.).— O s cninnW, ToMy Lo (SKUPA) He MOGAYMB Lboro paHille

O fortunate adulescens, qui tuae virtutis Homerum Praeconem invene'
BiCHNK? ™ ac/inB™ romave-TomMy WO (SKniA) Tv 3HalAWOB y MomepoBi mpo-

benum gere?ef LAtuSJ”re S teCioy("1& [
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» _ V_u o\ MNnuknagu: Quis Homerum non laudet,
em - SAKOro _ Xxou _>;XTOP>X Mir 6m He xBaJ/lutn 'omepa, Xo4 LAOIO

r ~a9a Math 6”2xo04 Maio™(ako™,

;™ KAN"'ANT AT Yy puno, ogHak B AgiHax ,i. OUCKYCilO 3 ayxe

BUEHUMUN«™  MOBHI peYEHHS: qui - AKUMA = AKWOo A Tu, BiH

6iTnu/1Baeia, 1o, 6€3 cymMHiBY TBepavieB
nomunvecs 6.

MopiBHANBHI peyeHHA

MopiBHANBbHI peyeHHA BBOAATBLCA: a) CroslydHMKamu: ut (uti) — Ak

sicut (sicuti) - Tak Ak, velut - HeHauye, quasi — HemoBOW, tamquam
S _ HayebTo, tamquam, ut si - Tak fAk6u, velut si - «HauyebTO SK,
ac si - Ak6bu, HemoBOW Ta iH.; 6) MpucniBHUKaMu: gquam - £K, quan-

tum — cKinbKK, quoties — CKiSIbKN pasiB, quot — CKiZIbKNW i T. N
S nopiBHAMbHMMMW 3aiMeHHUKamn: qualis - fAkniA, quantus - AKuM Be—~

Y TO0/10BHUX pEeYEeHHSIX 3BUYalAHO BXMBaKOTbCA crioBa ita, sic, tam —
Tak item - Takox, itidem - Tam camo, similiter - nopibHo tan-
tum _ cTinbkKY, tantopere — Tak ayxe, tam diu — Tak gosro, tot

rTinbkn totidem — CTi/ZIbKM X Ta iH.
y rOpiBHAMBHUX peyvYeHHAX CcTaBuTbca indicativus p,nﬂmm

OitAcHOT aiil  pitacHoro nopiBHAHHA. [Mpuknagu: Ut sementem “ceris,
itametes - Lo nociew, Te MinoxHew. Plerique tales amicos habere
\'al.un-t auales ipsi esse non possunt.- bBaraTo smQOgii xode MaTu TaKMx
AKVMW CaMi He MOXyTb 6yTu. Tantum scimus, quantum memoria
tenemus — CTi/IlbKM 3HAEMO, CKIJIbKM nam'staemo. Miltiades cum to-
idem navibus, atque erat profectus, Athenas redut,- MinbTiag nosep-
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p-r r a r Ar*.—

AK T? Yacn>nNpeKpacHUM MUCbMEHHUKOM.

utsir I 1 ?21 Pr €HHA 31 CMo/YyHukamum quasi, tamquam, tamquam si

Ttrr‘l
S?7»»

LLeHUN, HeMoBOM GOPOBCHA Y CMEPTOHOCHIIA BilAHI. ! aB3°HiB 3HAH

YnogibHeHHA criocoby
(ATTRACTIO MODI)

T,,n4YnCTia Y WWAPAAHOMY PeyeHHi 3aMicTb iHAMKATMBA CTaBUTbLCA KOH'tOHK-
TuB. Lle 6yBae Toal, Kosm nl,qpﬂp,He pevYeHHs BX0AWUTb A0 CKMady Takoro

peyeHHsl, y AKOMY CTOITb KOH'IOHKTMB. To6To y [ligpsgHomy pedeiA™
3aMiCTb 04YiKyBaHOro iHAMKaTWBa, 4Yepe3 PA0ro ynoAibHEeHHs 40 KOH’HOHK-
TMBa iHLWOro NiapsAHOro pedeHHs (3pigKa roslIoBHOr0), CTaBUTbLCA KOH'HOHK
TuB. Mpuknagu: Legat, quod optet,- Hexain umTae, wo xoue TyT Yy Big-
HOCHOMY peyYeHHi MoCTaB/fIEHNIA KOH’'lOHKTUB (optet), Tomy L0 B rosioB
HOMY peuyeHHi coniunctlvus. Virtus facit ut eSs d ligamus in quibus
ipsa messe videatur. (Cic.).—- UecHicTb npuMyLlye Hac W06 MM MO
HaXKa/In TUX JIOOEIA, ¥ AKX BOHa, 30a€ETbCs, € cama no cobi Tyt y Big-
MOCHOMY peyeHHi KOH oHKTMB (videatur) 3amicTb iHOMKaTwmBa (videtur)

7ae™ n X n Qb £ KBl RREHH B ACNY IHLe nigPagH
Y nigpsgHomMy BiAHOCHOMY peYeHHi, sike BXOAUTb [0 CKady PeyveHHs 3
iHiHITUBOM a60 3BOPOTOM acc. cum. inf., TakoX 3amicTb O4iKyBaHOIO

E mil 3JC™ TbcAa KOH OHKTMB. Hanpuknag: Magna laus est, unum
hominem e.aborare m ea scientia, quae sit multis profutura (Cic ) —

Benuka cnaea, W0 ofHa JlloAyHa Mpauoe y Titd ranysi 3HaHb, sika 6yae
MPUHOCUTM KOPUCTb 6araTboM JIHOASM.

i80

Henpama moBa
(ORATIO OBLIQUA)

Mnamsa mosa foratio recta) — ue cnoci6 BUpPaXeHHSA 4YUIXOCb AYMOK
un CNiB  KOTPI nepefalTbCA TOYHO Tak, AK Oynn BucnosrieHi. Henpsama
moBa (oratio obliqua) — ue cnocié BUpaXXeHHS YUIXOCb AYMOK 4u CAiB,
AKI CTaBNATBLCA Y 3a/1IEXHICTb Bif Oi€ECNIB 3i 3HAYEHHAM «TF0BOPUTU, TB p-
OVNTW, 3aaBASTW, gymaTtw» Ta iH Hanpuknaa: v npama moBa " Pa:r
ad filium dixit: «De Socrate tibi narrabo».— BaTbKorckasa® /";, ™
«a nouykaxy To6i npo CokpaTa»; 2) Henpsma moBa — Pater ad-filium
dixit se ei de Socrate narraturum esse,— baTbK0 CKasaB CMHOBI, WO BiH
po3kaxe oMy npo CokpaTta.

Mpwn 3amMiHi NpAMOTI MOBU Ha Herpamy: S TTwi] /Ty,
I ronoBHi po3noBiAHI peYeHHs, a TaKoX PUTOPUYHI NUTaHHA (NUTaH
HS, Ha AKi HE YEKAEMO sinnosini). MEPEAAOTLCA Y HEMPsAMiLA MOBI 3a 40rMo-
MOrot 3BopoTa accusativus cum infinitivo, nnnxsHHus abo

2) rosfioBHi peyeHHs, AKi BUpaxawTb Hakas, 3aboP°HY- " " o -
NMUTaHHA MepefalTbea Yy HenpamiiA MOBI 3a [A0MOMOMOK KOH IOHKTUBA,

3) y nigpagHUX peyeHHAX 3aBXAU CTaBUTbCA coniunctlvus; yacu KoH —
IOHKTMBa 3rigHo 3 consecutio temporum.

Mpuknagwn: A oratio Oblique,
Oratio recta . . .
1 Galliae totius factiones (Divitiacus locutus est) Galliae totius
sunt duae factiSnes esse duas.
2 Si oblata .erit facultas Si qua oblata esset facultas, ad se veni-
ad me venito (venias)! rct. ) .
Ne exercitum trans Rhenum (Caesar postulavit) ne exercitum
in Galliam traduxeris neve trans Rhenum in Galliam traduceret
Aeduis bellum intuleris! neve Aeduis bellum inferret
Cur de vestra virtute aﬁt Cur de sua virtute aut de ipsius di-

de mea diligentia gtesparays  ligentia desperarent.

IHOAi ICTOPMKM MiCNs ICTOPUYHMX YaciB y TFOSIOBHOMY peYeHHi CTaB-
NIATb coniunctlvus praesentis a6o pertectl y
BigNoBiAHO KOH’tOHKTMBa imperfecti i plusquam

Oratio recta Oratlo obliqua

Cicero ad haec unum modo Cicero ad haec unum modo respon-
respondit: non est consuetudo d't:_ non esse cons_uetudmem po-
populi Romani accipere ab puli Romani accipere ab hoste
hoste armato condicionem: si armato condicionem; si ab armis
ab armis discedere vultis, me discedere velint, se adiutore
adiutore utimini Iegatosq,ue utantur legatosque ad Caesarem
ad Caesarem mittite: spero mittant; sperare pro eius iustitia
VoS pro eius iustitia, quae, quae  petierint, impetraturos

petieritis, impetraturos. (Caes.).
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wilrjp n S fip°erwl Pallwut (resp°”dlt) ™ I

*4 MTakoX BvNalok BXxuBaHHA con. imperfecti i plusquamoer-

m M» WAPAOU* P feHHAX HenpaAmoi MOBU Mic/s TenepilHboro qacg/ B
ro/IOBHOMY pedeHHI (30Kpema, micas praesens historicum

lipH 3aMiHi MpsAMOT MOBU Ha HEMPSMY 3aMiHIOIThCA TaK0X 3alAMEHHUKN—
,-) 3aMiCTb 0C060BUX 3alAMEHHMKIB €90, NOS B PEYEHHSAX 3 AIEC/I0BOM B

"o TM

suumt « Br , BC.— 3BOPOTHL ™

L «a M ,« . p
MIHSETbLCSA Ha Ipsl, meus | noster — Ha suus, sua,

6) 3aMicTb 3alAMEHHMKIB tu, VOS cTaBuUTbCA is abo ille-
B) 3alAMeEHHMKM hic i iste 3amiHOOTbCA Ha ille.
Oratio recta

Si ego (inquit Ariovistus),
populo Romano non praescribo,
guemadmodum suo iure utatur,
non oportet me a populo Ro-
mano in meo iure impediri
Ad ea Caesar haec respondit:
neque nunc id ago, ut a vobis

Oratio obliqua
Ariovistus respondit: si ipse po-
pulo Romano non praescribe-
ret, qguemadmodum suo iure ute-
retur, non oportere se a populo
Romano in suo iure impediri.
Ad ea Caesar respondit: neque
nunc id (se) agere, ut ab illis

abductum exercitum teneam ipse,
quod tamen mihi difficile non
est, sed ne vos habeatis, quo
contra me uti possitis.

abductum exercitum teneat ipse,
quod tamen sibi difficile non
sit, sed ne 111! habeant, quo

contra se uti possint.

Conjunctivus

hortativus
(adhortati-
vus)

Imperati-
vus (iussl-
vus)

prohibitT-
vus

optativus

dubitativus
(deliberati-
vus)

OOOATKMU

BXXnBaHHS KOH'IOHKTUBA
B FO/IOBHUX pevyeHHAX

3HaYeHHA

3a0X04YeHHA

Hakas, BU-
Mora
3abopoHa

no6axaHHS

CYMHiB, Ba-
raHHs, po3s-
AYMYBaHHS

praesens

praesens

praesens

perfectum

praesens

perfectum

imperfec-
tum

plusquam-
perfectum

praesens

imperfec-
tum

BXuBaHHSA, [isa

BXWNBAETbLCA TiNb-
KW B 1 0C. MHO-
XUHU

300. OAHUHN i
MHOXUHMN

3amicTb noli 3 iH-
diHiTMBOM, 3ane-
peyeHHs ne

Aia moxnnea B
TenepiwHOCTI

MOX/IMBa B MUHY-
nomy

HeMoXx/iMBa B Te-
nepiwHOCTI

HEMOX/IUBa B MU-
Hy oMy

AKLWO MUTaHHA
cToCyeTbCs Tene-
pilHbOro i Mabi-
6yTHLOro 4vacis

AKLWO MNUTaHHA
BigHOCUTbLCA A0
MUWUHYJI0r0 Yacy

Mpuknaaun

Amemus patiiam! —
Nio6iMmo  6aTbKiBW M-

Hy!

Bene laborent! —
Xath BOHW pobpe npa-
LoTb!

Ne legat! — Hexath
He 4yuTae!

Ne quaesiveris! —
He szanutyia!

Floreat, res publi-
ca nostra! — Xaili
npouyBiTae Hawa pec-
ny6nika!

Utinam dixeris! — 0
AK6n 6yB cka3sas!

Utinam viveret! — O
AKWo 6 BiH 6yB Tenep
XUBUM (kuB)!

'6tinam vixisset! —

AKWO 6 BiH 6yB TO-
Ai xusum!

Quid agam, amici? —

Lo meHi po6buTwn, apy-
3i?

Quid lacerem? ‘Lo
MeHi 6yno pof' 0
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Coniunct ivus

potentiSlis

concessivus

irrealis

Cnonyu-
HUK

cCum

3HayYeHHA

MOX/11Ba
Aia, npuny-
L eHHSA

nocTtynka

HepeasibHa
Aisa

praesens

perfectum

imperfec-
tum

praesens

perfectum

imperfec-
tum

plusquam-
perfectum

BXxwunBaHHsA, Ais

ANA TenepiwHbO-
ro Ta MabibyTHbO-
ro yacis

AN MUHYNOTO
yacy

ANA TenepiwHbO-
ro yacy

ANA MUHY0ro Ya-
cy

ANA TenepiwHbO-
ro yacy

ANA MWUHYJOro Ya-
cy

BXunBaHHSA cnocobiB
y NigpagHNX pevyeHHax

3i CMo/lyYHMKamMm
CUM, UT, QUOD.

3aKiHyeHHs Tabnuui
Mpuknagn

Hic quaerat quispi-
am.— TyT XTo-He-
6yab Mir 6u cnutaTtw.

Hoc confirmaverim.—
Lle A nigTBepaus 6un

Quis diceret? — XTo0 .

ckaszaB 6u? Mir 6u
cKaszaTu B MUHYJIOMY?

Ne sit hoc verum,—
Mpunyctumo, (wo) ue
HerpaBpAa.

Fuerit hoc verum,—
Mpunyctumo, (wo) ue
6yno BipHO.

Diceret.— BiH cKa-
3aB 6u.
Negavissem.— § 6yB

61 3anepeyus.

Indicat ivus Coniunct ivus
i.())ﬁteqn;go;i;e — vuacose (konn, B 1) historicum a6o narrativum — ic-
X ; TopuyHe ab6o posnosigHe (Konwn)

2) iterativum — noBToploBasibHe 2) causale — npuunHoBe (ToMy Lo,
KON = KOXHWIA pa3 faK ;
( . P ) KOS — B MPUUYUNHOBOMY 3HaYeHHI)
3) inversum—npoTucTtaBHe (KoAu= 3) concessivum — gonycToBe (xo4)

B TOM 4ac, KO/M panTom)
4) coincidens (cniBnagatye) a6o

explicativum — nosicHoBanbHe

(KONU=TuM, Lo0)

3akKiHueHHa Tabnuyi

cnonyu- . . Coniunctivus
MUK Indicativus
nT :I) comparativum — nopiBHANbHE flkr:'ale I_ MeTu (Wwo6) 5
obiectlvum — popgaTkose 0
K, TaK fK) i AcA X (11106)
temporale — yvacoBe (K Tiflb- consecutivum — Hacnlakose
KW, KOMU, f$K) aK o) .
concessivum — pgonycTtoBe (He-

QUGD npuynHose (TomMy o, 60)
BifjHOCHO-03HayYasibHe

)
§ poaatkose (wo, wo6)

Y TrO0/I0BHOMY peyeH-
Hi

ita, sic (Tak, Ta-
KUM, YNHOM)

tam, adeo (mo Ta-
KOi Mipu, A0 TOro)

talis, tantus (Tak
BEJINKNIA, TakuiA)

tot (cTinbku),
tantopere (Tak
ayxe) i iH.

fit (cTaeTbca), ac-
cidit, evenit, con-
tingit (Tpannsa-
eTbea), efficit (TBo-
pUTbCA, CApUYN-
HSE)

Bxwni

Cnony4yHnkn

ut (Tak wWwo)

ut non (Tak wWwo
He)

ut nemo (WO Hix-
TO)

ut nullus (wo Hi-
AKNIA)

ut numquam (wo
HiKoNW)
ut nusquam (o

Hige)

nT

(aknia,-a,

xali, xo4 6u)_
5) interrogativum — nuTanbHe

m (— XT0?)

quaestio obliqua wo? aAkniA?
AKa? fAke? Ta iH.

]) npuYnHoOBe — 4YyXa AymKa (Tomy

°). A AN
a BifHOCHe MeTun (akui Bu, wob6 BIH)

BifJHOCHO-HacnigKoBe (TakuiA o,

wo6)

Coniunctivus

PRAESENS

IMPERFEC-
TUM

PERFECTUM

PRAESENS
nicns ronos-
HUX 4acis

IMPERFEC-
TUM nicnsaicto
PUYHUX YaciB

JIHA 4aciB KOH'IOHKTMBA
Y Hac/igKOBUX pevYeHHSX

Mpuknagu

Magister tam bonus est
(erit, erat, fuit), ut ad-
veniat,— Buutenb € (6y-
ne, 6yB) HacTinbkun p[o6-
puiA, Wo nNpUXoAUTb.

Amicus tam bonus est
(erit, erat, fuit), ut ad-
veniret.— [Opyr e (6y-
ne, 6yB) Tak pobpuia, wo
npuxoaunBs.

Frater tam bonus est
(erat, fuit), ut venerit,—
BpaTt € (6yB) Tak po06-
pUiA, WO MNpUIALLOB.

Evenit (eveniet), ut ami-
cus adveniat.— Tpan-
naeTbea (TpanuTbea), LD
npuxoanTeb (Npniage)

Apyr.
Evenit, ut magister ad-

veniret.— Tpanunocs,
Wo npuiAWOB ‘.'YnTenb.
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Buan peyeHHs

B>XnBaHHSA crocobiB iyaciB

B YMOBHMUX peYeHHsX

CnonyyHnkun

lfouus rea- si (akwo, fAK-

is— peanb- 110 6, kKonu 6),

Ha Ais nisi, si non
(AKwo He, AK-
o 6 He, KO-
N 6 He), *in
(AKwo x), si
minus — (K-
WO X He)

poteniialis

— MOXNun-

Ba Ais

irrealis —

HepeasbHa

ais

/

Cnocobu Yacu
indicat ivus  yci yvacm
conjuncti- praesens
vus Ans Tene-

pillHbLOrO
coniuncti- perfectum
vus OANA MUHY-
noro
coniunctl- imperfec-
vus tum ana
Tenepiw-
HbOTO
coniuneti- plusquam-
vus perfectum
ONA MUHY-
noro

Mpuknagn

Si hoc dicis, erras,— Ak-
Lo ue ropopull, NOMUNsA-
ewcs.

Si hoc dicebas, errabas.—
AKWoO uUe TW ToOBOPUB,
noMunnsBcs.

Si hoc dices, errabis

Si hoc dixisti, erravisti
Si hoc dixeras, erraveras

Si roges, respondeam.—
AKwWwo 6 TM nNuUTaB, s Big-
nosigaB 6u

Si rogaveris, responde-
rim.— Akwo 6 TM cnu-
TaB, s BignoBsiB 6u.

Si hoc scirem, dicerem.—
AKWwo 6 8 ue 3HaB, s cKa-
3aB 6un

Si  hoc scissem, dixis-
sem — AKwo 6 A ue 6ys
3HaB, A 6yB 6K cKasaB.

Cnony4yHMKOBI NigpaaHi peyeHHs

Cnony4HuKu

e e

ut — Konmn, £K

ut — wo6, wo, TakK wWo, Xo4

3) ne — wo6 He
j 4) quo — wob TUM

quominus — wWo6 TWUM MeHLe

[ 6) cum — konwn, fAK
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Cnocobn

indicativus

coniunctivus

coniunctlvus
coniunctivus

indicativus

Ha3Ba nigpsAHOro peveH-
Hs

YacoBi, MOPIBHANBbHI
MeTu, A0AaTKOBi, Ha-
cnigkoei, ponycToBsi
MeTUu, [0[aTKOBI
MeTu, [04aTKOBI

yacoBi, MOPIBHANbHI

3aKiH4YeHHA Tabnunui

Ha3Ba MigpsaHOro peyeH-

CnonyyHuKun Cnocobu Hsl
6 cum — KoM, TOMY LW,0, XO04 coniunctivus YacoBi, MPUUYMHOBI, [0-
nycToBi
7) quia, quod, quoniam, quando, indicativus (sk- MNPUYNHOBI

quandoquidem, si — quidem — Wo He 4yyxa AyM-
TomMy wo, 60 Ka)
8 » » coniunctivus (K- MPUYNHOBI
Wo 4yxa Aymka)
9) si — aAKwo, sK; nisi, si non, si indicativus YMOBHI
minus, sin — AKLWO He, AK He;
sin autem — a fKWo, a fAK
]Q si — akwo 6, Ak6u; nisi, si non, coniunctivus YMOBHI
si minus, sin — skwo 6 He, AK6M
ue, sin autem — a skwWo 6, a AK6M
ﬁ quamqguam — Xo4 indicativus AonycToBi
etsi, etiamsi, tametsi — xou4, Ha- indicativus AonycToBi
BiTb AKWoO0, xo4ya 6 a6o coniunctlvus
13) licet — xou, xo4 6u, quamvis — coniunctivus AonycToBi
CKiNNbKN 6 He, AK6U He
14) ubi, ubi primum, ut primum, indicativus yacoBi
cum primum, simul, simulae, si-
mulatque — KonW, KoONW TiNbKW,
AK TiNnbKNn,
postquam, posteaquam — nicns
TOro fK,
dum — nig 4ac, ToAi fAK, MOKM
15) antequam, priusquam — paHiw coniunctlvus yacoBi
HiX, nepeg TuUM AK
16) dum — noku, Wob6 TiNbkKn coniunctivus yacoBi, 6axanbHi
17) modo, dummodo — wWwo6 TiNbKK coniunctivus 6axanbHi
18) ac si, ut si, velut si, tamquam coniunctivus NopiBHANbHI
si, quasi — HemoB6W, HeHauyebTO,
Tak AK6wn

KopoTki BigomMmocTi
npo /1laTUHCbKe BipWyBaHHA

Putm. Mopa. Crona.

BynoBa NaTUHCbLKOFO Biplwa Mnosifsrae B YepryBaHHi [0Brux i KOPOTKWUX CKNafai.,
TO6TO B iX 4acoKiNbKOCTi. Take yepryBaHHS [OBrux i KOPOTKUX CKMAafiB B aHTUYHIA no-
e3ii HasusaeTbca PUTMOM.

HalimeHwWwow ognHMLUE0 Mipy Npyu MeTPUYHOMY aHanisi naTuHcbkoro Bipwa € MOpa
(mora), To6TOo uyac, MOTPIGHUIA 4YNAa BUMOBM OAHOF0 KOPOTKOro cknagy. [JoBruid cknapg
MIiCTUTb ABi MopW, TO6TO [OPIBHIOE ABOM KOPOTKUM.

CTona (pes) — Ae puUTMiuHa LiNicTb, YTBOPEHa 3 JOBrUX i KOPOTKWUX CKMagis. Big-
noBiAHO A0 KiNbKOCTI MOp Bifgpi3HAEMO CTONMW TPUMOPOBI i HYOTUPUMOPOBI,
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Ap3a. Tesa. PuTmiunmnii Haronoc

B cToni BUpi3HAEMO ABi 4acTWUHW, To6To ap3y i Tesy. Cknaj, Ha AKWIA nagaB puUT-
MiYHUIA Haronoc, HasuaeTbca aP30l0, HeHaronoweHuii HasuBaeTbca TE300. PuUTMiUHMIA
Haronoc (ictus) y puMmcbKilA mnoesii He 3aBXAW 36iraeTbcs 3 Harosiocom csioBa (accentus).
Y pumcbkilA noesii Haronowyemo He csloBa, AK Le MPUIAHATO B yKpaiHCbKilA noesii, a
cknaau.

Bipw
Bipw ckfagaeTbeca 3i CMNOMYYEHHS KilbKOX CTin. Cno/lydyeHHs ABOX CTiN HasMBaemo
auvnopielo,  TpboxX — Tpunogieto, YOTUPbOX — TeTpanoAielo, MN’'ATbOX — MeHTanogieto,
WicTbOX — rekcanogieto.
HaldyxwnBaHiwi BipwoBi cTonn: TpumMopoBi — Tpoxeld abo xopeth (— —), am6 (— — )»
YOTUPUMOPOBI — AaKTuUNbL (— — —), aHanecT @— —), cnoHgeldi (———).

Y Bipwax, ckfageHux 3 sam6iB, TpoxeiB, aHanecTiB, AWNOAIA TBOPUTb PUTMIUHY
oAVHMUI, 3BaHYy MeTp (metrum). Y Bipwax, cknageHux 3 [akTunie, «meTpom» 6GyBae
KOXHa cTona. OTXe, 3a/1eXHO0 Bif Ki/IbKOCTi «metr-iB» HasMBaeMo BipwW AUMeTpPoOM, Tpu-
MeTpom, TeTpameTpoM, MEHTaMeTpoM, rekcameTpoM, a 3a/ieXXHO0 Bif AKOCTI CcTin — AM-
6iYHMM, TpoXelyHUM, AaKTUMIYHUM i T. A.

Tpoxei. Amobu

TpoxeiyHa cTONa mae Tpn mMopu (— -w), ap3a — ABi | Te3a — 0AHY. PUTM Tpoxes —s
BUCXIAHNIA. TpoXeiyHUIA MeTp OXOMAKe ABi TPOoXeiyHi cTonwu.

AMOiuHA CTONA TakoX ckNagaeTbea 3 TpbOX MOp, asie Nepwa mMopa € Te30, a A0BruUiA
cknag apsa (— ), To6To HaBnaku, AK y Tpoxesax. Ap3a y amb6i, AK i y Tpoxei, Mmoxe
6yTW 3aMiHeHa ABOMa KOPOTKMMM cksagamu. fAm6idyHa cToma mae BUCXIAHWUIA pUTM. fAM-
GIUHUIA TpUMETP OXOMJIE WICTb akaTa/eKTU4YWix cTin, To6To Tpu AMGiIYHI MeTpu.

LakTuniynuil reksameTp

[OakTuniynnii reksameTp — ue Bipw eniuHoi noesii: «EHeigu» Beprinia, «MeTa-
Mopto3» OBifgia Ta iHWKUX noeTiB. Mek3ameTp AAKTUNIYHUIA CKMafaeTbCca 3 WeCTU AaKTU-

nis (Big rp. cnosa AakTW/AbOC — Masielb), YOTUPUMOPOBUX CTiN (3 04HOr0 AOBroro MABOX
KOPOTKWUX CKNadiB) i mMalwTb iKT Ha goBromy cknagi (— — . B n’atnm nepwwnx crtonax
[aKTUNb MoXe 6yTu 3amiHeHUA cnoHAeaMn (———— ), To6TO CTOMOK 3 ABOX A0BrUx CKMAagis,

OCKiNbKW 4ac, MOTPi6HUIA ANA BUMOBU ABOX KOPOTKUX CK/afiB, BBaXaBCs PiBHUM 4yaco-
Bi, AKUW MNOTPiGHUIA ANA BUMOBM OA4HOr0 A0Broro. Y n’aATitA cToni CNoHAelA 3ycTpivaeTbes
AyXe pigko. Bipw, y skomy n’aTa cTona € CNOHAEEM, HasMBaeTbCA crnoHAeiyHUM (versus
spondaicus a6o spondaicon). WWocTa cTona Hikonwu He 6yBae gakTunem. BoHa mae dpopmy
cnonges un Tpoxesa. Xo4 Tpoxeid TpumopoBa cToma, MpWM KiHUi Bipwa 6yBae ogHOMOpoBa
naysa. OTXe, NoeT Mae TyT BMOIp, OCKiNbKW Te3a 0CTaHHbLOI CTOMM MoOXe 6yTW [0Broro
ab0 KOpOTKOI0.

XapaKTepHOI 03Hakow Bipwa (pagka) € Te, WO BiH MOBUHEH 3aKiHYyBaTuUCHA Linum
C/0BOM.
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3pas3oK rekameTpa

Mpuknagn: Methamorphoses, Aetates (I, 107— 112)

Ver erat/ aeter/num placl/dlque tg/pentlbus/ auris
muice/bsnt ZSphy/rrnS/tos slne/sem?ne/ flores
Mox etl/am frQ/gis tel/lus Ina/rata fe/rebat,
nec reno/vatus a/ger grSvi/dis ca/nebat a/ristls.
FlumlIna/fam lac/tis, iam/ flumina/ nectaris/ ibant,

JlavaquS/ de virf/df stTl/lab5nt/ ilici*/ mella.
BiyHa cTosna BecHa, i MoAyBOM HiXHUM 3edipun
MecTnunun uBIT NYroBuiA, WO NUWasca i pic, CamMOCTIAHUIA.
BTiM i He3opaHMIA naH nNoMOBIB — Haxunueca xnibamu,
1, He NexasWwun B napy, Ha/inBaB CBOE CTUI/1e KOJ10CCA.
Pikn Teknn MONMOKOM, CTPYMEHINIM CKpPi3b HEKTapom piku,
| TeMHONUCTI Ay6u 30/10TUMU TOUUIUCH MefaMU.
(Mepeknag M. 3eposa)
Ha paHomy npuknagi nokasaHo rek3ameTp [akKTUAIYHUIA Ta OKpeMmi LAOro 3amiHu

cnoHAesMu. OcTaHHS cTona y faHUX Bipwax BupaxeHa crnoHAeem abo TpPoXeem.

Liesypu

LlesypaMM HasnBaemo 3YNWUHKMW, AKi AONYCKAEMO MpW BUTosloWeHHi Bipwa. Li nay-
31 [iNATb pAfAoOK Ha ABi YaCTUHW. BOHWM BUCTynawTb Ha KiHLUi c/noBa y cepefguHi cTonu.

Y pakTuniuHomMy reksameTpi poO3pi3HAEMO:

1. Lle3sypa nicna n’aToi niBcTonn — caesura semiquinaria (no-rp. neHTemimepec).
2. Lle3sypanicna TpeTboi niBcTONM — caesura semitrinaria (no-rp. TpiTemimepec).
3. Llesypanicns cbomoi niBcTonM - caesura semiseptinaria (rio-rp. repgremimepec).

Llesypa nicna TpeTbol MNiBCTONM 4acTo 3yCcTpiYaeTbCA B OAHOMY i TOMY X Bipwi 3

Le3ypol nic/as cboMoi MiBCTONWU.
HaltduacTiwe y AakTUAIYHOMY reksameTpi BXWBaeTbCA Le3ypa semiquinaria, To6To

uesypa no n’ATiA niscToni.

KpiM UbOro, y puMMCbKilA noesii Bigomi Le3ypu: no TpeTiM Tpoxew (caesura post
tertium trochaeum) i no ueTBepTith cToni (diaeresis bucolica).

[iapes3o us uyesypa Ha3MBaeTbCcA TOMY, WO Bigainse Big cebe crtonu, a 6ykoniu-
Holo,— 60 BXMWBaeTbCA B Moesii, W0 ocniByBasia XUTTA nacTyxie (6ykoniyHa noesif).

Hanpuknag: Methamorphoses
1. ecce ve/nlt comi/tum// Nlo/be cre/berr'ima/ turba
2 aurea/prima sa/ta (e)st ae/tas// quae inlice nullo
3. quiquid a/gis// pru/denter a/gas// et,.respice/ linem
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Yy nepwoMy sipwi maemo uesypy nicna n’aToi niBctonn — caesura semiquinarfa.
Y ppyromy — nicnsa cbomoi niBCTONMWM — caesura semiseptinaria. Y TpeTbomy — ABi
uesypu: nicns TpeTbol MmiBCTONMM — caesura semitrinaria i nicna cbomoi niBcTONU —

caesura semiseptinaria.

Enisia.  Adepesa. CuHepesa

Konn y pumcbknx Biplwax cTosTb No6iy ABa c/ioBa, 3 AKKX MonepefHe 3aKiHUyeTbCs
ro/I0CHMUM a60o rOSIOCHUM 3 «m», a HacTyMHe C/1I0BO MOYMHAETbLCA 3 FOJIOCHOro a6o «h»,
TO BUHUKae 3iAsHHA (nat. hiatus). Y Takmx BunagkKax AO0NYCKAeTbCA MPU 4YUTaHHI npo-
nyck— enisif (nat. elisio) KiHLeBOro ros1I0CHOro a6o Liforo ckfagy 3 «m» nonepefHbLO-
ro cnosa.

AKLW,0 nonepefgHE CNOBO 3aKiHYYETbCSA Ha FO/I0CHUIA a6o «m» 3 nonepeaHiM rosioc-
HUM, a HacTyrnHe C/N0BO est, ToO B HbOMY BuNafaB «e». Take siBULLE HAa3UBAETbCA a(hepeaoro..

Hanpuknapg: Vergilius, Aeneis, IV, 607 i HacT.

(OipoHa nNpoK/AWHaAe TPOAHLUIB, SAKi BiAN/MBalOTb)

Sol, qui terrarum flammis oper (a) * omnis lustras,

tiiqu(e) har(um)interpres curar(um) et conscia luno,

noctiirnisqu(e) Hecate ** triviis ululata per urbes,

et dir(ae) ultrices et di morientis Elissae ***,

accipit(e) haec meritumque malis advertite numen

et nostras audite preces! Si tangere portus

infandum caput ac terris adnare necesse (e)st

et sic fata lovfs poscunt, hic terminus haeret

..................................... Twn, coHue, y CBIiTNi CBOEMY

Baunw, wo pieTbca y uinomy cBiTi; KOHOHO, cama Tu
Xyp6 umx npusBigHULA, 3Haew yce Te; MekaTo, WO Hiv4yto
Mo po3fopiKXAX MiCbKUX 3aBMBaeW, BW, MNOMCTU 6GOruHI,
Bu, nokpoBuTeni 60xi EpgiccH, wWo ruHe, ue 3Ba;KTe,

M 3n04MH no npaBAi ckapabiTe, ©A nmouybiTe MOe BU 6GnaraHHs:
AK Bumarae tOniTepa BONSA He3namMHa, Wo6 KNATUA

My>X TolA gonnue A0 3eMAi Aecb, Yy NpUCTaHb 3aixas...

(MNepeknag M. bBinwuka).

Y paHoMy ypuBKY 6auummo Aekinbka enisin, ogHak TiNibKuW oAHY adepe3y — necesse
(e)st — necessest. Agepe3y MOXHa U4iTKille MokasaTW Ha Takux BMOGpPaHUX nNpukKnagax:
imposita (e)st unTtaemo imposita’st, meum(e)st untaemo meum’st.

IHoai y Bipwi BucTtynae CMHEPE3A, Aka nosArae y CTACHEHHI ABOX FO/IOCHUX B OA4WUH
cknag. Hanpuknag: cui licuit ynTaeTbes cui (kyba) licuit, quam cui unTaeTbca quam cui
(kyia), deinde cui umTaeTsca deinde cui (kyi).

BykBM, AKi Ne unTalwTbCA, B3ATI B AYXKW.

** Hecate abo Hecata, -ae — [lekaTa, go4Yyka TuTaHa Mepcesa i AcTepii, 60rMHsa no-
noBaHHA, pubanbcTBa, A0PIr i YyapyBaHHSA.

*** Elisa (Elissa), —ae — nyHi4yHe im’a OifoHu.
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LaKkTuniuHnii neHTameTp

MeHTameTp, Mo CyTi, CKNagaeTbCcA 3 WeCTU CTin, ane y TpeTilA i WOCTiIA cTonax cKo-
poYeHi Te3n 3aMiHIOITbCA ABOMOPOBMMU May3amu. TakMM YUHOM, OBi CKOpPOYeHi Te3n He-
MOB6M KOMMEHCYIOTbCA [BOMOPOBMMU Mnay3amu.

[AaHi cKopoyeHi Te3n B aHTWUYHOCTI BBaNIMNUCA OAHIEID CTOMOKW i TOMy B TakKomy
Bipwi HapaxoByBanu N’ATb CTin, 3BiAKW Ha3Ba MEHTaMeT).

Y neHTamMeTpi € MoXJ/iMBa 3aMiHa [aKTWUIB CMOHAEAMMU TifibKM Yy Mepwiii 4YacTuHi
reksameTpa. Llesypa 3aBxaun 6yBae semiquinaria. TyT MOXyTb BUCTynaTu enisii, adepe-
31, CUHepe3n, AK NpuU reksaMmeTpi AaKTuUMiyHOMY.

3pa3ok neHTameTpa

EneriitHnit  gueTux

Fek3amMeTp AyXe 4yacTo BUCTYyMNae y CMoslyYeHHi 3 AaKTU/IYHUM MeHTameTpoMm. Take
CNONYYEeHHS YTBOPIOE CUCTEMY, SKa Ha3MBaeTbCA eneriviHum pasosipwemM (AUCTUXOM),
MeTPUYHMUM po3MipoM eneriiaHoi noesii.

3pa3okK pgucTtuxa eneritiHoro:

Hanpuknag: Publius Ovidius Naso, Tristia (I, 3)
Cum subit illius tristissima noctis imago
Qua mihi supremum//tempus in urbe fuit,
Cum repeto noctem, qua tot mihi cara reliqui,
Labitur ex ocuh's//ntmc quoque gutta meis
lam prope lux aderat, qua me discedere Caesar
Finibus extremae//iusserat Ausoniae.
Nec spatium fuerat nec mens satis apta parandi:
Torpuerant longa// pectora nostra mora.

AK BUpPMHae B AyWi CKOpOGOTHOI HOYi KapTuHa,—
Ul o B HitA ocTaHHii A xBuni y Pumi npobys,—

AK npuragaw L Hi4, KON BCe S Hali[opoxye MOKUHYB,—
LUle i cborofgHi 3 o4eld KOTATbLCA CNbO3N PACHI.

Bxxe HabnunxaBcA CBiTaHOK — BCTaHOB/IEHUIA LlesapeM TepMmiH,
U o6 3anuwunTn Haik pigHMIA AB30HIT KpalA;

Ta He 6yno Hi yacy, Hi AYMOK BupsgXaTucb y nNyTb LI0,—
MpoTArom AOBrux YekaHb cepLie 3acTUrA0 y nac.

(MNepeknag 1. ®paHka).



Pumcbknia kaneHpap

AK BifOMO 3 aHTUYHUX CBigYeHb, M. TepeHUithi BappoH (116—27 pp. [0 H. €.), poaoM
3 Peate, goBoaus, wo Pum 6yB 3acHOBaHWIA y 753 p. fo H. e. 3rigHo 3 Luiel0 [aTow BU-
rHaHHA uyapie 3 Pumy npunagae npn6nmsHo Ha 510 p. A0 H. e., AesKi BUEHi BBaXawTb L0
AaTy noyaTKoM niTouyuc/ieHHA. BopgHouac BigOMO, WO 3 BUFHaHHAM uapis 3 Pumy, a6o
3 noyaTky pecny6nikm ax po yacy OkTaBiaHa ABrycTa, OCHOBOW AN MOMErweHHs opi-
eHTauil y xpoHonorii 6ynn cnuckn koHcynis — fasti consulares.

B. Sextilis (cepneHb) — ni3Hiwe Augustus, Ha 4YecTb OKTaBiaHa ABrycTa.
9. September (BepeceHb).

10. October (koBTeHb).
11. November (nucrtonag).
J2. December (rpygeHs).

PumnaHn panu BnacHi Ha3BW TifiIbKN TPbOM AHAM MicAyusA, AKi, MabyTb, paHiwe 6ynu

8 enoxu Asrycta (16 p. Ao H. e.), MOPAA 3 AaTyBaHHAM 3a BUGPaHUMU KOHCynamu, noe’s3aHi 3 hasamu micaus. Lie 6ynu Kalendae (ckopoueHo Kai.) — L genn koxroro
NpUIAMaETbCA NITOYNCNEHHA Big Yacy 3acHyBaHHSA Pumy (ab Urbe condita), To6T0 3 753 p. micsaus, Nonae (Non.) — 5-4 a6o 7-i4 geHb micaus, Idus, Iduum (1d.) — 13-3 a6o 15-4

Micna napgiHHs PuMcbKoT iMnepii, 3 MOWMWPEHHAM XpPUCTUAHCTBa B €Bponi, Lepksa AeHb MicaLs. HOHM BMMAZanM y 6inbwocTi MICALIE Ha 5-4 AeHb, Ianm — Ha 13-4 aeHb
3anpoBajmnaia «1iTOYUCNEHHS Bif HapoA>XeHHA XpucTa». Tak BUHUKIO MOHATTS «Halla micaus.

€pa» y XpUCTUAHCbKOMY CBITI. 7-ro aHA 6ynu HoHu, a 15-ro Igm y 6epesHi, TpaBHi, /INMHI i )XOBTHI. 3anam’saTaTu

Ui 4oTMpu Micsiyi MOXHa 3a [0MOMOrol MHEMOTEeXHIYHOro JIJaTUHCbKOFO CKOPOYEHHS:
Pik, micaui Mar-Ma-Ilul-0.

3rigHo 3 pUMCbKOK Tpajuuielo pik cnodaTKy HanidyBaB AecATb MicAuiB, i nepwum HasBa uux gHIB AN BU3HAYEHHA [aTu CTaBUTkLCA B ablativus temporis, Hanpuknaa:
Micsiuem 6yB GepeseHb (mensis Martius), npucBsyeHuiA MapcoBi. CBifUYeHHSM TOro, Lo Kalendis Martiis—B 6epesHeBi KaneHau, To6TO 1Gepe3Hﬂ, Nonis Augustis— cepnHesi
Martius 6yB nepwMm MicsLEeM B poui, € Ha3BU MicALiB, AKi NOX0AATb Bif YUCNIBHWKIB: HoHwn, T06T0 5 cepnHs, Idibus lanuariis — ciuHeBi 1an, To6To 13 cidHs.
BepeceHb — September (Big septem — cim), xoBTeHb — October (Big octo - Bicim), AeHb, sakuiA nepepysas KaneHwgam, HoHam, lgam, Br3HaudyBaHO 3a [0MOMOroK C/l0-
nuctonag — November (Big novem — pgeB’sTb), rpyaeHs — December (Big decem — Ba pridie, 3 akysaTuMBOM Ha3BuW uux pgat. Hanpuknapg: pridie Kalendas lunias — pgeHb
necsaTtb). Ha py6exi VII—VI cT. go H, e. 3 ETpypii 6yB 3ano3nyeHniA KaneHaap, y ssKomy nepeg 4yepBHeBMMW KaneHpgamu — 31 TpaBHA, pridie Nonas Martias — geHb nepes 6e-
pik AginveBcs Ha 12 micAuiB. OAgHAK CTaHOBU/O TPYAHOWi PoO3MilleHHS AHIB y MicALax. pesHeBMMM HoHamMun — 6 6epe3Hsa, pridie ldus Februarias — pgeHb nepes NIOTHEBUMU
Tinbkn laiA OnitA Llesap 3a gonomorotw B4YeHoro 3 OnekcaHapii — CocireHa, maremaTu- lpamn — 4 nioToro.
Ka i acTpoHOMa, CAMPaKyUnNCh Ha COHAYHUDA piK, po3paxyBas 3eMHWIA pik — 365 i 1/4 gHs. IHWi paTw nigpaxoBysanu, BiAHIMa4YM KiNbkKicTe AHIB Big HalAGnwkunx Kanewg,
Takuii kaneHpgap 6yB HasBaHWiA HOniaHCcbkUM *. KinbKicTb AHIB KOXHOro micsus 36e- HoH, g, cTaBnsaum ante diem, KinbKicTb AHIB (NOPAAKOBUIA YUCNIBHUK) i Ha3By Micays
persiacs AOHWHI. YaCTUHY AHSA BUPIBHIOE JIIOTUIA MicALb TaK 3BaHOr0 BUCOKOCHOINO po- B aKys3aTwusi. Hanpuknapg: ante diem tertium Kalendas lanuarias — 30 rpygHs *, ante
KY, AKMIA npunagae Ha KOXHWIA 4eTBepTUIA pik. Lis cucTema noyana fiaTn 3 i ciuHA 45 p. diem quartum Nonas Maias — 4 TpaBHA, ante diem quintum Idus lanuarias — 9 ci4HsA.
[0 H. e. Toai ciyeHb cTaB Nepwunm Micauem poky. MNovyaToK poky Llesap nepeHic Ha 1 ciu- JAonaTKoBUiA fAeHb (Npo WO 3ragyBasioCb), AKUMA Npunagas Ha JIOTUIA KOXHOFO 4YeT-
HA TOMY, W0 3 LbOro AHA KOHCY/IM BCTYMNasin Ha CBOK Mocagy i MOYMHABCA PUMCbKUEA roc- BEPTOro poKy, BCTaB/ABCA Micns 24-ro AHA LbOro MicAus, To6To WocToro AHA nepep 6Ge-
nogapcbkKnii pik. OTXe, OCKiNbKM 3anuwannca nonepeaHi HasBM MicayiB, To 3BiAcK pesHeBMMun KaneHgamun, i HasuBaBcA ante diem bis sextum Kalendas Martias. 3Bigcu
pisHUUA MK HasBaMu i Micuem MicauiB B KaneHpaapi (Uue cTocyeTbea Mmicsiyis: September, BUCOKOCHUIA piK, y AKOMY JIIOTUIA MaB 29 AHiB i Ha3uBaecsa bissextllis.
O:tober, November, December). . .

Ha3Bun nepwux wWecTU MicsALiB NoxoAAaTb Bifg iMeH 6oriB abo cakpasibHUX o6psfgis, TUXHI. AH'

A pani micaui nosHaveHi yudbpamu:

CTapopMMCbKUIA TUXAEHb HapaxoByBaB BiciM AHiB. [eB’ATWIA feHb HasuBaBCA nun-
lanuaris (sc. mensis) (ciyeHb)— MicAub $HHyca, 60ra noyaTky.

dinae**, B skuniA BigbyBaBcs Topr, nosarod)ysanucb ypsaoBi cnpaBu. Ane 3 yaciB As-.

i.
'2 Februarius (JIOTWIA) — Micsilb «OUMLLLEHHSA>. rycrta 3anpoBaf>XeHo CeMUAEHHWUIA, TaK 3BaHUIA NMaHETHUIA TWXAEeHb, KOTPULA HabysB no-
3. Martius (6epes3eHb) — micaub Mapca. wunpeHHs. Imnepatop KOCTAHTUH Benukunia y 321 p. H. e. y3aKOHWB BifIbHUIMA Big npaui,
4. Aprilis (kBiTeHb) — Mmicsiub BeHepu. neHb — dies Solis (Hepging).
5. Maius (TpaBeHb) — MicsAlub 60ruMHi Mai, maTepi Mepkypis. . .
6 lunius (4yepBeHb) — MicAUub K HOHW. Hasen gHis TuxHA:
7. Quintilis (nuneHb)— nisHiwe lulius, Ha uecTb . lOnis Liesaps. dies Lunae — peHb Micsys (noHeAinok),
dies Martis — peHb Mapca (BiBTOpOK),
* Leid kaneHpap («cTapuitid CTUNb») 3acTocoByBaBcA y Hac fo 1918 p., a 3 ciuHA

1918 p. 6yB BBeAeHWIA 6iNbll TOYHWIA, 3arasibHOMOLWMPEHNIA «HOBUIA CTUMb» — «TFPUTOPi- * BignoBigHe nopsgkKoBe 4YMC/0 paxyBasiocb Bif FOMIOBHOr0 [AHA Hasaf, Npuyomy
aHCbKUPA KaneHgap» (1582 p.). 3apaxoByBaBCS FOJ/IOBHUIA AeHb i AeHb, SKUIA BU3Ha4vaBCs.

** HYHAOIHW — pUHKOBI Hepo6o4i AHI Nicna BOCBMUAEHHOr0 TUXHSA. BoHW HasuBar
192 NNCb «AeB’aTMMU» (MOop. nNonus) TOMY, WO paxyBaBCA TaKO0X Hepobo4MiA AeHb rnepej HOBUM/

TUXHeM. TakuM YMHOM, Bif O4HOro PUHKOBOFO AHS A0 Apyroro 6ysio cim po6oumx AHiB, .

13-2494
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Martius
Maius
lulius
October

Kalendis
Martiis
a. d. VI
a. d. Vv
a. d. IV
a. d. 11
i b a
pridie _7f-
Nonis Martiis
a. d. VIl
d. VII
d. VI
d. Vv
d. IV
d. 111

[

pridie N
Idibus Martiis
d. XVII

d. XVI
d. XV
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d. XII
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d. X
d. IX
d. VI1IIl
d
d
d
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pridie Kalendas

Apriles

DY PEY PR YD DY

Mercurii — geHb Mepkypisa (cepega),

lovis — peHb tOniTepa (4eTsep),

Veneris — peHb BeHepu (n’aTHuuS),

Saturni — pgeHb CaTypHa abo Sabbatum (cTapoeBp.) — cy6oTa,
Solis — peHb CoHus (Hepgins).

PUMCbKWUN KANMEHAOAP
lanuarius Aprilis Februarius
Augustus lunius
December September

November

Kalendis Kalendis Kalendis
lanuariis Aprilibus Februariis
a. d. v o« a. d. Iv « . a. d. v
a. d. 1l oc¢ a. d. Il 8 CC)’ a.id.. 11 ?JBI'F
pridie zZ 2 pridie zZ < pridie  _ b 4q
Nonis Nonis Nonis
lanuariis etc. Aprilibus etc Februariis
a. d. vII « a. d. vII « a. d. VIII
a. d. VI a. d. VII a. d. VII

d. VI a. d. VI a. d. VI
a. d. Vv a. d. Vv X a. d. Vv
a. d. IV a. d. Iv < a. d. Iv
a. d. Il a. d. Il _% a. d. Il
pridie pridie pridie
Idibus Idibus Idibus
ianuariis etc Aprilibus etc. Februariis
a. d. XIX a. d.XVIIIl a. d. XVI
a. d.XVIII a. d. XVII a. d. XV
a. d. XVII a. d. XVI a. d. X1V
a. d. XVI a. d. XV a. d. X1l
a. d. XV a. d. XIV a. d. X1l
a. d. X1V a. d. X111 a. d. X1
a. d. XIIl a. d. XII a. d. X
a, d. XII a. d. X1 a. d. IX
a, d. XI a. d, X a. d. VIII
a. d. X a. d. IX a. d. VIl
a. d. IX a. d. VIII a. d. VI
a. d. VIII a. d. VII a. d. Vv
a. d. VIl a. d. VI a. 3. |||V|

a.d.
Z'_ z \\;I Z: g \I/V pridie Kalendas
a. d. IV a.d.lll Martias
a. d. 11 pridie Kalendas
pridie Kalendas Maias
Februarias
a_(_= ante diem; etc. = et cetera

Mipu. Barn. MoHeTHn

Mipn, O0BYVHK:.

pes — (pumcbkutd ¢yT, ctona) = 29,57 cwm,

cubitus (nikoTb) = 44,4 cm,

passus (nNogBiAHWIA Kpok) = 5 cTtonam = 147,85 cm,
mille passus (pyumcbka Muns) = i.478,5 m.

OCHOBHOI O0AMHULE [0BXWHKU Gynia ctona (PUMCbKUIA (yT).

Mipu  nosepxHi:
pes quadratus (kBagpaTHuUA ¢yT) = 0,087 m2,
scrupulum (ckpynyn) = 8,75 m2,
actus (akT) = 1.259,44 wm2,
iugerum (torep) = 2.519 M2(npv|6r|. 0,25 ra).

HalimeHwWwow oAuHMLE BUMipy nuowi 6yB KBaapaTHUMA (yT. YacTo BXMBaHOW oau-

HUUel BUMIipy nnowi 6yB CKpynysa, wWo AOpiBHIOBaB KBagpaTHUM dyTam; akT =

= 144 ckpynynam, a torep = 2 akKTaMm.

Mipu o6’emy:
congius (KoOHritd) = 3,275 n,
sextarius (cekcTapith) = 0,547 n,

quartarius (kBapTapiii) = 0,137 n,
urna (ypHa) = 13,13 n,
modius (moaith) = 8,754 n.
OaunHuLelo 06’eMy 6yB KOHFitA. Mloro wocTa yacTMHA HOCUa HAa3By CeKcTapibi, a ueT-
BepTa — KBapTapiti, a 24 cekcTapii ckfaganum ypHy, WO BUKOPUCTOBYBasacb A8 BUMI-

py piguH. 16 cekcrapiiBs gopiBHoBanu | mogito, AkuiA
pevyoBUH.

BMKOpPUCTOBYBaBCA A1 CMNy4Ynx

Baru:

scrupulum (ckpynyn) = 1,137 r,
drachma (gpaxma) = 3,411 ,
uncia (yHuis) = 27,3 r,

libra (dyHT) = 327,45 T.

YacTo BXWBaHOKW ofguHULEl Barn 6yB QyHT, AKWIA ginueca Ha 12 yHUilA.
ot BaroBol OoAWHULE 6yB CKPYMysl.

HalimeH-

KpaTHi yHUii manu Ha3By sextans (antis) — 2 yHUii, triens == 4 yHUil, quadrans =
= 3 yHUii i T. 4.

MoHeTn:
a) ac = GyHT Migi = 327,45 T,
1/6 ¢yHTa = 54,575 T,
1/12 ¢pyHTa = 27,287 T,
1/24 pyHTa = 13,643 T;
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Wecpi6Hi- wmoHeTu:

denarius * (geHapitA) = 16 acam **= 218,28 r (1 ac = 13,643 1),
quinarius (nisaeHapia) = acam = 109,14 r,

sestertius *** (uBepTb pgeHapia) = 4 acu = 54,57 r;

B) 30/10T i MOHETU:

aureus (3os10TuMA) = 25 gwuHapiie (5457 r) = 100 cecTepuiiB (5457 ).

BaXXK0 MOpiBHIOBaTWM BapTicTb aHTUYHUX MOHET 3 MOHeTaMu iHWoi enoxn. OfgHaK
3ycTpivaemo cBigyeHHa y M. Tynnia LiyepoHa, wo MogilA nweHuui (npunbn. 6,6 Kr)
KowTyBaB 4 cecTepuis (218,28 r cpi6na).

IMeHa pUMCbKUX rpoMmagsaH

PuMcbKi 4onoBidi iMeHa 3BMYalAHO CKafanncsa 3 TPbOX 4YacTUH: 1) oco6uUcTOro imMeHi
(praenomen), 3 pogoBoro imeHi (nomen), 3) iHAMBigYyanbHOro npisBucbka (cognomen).
KinbkicTb oco6ucTtux iMeH (praenomina) 6yna gyxe ob6mexeHot. Halabinbl, BXW-

BaHi imeHa: Aulus — A., Appius — App., Gaius — G., Gnaeus — Gn., Decimus —
D., Kaeso — K., Lucius — L., Marcus — M.. Manius — M., Mamercus — Mam., Nu-
merius — N., Publius — P., Quintus — Q., Sextus — Sex., Servius — Ser., Spurius —

Sp., Titus — T., Tiberius — Ti(b). Ta iH.
3BMYaliHO iMeHa (praenomina) gaBasin YOTMPbLOM CTapWMM CMHaM, a iHWi Manu ime-

Ha, fAKi noxoAwnwu BiA MOPAAKOBUX 4YUCAiIBHUKIB — Quintus, Sextus i T. g. ImeHa Pri-
mus, Secundus, Tertius i Quartus 3ycTpivyanuca 30BCiM pigKo.

Nomen (gentis) — ue pogoBe iM’si, fiKe HOCUM BCi YJEHW OQHOr0 i TOro X poAay.
Hanpuknag: Tullius — Tynnita (pig Tynniis), luiius — Onita (pig tOniis).

Ha TpeTbomMy Micui BucTynasno cognomen — iHAMBiAya/lbHe MNpPi3BUCbKO, fKe BKa-

3yBasnio Ha AKy-Hebyab XapakKTepHy pucy pgaHoi nioguHu. Hanpuknag: Scaevola (niswa),
Dentatus (3ybacTuii), Crassus (ToBCTUIA), Scaurus (KAWWOHOIMIA) Towo. Taki npisBucbKa
4acTo cTaBa/IM Ha3BOK BiArasly>XeHHs poAy i nmepexoAmnn Ha HalwagKis.

Y peakux pogax He 6yno npisBucbk (cognomina). Hanpuknag, He mMaB npisBucbKa
cnaBHUiA nonkosogeub laldi Mapith (6n. 157— 86 pp. Ao u. e.), BiAOMWUIA opaTop Mapk AH-
TOHIA (143—87 pp. A0 H. e.) i pag iH.

Bynn Bunagku, wWwo oAgHa N0AMHa Masa ABa Npi3BUCbKa; Apyre 3 HUX Ha3nBasocb
a’*n6Tten. Hanpuknag, Lucius Aemilius Paulus ogepxas apyre npizsucbko Macedoni-
cus 3a nepemory Haj, MakefoHCbKUM Lapem lMepceem B 168 p. oo H. e. NMokoputenb Adpu-
kn Publius Cornelius Scipio gictaB agnomen — Africanus.

BinbHOBiANYWEHNK oAepXyBaB iM’a BrsiacHe (praenomen) i pogose iMm’'a (nomen)
KOMMUWHBLOFO xa3fiHa, a MpisBUCbKOM (cognomen) y Hboro 6ysno Te iM’A, KoTpe BiH MaB
Ak pa6. Hanpuknag, Marcus Tullius Tiro — Mapk Tynnith TipoH — BiNbHOBIANYLWEHNK
Mapka Tynnis LUiuepoHa.

* [eHapith cnoyaTky = 10 acam.
** Konu ac = 1/24 pyHTa migi = 13,643 r.
*** CecTepuith cnoyaTky = 2,5 aca. Sestertius TakoX Ha3uBaBCA hummus.
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B enoxy pecny6niku geski ocobu manm no gsBa poAosi imeHa (nomina) BHacnifok
YCUHOBJ/IEHHSA. 3a PUMCbKUM 3BUYAEM YCUHOB/IEHUIA NpuiAmaB ocobucTe im’a (praenomen),
Ha3By poay (nomen) i npi3BMCbKO (cognomen) TOro, XTO AOro YyCMHOBWB, a CBOE Pojo0Be
im’a (nomen) 36epiraB y hopmi Ha -anus (gpyre npisBucbko). Hanpuknag, Math OkTaBili
(MalAbyTHIA iMmnepaTop ABrycT) nicnsa Aoro ycuHoBieHHs Taem tOniem Liesapem oTpumaB
im’a Gaius lulius Caesar Octavianus.

PuMcbKi XIHKW B K/laCM4YHY enoxy Manu Tiflbku iMm’s cBoro poay (nomen). Hanpu-
Knap, yci XiHkn pogy Tynniie imeHyBanuce Tynniamu, XiHku poay tOniie — ipniamu.
CTapwa gouka ogepxysana cognomen Maior, apyra 3a Bikom Secunda, a6o MWor, Tpe-
TAa — Tertia i T. A.

3HaTHI XiHKW gicTaBanu, KpiMm nomen, TakoX cognomen cBOro 6atbka. Hanpuknag,
aAouka 1. Leuinis Metenna — Ueuyinia Metenna (gpyxuHa Cynnwu), godyka M. Nlisis Apy-
3a KnaspgiaHa — JliBia Apy3inna (ApyxXwuHa imnepaTtopa ABrycra).



BMPABW | TEKCTWU

BripaBu y unTaHHI

MpounTatiTe, aquarium, auditorii® decanus, rector, professor, lector, inspec-
to*, imperator,, protancia, magister, pra”“ns, dens, gangraena, auctor, aer, poeta po-
ema pyrpuw, canalis; cttfaho, corona, cuprum,.medicus, oculus, prosus, hygiena

nf & bestia> musculus, legatus, primusfnovus, doctus’

epistula, gxemplum, factum, filius, potenUa, noster, terra, victor, humanus brevis”
fortuna, imperrunT>«studium, consui, legagb, locus, murus, declinat®, magisSte
plebs, portus, publicus,.sensus, signum, philosophus, competens,'umbra opinio solus’
f " D v e propire AAKTI b, w T w w
w T nominare consulere, scaenicus, a ttinentia, cognomen, ge om ~ T fiffdpStus
status, administrare, elegantia®materia, schola]ticus, psychologia, corpus, rhytmi-
cus exemplar, absurdus, effectus,’ labyrintlfts, mbnollthus, stipendium s'tudeo dy-
.«gs». amorphus, eieteniaT, ~dosis, di*pllna, membrana', periodus criticS'
tera oleum, argentum, ferrum, murus, metallum, numerus, luna, herbariu”~to’

7' f** J1 9T triumphl,S’ rhytraus' harmonia, video, cultura, officiis,
pactum, incognitus, docens, conflictus,..fessio, codex, casus, historia, arena natio

c um, coTniinT, minister,'—OI’StOF/ censura, collega, circlus, tribunal secretiFius"

S t T Mt .S fe t rai0 eNo "—»e 7 »"e 2

tus!’s $ a " N ‘a’ Grheda’ Britannia>Valerius, lulia, Marcus, Augus-

flrrs2' MocT“ Te 3Haf Haronocy B Takmx csoBax: vacuum, verticalis, digrissio, dispu-
s alTHhf.re’ decl;| m/fio, dictatura, deforma'tio, ilMsio, classicus, minimus navi-
gio, obligatio, pigmentum repressio, receptum, occasio, accentus, obiectum, respub-

b ‘in2 ferrX V(industlia’ nianiffus, semestris, traditio, auctiritas, depreV
erescus S  dSOT mhO’ wa/ ,a° memorandum, observare, agititio, oppositio, con-
TnX ¢ T ’  aSP/CtUS’ demonstratio> debfWr, complexus, compressio,
adontSr ff@ fSpeCf f’ C°nstructiO’ cor5na' deP°“ re> dominatio, observare, a4o,
adoptare, affec us, antiquus, apparatus, arFna, auditor, citharista, civTlis, collegium
colloquium, colonia, columna, communis, condicio. s.raplth* g ’
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TekcTn 0 OKpeMUX po3ainis rpamaTuKun
DECLINATIO |

1. Europa est terra. 2. Europa et Asia sunt terrae. 3. Sicilia est insula magna.
4. Britannia est insula magna. 5. Sicilia et Britannia insulae magnae sunt. Aqua
bestiis et plantis necessaria est. 7. Patria mea magna et clara est. In silvis variae
plantae sunt. 9. Scientia potentia est. 10. Incolae insularum plerumque nautae sunt.

1
Tullia puella Romana est. Terentia matrSna Romana est. lulia, Aemiliae filia,
Tulliae amica est. Tullia et lulia puellae Romanae sunt. Tunicae puellarum albae sunt.

Puellae in silva sunt.

Hl

De Italia
Lingua Latina est lingua antiqua. Italia est terra Europae et patria linguae La-
tinae. Roma est in Italia. Lingua Latina est lingua poetarum Romae antiquae. Multis
pugnis et multis victoriis Roma clara est. Sicilia est magna insula Europae inter
Italiam et Africam. In ora Siciliae est Aethna. Nota est audacia nautarum. Roma clara

est doctrina et litteris.,
PRAESENS INDICATIVI ACTIVI

| De luna

t
Forma lunae rotunda est. Luna terrae propinqua est. Luna et stellae noctu terram

illustrant. Luna saepe figuram litterae «C» habet. Non semper lunam videmus. Umbra
terrae interdum obscurat lunam. Luna plena nautis graffl est. Luna et stellae nautis
viam monstrant. Nautis- multae stellae notae sunt. Dea lunae erat Diana.

sXr
Il De Sicilia

Sicilia est magna insula Europae, inter Italiam et Africam sita. Incolae Siciliae
eagricolae et nautae sunt. Agricolae arant et colunt terram, nautae navigant. Sicilia
admodum fecunda est. Insula etiam nunc uvis clara est.

11 Incolae Italiae
incolae Italiae antiquae agricolae et nautae sunt. Agricolae arant, nautae navi-

gant. Stellae nautis viam monstrant. Nautae lunam et stellas vident et in patriam na-

vigant.
Magistra et discipulae in scholam veniunt. In schola magistra puellis fabulam

narrat.
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IMPERATIVUS PRAESENTIS

Salve!
Salvete, discipulae! Salve, magistra!
Valete, discipulae! Vale, magistra!
Laboras. Bene labora. Laboratis. Bene laborate. Magistra sum. In schola laboro. In
scholis laboramus. Magistra fabulam puellis narrat. Fabula magistrae puellas delectat.
Videsne stellam magnam? — Ita, video stellam magnam. Videtisne statuam? —

Ita, videmus statuam. Puella statuam rosis ornat. Puellae statuam magnam rosis et
violis ornant.

DECLINATIO 1l

| De elephantis

Elephantus magnus est. Oculi elephanti parvi sunt. In silvis Asiae et Africae
est magnus numerus elephantorum. Indi elephantos albos in numero deorum habent.
Elephanti albi rari sunt. Mira est patientia elephantorum.

Il De metallis

Aurum, argentum, ferrum metalla sunt. Metalla sunt in terra. Multi fluvii auro
abundant. Ferrum est metallum necessarium. Aurum et argentum apud populos ma-
gnum pretium habent. E duro ferro populi varia instrumenta parant.

Il Rusticus Sabinus et vicinus

Marcus est rusticus Romanus. Marcus equum et mulum habet. Ager Marci parvus
est. Marco filii sunt: Quintus, Publius, Caius. Marcus, Quintus et Publius sunt rustici,
arant et colunt agrum. Filii semper Marcum adiuvare et semper laborare debent. Servi
hortum colunt. Caius, filius parvus, ludos amat. Vicus Sabinus, ubi Marcus habitat,
parvus est. Non magnus numerus est ibi rusticorum. Prope a vico est fundus. Domi-

nus fundi est Cethegus. Multos servos Cethegus habet. Sed non libenter servi domino
severo parent.

IV De oppidis antiquis

Roma et Falerii sunt oppida antiqua Italiae. In oppidis antiquis muri alti et por-
tae'sunt. Viae oppidorum antiquorum non latae suat. Aedificia clara ornamenta oppi-

dorum sunt, Magistra de Roma discipulis narrat. Memoria oppidorum antiquorum cla-
ia est.

PRONOMINA POSSESSIVA.
PRONOMINA PERSONALIA

1. Non tibi natus es, sed patriae et tuis. 2. Medici nostri vitam filiorum nostrorum
saepe servant. 3. Cum liberis suis ambulamus. 4. Filius mei amici aegrotus est. 5. Ho-
die ego aegrotus sum. 6 Tu, quaeso, me hodie visita. 7. Nova spectacula nobis gaudio-
sunt. 8 Fabulae poetae nos docent, etiam nobis prosunt. 9. Celsus in libris suis «D;;
medicina» de variis morbis narrat. 10. Scientia nobis prodest.

Il Lupus in fabula

Aesopus, Graecorum poeta, in fabulis suis saepe de lupo narrat. Fabulae lupum ut
bestiam saevam et feram pingunt. Lupus aliguando ad rivum agnum videt. Rivi aqua
a lupo ad agnum fluit, sed lupus avidus agno clamat: «Cur mihi aquam turbas?» Et
agnum miserum devorat. Sic Phaedrus narrat.

11l De aquila et cuniculo

Aquila pullos cuniculi capit et suis liberis portat. Cuinculus multis verbis et lac-
rimis aquilam orat: «Parce meis liberis». Sed aquila cuniculi verba non auscultat, pul-
los cuniculi in suum nidum portat. Tum cuniculus ceteros cuniculos.orat: «Adiuvate
me, amici cari!» Cuniculi aifxilio veniunt. Populum altam, ubi aquila nidum habet,,
subruunt. Ita populus alta concidit et pullos aquilae necat.

PRAESENS INDICATIVI PASSIVI

1. Victoria concordia gignitur. 2. Instrumenta et arma e ferro parantur. 3. Patria
in periculis a viris defendi debet. 4. Statuae virorum clarorum rosis ornantur. 5. Pru-
(ieHlWl saepe vitantur pericula. 6 Magna copia aquae campus irrigatur. 7. Ager ab ag
ricolis colitur. 8 Modestia discipulorum saepe a magistris laudatur. 9. Praecepta ma-
gistri attente a bonis discipulis audiuntur. 10. Memoria minuitur, nisi exercetur.
Il. Plantae in campis ventis moventur. 12. Terra herbis vestitur. 13. Tempora mutantur,
et nos simul mutamur. 14. Amicitia incolarum concordia confirmatur. 15. Ripae aqua-
rum silvis ornantur. 16. Incolae vici agricolae appellantur, si agros colunt. 17. Metalla
in terra inveniuntur. 18. Libris de claris factis populorum nostrorum delectamur.
19.Statuae nostrorum poetarum clarorum lauro pulchra ornantur. 20. Patria nostra »
poetis laudatur. 21. Concordia potentia amicorum augetur. 22. Discordia et malis factis
amicitia minuitur. 23. Nisi bene laboras, non laudaris. 24. In multis oppidis pulchrae
statuae conspiciuntur. 25. Discipuli boni a magistris non monentur. 26. Discipuli mul-
ta sciunt, si bene erudiuntur et docentur. 27. Liberi bene erudiri debent. 28. Laudamini,
studiosi, si bene laboratis. 29. Corinthus clara et Athenae a poetis salutantur. 30. Poe-
tarum clarorum Graecorum statuae et in Aegypto lauro pulchra ornantur.
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IMPERFECTUM INDICATIVI
ACTIVI ET PASSIVI

| De Neptuno, Mercurio et Aesculapio

Populi antiqui multos deos colebant. Neptiinus in Oceano habitabat. Nautae Nep-
tuno equos et tauros immolabant. Mercurius, deus mercaturae, erat nuntius deorum.
Aesculapium medici colebant. Graeci Aesculapio gallos immolabant, Neptuni arae
plerumque in ripis flttviorum erant, Mercurii in viis, Aesculapii in lucis. Ita in fabulis
poetae antiqui narrabant.

Il De amicitia lupi fabula

Asinus aegrotus erat. Filium parvum habebat. Filius in stabulo aegrotum cuiab-at.
Ad aegrotum asinum properabant lupi et stabulo appropinquabant. Tum unus e lupis
ostium stabuli pulsabat et clamabat: «Aperi, mi aselle! Amici tui appropinquabant».
Filius lupis respondebat: «Amicorum verba blanda audio, sed lupos improbos videc».

IIl De castris Romanorum

A Romanis castra ponebantur. Primum a tribuno locus capiebatur ubi aqua et ci-
bus inveniebantur. Deinde quadratum spatium signabatur et muniebatur. In mediis
castris multa tabernacula ponebantur. In castris custodiae per vallum disponebantur.
Itaque copiae securae dormiebant in castris.

v

I. Proeliis et bellis Romani semper delectabantur. 2. Mercurius a Romanis adora-
batur. 3. Arae multae Mercurii in viis collocabantur. 4. Neptunus a nautis adorabatur.
5. In lucis arae Aesculapii herbis et rosis ornabantur. Vesta, dea foci, a feminis ado-
rabatur. 7. Apud RomSnos pueri a servis Graecis educabantur. 8 Statuae poetarum
Romanorum lauro ornabantur. 9. Servi miseri a dominis Romanorum non laudaban-
tur. 10. Apud Romanos antiquos castra vallo fossaque muniebantur.

FUTURUM | INDICATIVI
ACTIVI ET PASSIVI

i. Patriam nostram semper amabimus, pro patria semper pugnabimus. 2. Ut sa-
lutabimus, ita salutabimur. 3. Numquam a bonis amaberis, si malos amabis. 4. Si ro-
busti eritis, ad arma vocabimini et, si periculum erit, patriam defendetis. 5. Nisi bene
mlaborabis, numquam laudaberis. 6 Ripae fluviorum silvis ornabuntur. 7. Agri ab agri-
colis colentur. 8 Si diligenter laborabitis, a magistris laudabimini. 9. Viri docti semper
laudabuntur. 10. Viro bono amicus sum, eram, ero.
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Il De perfidia punita

Olim bellum erat inter Romam et Falerios. Romani ante Falerios castra habebant-
Pueri Faliscorum in bello extra oppidum exercebantur. Aliquando Faliscus quidam
(akniicb) cum pueris nonnullis in castra Romana intrat et Romanis dicit: «Frustra op-
.pidum nostrum oppugnatis. Armis non expugnabitis, sed dolo incolas superabitis. Pue-
ros vobis mando ac ita Romanis victoriam parabo». Sed Romani respondent: «Contra

viros arma habemus, numquam contra pueros capiemus. Semper armis pugnabamus
et pugnabimus».

Il Praecepta tribuni

In castris et per vallum custodiae disponentur. Si Poeni vallo appropinquabunt,
statim a custodiis cernentur. Signum tuba extemplo dabitur. Castra extemplo move-
buntur et arma a vobis parabuntur. «Si strenui eritis et fortiter pugnabitis»,— inquit
tribunus,— «Poeni a vobis depellentur et vincentur. Tum praemia vobis tribuentur».

DECLINATIO TERTIA
(CLASSIS CONSONANS)

1 Romani milites victores magnam praedam habebant. 2. Mores praeceptorum ab
oratoribus laudari debent. 3. Scriptorum clarorum libri a multis hominibus leguntur.
4. Homo hominem iuvare debet. 5.(Veritatem cognoscere omnes homines possunt.]

Apud Germanos reges ex nobilitate, duces ex virtute sumebantur. 7. Magni honores
nostris temporibus scriptoribus claris tribuuntur. 8 Post longum tempus epistulam
a te accipio. 9. Varia opera agricolarum et artificum generi hominum necessaria sunt.

10. Caesar scribit de Gallis: «Viri in uxores et in liberos vitae necisque potestatem ha-
bent».

Il De Romanis

Antiqui scriptores amorem patriae Romanorum laudant. Romani populis finitimis
saepe timorem parabant. Romanis, victoribus multorum populorum, multae terrae
Asiae et Africae notae erant. Milites Romani aut pedites, aut equites erant. Arma equi-
ium et peditum diversa erant. Magna erat constantia militum RomanSrum. Milites
Romani custodes et defensores patriae suae erant. Clari duces belli erant Marius et Cae-
sar, clarus orator erat Cicero, clari poetae erant Vergilius et Horatius.

11l De Cicerone

Magnus erat numerus scriptorum antiquorum. Multi erant oratores clari Graecorum
et Romanorum. In numero oratorum erat et Cicero. Cicero quoque egregius scriptor
Latinus erat. Ciceroni libri scriptorum Graecorum et Romanorum noti erant. Gloriam
magnam Ciceronis libri de philosophia et de eloquentia et de arte orationis habent.
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DECLINATIO TERTIA
(CLASSIS VOCALIS)

1. Caesar ad (flumen) Tamesim milites ducebat. 2. Milites ex alta turri tela mitte-
bant. C3. Remedia mult<j.sunt contra febrim et tussim. -Inter Tiberim et Neapolim est
regio pulchra et fecunda. 5. Etiam in mari alto nautae sitim colligunt. 6 Homines po-
tione sitim depellunt. 7. Pueri tolerare sitim et vires corporis laboribus firmare disce-
bant. 8 In tertio libro Cornelii Celsi «De medicina» est caput de febrium generibus.
9. De tussi et tussis curatiane Celsus multa narrat. 10. Antiqui dicgbant: «Si vis pacem,
para bellum», at nos: «Si vis pacem, para pacem», itaque pro pace certamus.

Il De mari

Magna est pulchritudo maris, magna utilitas..Aqua maris salsa est. Multa flumina
in maria influunt. Rupes litorum maris saepe altae sunt. In mari multae plantae cres-
cunt et mira animalia vivunt. Itaque pogtae non recte mare infecundum appellant.
NatOra marium varia est: alia maria calida, alia frigida sunt. Inter Europam et Afri-

cam est mare Internum. Multa maria Graecis et Romanis ignota erant. Deus fluminum
et marium erat NeptOnus.

11l De animalibus

Sunt multa genera animalium. Animalia vivunt et in terra et in aqua et in aere.
Variae sunt formae et voces animalium. In regionibus Asiae et Africae terra mariqus

rara exemplaria animalium sunt. Facultates animalium diversae sunt. Homines ratione
et lingua animalia superant.

DECLINATIO TERTIA
(CLASSIS MIXTA)

1. Graeci magnum numerum navium hostium capiebant. 2., Est proverbium: «Lu-
pus castos ovium». 3. Multa flumina urbes praeterfluunt et in mare influunt. 4. Portae
urbium nocte in Roma claudebantur. 5. Bonis artibus et litteris honor magnus tribui-
tur.. 6 Autumno multae aves nostrae regiones relinquunt. 7. Multae gentes antiquae
sedes suas non habebant:. 8 Urbs «Athenae» artigm et litterarum sedes erat. 9. In his-

toria nostra pulchra exfemplaria fortitudinis civium habemus. 10. Multarum urbium
origines incertae sunt.

Il De avibus

In silvis multae aves sunt. Aves alas habent. Plumae sunt quasi vestis avium. Vera
voces multarum avium aures hominum delectant. Aves nonnullae nuntii sunt veris.

Autumno aves in alias regiones avolant, nonnullae autem hieme in regionibus frigidis
manent. Ibi saepe famem extremam tolerant.
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Ut leo rex bestiarum, ita aquila regina avium est. Aquilam reginam avium appel-
lamus, nam nulla avis aquilam robore superat.

11l De Scythia

Scythia includitur ab uno latere Ponto, ab altero montibus. Scythia multum in
longitudinem et latitudinem patet. Hominibus inter se erant nulli fines, neque enim
incultas solitudines semper errabant. Uxores liberosque suos secum in platistris vehe-
bant. Lacte et meile vivebant. Pelles ferinae erant Scythis pro vestibus.

v

1. Caesar magnis itineribus in Galliam contendit. 2. Grues hieme maria transvo-
lant. ;3: Cor centrum systematis sanguiferi est. 4. Quod licet Jovi, non licet bovi.
IS:)Nonnullae arbores non unum saeculum vivunt. 6 Flores sunt nuntii veris. 7. Homines
cor habent in sinistra pectoris parte positum. Summi vertices montium nive aeterna
tecti sunt. 10" Omnibus apibus una quies, labor omnibus unus. 10. Europae pars, quam
(Aaky) Pyrenaei montes a Gallia dividunt, Hispania appellatur. 11. Ex fonte homines
aquam bibunt. 12. Poetae Graeci lovem patrem deorum hominumque vocabant.
13. Camillus lovi mactabat centum boves. 14. Vasa sanguifera in venas, arterias et capil-
laria dividuntur.

ADIECTIVA Il DECLINATIONIS.
PARTICIPIA PRAESENTIS ACTIVI

1. Regiones palustres non sunt salubresj,2. Vulnera militum fortium gravia sunt;
neque enim facilis neque celeris est ad gloriam via. 3. Patria est communis parens om-
nium nostrum. 4. Ventus acer silvis arboribusque nocet. 5. Sapienti viro divitiae ser-
viunt. 6 Verba sunt aut simplicia, aut composita. 7. Litora omnium marium semper
erant sterilia. 8 Exempla illustrium et sapientium virSrum utilia sunt. 9. Homini fe-
lici vita brevis videtur. 10. Hostes cum ingenti clamore urbem occupabant. 11. Saepe
ridentes vera dicimus. 12. Delecto et scribens ad te et epistula tuas legens. 13. Sero
venientibus ossa. 14. Oppidum facile defenditur ardenti studio.

Il De Hannibale

Celebris erat Carthago, celebria templa et aedificia urbis, celebre erat nomen Han-
nibalis, egregii et fortis Carthaginiensium ducis. Hannibal erat dux impavidus atque
crudelis. Ut dux celer et fortis erat, ita milites habebat celeres et fortes et impavidos.
Victor magnarum copiarum equestrium et pedestrium erat. Nobilis et memorabilis
est Romanorum clades Cannensis. Memoria cladis Cannensis Romanis semper acerba
et tristis erat.
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111 De Achille

Celeber erat Achilles, filius Pelei regis et Thetidis deae. Achilles particeps belli
Iroiam erat. Celebre erat scutum, celebria erant arma Achillis. Celebris erat celeritas
Achillis. Celeritate sua incredibili et magno corporis robore Achilles Troianis terribi-
is erat. Mors Patrocli (eius amici) Achilli dolores acres dabat. Achilles Hectorem ad
pugnam provocabat et virum fortem necabat.

IV De Ilupo esuriente

Lupus esuriens cibum quaerebat. Tandem audiebat intra casam rusticam puerum
plorantem et matrem clamitantem: «Nisi desines, lupo te dabo!» Itaque lupus, praedam
exspectans, totum diem ibi adstabat. Sed sub vesperum audiebat matrem dicentem-
«Lupus te non habebit; necabimus lupum». Tum lupus tristis recedit.

DECLINATIO IV

spiritu. 4. Cornus et tubae sonitu exercitui signum dant. 5 Incendiis multae domue-
delebantur. 6 In Gallia non solum in omnibus civitatibus, sed paene in singulis domis
bus factiones erant. 7. Fructus autumno arbores ornant. 8 Domus divitum Roma-

norum magnae erant. 9. Reditus exercitus nostri ex proelio clarus erat. 10. Impera lo-
Nero domo aurea habitabat.

Il De exercitu Romano

In exercitu Romano peditatus equitatum numero superabat; equitatus erat in la-
teribus peditatus. Omni exercitui consul praeerat. Copiae barbarorum exercitibus Ro-
manis non erant pares. Nam duces RomSni magnum usum in bello habebant et milites
lortes erant. Forti impetu legiones Romanae hostium exercitus superabant. Celeri cur-

su, hostes impetum Romanorum vitabant. Exercituum Romanorum gloria magna erat,.

11l De magistratibus Romanorum

Principatus magistratuum Romae in manibus consulum erat. Consules erani
magistratus annui; consulibus erant imperium et potestas, praeterea consul erat iu-
dex et pontifex maximus. Consul ius vitae necisque habebat. Item ordinarii magistra-
us alii erant. Praetor ius inter cives dicgbat. Quaestores aerarium curabant. Censor

censum agebat. Postea autem officium censoris erat etiam peccata civium contra bonos
mores notare atque senatum legere.
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DECLINATIO V

1. Dies pars mensis est, hora pars diei. 2. Spe victoriae milites fortes ad pugnam
inflammabantur. 3. Die certa Orgetorix ad iudicium omnes suos_ ducit. 4. In arcubus
res gestae exercitus commemorabantur et celebrabantur. 5. Amicitia res secundas oi-
nat. Longitudo dierum alia est aestate, alia hieme. 7. Lucretius, philosophus et poeta
Romanus clarus, est auctor poematis «De rerum natura». 8 Nulla res tam necessaria
e3t omni generi hominum quam medicina (Quintilianus). 9. Romani nonnullos dies atros-
appellabant. 10. Res parva saepe rerum magnarum initium erat. 11. Philosophia est
scientia rerum humanarum et rerum naturae. 12. Amicis fidem servate non solum m
rebus secundis, sed etiam in rebus adversis. 13. Amicitia res secundas ornat, adversis
rebus solatium praebet. 14. Hieme et aestate longitudo dierum et noctmm inaequalis

est. 15. Concordia civium rei publicae necessaria est.

Il De pugna Marathonia

In magno periculo olim res publica Atheniensium erat. Nam Persae cum magna
exercitu in Atticam invadebant. Exercitus Atheniensium parvus erat, duces autem
rei militaris periti erant. Inter duces Miltiades prudentia insignis erat. Concordia Gra&
eorum in rebus adversis admirabilis erat. Apud Marathonem planities erat ibique Athe-r
tilenses contra copias Persarum pugnabant. Initio diei in media acie Persae, m corni-
bus autem aciei Graeci victores erant. Meridie victoria Graecorum certa erat.

PERFECTUM INDICATIVI ACTIVI

1. Bello Punico secundo Hannibal multas Italiae civitates occupavit. 2. Caesar
postquam Pharnacem, regem Ponticum, superavit, scribit: veni, vidi, vici. 3. Milites
arma ceperunt, hostes in silvas pepulerunt, urbem suam defenderunt. 4. Veientes m.
Fabios impetum fecerunt et ad unum omnes occiderunt. 5. Populi hostem numquam
timere desierunt. 6 Homini natura rationem addidit. 7. Paucae civitates Caesari ob-
sides miserunt, reliquae neglexerunt. 8 Nonnulli grammatici Latini libros de orthogra-
phia scripserunt. 9. Romanorum legati in hostium castra venerunt. 10. Haedui legatos

ad Caesarem miserunt.

Il De Daedalo

Daedalus, artifex clarus, casu hominem necavit. Itaque cum Icaro filio ex urbe
Athenis fugit et in insulam Cretam ad regem Minoem migravit. Ibi iussu regis laby-
rinthum aedificavit. Postea Daedalus consilium cepit in patriam remigrare. Minos au-
tem Daedalum et Icarum retinuit atque etiam in labyrintho inclusit. Tum Daedalus
dolum excogitavit: ex pennis quattuor alas fecit et cum filio- avolavit. Sed incautus

Icarus in mare decidit. Daedalus in Siciliam pervenit.



111 De servis Romanorum

Misera et laborum plena erat servorum vita in civitate Romana, nam neaue'iim
«llum servis erat, neqtie leges dominos ab iniuria et maleficio prohibebant Itaque do-
mini servos instrumenta vocalia ,,omtaibant, LW »,0s vttae p,U3, m~*

«erunt Crudelitate dominorum adducti haud raro servi se libertatemque suam vin-
dicare temptaverunt et seditiones concitaverunt. Tum fortiter pugnantes exercitus
Romanos saepe pepulerunt et res suas suo arbitrio ordinaverunt, sed postremo victi

PLUSQUAMPERFECTUM INDICATIVI ACTIVI.
FUTURUM EXACTUM (??) INDICATIVI ACTIVI

| De Prometheo

Prometheus auxilio Minervae homines ex terra et aqua fecerat et de genere humano
oene meruit. D. saepe Prometheum ad epulas suas invitabant. Itaque conliliumT
vis, qui (akun) omnes homines necare constituerat, Prometheo notum erat Promethe-
m aliguando m caelum venit et ignem de Olympo subduxit et hominibus donavit. Qu-

quarn ira lovis magna erat, genus humanum non delevit. Prometheum autem Vul-
canus iussu lovis ,n monte Caucaso ferreis catenis ad saxum alligavit coll ieaneaquila

ecur Promethei devorabat. lecoris pars, quam (saKy) aquila interdiu devoraverat noctu

dol5res “ at-POstea— - « - S

Il Galli Romam expugnant

Quarto saeculo ante aeram-nostram Roma in magno periculo erat. Galli enim cum
copus Romanorum ad fluvium Alliam contenderant et Romanos fugerant. Multi Roma-
ni cecideiant. Tum Romani Capitolium defendere constituerant. Galli in portas irru-
perant Tecta incenderant. Marcus Manlius fortiter defendit neque se dedi* Sed magna
inopia frumenti Romanos premebat. Manlius cum Gallis de indutiis egit. Regulus Gal-
lorum magnum auri pretium poposcerat. «Si aurum», inquit, «pependeritis, decedam

Si pretium non solveritis, neque viris, neque feminis, neque pueris parcam» Romani
aurum suum tradiderunt, tamen Galli contenti non eiant.

dfbii ?2CNW P m muUt3bitis’ Si °mnla audiveritis. 2. Si te rogavero, nonne resporr

Itb , iCr « I T W fnmUS’ scr'bpmits ad te. 4. Si hostes oppidum expugnaverint,
delebunt; o. Philippus, Macedonum rex, Lacedaemoniis scripsit: «Si in Laconicam ve-

iero, fmibus vos exturbabo». Lacedaemonii rescripserunt: «Si».

r art r «P ™ pusne eris' si te emero?» Servus respondit: «Etiam, si non emeris».
/. Nioba inquit. «Latonam orbam appellabitis, si mecum comparaveritis. Tibi seri-
bam si otium habuero. 9. Si hominibus profueris, in calamitate tibi non deonnf

. -
ZEX)ZZ h I P? Uer°® frang6re’ L
Dona dabuntur de pecunia quantam senatus decreverit.
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Homo quidam ser-

I epistulam meam legeris.'

PARTICIPIUM PERFECtlI PASSIVI

1 Carthaginienses victi pacem a Romanis petiverunt. 2. Pueri cenati ad opus a.-

ccssrunt. 3. Hostes timore coacti et virtutis nostrae memores fugae se mandaverunt
Emessus e navi accepi tuas litteras ante, quinque dies datas. 5. Caesar AlexanlJr*

p o S regnum Cleopatrae dedit. ' Condita urbs conditoris nomine appella a est.
7. Homerus et Hesiodus ante Romam conditam fuerunt. 8 Cives urbes ab hoste de e b
resiituerunt. 9. Britanni repulsi ab equitatu se in silvas abdiderunt 10 Interdiu stet
te non videmus obscuratas luce solis. 11. Nero, hostis patnae lud.catus, pug.on se
transfixit 12. Nautae venerunt in urbem ornatam permultis monumentis statutu-
13. Carthaginienses victos hostes ferreis catenis vinciebant.

14. Antiqui poetae narra-
verunt de Troia capta et deleta.

1. Aestate floribus, herbis, plantis terra vestita est., 2«Litterae a Phoenicibus m

ventae sunt. 3. MuHa bella a Romanis terra marique gesta sunt. 4- Magna class
sarum parvo numero navium Graecorum victa est. 5. Roma condita est w b g -
nktn rina Tiberis 6 Ab Augusto forum Romanum aedificatum est. 7. Aedificia tlam
~e S ta sunt. 8 W foro ab Augusto aedificata multa et

9i Apud Romanos feminae ab omnibus officiis publicis remotae eran .  »

tus erat, sed brevi tempore restitutus est.

| Non prius dormiemus, quam negotia nostra finita erunt. 2. Ad Lacedaemonios

et Athenienses legati missi sunt et ita iussu regis dicebant: «Nisi regi nostro aqua et ta-
ra datae erunt, urbes vestrae delebuntur. 3. Liberi praesidium erunt, si bene educati
erunt 4 Cum copiae e castris eductae erunt, in hostes ducentur. 5. Oppida vestra sabs
muniantur si ipsi viri fortes fueritis. 6 Respondebo tibi, sed non ante, quam mihi

ipse responderis. 7. Imperator ad milites: «Milites, si hostes a vobis victi erunt, prae-
m ii vobis dabuntur!» 8. Si classis hostium superata erit, miles, qui (aknia) primus na;
vem hostium ascenderit, corona navali ornabitur. 9. Si captivi a vobis Romam adduc-
erunt, praemia multa vobis dabuntur! 10. Miles, qui (akmii) alium periculo hbeiav.r,

et vitam servaverit, corona civica ornabitur.
IV De cahsa belli Troiani

Erant nuptiae Pelei, regis Thessaliae, et Thetidis deae. Omnes dei invitati erant,
praeter Discordiam. Dea Discordiae ira commota est et malum aureum mter epu
te- lactavit in quo (Ha Akomy) inscriptum erat «Pulcherrimae» (HabAkpacuBiwiiA) Diu
luno Minerva, Venus de malo certabant:; Denique iussu lovis a Mercurio ad Pandem,
regis'Priami filium, ductae erant. luno Paridi potentiam, Minerva sapientiam \emus
Helenam, pulcherrimam mulierum, prom-isit. Paris Veneri malum tradidit. Paulo po,
a Priamo 'patre in Graeciam missus est. Ibi Helenam, Menela, regis —orem, rapuu
Hinc bellum Troianum incipitur. Multos annos ad Troiam” pugnatum e.a . -

Troia a Graecis dolo capta et deleta est.
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CTYMNEHI MNOPIBHAHHA MNMPUKMETHWKIB

L Nostro labore vitam hominum tutiorem et opulentiorem reddere studemus.
2. Aestate nocies sunt breviores quam hieme. 3. Aurum gravius est quam argentum.
4. Danuvius longior et latior est quam Rhenus. 5. Ver iucundius est quam autumnus.
6 Pastores oves in pascua feliciora agunt. 7. Dies calidiores sunt autumno. 8 Alpes mon-
tes altissimi Europae sunt. 9. In altissimis montibus aer purissimus est. 10. Ferrum est
utilissimum, aurum pretiosissimum. |l. Saluberrimum tempus ver est. Campanis
pulcherrima regio Italiae erat. 13. Campania erat uberrima vino et frum»nto 14 Ara-
bum equi celerrimi et pulcherrimi erant. 15. Ut regiones dissimillimae sunt, ita inores
incolarum dissimillimi sunt. 16. Dissimillimi erant mores Germanorum antiquorum efc
Romanorum. 17. Romani celeberrimas urbes'habebant. 18. Domus Germanorum humih-
hmae et angustissimae erant. 19. Templa Romana simillima erant templis Graecorum.

20. Hoc dictum Ciceronis clarissimum est: «Res pubiica mihi carior est quam vita mea».

Il De regno Persarum

Antiquissimis temporibus Persae fortiores et belliciores erant ceteris omnibus Asiae
populis. Cyrus, vir fortissimus et prudentissimus, Persas imperio Medorum, gentis
multo infirmioris et ignavioris, liberaverat et conditor ingentis regni Persarum fuit.
Brevissimo temporis spatio regnum Persarum amplissimum fuit, et reges Persarum di-
vitissimi et potentissimi fuerunt omnium regum Asiae. Persae non modo cum populis
Asiae bellaverunt, sed etiam cum gentibis aliarum terrarum. Paulatim autem divitia»,
et luxuria Persas imbelliores et molliores fecerunt.

Il De varietate morum

Magna est varietas morum populorum. Ut regiones dissimillimae sunt, ita mores
incolarum dissimillimi sunt. Aliis temporibus populis alii mores sunt. Dissimillimi
erant mores Germanorum antiquorum et Romanorum. Romani pulcherrima aedificia
et celeberrimas urbes habebant; domus Germanorum humillimae et angustissimae erant
Nonnullae gentes Germanorum temporibus Caesaris certas sedes non habebant. Romani

habebant templa pulcherrima et simulacra deorum pretiosa, Germani imagines deorum
non habebant.

OCOB/IMBOCTI YTBOPEHHA CTYMNEHIB
MOPIBHAHHA MNMPUKMETHWUKIB

L Bona valetudo mulio melior est quani maximae divitiae. 2 Tarquinius Superbus
pessimus et crudelissimus erat. 3. Honesta fama melior est quam pecunia. 4 Terra maior
est luna, minor sole. 5. Homines melius oculis, quam auribus credunt. 6 Sol multo*
maior est quam terra. 7. Apud omnes fere gentes manres natu a minoribus coluntur.

In pugna apud Salaminem non solum plures erant Persae quam Graeci, sed Graeci
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ibi etiam multo minorem numerum navium longarum habebant quam Persae. 9. Quies
optimum medicamentum est. 10. Graeci in Sicilia Italiaque plurimos portu et me-
liores agros occupaverant. 11. Pauperes sunt magnificentiores quam divites. 12. Xan-
tippe, Socratis uxor, maledicentissima erat. 13. Aqua maxime necessaria est plantis
ct hominibus. 14. Discipulis exempla magis idonea sunt quam praecepta. 15. Ultimae
Germaniae partes nunquam in fide Romanorum erant. 16. In inferiore parte Italiae mul-
tae coloniae Graecorum erant. 17. Caesaris temporibus Britanniae pars interior appel-
labatur ab incolis, qui in insula nati erant. 18. Italia inferior a Romanis magna Grae-
cia appellabatur, quod Graeci prioribus temporibus plurimas colonias ibi condiderant.
19. Interdum interior abdominis membrana rumpitur, superior cutis autem integra est.
20. Atlas duos arcus habet: arcum anteriorem, id est arcum vertebralem, et arcum pos-

t-riorem, idi est arcum dorsualem.

Il Gentes lItaliae

Italiam superiorem habitabant Galli. Partem Italiae, quae cis Alpes sita est, Ro-
mani Galliam Citeriorem vel Cisalpinam appellabant. Maior Gallia Ulterior vel Trans-
alpina appellabatur, quod trans Alpes sita est.

Romanorum finitimi erant Etrusci, qui prioribus temporibus ex Asia M Italiam
venerunt. In : iores partes lItaliae incolebant Sabini, Aequi aliaeque nationes. Diffi-
cillimum fuit cum Samnitibus foedus facere. Pleraeque gentes Italiae mediae et interio-
ris Romanis parebant. Italiam inferiorem Romani Magnam Graeciam appellabant,,

quod Graeci ibi plurimas colonias constituerant.
ADVERBIA

1. Aliter vivunt agricolae, aliter nautae. 2. Audacter in re, in consilio prudenter.
3 Syracusae ab Archimede diutissime defendebantur. 4. Duces nostri sapienter rem
publicam nostram regunt. 5. Graeci Troiam magis dolo quam fortitudine expugnave-
runt. 6 Acriter et vehementer Graeci apud Marathonem pugnaverunt. 7. Numquam
Romani acrius et vehementius pugnaverunt quam apud Cannas. 8 Saepe Germani eunt
Gallis acerrime pugnaverunt. 9. Equites Romani celerius ad flumen venerunt quam
hostes. 10. Milites nostri fines rei publicae nostrae vigilanter custodiunt. 11. Romam
in theatro clamabant: pulchre, bene, recte. 12. Equus celeriter currit. 13. Avis celertus
volat. 14. Amici nostri optime valebant. 15. Tempus celerrimum celerrime fugit.
16. Optime valete, amici! 17. Pedites Galli pessime erant armati, multo peius quam mili-
tes Romani. 18. Equites Gallorum meliora arma habebant et saepe magnopere Roma-
nos infestabant. 19. Facilius est dicere, quam agere. 20. Mos erat Spartanis breviter

respondere, fortiter pugnare.

Il De Aegypto

Aegyptus olim regnum Africae erat. Incolae Aegypti antiquitus praecipue”agucul-
turam exercebant et mercaturam cum populis Europae, praesertim cum Graecis. Nilus

fluvius antea erat et nunc est beneficium naturae, quia in Aegypto raro pluit. Nilus-
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autem extra ripas diffluit terramque irrigat. ltagque agricolae Aegypti habitabant non
procul a ripis Nili. Silvae in Aegypto non erant. E plantis erant in hortis fici, citri,
palmae, in limosia — papyri et loti. Metallis Aegyptus non abundabant; erat quidem
et aurum et argentum in Aegypto, sed parum.

PRONOMINA DEMONSTRATIVA.
PRONOMEN RELATIVUM

1. Totus hic mundus, universa haec terra, immensum hoc mare natQrae opus est.
Huic omnes parent, hanc omnes amant. 3. Senatus haec intellegit, consul videt, hic
tamen vivit. 4. De hoc morbo ille medicus peritus interrogari debet. 5. lila verba semper
memoria tenebuntur. His discipulis illi septem colles Romae antiquae noti sunt.
7. Huic periculo hae duae res erant auxilio: scientia et pax. 8 Cuncti verbis huius ma-
gistratus monentur. 9. Tu quoque illis verbis moneberis. 10. In illo monte Romulus Ro-
mam aedificavit.. 11. Hi ipsi tanto studio laborant. 12. Discipulus piger sibi ipsi nocet
non magistro. 13. In nobis ipsis est fons fortunae. 14. Parentes sunt optimi amici li-
berorum; libenter eos iuvant multaque beneficia iis tribuunt. 15. Sunt quinque partes
orbis terrarum; maxima earum est Asia. 16. Maxima laus Achillis et Ulixis est; huius
enim prudentia, illius fortitudo carminibus Homeri celebrabatur. 17. Defende te tua
ipsius opera. 18. Suo iure noster ille Ennius sanctos appellabat poetas. 19. Hoc tempore
i ebruari hiems frigidior erat. 20. Eum omnes amant, cuius virtus omnibus utilis est.

11 De Gallorum et Germanorum deis

Caesar in eis libris, qui «Commentarii de bello Gallico» dicuntur, et de bellis, quae
cum populis Gallorum et Germanorum Romani diu gerebant, et de moribus institutis-
que eorum scribebat: Galli deorum maxime Mercurium colunt. Hunc viarum ducem,
hunc mercatorum custodem appellant. Post hunc colunt Apollinem et Martem et lovem
et Minervam. De his deis eandem fere opinionem, quam reliquae gentes, habent: luppi-

‘er imperium deorum tenet, Apollo morbos depellit. Minerva operum atque artificiorum
iitia tradit. Mars bella regit.

11l De Croeso et Solvne

Cui vestrum fortuna Croesi, regis Lydiae, nota est? Eis, qui vitam eius ignorant,
de superbia eius nonnulla narrabo.

Croesus in Asiae urbe habitabat, cui nomen erat Sardes. Hic rex, cuius divitiae
erant ingentes, magnam potentiam habebat.

Aliquando Solo Atheniensis, quem Graeci inter septem sapientes numeraverunt,
ad Croesum venit. lussu regis omnes divitiae regiae ei monstrabantur. Deinde Croesus
eurii interrogavit: «Quis felicissimus omnium estJ» llle: «Tellus Atheniensis»,— inqu-
it,— «mea sententia, felicissimus fuit, nam ei boni et probi liberi erant, et pro patria
ugnans vitam efflavit. Et res humanae caducae sunt et saepe mutantur».

IV De Nioba

Nioba, Tantali filia, uxor erat Amphionis, regis Thebanorum. Propter potentia;:,
et divitias mariti et propter suam pulchritudinem Nioba superbissima fuit, maxime
autem ea de causa, quod multos liberos habuit. Mulieres et virgines aliquando Latonae,
matri Apollinis et Dianae, sacrificabant. Nioba eas vituperavit et «Cur»,— inquit,—
«ei, non mihi sacrificatis? Pulchritudine, potentia, divitiis, etiam geneie omnes homi-
nes supero. Tantalus est mihi pater, lovem avum appello. Spectate liberos. Latonam
orbam appellabitis, si mecum eam comparaveritis. Ego quattuordecim liberos habeo,

illa duos».
Ea re Nioba Latonae iram excitavit. Dea statim liberis suis omnia narravit,
et Apollo: «Audacia verba»,— inquit,— «istius Niobae poenae digna sunt». Idem di.oi

Diana. Liberi, precibus matris commoti, in arcem Thebanorum venerunt, et Apollo
filios, ilia filias Niobae sagittis necaverunt. Ita Niobae superbia ipsi causa doloris fuit,
marito autem, qui de caede liberorum certior factus se ipse necavit, et libeiis eorum
causa perniciei. Misericordia deorum Nioba in saxum mutata est, lacrimaeque eius
etiam nunc manant.
PRONOMINA INTERROGATIVA.
PRONOMINA INDEFINITA.

PRONOMINA NEGATIVA
|

1. Quid carius est quam patria? 2. Quis carior est quam amicus amico? 3. Qui poe-

ta dulcior est quam Homerus? 4. Quod decus pulchrior est quam virtus? 5. Cui nostrum
sunt ignota carmina poetarum nostrorum? Quem poetam magis laudant quam Ho-
merum? 7. Quid est dulcius quam nomen patriae? 8 Cuius vocem audio? 9. In qua
urbe vivimus? 10. Ad quem scribis? 11. Philosophus quidam, nomine Bias, dixit:
«.Omnia mea mecum porto». 12. Apud Spartiates erat genus quoddam hominum, quod
Hilotae appellabatur, quorum magna multitudo agros colebant. 13. Antiquissimis tem-
poribus neque quisque serviebat, neque quidnam privatae rei habrbat. 14. Optimus
quisque modestissimus est. 15. Quidquid id est timeo Danaos et dona ferentes (Vergil.)
16. In vita apium est aliquid, quod civitati hominum similis est. 17. Quaedam bes-
tiolae habent vitam unius diei. 18. Eloquentia paritur exercitatione quadam. 19. Ho-
mini, qui mortem timet, semper aliquis terror impendet. 20. Non cuivis placet, quod
alicui placet. 21. Nemo praeter mercatores in Britanniam advenit, sed iis ipsis ninii.
praeter oram maritimam notum est. 22. Nemo melior fuit homine illo, nemo clarior,
nemo honestior (Cic.). 23. Nihil est agricultura melius, nihil dulcius (Cic.). 24. Nullus
locus tibi dulcior esse debet patria. 25. Nemini plura debemus officia quam parentibus,

Il Alexandri ad Aristotelem epistula
Alexander Aristoteli salutem dicit

Vicimus hostem et superavimus arenas. Sed ex ordine omnia describam. Postquam
exercitum in Asiam transportavi, Persas ad Granicum flumen vici totamque Asiam ser-
vitute barbarorum liberavi. Plurimae urbes ipsae mihi se tradiderunt; paucae portas



clauserant, eas vi et armis cepi. Regem ipsum Dareum ad Issum vici magnamque prae-
dam feci. Una Tyrus, quae in insula posita est, portas clauserat. Eam urbem terra ma-
rigue oppugnavi et septimo mense cepi. Paulo post exercitum in Aegyptum duxi. Eam
Persarum provinciam facile expugnavi et incolis libertatem reddidi. In ora Aegypti

uroeni condere constitui, quae Alexandria vocabitur. Misi tibi lapides raros, planta-
rum et animalium genera varia.

Vive valeque, magister carissime!

VERBA DEPONENTIA.
VERBA SEMIDEPONENTIA

i. Virtutem clarorum virorum non solum admirari, sed etiam imitari debemus
2 Non moriuntur opera poetarum clarorum. 3. Medicamentorum actionem viri docti
m animalibus primo experiuntur. 4. Belgae ab finibus Galliae oriuntur. 5. Qui iure
utitur, nemini facit iniuriam. 6 Populus Romanus parfim suo proprio, parlim communi
omnium hominum iure utebatur. 7. Hic mortui vivunt et muti loquuntur. 8 Bona
exempla imitari debemus. 9. Magistri discipulos hortantur. 10. Ego recte operam meam
.iacio, tu autem semper solum polliceris. 11. Mihi erat in animo proficisci in Graeciam,
i2. In bello populi multa mala patiuntur, immo vero multi moriuntur. 13. Populi so-
ciis dona largiuntur. 14. Scythae per montes et silvas vagabantur. 15. Cicero optime de
ie publica meritus est. 16. Servius Tullius Etruscorum iniurias ultus est. 17. Gloria
virtutem tamquam umbra sequitur. 18. Dulce et decorum est pro patria mori. 19, Mag-
nos homines virtute metimur, non fortuna. 20. Laetamur novis libris, quos nobis do-
navistis. 21. Semper imitamini mores factaque eorum. 22. Caesar verebatur ne Hel-
vetii etiam provinciae Romanae nocerent. 23. Caesar cohortatus suos proelium commi-
sit. 24. Concordia parvae res crescunt, discordia maximae dilabuntur. 25. Nervii vinum
reliquasque res ad luxuriam pertinentes ad se importari non patiebantur. 26. Caesar
tinum pagum Helvetiorum ultus est, quod Helvetii prioribus temporibus consulem
Romanu-m aggressi interfecerant. 27. Caesar nactus idoneam tempestatem cum exerci-
tu profectus est. 28. Homines aegroti aqua frigida interdum pro medicamento utuntur.
20. Et gaudia et dolores nobiscum semper partiris. 30. Caesar exercitui frumentum
metiri debebat. 31. Quod omnia ausi sunt, multa adepti sunt. 32. Qua de causa audete
vos quoqueljmnia! 33. Suebi frigidissimis locis quoque in fluminibus lavari solebant.

34. Naves eodem, unde erat profecti, revertuntur. . Auxiliaribus ad pugnam non mul-
lum Caesar confidebat.

Il Herodotus

Herodotus Halicarnassius in terras remotissimas profectus est, multas enim res
cognosci poterat. Itaque in Aegyptum venit diuque ibi cum sacerdotibus versatus est
muitaque didicit. Inde ad Phoenices pervenit, qui multarum artium periti. Ars seri-'

bere a Phoenicibus inventa est. Deinde Herodotus Babyloniam adiit, postea domum
revertit.
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AIEC/TTOBA, CKNALEW 3 SUM, FERO, FIERI

i. Amicus noster tibi aderit, sicut mihi saepe aderat. 2. Optimus nostrum cuncti
discipulis praeerit. 3. In libris poetarum nostrorum multae et verae sententiae insunt.
4 Studium linguarum novarum nobis proderit, amici. 5. Fabulae poetarum non solum
te et nos docent, sed etiam tibi nobisque prosunt. 6 Bona exempla pueris semper pro-
desse potuerunt, mala saepe oberunt. 7. Amicus verus in omnibus periculis adest, ade-
rat, aderit. 8 Sequani crudelitatem absentis Ariovisti tamquam praesentis horrebant.
9. Vir bonus nunquam deerit amicis in rebus adversis. 10. Sine virtute nungquam vera
amicitia esse potest. 11. Ubi nunc has res adversas constanter fers, ita postea omnia
commoda tibi allata patienter feres. 12. Omnes eadem difficilia ferimus. 13. Fer patien-
ter onus, fac sapienter opus. 14. Onus, quod aequo animo fertur, levius fit. 15. Apud
Romanos dotem non uxor marito, sed uxori maritus offert. 16. Incolae totius Galliae
lingua, institutis, legibus inter se differebant. 17. Omnium consensu ad Vercingetori-
gem imperium Galliae delatum est. 18. Celeriter fama caedis mercatorum Romanorum
ad omnes Galliae civitates perlata est. 19. Parrhasius tabulam tulerat in qua puerum
pinxit. 20. Zeuxis palmam Parrhasio detulit. 21. Apud veteres Romanos agricolis fie-
bant consules. 22. Ex metallo instrumenta fiunt. 23. Hoc fieri potest in provinciis.

24. Nihil fit sine voluntate. 25. Nemo fit casu bonus.

Il De triumpho Romano

Magnus honor imperatoris Romani erat triumphus. Magna multitudo civium tri-
umpho intererat; etiam legiones victrices aderant; eis legionibus imperator praeerat.
Jn pompa triumphali etiam principes victarum gentium ducebantur aliique nobiles,
omnes catenis aureis onerati. Ingens erat numerus plaustrorum, quod ingens praeda
aliter portari non poterat. Eo tempore Urbi nihil ornamenti deerat. Nihil autem tam
praeclarum excogitare possumus, quam spectamen imperatoris triumphantis. Post-
quam ad Capitolium pompa pervenit, imperator triumphans lovi tauros albos immo-
labat. Post sacrificium in Capitolio celebratum epulae-splendidae parabantur.

A1IECNOBA VOLO, NOLO, MALO, EO, EDO

1. Volo versibus cotidie memoriam meam exercere. 2. Cur illo consilio uti non
vis? 3. Aut prodesse volunt aut delectare poetae. 4. Paratus sum exire. 5. Nolo de usu
servorum disputare, in quos superbissimi et crudelissimi sumus. 6 Diutius te morari
nolo. 7. Noli turbare circulos meos! 8 Stultum facit fortuna, quem vult perdele,
9. Idem velle atque idem nolle ea demum est vera amicitia. 10. Non raro ex duobus amici)
alter vult, quod alter non vult. 11. Bellum nolumus, sed omnes impetus hostium pro-
pulsabimus. 12. Imperator legatis hostium; «Si iterum», inquit, «<mecum congredi vub
tis, ego paratus sum pugnare, si pacem habere mavultis, abicite arma». 13. Multi sci-

unt, quae recta sunt, sed facere nolunt. 14. Quae volumus id libenter credimus,
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,I Kol,te*es graviores Qifferre m tempus futurum. 16. Ciceroni in patriam redeunt: ma
=" a mii L@':'V,U'm :m.forum obviam prodat. 17. Cras ad urbem ibo 18 \d r»,1
ens, am.com scholam eunti occurri. 19. Germani cum armis e castris exierunt ei‘ad
iumen proficiscebantur, plerique vi fluminis oppressi perierunt. 20. I, bone quo vlriu-

T 2 H ’ no 4 T ! H -
ek I (c))brvfam—gf;‘—l“[una m-ilf-n ’trae'br%\eurr%néraeget%meﬁ réetgr?tLlJnJ'O\%zd.)\./I&fo/Rttlisl ()r]ljrr%llc@m
puu et ab ea disce sedulitatem. 25. Magistri praeire debent exemplis. 26. Vos estis
tun mem panem quem nos edimus. 27. Esto, quod parentes tibi parant. 28 Sus est v«\»

8l mvenlre POtest-29-Vos esle’ 4U0d adest. 30. Bene laboramus, iucunde fc .

Il De Germanorum antiquorum moribus

m « .~ ? . agricuJtO™enon studen{; maSna Pars victus eorum in lacte, caseo cvae
onsistit. Cibi genere et exercitatione et libertate vitae vires aluntur et corpora imm- va

magnitudme g”mniur Atque consueverunt locis frigidissimis pellibus corpora te-re
"\pfl m fummibuf Cum civitas bellum gessit, magistratus creantur. Ei bello pra-

uil® suos ms dicu¥eNcodu ML e dEHRAE PITORSS retisnuT at(lue PAnnrr

Germani non agri modum certum habent aut fines proprios, sed magistratus a*'

col'inl W ann°S SIngUIOS hOminibus agros att‘-ibuunt atque anno post alio transire

°NeKla I " junct* “ 'nlI"0OlLe T» “

NUMERALIA CARDINALIA

i. Quattuor sunt anni tempora: ver, aestas, autumnus, hiems. 2. Condita est Car-
Lago septuaginta duobus annis ante, quam Roma. 3. lussu Caesaris Bellovaci ses-n-
tos obsides ei dederunt. 4. Februarius duodetriginta vel undetriginta dies habrf
Fines Helvetiorum m longitudinem CLXXX patebant. 6. Citharista quidam, StraNm"
ub nomine, in schola sua novem Musarum simulacra et Apollinis statuam habuit
m.c.puios vero duos. 7. Septem fuerunt reges Romani. 8. Sex menses dimidium
, ApUd Gl;a e C 0 S Musae numerabantur. 10. In legione Romana Caesaris_tempori.
=tb sex mi.ia militum erant. ].1. Romulus septem et triginta annos regnabat. 12Armus—
~bet trecentos sexagmta quinque vel sex dies, mensis triginta dies vel triginta unum
0. Classem septuaginta navium Miltiades habebat. 14. in senatu Romano primum cen-
Un vir. illustres et sapientes erant, deinde trecenti, postremo sescer.ti. 15. Duo cum
-cumt idem, non est idem. 16. In.legione Romana decem cohortes, in cohorte tres ma-
mpuh, in manipulo duae centuriae; centuria centum milites habebat, deinde quinaim-
' ? V,gi,Itl' aln5Mn, T est adul«cens, homo sexaginta annos natus ‘es!
enex. 18. Ovidius scripsit quattuor libros Epistularum ex Ponto. 19. Duo milia equi-
es m pugna ceciderunt. 20. Fines Helvetiorum in longitudinem milia passuum CCXL
- dtitudmem CLXXX patebant. 21. Regnum Romanum ducentos quadraginta quat-
tuor annos viguit. 22. Quadringentos duodeoctoginta annos respublica Romana a con-

sulibus gubernata est. 23. In toto corpore humano numerantur ossa ducenta sexagmta.

Z4 1n pugna Marathonia occisi sunt e numero Perseum, ut rerum scriptores an icat

tradunt, sex milia et quadringenti, e numero Atheniensium - centum nonaginta duo.

NUMERALIA ORDINALIA

Hora est vicesima quarta pars diei. Mensis triginta aut triginta unum solus Feb-
ruarius duodetriginta aut undetriginta dies continet. Nomina mensium Romanae sum
originis. Antiquissimis autem temporibus apud Romanos annus fuit decem mensium,
Primo mensi nomen fuit Martius, quinto Quintilis, sex oSextUis septimo Septembei
octavo October, nono November, decimo December. Nurna, alter rex Romanorum,
numerum mensium duobus auxit et ordinem horum mutavit. Postea Romani Qmna-
lem mensem lulium, Sextilem Augustum nominaverunt. lulio nomen est lulio, C
sare, Augusto - ab Augusto imperatore. Primo mensis diei nomen fuit Kalendae qgm
into Nonae, tertio decimo ldus; mensibus autem Martio, Mat, lulio, Octobri septm.o

diei fuit Nonae, Idus quinto decimo,

( 1P Nummarium historiae Romanae

Annos numerabartPRomani ab anno Urbis conditae, qui fuit ante aeram nostram,
septingentesimus quinquagesimus tertius. Initio reges per annos circiter ducentos
euinquagihta civitatem ad arbitrium suum rexerunt. Anno quingentesimo nono sue
ab Urbe condita ducentesimo quadragesimo quarto, postquam expulsus est ex iegt.
Tarquinius Superbus, creati sunt duo consules. Hunc statum quinque fere saecula o,-
servaverunt Romani. lam anno ducentesimo sexagesimo sexto tota fere Italia m poti-
tate Romanorum fuit. _ .

ANNO tricesim o imperium occupavit Augustus, qui primus impeiator P°P 1
ni fuit Imperatoribus paruit imperium Romanum usque ad annum quadringentesimum
septuagesimum sextum aerae nostrae sive millesimum ducentesimum tricesimum ai-

Urbe condita.
|

1 Ter terna sunt novem. 2. O terque quaterque beati, qui patriam m servitute Ne
videbatis. 3. Alii menses habent tricenos dies, alii tricenos singulos, mensis autem Feb-
ruaris duodetriginta dies numerat. 4. Consulibus bina milia militum data sunt. 5. Ut
Romae consules, sic Carthagine quotannis bini reges creabantur. 6 Copiae nostrae u i

castris Alesiae tenebantur, hostium autem binis.

GERUNDIUM

1 Omnibus hominibus est innata cupiditas discendi. 2. Hominis mens alitur dis-
cendo et cogitando. 3. Legere utile est, legendo libros docemur et delectamur. 4. Quin-

tus Fabius novam vincendi rationem invenit; non pugnare. 5. Breve tempus aetatis
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esatis longum est ad bene honesteque vivendum. 6 Nulla aetas ad perdiscendum sera
-est 7 Homo ad intellegendum et agendum natus est: 8 In disputando veritas gignitur.

Ex discendo capimus voluptatem. Bonus orator discendo animos audientium do-
cet, delectat et permovet. Il Themistocles maritimos praedones persequendo mare
litum reddidit. 12 Defendendi haec causa non gloriandi eloquor. 13. Fama crescit
«undo. 14. Omnes cupidi sumus carmina poetarum Romanorum legendi. 15. Ex provt-
oendo est appellata prudentia. 16. Amici parati erunt ad succurendum miseris 17 Ma-
gister discendi causa profectus est Romam. 18. Ars scribendi a Phoenicibus inventa est

>3 Juppiter nullo magis hominem separavit a ceteris animalibus, quam dicendi facul-
tate (Quint.).

Il De peregrinatione Herodoti

Herodotus fuit egregius scriptor Graecorum. Is discendi causa terras multas pera-
gravit; multa enim homines discunt peregrinando et videndo aut audiendo. Deinde
Aegyptum venit jbiqgue a sacerdotibus multa didicit. Aegyptii enim scribendi, pingen-
di, sculpendi periti erant; medici arte medendi florebant. Inde ad Phoenices pervenit,

a quibus ars scribendi inventa est. Herodotus res gestas Graecorum in novem libris
scripsit.

PARTICIPIUM FUTURI PASSIVI,
CONINGAT 10 PERIPHRASTICA PASSIVA

I. Omnibus nobis obtemperandum est legibus patriae nostrae. 2 Non parcendum
est hosti. 3. Nobis pro patria pugnandum est. 4. Aegrotus diligenter curandus est
In omnibus rebus nobis modus adhibendus est. 6 Nihil sine ratione faciendum est!
7. Nulla possessio, nulla vis auri et argenti pluris, quam virtus, aestimanda est (Ci-
cero). 8 Non omnis error stultitia est dicenda (Cicero). 9 Lex iubet ea, quae facienda,
prohibetque contraria. 10. Loquendi elegantia legendis oratoribus et poetis augentur!
h. Insula abundat materia utili ad naves aedificandas. 12. Caesari uno die multa agen-
da erant, acies instruenda, milites cohortandi, signum tuba dandum. 13. Dux urbe de-
iendenda magnam gloriam sibi parare studuit. 14. Xerxes Graeciae opprimendae cau-
sa ingentem exercitum comparavit. 15. Ti. Gracchus triumvir creatus est dividendis
eagris. 16. Helvetii ad pacem petendam legatos miserunt. 17. Legendo mens formanda
e i. 18. Oratores antiqui bonis orationibus legendis dicere discebant. 19. Consilia pru-
centium virorum audienda sunt. Nobis primum audiendum, deinde audendum et
agendum est. Z. Nobis.aliqui vir bonus diligendus est. 2 Videndum est, utrum rnor-
jus increscat an consistat an minuatur. 23. Conversae sunt omnium mentes summa-
que cupiditas belli gerendi iniecta est. 24. Ad Caesarem legati Gallorum in castra vene-
runt puigandi sui causa. 25. Aegroto semper corpus exercendum est, si aestas natan-
dum est. 26. Ars regendae rei publicae difficilis est. 27. Nobis carmina ediscenda sunt.

28. Discimus libris legendis. 29. Romulo et Remo vita non mollis inter pastores acenda
eerat.
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Il De Archimedis morte

Marcellus, Romanorum consul, ad Syracusas, urbem Siciliae nobilissimam, oppyg
nar-das missus est. Archimedes, qui ea tempestate Syracusis fuit urbis defendendae
causa, opera Romanorum disturbabat. Archimedes, dum in pulvere quasdam tornus
describit attentius et militi Romano, qui praedandi causa in domum irruperat: «Quis
nam es?» — interrogabat, propter nimiam cupiditatem illud investigandi, quod requi-

rebat, nihil respondit nisi hoc: «Noli turbare circulos meos». Itaque a milite detrunca-

tus est.

11l De bello cum Belgis gesto

Caesar ad milites monendos decurrit et legionem decimam pervenit. Militibus proe
Hi committendi signum dedit. Atque, cum in alteram partem item monendi causa ve-
niebat, pugnantibus occurrit.

Exiguitas temporis tanta fuit hostiumque animus tam paratus, ad pugnandum,
ut non modo ad insignia accommodanda, sed etiam ad galeas induendas scutisque te-

gimenta detrahenda tempus defuerit. Diu proelium anceps erat.

PARTICIPIUM FUTURI ACTIVI.
CONIUGATIO PERIPHRASTICA ACTIVA

1. Milites nostri venerunt cives suos liberaturi. 2. Qui imperaturus est alio, ipse
prius oboedire debet. 3. Ave, imperator, morituri te salutant. 4. Helvetii omne frumen-
tum incenderunt, praeterquam quod secum portaturi erant. 5. Qui visuri domos, paren-
tes, coniuges, liberos estis, ite mecum (Livius). 6 Legati a Dareo, Persarum rege, Cat-
iba»inem venerunt petentes auxilia adversus Graeciam, cui illaturus bellum Dareus
erat 7. Alexander excursurus cum valida manu fuerat ad Athenas. 8 Irascimur saepe
non illis qui laeserunt, sed iis, qui laesuri sunt (Seneca). 9. Apes, quum lam evolaturae
sunt, consonant vehementer (Varro). 10. Cum his versare, qui te meliorem facturi sunt
(Sen.). 11. Omnia, quae ventura sunt in incerto iacent. 12. Galli nullam gentem, per
quas ituri essent, parem armis rati (Liv.). 13. Vobiscum iter factuii sumus. 14. C«i-sai.
pontem trans Rhenum facturus et exercitum suum in Germaniam traducturus erat.
15. Hannibal nunquam cum Romanis pacem compositurus fuit. 16. Librum lectuius
sum, quem mihi amicus dedit. 17. Profecturus eram ad te. 18. Magna pars hominum,
cum navigaturi sunt, de tempestate non cogitant. 19. Catilina eiusque socii bellum ci-

vile moturi sunt. 20. Lecturi sumus libros de Roma antiqua.
ACCUSATIVUS CUM INFINITIVO

1. Scriptores narrant Romulum et Remum conditores urbis Romae fuisse. 2. Sci-
mus Troiam a Graecis captam esse. 3. Servos in Colosseo cum bestiis pugnavisse cons-
tat. 4. Notum est statuam magnam Neronis in amphitheatro Vespasiani collocatam
esse. 5. Pater dicit se epistulam scriptarum esse. 6 Filius dicit donum sibi a patre da-
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tum iri. 7. Socrates dicebat se nihil scire. 8. Spero te meo labore contentum fore. 9. In-
tcifectum esse L. Catilinam iam pridem oportebat. 10. Augustus carmina Vergili cre-
mari contra testamenti eius verecundiam vetuit. 11. Consules iussi sunt exercitum
sci ibeie atque in fines hostium ducere. 12. Athenienses vetiti sunt muros restituere.

Amicus mihi dixit te esse in Italia seseque ad te litteras mittere. 14. Et prodesse vo'

>t et delectare poetae. 15. Videmus vos diligenter discere posse. 16. Pater dixit fili-
um vene pingeie. 17. Caesar iubet milites pontem facere. 18. Notum est lunam circum
terram moveri. 19. Scio epistulam a meo filio scriptam esse. 20. Notum est multas ter-
ras a Romanis expugnatas esse. 21. Puto liberos brevi ventoros esse. 22. Ubi Romam fa-
ma venit exercitum fusum fugatumque esse, omnes fere Romani, qui in urbe erant,
fugerunt. 23. Caesar narrat omnem Galliam in tres partes divisam esse. 24. Caesar nar-

‘fi. Celtas a Romanis Gallos appellatos esse. 25. Ubi Caesar vidit Ariovistum non cu-
pere pugnare, idoneo loco castra posuit.

Il De bello cum Pyrrho gesto

Pyrrhus, lex Epirotarum, cum in Italiam belli causa venit, sperabat se
non jyolum Italiam, verum etiam Siciliam et Africam in potestatem suam re-
dacturum esse, Romanos autem facile victum iri. Sed post pugnam, ad Hera-
cleam factam, qua etsi Romanos vicit, ipse tamen magnum detrimentum accepit,

exclamavisse dicunt post aliam similem victoriam se sine milite in Epirum
reversurum esse. Talis fuit Pyrrhi victoria.

11l De patre felici

Scriptores narrant Diagoram Rhodium tres filios habuisse: unum pugilem, secun-
dum pancratiastem, tertium luctatorem. Qui omnes ludis Olympiae certabant. Pater
sperabat filios in certaminibus victuros esse. Ipse Olympiae aderat et vidit omnes vin-
cere eodem die et corSnis ornSri. Adulescentes felices patri oscula dabant, populus fio

ics in eos iaciebat. Sed iidem scriptores narrant Diagoram gaudio commotum in stadio,
in osculis et in manibus filiorum, animam efflavisse.

IV Plinius Caecilius Secundus

Scimus Plinium Calpurniam, uxorem suam, valde amavisse. Litteras ad amitam
uxoris suae, Calpurniam Hispullam, a qua Calpurnia educata erat, et ad prosocerum
eius Calpurnium Fabatum, litteras saepe scripsit, quibus virtutes uxoris suae laudabat.
In Plinii epistulis legimus Calpurniam non solum pulchram, sed etiarn doctam puellam
Inisse, libros Plinii legisse, versus eius cantavisse, et cithara formasse; magistrum mu-
steae non habuisse, sed amorem illi magistrum fuisse.

NOMINATIVUS CUM INFINITIVO

i. Disciplina Druidum in Britannia reperta atque inde in Galliam translata esse

existimatur. 2. Qui tacet, consentire videtur. 3. Quietum fore videbatur reliquum
.testatis tempus. 4. Cicero clarissimus orator Romanorum fuisse traditur, 5, Hic mag-
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nae divitiae esse dicuntur. 6. In hoc agro thesaurus defossus esse dicitur. 7. Galenus
modicus optimus esse putabatur. 8. Gallia in partes tres divisa esse dicitur. 9. Beatus
Epicurus sibi videtur esse moriens (Cic.). 10. Perfugium videtur omnium laborum et
rolli situdinum esse somnus (Cic.). 11. Mihi antiquissimum genus illud fuisse videtur.
12. Isocrates maior mihi ingenio videtur esse. 13. Mortem etiam virgines Athenis, regis
Erechthei filiae, pro patria contempsisse dicuntur (Cic.). 14. Medea Peliam dicitur fe-
cis—=* rursus ex sene adulescentulum (PIl.). 15. Lectitavisse Platonem studiose, audivisse
ctirn Demosthenes dicitur (Cic.). 16. Caesar appropinquare dicebatur, magnusque
sterror incidit Pompei exercitui (Caes.). 17. Quam multos scriptores rerum suarum mag-
nus ille Alexander secum habuisse dicitur (Cic.). 18. Fugisse ex proelio dicuntur notis-
simi latronum duces (Cic.). 19. Fortis ac vehemens orator existimatur esse C. Gracchus
(Geli.). 20. Primus in Italiam creditur venisse Saturnus.

Il De Themistocle

Apud Graecos dicitur Themistocles Atheniensis incredibilis ingenii et mentis fuis-
se. Memoriam quoque singularem eum habuisse cives putabant. Omnia enim, quae au-
diverat et viderat, memoria tenuisse videbatur. Aliguando ad eum peregrinus quidam
accessisse dicitur et promisisse se ei artem memoriae esse traditurum. Themistocles:
-«Oblivisci», inquit, «discere malo. Nam memoria teneo etiam ea, quae nolo, oblivisci

non possum, quae volo».

ABLATIVUS ABSOLUTUS

1

]. Priamo regnante Troia capta est. 2. Troia capta Aeneas in Ital/m venit. 3. Cae-
sar Gallis devictis Romam rediit. 4. Cicerone et Antonio consulibus Catilinae coniuratic
erupit. 5. Autumno adveniente aves avolant. 6. Alpibus superatis Hannibal in Italiam
venit. 7. Hoste appropinquante cives portas clauserunt. 8. Bello confecto legati ad
Caesarem venerunt. 9. Sole oriente aves canere incipiunt. 10. Incipiente vere flores
apparent. 11. Crescente periculo crescunt vires. 12. Pace florente artes florent. 13. Ex-
pulsis regibus Romani consules creaverunt. 14. Graeci advenientibus Persis Thermopy-
las ceperunt. 15. Galli nullo defendente in urbem Romam invaserunt. 16. Bellum Gal-
licum C. lulio Caesare imperatore gestum est. 17. Natura duce errari nullo pacto potest.
18. Hostes ad urbem proficiscebantur nullo resistente. 19. Pompeius bellum ineunto
vere suscepit. 20. Milites luce prima pontem transgrediuntur. 21. Duce vivo milites
fortiter pugnant. 22. Caesare necato triumviri rem publicam obtinuerunt. 23. Milites
signo dato impetum fecerunt. 24. Helvetii lintribus iunctis flumen transibant. 25.

Mortuo Troiano Hadrianus imperator factus est.

Il De Alexandro rege Macedonum

Philippo, rege Macedonum, occiso Alexandei regnum occupavit. Gentibus finiti-
mis d<-mitis a rege exercitus adversus Persas paratus est. Alexandro bellum geiente Gra-
eci bellum moverunt, sed devicti sunt. Hellesponto traiscto Persas ad Granicum flu-
men vicit; plurima oppida maritima portas Alexandro aperuerunt. Rex urbibus mari-

timis captis magnam partem Asiae occupavit.
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11l De Ulixe

Graeci Troia incensa rursus Graeciam petiverunt. Multi eorum variis erroribus
factis in patriam reverterunt. Ulixes tempestate cursum prohibente in insulam, cui
nomen Ogygia erat, delatus est: Ibi nympha amore impulsa Ulixem immortalitatem
promitteris retinebat. Ulixes septem annos in insula moratus Athena adiutrice navi-
gium aedificavit et patriam navigavit. Sed ventis adversis ad Phaeacum insulam de-
ferebatur. Ibi benigne a rege Alcinoo receptus est. Tandem deis auctoribus ad orain

patriae tas diu desideratae versus est. Procis occisis una cum Penelope multos annos
suis civibus iustus praefuit.

BXXVMBAHHA CONIUNCTIVUS PRAESENTIS
Y HESANEXHWUX PEYEHHAX

1. Bene semper laboremus. 2. Bene legamus et scribamus. 3. Valeant cives meit
4. Stet urbs praeclara mihique patria clarissima! (Cicero). 5. Quod sentimus, loquamur,
quod loquimur, sentiamus: concordet sermo cum vita (Seneca). 6. Vivat, floreat, cres-
cat res publica nostra! 7. In omnibus periculis et in magnis et in parvis constantes si-
mus! 8. Omnibus in rebus modus adhibestur. 9. Cives mei sint incolumes, sint floren-
tes! 10. Omnia vincit amor et nos cedamus amori (Vergilius). 11. Gaudeamus igitur,
iuvenes dum sumus. 12. Sit mens sana in corpore sano. 13. Ne cedamus hostibus. 14.
Audiamus et alteram partem. 15. Audiatur et altera pars. 16. Ne regrediamur, sed pro-
grediamur. 17. Ne regrediantur, sed progrediantur. 18. Quid agam? 19. Quo me vertam?
20.Utinam aliquis me adiuvet! 21. Utinam in Colchidem proficiscaris. 22. Utinam fal-
sus vates sim! (Liv.). 23. Quid ego de M. Marcello loquar, qui Syracusas, urbem or-
natissimam, cepit? (Cic.). 24. Egone illum non fleam? 25. Egone non defleam talem:
adulescentem? 26. Rhodienses superbos esse, aiunt. 27. Sint sane superbi. Quid id ad
vos attinet? 28. Sint sane ista bona, quae putantur. 29. Ne sint in senectute vires; ne
postulantur quidem vires a senectute. 30. Ubi istum invenias, qui honores amici ante-
ponat suo? (Cic.). 31. Vix veri simile fortasse videatur (Cic.). 32. Quem neque gloria
neque pericula excitant, nequiquam horteris (Sali.). 33. Quis fallere possit amantem?

(Ver.). 34. Pro patria quis bonus dubitet mortem oppetere? (Cic.). 35. Quis dicere
audeat, vera omnia esse somnia?

Il De Troia capta
Graeci, laboribus belli Troiani fatigati, de victoria desperaverunt et in patriam
reduci cupiverunt, sed ab Ulixe retenti sunt. Ulixes: «Equum ligneum»,— inquit, «ex-
struamus. In ventrem fortissimi viri armati se abdant, ceteri autem naves conscendant
reditumque in patriam simulantes ad insulam Tenedum navigent».
Consilium Ulixis ab omnibus probatum est.

Il Quae sint in horto necessaria?

Multa sunt in horto necessaria. Sit primum aquae copia. Dividatur ea ac per ri-
vulos adducatur in omnes horti partes. Claudatur hortus. Ne multae sint arbores,
quarum umbra nocet. Vertatur humus, iniciatur stercus. Si dabis terrae, terra dabit.
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BXNBAHHA KOHIOHKTUBA MUMHYJTNX YACIB
Y HE3AJTEXHMX PEYEHHAX

1. Milites signa referunt maestique — crederes victos esse — in castra rede-
unt. 2. Valerius cotidie cantabat, erat enim scaenicus; quid faceret aliud? 3. Quid’
facerem? 4. Ad amicos confugerem? 5. Quam multa, quae nostra causa numquam face-
remus, amicorum causa facimus. 6. Utinam Clodius, non modo viveret, sed etiam prae-
tor, consul, dictator esset, potius quam hoc spectaculum viderem! 7. Quid facerem?
S. Si alas haberes, volare posses. 9. Utinam quattuor manus haberem! 10. Quis nega-
verit? 11. Utinam viveret. 12. Utinam vixisset? 13. Fuerit hoc verum. 14. Haec quum
-viderem, quid agerem, iudices? (Cic.). 15. Illud utinam ne vere scriberem (Cic.). 16,
Utinam virorum fortium atque innocentium copiam tantam haberetis? (Cic.). 17. U ti-
nam me mortuum prius vidisses! 18. Utinam frater meus viveret et iterum classem
duceret! 19. Ne vos quidem, iudices, mortem timueritis (Cic.). 20. Neminem cito lau-
daveris, neminem cito accusaveris. 21. Quae hic erant, curares (Ter.). 22. Ne popos-
cisses (Cic.). 23. Malus civis Carbo fuit. Fuerit aliis; tibi quando esse coepit? (Cic.).
24.0 stultum hominem, dixerit quispiam (Cic.). 25. Non igitur faciat, dixeiis quis,
quod utile sit. 26. Litterae tuae me molestia valde levarunt: utinam omnino liberassent
(Cie.). 27. Utinam, ut culpam, sic etiam suspicionem vitare potuisses! (Cic.). 28. U ti-
nam deus sapientes Sioicos effecisset! (Cic.). 29. Utinam iam ante vidisses neque totum
animum tuum maerori mecum simul dedisset (Cic.). 30. Utinam, M. Antoni, avum tuum
meminisset! 31. Utinam evenissent ea, quae tum homines precabantur! (Cic.). 32. Pa-
retur librorum quantum satis sit (Sen.). 33. Nihil scripsisses potius (Cic.). 34. Quod
tibi fieri non vis, alteri nec feceris. 35. Hoc facito, hoc ne feceris (Cic,). 36. Quod du-
bitas, ne feceris (Plin.). 37. Hoc sine ulla dubitatione confirmaverim eloquentiam rem:
n.nam esse omnium difficillimam. 38. Ego ipse cum Platone non invitus erraverim (Cic.)
39. Ingenia studiagque oppresseris facilius, quam revocaveris (Tac.). 40. Nullam virtu-
tem regis Alexandri iustius, quam celeritatem, laudaverim (Curt.).

UT (NE) FINALE ET UT (NE) OBIECT1VUM
I

1. Dareus, rex Persarum, ut Graecos puniret, classem quingentarum navium com-
paravit. 2. Athenienses aliaeque civitates Graeciae saepe legatos miserunt, ut oraculum
Apollinis Delphici consulerent. 3. Caesar Labienum cum duabus cohortibus et iis du-
cibus, qui iter cognoverant, praemisit, ut summum iugum montis ascenderet. 4. Athe-
nienses et Lacedaemonii foedus fecerunt, ut inter se contra Persas, qui Graeciam ir-
ruperant, adiuvarent. 5. Milites aciem suam carris circumdederunt, ne qua spes in fuga-
relinqueretur. 6. Amicus petit a me per litteras, ut sibi ignoscam. 7. Amicus petebat
a me per litteras, ut sibi ignoscerem. 8. Romani Carthaginem nuntios miserunt, ut
mandarent Hannibali, ne bellum contra socios populi Romani gereret. 9. Thrasybulus
legem tulit, ne quis ante actarum rerum accusaretur neve multaretur. 10. Caesar, ne
Dumnorigis supplicio Divitiaci animum offenderet, verebatur. 11. Periculum erat,
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ne ex magna militum offensione seditio oriretur. 12. Opto, ut ad me venias. 13. Cura,

*mi carissime frater, ut semper valeas. 14. Discipulus optavit, ut sibi liber daretur’
15. Corpus multis eget rebus, ut valeat.

De maligna crudelitate Darei

Dareus, rex Persarum, qui exercitum in Europam traicere constituerat, ut Scythis
bellum inferret, a Persa nobili, cui quattuor filii erant, rogatus est, ut unus ex illis
domi relinqueretur. Cui rex: «Quoniam», inquit, «a me petivisti, ut unum ex filiis tibi

lelmquerem, omnes domi relinquam». Quae ubi dixit, crudeliter imperavit, ut quattuor
illius filii occiderentur. Ita omnes filii domi manserunt.

De leone et asino et vulpe

Leo et asinus et vulpes aliquando convenerunt et societatem iunxerunt, ut socii
venationis essent. Multis in silva bestiis comprehensis et necatis leo asino imperavit,
ut praedam divideret. Asinus omnibus aequales partes tribuit. Tum leo imperavit vul-
pi, ut praedam divideret. Vulpes praedam ita divisit, ut leoni maiorem, sibi minorem
partem tribuerat. Tum leo: «Cur», inquit, «ita divisisti praedam, ut mihi maiorem par-
iem tribueres? Recte egisti, nam mihi, regi animalium, maior pars debetur». Vulpes
respondit asini sortem se docuisse praedam dividere.

CUM TEMPORALE ET CUM HISTORICUM

1. lam ver appropinquabat, cum Hannibal castra movit. 2. Cicero sex libros de ra
publica tum scripsit, cum gubernacula rei publicae tenebat. 3. Conon fuit extremo Pe-
loponnesio bello praetor, quum apud Aegos flumen copiae Atheniensium ab Lysandro
sunt devictae. 4. Quum valetudini consulueris, tum consulito navigationi (Cie.).
5. Cum navigare poteris, ad nos veni. 6. 0, mi Cicero, gratulor tibi, quum tantum vales
apud Dolabellam (Cic.). 7. Nulla est igitur haec amicitia, quum alter verum audire non
vult, alter ad mentiendum paratus est (Cic.). 8. In eodem terrore erimus, in quo nuper
luimus, quum Hasdiubal in Italiam transcendit (Liv.). 9. Facile omnes, cum valemus,
jecta consylia aegrotis damus. 10. Socrates moriens, nemo me vestrum, inquit, cum hin-c
excessero, consequetur. 11. An libi tum imperium hoc esse videbatur, cum populi Ro-
mani legati, quaestores, praetores capiebantur, cum commeatu prohibebantur, cum
clausa nobis erant maria omnia? 12. Scipioni clarissimus fuit ille dies, cum senatu di-
misso domum reductus est. 13. De te, Catilina, cum quiescunt, probant; cum patiun-
tur, decernunt; cum tacent, clamant (Cic.). 14. Ligarius eo tempore paruit, cum parere
senatui necesse erat. 15. Tribuniciam potestatem cum poscebat populus, iudicia posce-
bat. 16. Cum quaepiam cohors ex orbe excesserat atque impetum fecerat, hostes velo-
cissime refugiebant. 17. Vix Thebani principatum obtinuerant, cum invidiae esse om-
nibus coeperunt. 18. Nondum centum et decem anni erant, cum de pecuniis repetundis

224

a Pisone data est lex. 19. Tum erga me animum agnovi multis annis ante belhim civi-
le, quum Caesar esset in Gallia (Cic.). 20. Multi, quum in potestate essent hostium aut
tyrannorum, multi in custodia, multi in exilio dolorem suum doctrinae studiis
levarunt (Cic.). 21. Chabrias multa in Europa bella administravit, quum dux Athe-
niensium esset. 22. Olympiae per stadium ingressus esse Milo dicitur, quum umeris sus-
tineret bovem vivum (Cic.). 23. Cum Sestium iacentem viderent, defatigatione magis,
quam misericordia caedere destiterunt. 24. Zenonem, quum Athenis essem, audiebam
frequenter (Cic.). 25. P. Cornelius Rufus dormiens oculorum visum amisit, quum id
sibi occidere somniaret (Plin.). 26. Aduatuci, cum omnibus copiis auxilio N.erviis ve-
nirent, ex itinere domum reverterunt (Caes.). 27. Thucydides libros suos tum scripsisse
dicitur, quum a republica remotus atque in exsilium pulsus esset (Cic.). 28. Crates,
-quum indoctum puerum vidisset, paedagogum eius percussit (Quint.).

De crudelitate Lucii Domitii

Cum Lucius Domitius praetor in Sicilia esset, ad eum aliquando aper ingens alla-
tus est. Eius magnitudinem admiratus, interrogavit Domitius, quis eum cecidisset.
Cum audivisset hunc servum quendam fuisse, eum evocari ad se iussit. Imprimis Do-
mitius eum quaesivit, quo telo tantam bestiam cecidisset. Cum ille respondisset se ve-
nabulo usum esse, statim iussu praetoris occisus est. Vetuit enim praetor servos tela

habere. Haec historia de Lucio Domitio a Cicerone narratur.

Theseus in labyrintho

Aliquando Minos, rex Cretae cum incolis Atticae bellavit. Cum Graeci filium re-
gis occidissent, Aegeus, rex Atticae, studebat adversarium donis placare. Minos autem:
«Iniuria», inquit, «me violavistis; itague postulo, ut certis annis septem pueros et sep-
tem puellas in Cretam deportetis».

Cum Minos tertium tributum postulavisset, Theseus, filius Aegei: «Satis diu», in-
quit. «liberos miseros monstro horrido praebuimus. Nunc ego in Cretam navigare pa-
ratus sum. Postremum rex Cretae tributum horridum postulaverit et mihi honestum
erit, si Minotaurum occidam». Deinde Aegeus navigium velis atris ornavit et nautis:.
«Si», inquit, «filius meus Minotaurum trucidaverit, ornatote navigium velis aibis si
mnon, atris». _ i

Septem pueri et septem puellae, postquam deis sacrificaverunt, in Cretam naviga-
verunt. Ibi Ariadna, filia regis, Theseo donavit et filum longum, ne in labyrintho erra-
ret, et gladium mirum, ut Minotaurum superaret. Ita Theseus Minotaurum occidit,
ipse cum pueris pueliisque servatus cum Ariadna ceterisque fugae se mandavit. Sed
Theseus maestus, quod dei Ariadnam in Naxo insula retinuerant, nautas prohibuit

vela mutare. Itaque Aegeus, cum ex ora vela atra vidisset, de vita filii desperavit et

in mare se praecipitavit; id mare Aegeum appellatur et nunc.



SANEXHI MNTAHHA (PEYEHHA)

1. Nescio, quando frater meus venturus sit. 2. Dic mihi, habeasne librum, necne,
u. Quaero ex te, utrum iter facturus sis, necne. 4. Dispice, an certa argumenta sint.
i> Pyrrhus a fiiiis interrogatus, cui regnum mandaret. 6. Ceres diu nescivit, ubi filia
sua esset. 7. Perturbantur Galli, copiasne adversus hostes ducere an castra defendere
an fuga salutem petere praestaret. 8. Quaeritur, natura an doctrina possit effici virtus.
9. Diogenes disputare solebat, quanto regem Persarum vita fortunaque superaret.
10. Epaminondas, cum venisset Lacedaemonios et ipse graviter vulneratus esset, quaesT-
yit, salvusne esset clipeus. 11. Nescire, quid ante nos egerint homines. 12. Cum Scipio
in Africam venisset et Carthaginem obsedisset, sero Carthaginienses intellexerunt,
quam imprudenter Hannibalis consiliis obsecuti non essent. 13. Peregrinus quidam’,
qui diu in uno pede stare poterat, Lacedaemonium quendam interrogavit, num quis
Lacedaemoniorum id facere posset. 14. Cupio scire, quid constitueris et quo profectus
sis. 15. Interrogo, quid legas, legeris, lecturus sis. 16. Scio, quem pingas. 17. Non re-
fert, quam multos libros, sed quam bonos habeas. 18. Notum est, quanta fuerit apud
Lacedaemonios auctoritas legum Lycurgi. 19. ludices reos interrogant, quibus causis
ad scelera commoti sint. 20. Testis officium est dicere, quae sciat aut audiverit.
21. Quaeritur, sitne in humano genere sapientia (Cie.). 22. Disseritur, idne sit ius, quod:
maxime parti sit utile (Cic.). 23. Dubito, num idem tibi suadere, quod mihi, debeam
(Plin.). 24. Tyrii interrogabant, num maior Neptuno Alexander esset (Curt.). 25. Epa-
minondas rogavit, essentne fusi hostes. 26. Quaero, nonne tibi faciendum idem sit (Cic.).
27. Quaero, utrum vestras iniurias an rei publicae persequamini (Cic.). 28. Utrum sit
aureum poculum, an crystallum, an manus concava nihil refert (Sen.). 29. Multum in-
terest, utrum rem ipsam, an libros inspicias (Varro). 30. Roga nunc Stoicum, quis sit
melior," Epicurusne, an Academicus (Cic.). 31. Diu magnum inter mortales certamen
fuit, vine corporis, an virtute animi res militaris magis procederet (Sali.). 32. Manere,
an abire me velitis, clamore significate (Liv.). 33. Postulo, ut Catilina mihi respondeat,"
in nocturno conventu apud M. Laecam fuerit, necne. 34. C. Gracchus si diutius vi-
Xisset, nescio, an eloquentia parem habuisset neminem.

PEYEHHA 3 QUOMINUS | QUIN

1. Non ea res me deterruit, quominus litteras ad te scriberem. 2. Exercitus fortis

prohibuit, quominus urbs occuparetur. 3. Numquam dubitamus, quin vos perfidiae
paeniteat. 4. Cum Hannibal ad Trasumenum lacum cum Romanis conflixisset eosque
profligavisset, nemo Romae dubitabat, quin Hannibal brevi tempore Romam obsessu-
rus esset. 5. Antea dubitabam, venturaene essent legiones; nunc mihi non est dubium,
?uin venturae non sint (Cic.). 6. Non multum afuit, quin Ismenias interficeretur (Liv.)..
7. Nemo dubitabat, quin aliquid de pace in epistula esset scriptum. 8. Nec vero Isocra-
ti, quominus haberetur summus orator, affecit, quod infirmitate vocis, ne in publico,
diceret, impediebatur (Plin.). 9. Honno neque intercludi ab Agrigento, nec, quin erum-
peret, ubi vellet, prohiberi poterat (Liv.). 10. Hoemem credo adhuc prohibuisse, quo-
minus de te certum haberemus, quid aggres maximeque ubi esses (Cic.). 11. Mihi du-
bium est, quin hoc tempore bono viro Romae esse miserrimum sit (Cic.). 12. Nec du-

226

bito, quin tu plus provideas (Cic.). 13. Nulla dubitatio fuit, quin omnes tribus legem
abrogSrent (Liv.). 14. Venit Romam Ligur; non dubitabat, quin, si ipse Verrem conve-
nisset, commovere hominem posset (Cic.). 15. Quis dubitet, quin in virtute divitiae
sint. 16. Numquam tam male est Siculis, quin aliquid facete et commode dicant.
17. Numquam accedo, quin abs te abeam doctior. 18. Nihil est, quin male narrando possit
depravari (Terentius). 19. Germani retineri non poterant, quin in hostes tela conicerent.
20. Non abest suspicio, quin Orgetorix’ipse sibi mortem consciverit. 21. Cicero nihil,
praetermisit, quin Pompeium a Caesaris coniunctione avocSret. 22. Caesar cum eo-
venisset, naves invenit instructas neque multum abesse ab eo, quin paucis diebus de-
duci possent. 23. Nemo tam ferus erat, quin eius casu illacrimaret. 24. Nemo nostrum
est, quin salutem rei publicae summam legem existimet. 25. Cicero non dubitavit, quin.

Catilina rem publicam opprimere cuperet.
naraAgH1 HACNIAKOBI PEYEHHA

1. Ita nati sumus, ut inter omnes sit societas quaedam. 2. Adeo Persae perterrue-
runt Athenienses, ut naves petiverint. 3. Imperator Titus tantae facilitatis et libera-
litatis fuisse dicitur, ut nemini quicquam negaret. 4. Siciliam Verres ita vexavit, ut
ea restitui in antiguum statum nullo modo possit. 5. Caesar docebat populi Romani
hanc esse consuetudinem, ut socios atque amicos honore auctiones esse vellent. 6. De-
prima parte satis dictum est; sequitur, ut doceam omnia subiecta esse naturae. 7. In
naturis hominum dissimilitudines sunt, ut alios dulcia, alios subamara delectent
Cic.). 8. M. Brutus ita non timidus erat ad mortem, ut in acie sit ob rem publicam in-
terfectus. 9. Epaminondas adeo fuit veritatis, ut ne ioco quidem mentiretur (Nep.).
10. Epaminondas fuit etiam tam disertus, ut nemo Thebanus ei par esset eloquentia,
11. Vetus est lex illa verae amicitiae, ut amici semper idem velint. 12. His rebus ex-
plicatis restat, ut pauca de magistro dicam. 13. Athenis saepe fiebat, ut viri op.time de’
re publica meriti ab ingratis civibus maximis iniuriis afficerentur. 14. In bello cum;
Persae, ultimo Macedonum rege, a Romanis gesto accidit, ut serena nocte luna defice-
ret. 15. Asia tum optima est ac fertilis, ut facile omnibus terris antecellat. 16. Aqua,
quae flumine Nilo fertur, adeo est limosa atque turbida, ut multos variosque morbos
efficiat. 17. Delphini tanta vi exsiliunt, ut plerumque vela navium transvolent (Plin.).
18. Tantus in curia clamor factus est, ut populus concurreret (Cic.). 19. Mos est homi-
num, ut nolint eundem pluribus rebus excellere. 20. Adeo varia fortuna fuit, ut propius
periculum fuerint, qui vicerunt. 21. Epaminondas paupertatem adeo facile perpessus-
est, ut de re publica nihil praeter gloriam ceperit. 22. Thrasybulo contigit, ut oppres-
sam patriam e servitute in libertatem vindicaret. 23. His rebus fiebat, ut minus late
Helvetii vagarentur. 24. Fuit ista quondam in hac re publica virtus, ut viri fortes acrio-
ribus suppliciis civem perniciosum, quam acerbissimum hostem coercerent. 25. Tanta
opibus Etruria erat, ut totam terram fama nominis sui implesset.

maragH1 NMPNYMNHOBI PEYEHHA

1. Scipionis filiae ex aerario dotem acceperunt, quia nihil illis reliquerat pater.
2. Aedui, cum se suosque a Sequanis defendere non possint, legatos ad Caesarem mit-
tunt. 3. Memoriam nostri ut conserves, rogo, non quo de tua constantia dubitem, sed
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quia mos est ita rogandi. 4. Propter frigora, quod Gallia sub septentrionibus posita est,
li uumenta in agris matura non erant. 5. Romani in dominum de servo quaeri noluerunt,
non quin verum inveniri posset, sed quod videbatur indignum esse. 6. Qui erunt cum
Aristotele, peripatetici dicti sunt, quia disputabant ambulantes in Lyceo. 7. Caesar
g. di/.ter Aeduos accusat, quod ab iis frumento non sublevetur, praesertim cum magna
ex parte eorum precibus adductus bellum susceperit; multo etiam gravius, quod sit
destitutus, queritur, 8. lunius Brutus telluri osculum dedit, quod ea communis omni”®
uni mater esset. 92Cum Athenas tamquam ad mercaturam bonarum artium sis profec-
tus, inanem te redire turpissimum erat. 10. Quum Miltiades pro se dicere non posset,
veroa fecit frater eius Tisagoras. 11. Dolebam, quod socium amiseram. 12. Cum Galli
Clusium, Etruriae oppidum, obsiderent, missi sunt Roma tres legati, qui illos pone-
rent, ut obsidionem solverent. 13. Laudat Pannetius Africanum, quod fuerit abstinens.
14. Cdesar inopiam frumenti veritus, quod minime omnes Germani agri culturae stu-
dent, constituit non progredi longius. 15. Quoniam ad hunc locum perventum est, non
malienum esse videtur de Galliae Germaniaeque moribus propondre. 16. Titus Manlius
Torquatus bello Gallico filium suum, quod contra imperium in hostem pugnaverat,
necare iussit. 17. Aristides nonne ob eam causam expulsus est patria, quod praeter mo-
dum iustus esset? (Cic.). 18. Themistocles quietem capere non poterat, quod se Miltiadis
tropaea e somno suscitarent. 19. Laelium, quod aetate antecedebat, observabat in pa-
rentis loco Scipio. 20. Themistocles, quod non satis tutum se Agris videbat, Corcy-
ram demigravit. (Nep.). 21. Caesar cum omnibus copiis in Morinos proficiscitur, quod
inde erat brevissimus in Britanniam traiectus (Caes.). 22. Qui amicus esse coepit, quia
expedit, si desinet, quia expedit (Sen.). 23. Quam multa paramus, quia alii paraverunt,
gma apud plerosque sunt (Sen.). 24. Acta Caesaris censeo, non quo probem, sed quia
satidnem habendam arbitror pacis atque otii (Cic.). 25. Nunc mea mater irata est mihi,
tuiia non redierim domum ad se (Pl.). 26. Bellovaci suum numerum non compleverunt,
quod se suo nomine atque arbitrio cum Romanis bellum gesturos dicebant (Caes.).
27. N Lacedaemoniorum exsulibus praetor vim arcuerat, non quia salvos vellet, sed quia
perire causa indicta nolebat (Liv.). 28. Qui istinc veniunt, superbiam tuam accusant,
quod negent te percontantibus respondere (Cie.).

YMOBHI PEYEHHA
Modus realis

1. Si quando urbs nostra liberalibus studiis floruit, nunc maxime floret (Plin.).
2. Matrimonium tum perpetuum est, si mutua voluntate iungitur (Quint.). 3. In urbe,
si licebit, manebo (Cic.). 4. Contumeliam si dices, audies (Plaut.). 5. Nos si di adiuva-
bunt, circiter Idus Novembres in Italia speramus fore (Cic.). 6. Nunc illi militent, qui-
bus necesse est; tu milita:bis, si erit necesse (Sen.). 7. Si te rogavero aliquid, nonne res-
pondebis? (Cie.). 8. Dolorem iustissimum, si non potuero frangere, occultabo (Cic.).
9. Si placuit, plausum postulat comoedia (Plaut.). 10. Naturam si sequemur ducem,
numquam aberrabimus.

Modus potmtialis

1. Omnis disciplina memoria constat, frustraque docemur, si quidquid audivi-

mus, praeterfluat (Quint.). 2. Populus, si tecum congrediatur et si una loqui voce possit,
haec dicat (Cic.). 3, Ego quoque didicerim libentius, si quid attuleris, quam te rep-

228’

rehenderim (Cic.). 4. Si quaesitum ex sapiente, stellarum numerus par an impar sit, ne-
scire se dicat (Cic.). 5. Dies me deficiat, si reges imperatoresque temere in hostium enu-
merare velim (Liv.). 6. Quid, si nunc caelum ruat? 7. Quid, si noegre velint manus pe-
dibus, manibus oculi? (Sen.). 8. Multi omnia recta et honesta neglegunt, dummodo po-

tentiam consequantur.

Modus irrealis

1. Pluribus verbis ad te scriberem, si res verba desideraret ac non pro se ipsa loque-
retur (Cic.). 2. Supervacuus.foret in studiis longior labor, si nihil liceret melius inve-
nire praeteritis (Quint.). 3. Si alii consules essent, ad te potissimum, Paulle, mitterem,
ut eos mihi quam amicissimos redderes (Cic.). 4. Ut servemini deest vobis animus: quid,
si moriendum pro patria esset, faceretis? (Liv.). 5. Nam reor, nullis, si vita longior da-
retur, posset esse iucundior (Cic.). 6. Non auderes accusare patrem, si timeres (Quint.;.
7. Plures cecidissent, ni nox proelio intervenisset (Liv.). 8. Perisset omnis Aegyptus
fame, nisi rex edicto servari per multos annos fruges iussisset. 9. Est a te semper dic-
tum, nec gaudere quemgquam, nisi propter corpus nec dolere (Cic.). 10. Quid ea memo-

rem, quae, nisi eis, qui ridere, nemini credibilia sunt? (Sali.).

i. Si tu et Tullia valetis, ego et Cicero valemus (Cic.). 2. Si vis pacem, para pacem.
3. Si dies est, lucet. 4. Si quid te peccavi, ignosce (Cic.). 5. Errore maximo, si Epicurum
audire voluerint, liberabuntur (Cie.). 6. Si pace frui volumus, pax colenda est. 7. Dfea
me deficiat, si velim res a Caesare gestas accurate describere. 8. Nisi eo ipso tempore
nuntii de Caesaris victoria essent allati, existimabant_plerique futurum fuisse, ut op-
pidum amitteretur. 9. Quis dubitat, quin, si Saguntinis obsessis opem tulissemus,
totum in Hispaniam bellum aversuri fuerimus. 10. Non dubitari debet, quin, si heive-
tios superaverint Romani, una cum reliqua Gallia libertatem Aeduis erepturi sint.
11. Si agricola agrum suum non diligenter coluerit, fructos malos accipiet. 12. Nisi
Graeci dolum adhibuissent, Troiam non expugnavissent. 13. Nisi Alexander essem, ego
vellem Diogenes esse. 14. Non haec, quae loquor, crederSm, nisi mecum ipse senex
esset locutus (Cic.). 15. Nonnulli Aedui dicunt praestare, si iam principatum Galliae
obtinere non possint, Gallorum quam Romanorum imperia perferre. 16. Caesai n-"at
se posse iter ulli per provinciam dare et, si vim facere conetur prohibiturum ostendit.
17. Divico ita cum Caesare egit: si pacem populus Romanus cum Helvetiis faceret,
in eam partem ituros atque ibi futuros Helvetios, ubi eos Caesar”~constituisset atque
esse voluisset; sin bello persequi perseveraret, reminisceretur pristinae virtutis Helve-
tiorum. 18. Dumnorix non dubitat, quin, si Helvetios superaverint Romani, una cura
reliqua Gallia Aeduis libertatem sint erepturi. 19. Labieno erat praeceptum, ne proe-
lium committeret, nisi Caesaris copiae prope hostium castra visae essent. 20" Ei legatio-
ni Ariovistus respondit: Si quid ipsi a Caesare opus esset, sese ad eum venturum fuisse;
si quid ille se vellit illum ad se venire oportere. 21. Honestum est tale, ut vel si ignora-
rent id homine; vel si obmutuissent, sua tamen pulchritudine esset laudabile. 22.
Omnibus apparuit, nisi Agesilaus fuisset, Spartam futuram non fuisse. 23. Non erat
dubium, quin, si Coronis consilium valuisset, Athenienses calamitatem accepturi non
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luerint. 24. Hannibal nisi domi civium invidia debilitatus esset, Romanos vidStur su-

perare potuisse. 25. Ventum erat eo, ut, si hostem similem antiquis Macedonum regi-
bus habuisset consul, magna clades accipi potuerit.

nagpAoHI AONYCTOBI PEYEHHA

, I- Optime institutum est, ut ab Homero atque Vergilio lectio inciperet, quamquam
ad intellegendas eorum virtutes firmiore iudicio opus est (Quint.). 2. Datis, etsi non
aequum locum videbat suis, tamen fretus numero copiarum suarum, confligere cupie-
bat (Nep.). 3. Eloquentiae studendum est, etsi ea quidem et privatim et publice abu-
tuntur (Cic.). 4. Reges finitimi etiamsi sunt clam amici nobis, tamen aperte Parthis
mimici esse non audent (Cic.). 5. Ista veritas, etiamsi iucunda non est, mihi tamen gra-
ta est (Cic.). 6. Equidem, etiamsi oppetenda mors esset, domi atque in patria (esse)
mallem quam ,n externis atque alienis locis (Cic.). 7. Phocion fuit perpetuo pauper,
quum divitissimus esse posset. 8. Cicero, cum infirmissima valetudine esset, multum
laborabat. 9. Sapiens quamvis ipso contentus sit, amicis illi opus est (Sen) 10 Ad te
non possum venire, quamquam volo. 11. Vincere cum possis, cede interdum sodali.
, c Sl tecum>ut d«i, patria loquatur, nonne impetrare debeat, etiamsi vim adhi-
bere non possit? 13. Etsi sine ullo periculo legionis delectae proelium fore videbat ta-
men committendum non putabat. 14. Quod crebro videmus, non miramur, etiamsi
cur fiat, nescimus. 15. Non est magnus pumilio, licet in monte constiterit. 16. Licet
vitium sit ambitio, frequenter tamen causa virtutum est. 17. Solus homo particeps est
lationis cum cetera animalia sint omnia expertia. 18. Nemo ad Pompeium transiit
cum multi ad Caesarem perfugerent. 19. Rem publicam quamvis in me ingrata sit, amare
non desinam. 20. Multa sunt, quae adulescentes, etiamsi ingenii facultates benae sint.

niarAgHI BIAHOCHI PEYEHHA

1 Volo is esse, quem tu me esse voluisti. 2. Illi, qui Graeciae formam rerum pub-

licarum dederunt, corpora iuvenum firmari labore voluerunt. 3. Mens sola censetur
i onea, cui credatur. 4. Voluptas non est digna, ad quam sapiens respiciat. 5 Legsti
Romam, qui auxilium ab senatu peterent, missi sunt. 6. Milites nihil adeo arduum sibi
esse existimaverunt, quod non virtute consequi possent (Caes.). 7. In Germania fons
rat aquae dulcis, qua pota intra biennium dentes deciderent (Caes.). 8. Vir sapientis-
' T peccawT SU™ ' quod celari posset, confiteri maluit. 9. Scripta Catonis, quae

€™ eSenm’ valde me delectant. 10. Socrates dicere solebat omnes in eo quod

IZTt o [\ BS  GErdHAAISTAG>  @Bernoissen, po-
poscit. 12 Helvetii diem dicunt, qua ad ripam Rhodani omnes conveniant.” 13. Nemo

tam humilis erat, cui non ad Miltiadem aditus pateret. 14. Sunt nonnulli, quorum auc-
toritas apud plebem plurimum valeat, qui privatim plus possint quam ipsi magistratus
15 Inventi sunt multi, qui vitam pro patria profundere parati essent. 16. Aedui cala-
“ /T 'mqUl plunmum ante in Gallia potuissent, coacti sunt Sequanis obsides

i g : " . . _ .
exargle. 18 Nibll tad® dite 'BRERR'CUMHED M RRNINOR SNHBY TRsSErasle Tany®
* Legationes omnes, quae essent illustriores, per Dionem administrabantur (Nep.).
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1 Miseret tui me, qui hunc tantum hominem facias inimicum tibi. 2. Nulla est.
tanta vis, quae non ferro ac viribus debilitari frangique possit (Cic ). 3. Nihil est €
beatum, cui semper aliqui terror impendeat (Cic.). 4. Nihil est tam difficile et arduum,
quod non humana mens vincat (Sen.). 5. Nihil tam parvum est quod non gloriam pa-
rere possit (Plin.). 6. Nihil est tam incredibile, quod non dicendo fiat probabile (Cic. .
7. Quid est, quod possit graviter a Cicerone scribi ad Curionem, nisi de republica? (Cic.).
8 Quisnam istic fluvius est, quem non recipiat mare? (Plaut.). 9. Qms est qui Tarqui-
nium Superbum non oderit? (Cic.). 10. Relinquendum etiam rumoribus tempus quo
senescant (Tac.). 11. Rex pedites ad id flumen misit, qui transitu Caesarem prohibe-
rent. 12. Litterae posteritatis causa repertae sunt, quae subsidio oblivioni esse possen
(Cic)' 13 Hannibal (Campanis) duo milia equitum cum legatis mittit, quo praesidio
agros'populationibus possent prohibere (Liv.). 14. Verba reperta sunt non quae impe-
dirent, sed quae indicarent voluntatem (Cic.). 15. Philippus Aristotelem Alexandro
filio doctorem accivit a quo eodem ille et agendi acciperet praecepta et eloquendi (Cic.).
19 Campani legatos ad Hannibalem miserunt, qui nuntiarent duos consules ad Be e-
ventum esse, tantum non ad portas et muros bellum esse (Liv.). 20. Populus Romanus
sibi tribunos plebis quasi proprios iudices et defensores creavit, per quos contra sena-
tum et consules tutus esse posset (Eutrop.). 21. Romulus legatos circa vicinas gente9
misit qui societatem connubiumque novo populo peterent. 22. Eo citius dabimus”opg-
ram, ut veniamus, quo facilius de tota re deliberemus (Cic.). ZiMedico puto aliquid
dandum esse, quo sit studiosior (Cic.). 24. Ex eo libro ego, quod inter nos liceat diegre,
millesimam partem vix intellego (Cic.). 25. Catonem induxi senem disputantem, quia

nulla videbatur aptior persona, quae de senectute loqueretur.

niapAAQHI PEYHEHHA 4YACY

1 Postquam aurum abstulimus, in navem conscendimus (Plaut.). 2. Postquam
Cn Pompeius ad bellum maritimum atque Mithridatlcum missus est, plebis opes im-
minutae, potentia crevit (Sallust.). 3. Postquam Lacedaemonii audiverunt muros ab
Atheniensibus instrui, legatos Athenas miserunt, qui id fieri vetarent (Nep.). 4. Anno
octavo, postquam in Hispaniam venftat, Cn. Scipio undetricesimo die post fratris mor-
tem est interfectus (Liv.). 5. Postquam Xerxes in Graeciam descendit, Aristides sexto
fere anno, quam erat expulsus, populi scito in patriam restitutus est (Nep.). 6. Hanni-
balis miles, ubi transgressos flumen hostes nuntiatum est, alacer animis corporibusque
arma capit atque in aciem procedit (Liv.). 7. Ut primum occasio data est.jne pris im
rnore rem publicam defendi (Cic.). 8. Ut ventum Romam est, prius_ sociorum legati
quam regis, auditi sunt (Liv.). 9. Agesilaus, simulatque imperii potitus est persuasi
Lacedaemoniis, ut exercitus emitterent in Asiam (Nep.). 10. L. Paulus, ut domum ac
vesperum rediit, filiolam suam Tertiam osculans animum advertit tristiculum Cic.)
11. Fuga satellitum, ut iacentem viderunt regem, facta est (Liv.). 12. Simul aliqui
audivero, scribam ad te (Cic.). 13. Rhenus servat nomen et violentiam cursus, qua
Germaniam praevehitur, donec Oceano misceatur (Tac.). 14. Dum divitias consequi
volumus, in multa mala incidimus (Sen.). 15. Usque eo timui, donec ad reicendos ludi-
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ces venimus. 16. Perseus progredi prae turba'occurrentium ad spectaculum non pote-
rat, donec a consule lictores missi essent. 17. Alexander, dum inter primores pugnat,
sagitta ictus est. 18. Haud longi temporis, dum intolerabilia frigora erant, quies mithi
data est (Liv,). 19. Catilina erat unus timendus ex istis omnibus, sed tam diu dum
Urbis moenibus continebatur (Cic.). 20. Hunc collem celeriter, priusquam ab adversa-
rus sentiatur, communit (Caes.). 21. Priusquam consules in provincias proficiscerentur
legationes transmarinas in senatum introduxerunt. 22. Aristides interfuit pugnae na-
vali .apud Salaminam, quae facta est prius, quam poena liberaretur. 23. Non jaciam
imem rogandi, quoad nobis nuntiatum erit te'id fecisse, quod magna cum spe exspec-

tamus. 24. inops, potentem dum wvult imitari, perit (Phaedr.). 25. Priusquam incipias,
consulto, ubi consuleris, mature lacto opus est.

MOPIBHANBbHI PEYEHHA

1. Ut ager sine cultura fructuosus esse non potest, sic sine doctrina homo. 2 ut
in seminibus vis inest earum rerum, quae ex iis progignuntur, sic in causis conditae
sunt res futurae (Cic.). 3. Tanta fuit omnium expectatio visendi Alcibiadis, ut ad eius
triremem vulgus conflueret, proinde ac si solus advenisset. 4. Ita mihi gloriari visus,
est laudatione Pergamenorum, quasi honorem maiorum tuorum consecutus esses (Cic.).
5. Sic fac omnia, tamquam Speciet Epicurus (Sen.). 6. sic gerere nos debemus, non tam-
quam propter corpus vivere debeamus, sed tamguam non possimus sine corpore (Sen.).
7. Tamquam clausa sit Asia, sic nihil perfertur ad nos, praeter rumores de oparesso
Dolabella (Cic.). 8. Perinde ac si Alpes iam transisset Hannibal, Boi defecerunt (Liv.).
9. Ex feris quo maius quodque animal, eo robustior ex eo cibus est (Ceis.). 10. Profecto
ut quisque minimo contentus fuit, ita fortunatum vitam vixit maxime (Cie.). 11. Ubi
quisque maxime ad suum commodum refert, quaecumque agit, ita minime est vir bouus
(Cic.). 12. Ita tibi rem commendo, tamquam tua res agatur. 13. Patria hominibus non
msnus cara esse debet, quam liberi cari sunt suis parentibus. 14. Nam, v.eluti pueri
trepidant atque omnia caecis in tenebris metuunt, sic nos in luce timemus (Lucr.).
15. Sicut in corporibus aegris, milites, nihil, quod nociturum est, medici relinquunt,
sic nos, quidquid obstat imperio, recidamus (Curt.). 16. Homo, qui erranti comiter mon-

strat viam, quasi lumen de suo lumine accendat, facit, nihilo minus ipsi lucet, quum;
illi accenderit (Enn.).

TeKCcTW ANS MOBTOPEHHS
i 4OMAWHbLOr0 YMTaAHHS

1 AENEAS

Decem annos Troia a Graecis oppugnabatur. Graeci saepe impetum in moenia ur-
bis faciebant. Sed Troiani multos hostium interficientes fortiss?me patriam defende-
bant atque oberant Graecis. Decimo autem anno Graeci hostes dolo decipientes urbem
Troianorum expugnaverunt; quorum nonnulli in saltibus se occultaverunt. Ibi cum de
salute desperare inciperent Aeneas, dux eorum, «Domos nostras», inquit, «hostes hac

nocte diripiunt et deorum simulacra templaque incendunt. Sed omnia nobis rapiant —
spem non eripient. Nam quamquam nunc ex patria fugere cogimini, tamen novas sedes-
accipietis iblque Troiam reficietis. Quam ob rem naves nobis faciamus! Dux noster erit.
Juppiter. Qui maria ignota nobis facile patefaciet. Aspice clementer nos fugientes,.
Juppiter! Fac, ut hostes decipiamus! Effice, ne gentes feroces nos interficiant, ne tem-
pestates naves nostras concutiant! Incipite, amici, et perficite celeriter, quae praeci-
piam! Libenter suscipiamus labores et pericula! Mox procul a domo novas oras novos-

que portus mecum conspicietis.

I ROMULUS ET REMUS

Aeneae in Latio magnum bellum cum hostibus gerendum erat. Tandem bis esat
fugiendum. At cum Latinis Aeneas firmam amicitiam iunxerat. Postea in oppido Aibs
Longa regnabat Numitor e gente Aeneae natus. Quem Amulius frater regno paterno-
privavit filiosque eius interficere constituit. Filiae autem Numitoris iussu Amulii
erat serviendum in templo Vestae deae. «llli adulescentes», inquit, Amulius amicis,
«mihi interficiendi sunt. Nam semper mihi timendi erunt, nisi eos interfecero. Sorori,
autem eorum, si sacerdos Vestae facta erit, numquam erunt liberi». Tamen illa postea-
liberos habuit, Romulum et Remum, quorum pater, ut postea Romani putabant, Mars-
deus fuit. Tum Amulius servum advocavit. «Hi puerit, «inquit», ad Tib&im fluvium
tibi portandi sunt. Quos si ibi interfeceris, praemium accipies». Servo erat parendum,
puerique ei erant asportandi. Sed Tiberis tum forte ripas inundaverat, et pueri, cum
aqua recederet, in ripa retenti sunt. Paulo post lupa infantium clamorem audivit eos;
que curavit. Ita pastor quidam in eadem regione habitans pueros vivos invenit. «Fu
nobis», «inquit uxori», educandi sunt et curandum est, ut validi adulescentes fiant.
Si bene educati erunt, aliquando nobis gratiam habebunt».

Ita Romulo et Remo vita non mollis inter pastores agenda erat. Nam pecus iis erat
curandum. Saepe etiam vel ferae bestiae iis ascendae erant vel cum latronibus iis erat

pugnandum.

Il DE ROMA CONDITA

Romulus et Remus postea avum et matrem liberaverunt Arnuliumque, qui cupi-
ditate regendi adductus tantum scelus commiserat, morte puniverunt. Sed cum Alba’
pro multitudine incolarum iam angusta esset, parati erant ad emigrandum multosque
socios orando et promittendo secum iunxerunt. Quibuscum eo migraverunt, ubi olm?
servati erant. Nulla enim loca ad habitandum tam erant idonea. lam ibi nova moenia’
aedificaturi erant. Sed cum inter fratres magnum esset certamen, utrlusex nomine opp:--
durn appellandum esset, more prisco voluntas deum iis exploranda erat. ltaque Ro.n..-
lus ex Palatio, Remus e monte Aventino lesponsa deum exspectabant. Socii quoque
spectandi causa eo venerant. Tum primum augurium venit Remo, sex vultures. Quam
ob rem amici eius novum regem salutaturi erant. Sed cum paulo post Romulo dupb*
avium numerus apparuisset, certamen pugnando erat diiudicandum. Tum Remus aun
fratre dimicans interfectus est. Ita oppidum ex Romuli nomine appellandum erat ko
risa (anno ante nostram aeram septingentesimo quinquagesimo tertio).



Pugnando RomSni postea potentiam suam amplificaverunt. Semper parati erant

ad bellandum et, cum hostes invasuri erant, ad defendendum. Saepe in rebus adversis
duces imperando cives parendo patriam servaverunt.

IV ASPORTATIO SABINARUM

Romulus, uti novam civitatem firmaret et tutaretur, urbem munivit, centum se
natores creavit, exercitum armavit. Duodecim lictores regem comitabantur. lam res
Romana adeo erat valida, ut finitimis gentibus bello par esset. Sed cum eae societatem
mconubiumque novo populo constanter recusarent, deerant mulieres. Quam ob rem Ro-
mulus indignans «Cum finitimi», inquit, «preces nostras aspernentur, dolum et vim ad-
oluere conabor. Nam id, quod precando non impetravimus, alio modo nobis est effi-
ciendum. Satis diu, arbitror, cunctati sumus; nunc tempus est agendi». Paulo post lu-
dos paravit Neptuno deo. Quod spectaculum cum finitimis indictum esset, Sabinorum
momnis multitudo studio spectandi incitata cum liberis ac coniugibus convenit Oui
«ovum oppidum satis admirari ludos spectabant. Subito autem iuventus Romana”“m
spec antes se praecipitavit magnumque numerum puellarum asportavit. Qua re per-
'I'erﬂllparentes fugerunt gravissimam Romanis poenam minantes.

Brevi post Romanis acriter erat proeliandum. Nam Sabini cum exercitu ad pug-
nandum parato in urbem Romam invaserunt. Tum eaedem illae mulieres, «uae iam
Romanorum erant uxores, inter infestas acies proeliantium sese praecipitaverunt hinc

paties hinc maritos precantes, uti caedem finirent. Neque frustra precatae sunt nam
pax et amicitia facta est.

V De L. lunio Brute

Tarquinius Superbus, septimus rex Romanorum, omnia iura humana et divina
illusit. Aliquando unus ex filiis eius Lucretiam, nobilem mulierem Romanam, ita

N\ ‘ia marltum amicosque eius ad se vocaret et in eorum conspectu ferr® sese’ per-
cuteret. Tum L. lumus Brutus, cum ceteri terrore concussi essent, ferrum ex vulnere
ii actum sumpsit et illud prae se tenens «Discedat tandem», inquit, «L. Tarquinius Su-
perbus cum suis m Etruriam, unde illa gens nefaria olim huc venit. Equidem non per-
mittam, ut ilh, quos omnes boni contemnunt, Romanos opprimere pergant Id per
hunc sanguinem wro». Tum amici arma ex latebris prompserunt gladiosque destrinxe-
umt. Statim portae urbis clausae sunt, ne rex, qui tum bellum gerebat, invaderet. Ita
lai quinius proscriptus et reditu interclusus cum suis in Etruriam secessit (anno ante
.aeram nostram quingentesimo decimo).

Sed erant in Romana iuventute nonnulli adulescentes, qui in regno iucimdius vi-
xerant. Quibuscum legati a rege Tarquinio missi clam consilia struxerunt et Bruti quo-
que duos filios m societatem sumpserunt. Sed res Bruto nuntiata est. Qui rem omnem

oppiessit et, cum supplicium de illis sumeretur, mortem filiorum aspexit, neque ani-
mus cius misericordia flexus est.

VI DE CLOELIA

i Porscnna in urbem Romam invadere prohibitus Romanos oosidione superare cu-
pivit. Propterea maiorem militum numerum arcessivit Romanosque rapiendo et diri-
piendo terrere atque agros, quos Romani colebant, populari constituit. Itaque Roma-
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nis pecus, quod extra urbem aluerant, in urbem introducendum eraWrugesque erant
asportandae, ne ab hostibus raperentur. Sed postquam saepe cum hostibus manus con-
seruerunt, pacem petiverunt. , .-

Inter obsides, quos Porsenna a Romanis expetiverat, Cloelmm_quandam virgi-
nem fuisse fama est. Quae postquam diu evadendi facultatem quaesivit, puellas cap-
tivas clam ex castris Etruscorum ad Tiberim duxit. Quem cum puellae inter densa tela
hostium tranavissent, sospites omnes a Cloelia domum ad propinquos reductae sunt.
Rex autem ea audacia lacessitus a senatu puellas repetivit et postulavit, uti domi con-
quirerentur et denuo in castra mitterentur. Quas cum recuperavisset, rem diligenter
inquislvit. Tum Cloelia «A me», inquit, «illas tuis manibus ereptas esse concedo; ita-
que si punire cupis, apparet me solam esse puniendam; veniam a te non peto. Ex cete-
ris rem quaerere non oportet». Apud regem autem Etruscum non tuta solum, sed etiam

honorata virtus fuit, laudatamque virginem parte obsidum donavit.

VIl PUGNA HORATIORUM ET CURIATIORUM

Tertium regum Romanorum fuit Tullius Hostilius, qui vixit septimo ante aeram
nostram saeculo. Ei cum Albanis confligendum j*rat.

Albani et Romani magnum exercitum celeriter conscriptum et omnibus rebus in-
structum contraxerant. Sed duces periculum commune intellexerunt. Forte in duobus
tum exercitibus erant trigemini fratres, Horatii et Curiatii. Quibuscum egerunt duces,
uti pro sua patria ferro dimicarent. Trigemini ad proeliandum parati in medium pro-
ducti sunt. Cum paulo post duo Horatii hostium gladiis transfixi iaegrent ei concla-
masset iam gaudio Albanus exercitus, tertius, ut adversarios divid.eret, fugae se man-
davit; forte enim is integer erat, ut Curiatii vulneribus fessi. Subito autem retro esse
vertit et hostes variis intervallis appropinquantes deinceps transfixit. Victori gratu-
lantes Romani laeti confluxgrunt.

Cum victor spolia dispersa collegisset, exercitus in urbein introductus est. Ante
portam soror victoris, auae uni ex Curiatiis sponsa fuerat, agmini obvia fuit. Quae lac-
ii nans nomen sponsi mortui appellavit. Sollicitavit feroci iuveni animum comploratio
sororis in tanto gaudio publico, et gladio, quo erat cinctus, transfixit puellam. Quam
ob rem ad indicium vocatus, neque vero damnatus est, quod patria virtute eius protec-

ta et servata erat.

VIIl CONSUL CAESO FABIUS

Paulo post bellum cum Porsena gestum Veientes saepe_cum Romanis confligebant
neque aliae gentes quiescebant. Itaque cum hostes non desierunt pecus abducere et sata
populari, Fabii, gens egregia, populo auxilium promiserunt. In senatu enim Caeso Fa-
bius consul pro gente «Vos alia bella», inquit, «curate, Fabios cum Veientibus pug-
nare sinite eique hosti nos opponite! Ad id bellum quam maxime studio incumbere de-
crevimus, et quod nobis proposuimus, fiet». Senatus hoc promissum non sprevit gratiae-
que ingentes illis actae sunt, nam omnes noverant virtutem Fabiorum.

Postero die sex et trecenti milites, omnes patricii, omnes unius gentis, urbs ex-
cesserunt Veienti populo sua sponte pestem minantes. Postquam ad Cremeram flumen
castra posuerunt, greges abducere et, quae ager genuerat, delere non desierunt.
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Tandem Veientes insidiis ferocem hostem captare decreverunt. liaque Fabiis praedanti-
bus, quibus audacia interim creverat, pecora obviam egerunt. Fabii, uti consueverant in
praedam incubuerunt. Subito autem ex insidiis surgftur. Tum illi, cum et a fronte et
undique hostes esse cognovissent, in collem rccesserunt. Ibi cum multos prostravissent
et certum vitae” finem agnovissent, neque arma deposuerunt neque pacem petiverunt,
sed omnes fortiter pugnantes mortem occubuerunt. Neque enim Veientes huic hosti

ignoscere parati erant. Unus puer, qui nondum adoleverat neque bello interfuerat ser-
vatus est.

IX CINCINNATUS ARATOR ET DUX

Prisci Romani simplicem vitam agebant. Simplex erat vestis, simplices cibi quos
edebant; paucas res a mercatoribus Graecis emebant. Livius narrat exemplum prisca*
simplicitatis Cincinnatum fuisse. Qui postquam magna cum laude rem publicam ad-
ministravit, agrum paternum colebat, qui Tiberi fluvio ab urbe dirimebatur; nam ode-
rat vitam urbanam eamgque civibus nocituram esse arbitrabatur.

Aliguando (anno ante aeram nostram quadringentesimo duodesexagesimo) legati
senatus ad Cincinnatum venerunt. Ab Aequis enim, qui a Romanis defecerant, exerci-
tus Romanus in montibus ita inclusus erat, ut facultas effugiendi et in tutum sese re-
cipiendi non esseL Itaque senatus Cincinnatum elegerat, ut dictator fieret et novo
exercitui praeficeretur; optimum enim ducem huius quoque belli eum fore putabat’
Tum rogatus a legatis, ut togam apportaret, nam forte arabat.

Postero die exercitum quam celerrime collectum ex urbe eduxit, ut Aequis se obi-
ceret. Qui media nocte ita circumventi sunt, ut prima luce a tergo et a fronte tela ie eos
conicerentur. Propterea utrimque reiecti pacem petiverunt seque Romanis subiecerunt
Mu ti tehs perfossi humi iacebant. Cete"ros Cincinnatus sub iugum misit; duces autem
hostium secum duxit, ut in triumpho agerentur et postea a suis redimerentur In agros
Aequis ademptos Romani rusticos deduxerunt. Cincinnatus autem, cum tota gens su-

acta esset, magnis honoribus affectus in agro suo vitam rusticam agere perrexit, ut
a pueritia erat assuefactus.

X MARCUS MANLIUS CAPITOLIUM SERVAVIT

Romanos quidem semper vicisse nemo mirabitur. Notus est ille dies ater anni ante
aeram nostram trecentesimi octogesimi sexti, quo ad Aliam flumen acies Romanorum
a Gallis celeriter perfracta totusque exercitus fusus atque fugatus est. Frustra tum
multi vitam pro patria profunderunt; il autem, qui superarent, Gallos totam Italiam
esse capturos putabant. Itaque paulo post Gallorum manus, cum in urbem Romam ir-
rup s ent, paucos ibi relictos invenerunt. Plerlque enim aut in proxima oppida confu-
gerant aut in Capitolium sese recepfrant. Ita Galli urbem possederunt. Capitolium
autem possidere frustra conabantur. Nam cum nocte quadam nonnulli Galli per saxa
abrupta paene ad summum montem pervenissent, anseres, qui lunoni deae ibi aleban-
iur, clamare coeperunt et ex somno excitaverunt M. Manlium quendam. Qui primum
Gallorum deiecit cumque eo ceteri quoque de monte sunt deiecti.

Tamen postea Romanis, quorum vires fame fractae erant, cum Brenno, Gallarum
regulo, agendum erat de deditione. Tum ille mille pondo auri postulSvit et, cura illud
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.apportatum esset, ponderibus iniquis Romanos decipere conatus est. A quibus fraudis

convictus adiecit ponderi gladium auditaque est intoleranda Romanis vox: «Vae vic-
tis*» Tum subito novum exercitum a M. Camillo adductum esse et ex insidiis prorupisse
postea Romani narrabant. Fama est Gallos undique ab hostibus circumfusos esse. Quos
frustra perrumpere conatos Camillus devicit. Reliquiae eorum sub Alpibus consede-
runt. In urbe Roma autem Galli urendo et diripiendo omnia corruperant.

X1 EXITIUM MARCI CURTII

N\rmo post urbem conditam trecentesimo nonagesimo secundo, id est anno ante
aeram nostram trecentesimo sexagesimo secundo, forum medium specu vasto conci-
disse fama est. Multi hoc oTine perterriti crediderunt deos urbem perdituros esse, quod
loca antea abdita mortalium ventis ostendissent. Illum specum cives undique accur-
rentes cum explere frustra conati essent, deum voluntatem explorare coeperunt. Tum
vates cecinisse memoriae proditum est id dis esse dedicandum, quod in re publica esset
optimum. Ceteris dubitantibus M. Curtius, iuvenis bello egregius, «<Equidem», inquit,
«nihil melius esse credo quam arma virtutemque atque paratus sum patriae succurrere.
Multi ante me pro patria ceciderunt in bellis neque vitae suae pepercerunt. Quorum
eexemplum, nisi fallor, mihi licebit imitari mortique me tradere, ne patria incidat m
calamitatem. Vos autem precor, uti mei memineritis, sicut eorum meminisse consue-
ristis qui ab hostibus occisi sunt. Hoc modo mihi gratiam reddetis maximam».

Deinde silentio facto manus nunc in caelum, nunc in specum ad deos inferos te-
tendit. Ita deos veneratus equum quam pulcherrime ornatum conscendit seque in spe-
cum immisit. Sic ille quoque pro patria occidit, quamquam non armis contenderat cum
hoste. Accidit deinde, ut specus sua sponte expleretur. Ille autem locus postea appel-

latus est locus Curtius.

X1l DE TITO MANLIO TORQUATO

Anno ante aeram nostram trecentesimo sexagesTmo primo iterum bellum Galli-
cum exstitit; neque enim Gallorum manus per Italiam vagari destiterant. Quibus apud
flumen quoddam exercitus Romanus obstitit. Nam Romani iam didicerant illos non
timere Pons in medio erat, qui a neutris rescissus erat, ne timoris indicium esset. Posi-
«uam autem neque Romanis neque Gallis contegit, ut adversarios repellerent, eximia
torporis magnitudine Gallis in vacuum pontem processit et certamen singulare popos-
cit Quem cum iuvenes Romani conspicati essent, diu inter eos silentium fuit. Tum
T. Manlius studio pugnandi impulsus ad dictatorem accessit. «Imperator»” inqui , «s
tu permittes, illi beluae ostendam me ex ea familia esse genitum, quae Gallorum agmen
de Capitolio depulit». Tum ille «Macte virtute», inquit, «T. Manli esto! Perge dis auxi-
liantibus!»

Cum illi constitissent inter duas acies, Gallus m advenientis hostis arma cum
«enti sonitu gladium deiecit. At Manlius fortiter resistens inter corpus armaque eius
.ese insinuavit crebrisque ictibus ventrem scidit. lacentis deinde corpus uno torque
Sr.04avit seque eo ornavit. Victoria parta Manlium commilitones circumsteterunt gra-
tulantesque perduxerunt ad dictatorem. Ex hoc tempore cognomine appellatus est

Torquatus.
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X111 GENTES ITALIAE

Samnitibus subactis pleraeque gentes Italiae mediae et inferioris parebant Ro-
manis. Superior Italia appellabatur Gallia Citerior, id est Gallia citra Alpes sitae Ibi
enim Gallos consedisse supra diximus. Etiam plures Galli Galliam Ulteriorem incole-
bant, alii Hispaniam, Britanniam, Germaniam superiorem. Ex Germania posteriori-
bus temporibus expulsi sunt.

Etruscos Romanis finitimos fuisse iam commemoravimus. Quos prioribus saeculis
ad oram lItaliae ex ea parte Asiae navis appulisse certum est, quam nos Asiam Minorem
nominamus. InterioresJtaliae partes incolebant Sabini, Aequi, Volsci et alia: gentes.
Quibuscum per complura saecula Romanis bella erant gerenda. Fortissimi erant ii
qui in summis iugis ante sub maxime arduis montibus Appennini sedes agrosque deter-
rimos habebant et venando corpora exercebant. Eos Romanis ipsis cosanguineos si-
milhmosque fuisse apparet. Quam ob rem Romanis erat difficillimum eos subigere

Italiam inferiorem Romani Magnam Graeciam appellabant, quod Graeci priori-
bus incolis subactis ibi plurimas urbes condiderant. E quibus urbi Romae proximae
erant Cumae et Neapolis. In ea parte Italiae agri potiores erant quam in ceteris parti-
bus. Itaque Cumis et Neapoli prioribus temporibus plures homines habitabant quam
Romae. Sed cum Neapolim semper homines omnium nationum venirent, mores ibi de-
teriores erant quam alibi. Tertio ante aeram nostram saecillo Magna Graecia in Roma-

norum potestatem redacta est. Tum Romani dominabantur usque ad extremos fiiK-s.
Italiae.

X1V REGULUS CONSUL

lota Italia subacta Romani cum Carthaginiensibus de insula Sicilia contenderunt.
Nam cum opes Siciliae Carthaginiensibus magnopere profuissent, Romani bellandum
esse arbitrabantur, ut ipsi domini insulae fierent. Etiam in Africam exercitum mise-
runt, cui praeerat Regulus consul. Quod iis nihil profuit. Nam Regulus, quamquam:
multis bellis interfuerat, tamen, cum non iam longe ab urbe Carthagine abesset, devic-
tus est. ipse cum paucis, qui superarent, ex hostium manibus evadere non potuit.

Postea Poeni, legat:o:iem ad senatum Romanorum missuri essent, cum Regulo
egerunt, ut et sibi ipsi et Carthaginiensibus prodesset, et optaverunt, uti legatos comi-
taretur et pacem permutationemque captivorum impetraret. At iile, cum Carthagine
Romam venisset, inductus in senatum «Pacem», inquit, «ab Afris optari audivistis
Ipse pacem iis profuturam, bellum obfuturum esse scio. Tot enim casibus oppressi spem
nullam habent. Sed cum vobis idem prosit, quod iliis obest, hoc uno consilio vobis pro-
desse possum. Pergite pugnare! Neque enim cedendo patriae prodesse poteritis, neque

propter me et paucos, qui ex nostris in hostium potestate sunt, tot milia captivorum
hostium sunt reddenda.

XV QUINTUS FABIUS MAXIMUS

Anno ducentesimo duodevicesimo Hannibal Carthaginiensis magno exercitu Al-
pes traducto Italiae ipsi bellum intulit. Postquam in Gallia Citeriore Romanis duas
clades attulit, postgro anno nuntius Romam perlatus est universum exercitum ad la-
cum Trasumennum concisum esse. Quo nuntio allato urbs vix differebat ab expugnata.
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Cum ingenti terrore concursus populi atque imprimis feminarum sortem suam mise-
rantium ad portas est factus. Tum imperium delatum est ad Q. Fabium Maximum,
duni novo exercitu conscripto per loca alta agmen ita ducebat, ut neque omitt-firet ho-
stem. Nam praeferebat cognomen Cunctatoris gloriae incertae. Sed Hannibalem”vieos
populari praedamque auferre prohibebat; neque Poeni Romam ipsam petere potuerunt,
sed sese contulerant in Apuliam.

Anno ducentesimo decimo sexto, cum Romanis ad Cannas maxima omnium cla-
dium allata esset, Fabius iterum rem publicam servavit. In senatu enim «Haec quoque
clades», inquit, «qguamqguam nunc aegre fertur, tamen ferenda est. Primo, equites mit-
tendi sunt, uti referant, ubi reliquiae exercitum sint et quo se Hannibal post proelium
contulerit quidque agat. Vobis ipsis autem, patres, curandum est, ut tumultus et terror
in urbe tollantur. Tumultu sublato frumentum ex agris in urbem est inferendum, simul
arma in muros sunt conferenda omnesque, qui arma ferre possunt, convocandi. Haec
si facta erunt, Hannibali victoriam non multum profuturam esse credo. Vos autem
ista constantia et maioribus gratiam referetis et a posteris summis efferemini laudi-

bus».

XVI TIBERIUS SEMPRONIUS GRACCHUS

Tib. Gracchus post mortem patris a Cornelia matre educatus est. Quae, cum rex.
quidam Aegypti eam in matrimonium ducere vellet, «Nolo», inquit, «regina appellari;
malo bona mater liberorum meorum esse». Aliguando, cum amica ei ornamenta sua>
Ostendisset, Cornelia filiis advocatis «Visne», inquit, «mea ornamenta videre? Haec
sunt ornamenta mea».

Tiberius, maior fratrum, cum adolevisset, pauperibus auxiliari voluit (anno cen-
tesimo tricesimo tertio). Nam Carthaginiensibus victis aliisque gentibus subactis multi
nobiles Romani luxuriose vivere malebant quam patriae servire multosque rusticos ex;
possessionibus suis depellebant, quod magnos hortos villasque habere volebant. Quod
cum Tib. Gracchus cognovisset, Romae in contionibus haec fere verba faciebat: «Be-
stiae sua domicilia habent. Vos quoque tecta paterna et agros a maioribus acceptos
incolere vultis. Itaque indignor agros vobis ab aliis eripi, qui ipsi agricolae esse nolunt.
Atque si maiores vestri pro patria pugnare noluissent, Italia provincia Carthaginien-
sium facta esset; si vos pugnare noletis, etiam nunc imperium Romanum corrueret. Ita-
que, cum vobis prodesse velim illiisque invisus esse malim quam patriam deserere,

postulo, ut vobis agri reddantur».
Quod Gracchus voluit, perfici non potuit. Nam ab adversariis interfectus est cor-

pusque eius iniectum est in Tiberim.

XVIlI CLADES PRAEDONUM

Viginti fere annos praedones navigationem impediverant. Denique Gabinius, tri-
bunus plebis, postulavit, uti summa imperii deferretur ad Gn. Pompeium (anno sexa-
gesimo septimo). Qui tum undequadraginta annos natus erat. Sed iam anno octogesimo
primo, cum vix viginti quinque annos natus esset, a militibus salutatus erat imperator
et Magnus. Tum vero quinque omnino bellis feliciter gestis gloria belli omnibus antei-
bat. Ad eum igitur delatum est imperium totius maris omniumque intra quinquaginta
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mmilia passuum orarum maritimarum. Praeterea praefectus est centum vianti miLbus
.'penitum, quinque milibus equitum, quingentis navibus, addiilque ei sunt vianti au-
mmmeitior legati. ° M

Pompeius universum mare divisit in partes tredecim. Diebus quadraginta piratae
<ex m partibus, quae erant inter columnas. Herculis et insulam Siciliam, expulsi at-
que adversus orientem fugati sunt. Deinde Pompeius eos in Cilicia magna pugna devi-
cit arcesque eorum diruit. Tum decem milia praedonum sunt interfecta, viginti milia
capta, quibus Pompeius agros attribuit. Ita nonaginta diebus ingenti felicitate et ce-
lentate tantum bellum confecit. Tribus annis post Pompeius Syriam expugnavit. Dein-
me Palestma quoque occupata duobus annis post Romam rediit. Cum duodesexaginta
.annos natus esset, in Aegypto est interfectus anno duodequinquagesimo.

XV Il SPARTACUS DUX SERV.ORUM

Anno septuagesimo tertio in Campania septuaginta quattuor gladiatores vinculis
ruptis e ludo gladiatorio effugerant et in monte Vesuvio castra fecerant. Qui iis praee-
rant, multis Romanis praestabant fortitudine. Ex iis Spartacus «Praestat» inquit
-«arma pro libertate sumere quam in theatris sanguinem nostrum profundere Nam quis
vestrum non odit illos, qui, ubi in mollibus lectis cubantes cibis se compleverunt no-
siris vulneribus delectantur! Proinde este fortes! Neque vero increpabo eum qui in
evmcula redire mavult; neque abire eum vetabo. At ceteros meadiuturos esse spero ut
viam nobis patefaciamus in patriam olim amissam».

Quibus verbis incitati permulti undique accurrentes se cum aliis coniunxerunt et
fif-10 exercltum Romanum, qui eos armis circumdaturus erat, perruperunt
Adiuti sunt ab ns, qui Gallicis Germanicisque bellis a Romanis capti erant. Romani
—autem frustra dabant operam, uti bellum celeriter conficerent, et exercitus, cum mani-
bus servorum obstabant, refugiebant. Ita servi multis ducibus et duobus Romanorum
consulibus victis paulatim sexaginta fere milium armatorum collegerunt exercitum.
Postea domiti sunt a M. Licinio Crasso. In ea pugna duces servorum ipsi fortissimos se

praestiterunt acerrimeque instantes ceciderunt. Multis captis colla secta sunt alios
>Komani luxta viam Appiam crucibus affixerunt.

XIX TRANSITUS RUBICONIS

Initio anni undequinquagesimi Caesar omni Gallia pacata a bello civili non iam
.abhorrebat, sed legiones contra Pompeium senatumque ducere decrevit. Ad Rubiconem
i urnen, qui Italiae finis erat, paulum constitit et conversus ad proximos «Etiam nunc»
mgqriit, «redire possumus; quodsi hunc pontem transierimus, omnia armis agenda erunt»’
Pomo autem post, cum non iam morandum esse censeret, «Eatur», inquit, «quo fortuna
nos vocat! lacta alea estol» Atque ita traiecto exercitu pro contione fidem militum
invocavit.

«Quot proelia, inquit», a vobis sunt commissa, quot oppida obsessa et captat Per
vos factum est, uti nomen populi Romani splendeat imperiumque Romanum pertineat
usque ad Oceanum. Pro tantis meritis vestris me vobis semper gratiam habuisse testor.
Num iterum egeo vestro auxilio. Inimicis enim iam pridem fortuna mea displicuit;
iam dudurn mihi inviderunt. Nunc apparet eos ne iniuria quidem abstinere velle.
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Nam illi, qui Romae sedent vel In villis suis latent, vos, commilitones, mihi adim re
student. Sed respondi iis neque me vos umquam deserturum neque vos a me esse defec-
turos lam vos video iratos. Proinde ite mecum, ut periculum nobis imminens arcea-
mus! Atque caveant illi! Ego autem spondeo me vobis pecuniam magnam agrosque
esse daturum. Nam imperatorem decet talibus militibus honorem habere».

XX GA1US IULIUS CAESAR

Caesar, postquam quinque annis in lItalia, Graecia, Asia, Africa, Hispania omnes
adversarios prostravit, principatum totius imperii Romani obtinuit. Tum se clemen-
tem praestitit erga omnes, quibuscum antea ei pugnandum fuerat. Nemo vinctus nemo
supplicio multatus est, sed beneficiis et muneribus omnes sibi devincire voluit Multis
praeterea et optimis legibus rem publicam tot bellis paene exhaustam sanavit plun-
mosque repperit ad auxiliandum paratos. Ipse ius severissime dicebat et sanxit, uti
poenae facinorum augerentur. Divites nimis luxur.iase vivgre vetuit, pauperes luvit.
Cum vastitatem Italiae periculosam rei publicae esse sensisset, magnam partem ple-
bis in agros coloniasque deduxit. Itaque pierique consentiebant neminem umgquam
tantopere rei publicae profuisse. s

Tamen evenit, ut anno quadragesimo quarto contra Caesarem comuratio fier
sexaginta nobilium, cuius principes erant M. Brutus et C. Casius. Qui a ceteris dissen-
tientes Caesarem regnum appetere dicgbant. Inter coniuratos convenit, uti Caesar in
curia Pompei interficeretur. Eo enim Caesar Idibus Martns, quamquam periculum
imminere compererat, sese contulit, ut senatum haberet. Ibi in sella sedentem coniu-
rati circumvenerunt et tam celeriter perfoderunt. _

Coniurati autem imprudentiam suam ‘naulo post ipsi aperugrunt. Nam quid fac -
endum esset, nesciebant, atque universus fere populus ab iis dissensit, Ita-

que, priusquam Caesar sepeliretur, fugere coacti sunt.

YpPUBKM 3 TBOPIB PUMCbKNX aBTOpIB

Calus lulius Caesar
COMMENTARII DE BELLO GALLICO

Liber primus

| Gallia est omnis divisa in partes tres, quarum unam incolunt Belgae, aliam Aqu-
itani tertiam, qui ipsorum lingua Celtae, nostra Galli appellantur. Hi omnes lingua,
institutis, legibus inter se differunt. Gallos ab Aquitanis Garumna flumen a Belgis
Matrona et Sequana dividit. Horum omnium fortissimi sunt Belgae propterea quod
a cultu atque humanitate provinciae longissime absunt, minimeque ad eos mercatores
saepe commeant atque ea, quae ad effeminandos animos pertinent important; proxi-
mique sunt Germanis, qui trans Rhenum incolunt, quibuscum continenter bellum ge-
runt. Qua de causa Helvetii quoque reliquos Galos virtute praecedunt, quod fere quo-
tidianis proeliis cum Germanis contendunt, cum aut suis finibus eos prohibent, aut
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ipsi in eSrum finibus bellum gerunt. Eorum una pars, quam Qall os obtinere dictum
est, initium capit a flumine Rhodano; continetur Garumna flumine, Oceano finibus
Belgarum; attingit etiam ab Sequanis et Helvetiis flumen Rhenum; vergit ad septen-
triones. Belgae ab extremis Galliae finibus oriuntur: pertinent ad inferiorem partem
fluminis Rheni; spectant in septentrionem et orientem solem. Aquitania a Garumnat
flumine ad Pyrenaeos montes et eam partem Oceani, quae est ad Hispaniam pertinet
spectat inter occasum solis et septentriones.

Liber quartus

XX 1l. Dum in his locis Caesar navium parandarum causa moratur, ex magna parte
Morinorum ad eum legati venerunt, qui se de superioris temporis consilio excusarent,
quod homines barbari et nostrae consuetudinis imperiti bellum populo Romano fe-
cissent, seque ea, quae imperasset, facturos pollicerentur. Hoc sibi Caesar satis oppor-
tune accidisse arbitratus, quod neque post tergum hostem relinquere volgbat neque
belli gerendi propter anni tempus facultatem habebat neque.has tantularum rerum occu-
pationes Britanniae anteponendas iudicebat, magnum iis numerum obsidum imperat
Quibus adductis eos m fidem recipit: Navibus circiter LX X X onerariis coactis contrac-
tisque, quot satis esse ad duas transportandas legiones existimabat, quod praeterea
navium longarum habebat, quaestori, legatis praefectisque distribuit. Huic accedebant
XV Il onerariae naves, quae ex eo loco ab milibus passuum octo vento tenebantur
quo minus m eundem portum venire possent: has equitibus distribuit. Reliquum exer-
citum Q. Titurio Sabino et L. Aurunculeio Cottae legatis in Menapios atque in eos
pagos Morinorum, ab quibus ad eum legati non venerant, ducendum dedit; P. Sulpi-
cium Rufum legatum cum eo praesidio, quod satis esse arbitrabatur, portum tene-
re rnssit.

X X.1?1- His. constitQtis rebus nactus idoneam ad navigandum tempestatem tertia
fere vigilia solvit equitesque in ulteriorem portum progredi et naves conscendere et
se sequi lussit. A quibus cum paulo tardius esset administratum, ipse hora circiter diei
quarta cum primis navibus Britanniam attigit atque ibi in omnibus collibus expositas
hostium copias armatas conspexit. Cuius loci haec erat natura, atque ita montibus an-
gustis mare continebatur, uti ex locis superioribus in litus tellum adigi posset Hunc
ad egrediendum nequaquam idoneum locum arbitratus, dum reliquae naves eo conve-
nirent, ad horam nonam in ancoris expectavit. Interim legatis tribunisque militum
convocatis et quae ex Voluseno cognosset, et quae fieri vellet, ostendit monuitque ut
re, militans ratio, maxime ut maritimae res postularent, ut quae celerem atque insta-
bilem motum haberent, ad nutum et ad tempus omnes res ab iis administrarentur. His
dimissis et ventum et aestum uno tempore nactus secundum dato signo et sublatis
ancoris circiter milia passuum septem ab eo loco progressus aperto ac plano litore naves
constituit.

XXIV. At barbari consilio Romanorum cognito praemisso equitatu et essedariis
quo plerumque genere in proeliis uti consuerunt, reliquis copiis subsecuti nostros na-
vibus egredi prohibebant. Erat ob has causas summa difficultas, quod naves propter
magnitudinem nisi in alto constitui non poterant, militibus autem ignotis locis, impe-
ditis manibus magno et gravi onere armorum oppressis simul et de navibus desiliendum
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et in fluctibus consistendum et cum hostibus erat pugnandum, cum illi aut ex ari o
aut paulum in aquam progressi omnibus membris expeditis, notissimis locis audac er
tela conicerent et equos insuefactos incitarent. Quibus rebus nostri perterriti atque hu-
ius omnino generis pugnae imperiti non eadem alacritate ac studio, quo m pedestribus
uti proeliis consuerant, utebantur. _

XXV Quod ubi Caesar animadvertit, naves longas, quarum et species erat bar-
baris inusitatior et motus ad usum expeditior, paulum removeri ab onerariis navibus
et remis incitari et ad latus apertum hostium constitui atque inde fundis sagittis, to-
rmentis hostes propelli ac submoveri iussit; quae res magno usui nostris fuit Nam,et
navium figura et remorum motu et inusitato genere tormentorum permoti barbaricon-
sisterunt ac paulum modo pedem retulerunt. Atque nostris militibus cunctantibus,
maxime propter altitudinem maris, qui decimae legionis aquilam ferebat contestatus,
deos, ut ea res legioni feliciter eveniret: «Desilite» inquit, «milites, nisi vultis aquilam
hostibus prodere: ego certe meum reipublicae atque imperatori officium praestitero».
Hoc cum voce magna dixisset, se ex navi proiecit atque in hostes aquilam ferre coepit.

Tum nostri cohortati inter se, ne tantum dedecus admitteretur, universi ex navi desi-

luerunt. Hos item ex proximis primis navibus cum conspexissent, subsecuti hostibus
papropinquarunt.

XXVI. Pugnatum est ab utrisque acriter. Nostri tamen, quod neque ordines ser-
vare neque firmiter insistere neque signa subsequi poterant, atque alius alia ex navi,
quibuscumque signis occurerat, se aggregabat, magnopere perturbantur; hostes vero,
notis omnibus vadis, ubi ex litore aliquos singulares et navi egredientes conspexerant,
incitatis equis impeditos adoriebantur, plures paucos circumsistebant, alii ab latere
aperto in universos tela amiciebant. Quod cum animadvertisset Caesar, scaphas longa-
rum item speculatoria navigia militibus compleri iussit et, quos laborantes conspexe-
rat ’ his subsidia submittebat. Nostri, simul in arido constiterunt, suis omni-
bus consecutis in hostes impetum fecerunt atque eos in fugam dederunt, neque longius
prosequi potuerunt, quod equites cursum tenere atque insulam capere non potueran

Hoc unum ad pristinam fortunam Caesari defuit.

Marcus Tullius Gceero

IN CATILINAM ORATIO |

Quousque tandem abutere, Catilina, patientia nostra? Quam diu etiam furor Iste
tuus nos eludet? Quem ad finem sese effrenata iactabit audacia? Nihilne te nocturnum
praesidium Palatii, nihil urbis vigiliae, nihil timor populi, nihil concursus horurra
omnium, nihil hic munitissimus habendi senatus locus, nihil horum ora vultusque mo-
verunt? Patgre tua consilia non sentis, constrictam iam horum omnium scientia teneri,
coniurationem tuam non vides? Quid proxima, quid superiore nocte egeris, ubi fueris;,
quos convocaveris, quid consilii ceperis - quem nostrum ignorare arbitraris? O tem-
pora o moresl1lSenatus haec intellegit, consul videt, hic tamen vivit. Vivit? Immo vero,
etiam in senatum venit, fit publici consilii particeps, notat et designat oculis ad caedem-
unumquemaqge nostrum; nos autem, fortes viri, satis facere rei publicae videmur, si is-
tius furorem ac tela vitamus. Ad mortem te, Catilina, duci iussu consulis iam pridem.
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opportgbat, in te conferri pestem, quam tu in nos iam diu machinaris. lam vero vir
amplissimus P. Scipio, pontifex maximus, Ti. Gracchum mediocriter labefactantem
statum rei publicae privatus interfecit: Catilinam, orbem terrae caede atque incendiis
vastare cupientem nos, consules perferemus? Nam illa nimis antiqua praetereo, quod
C. Servilius Ahala Spurium Maelium novis rebus studentem manu sua occidit.'" Fuit
fuit ista quondam in hac re publica virtus, ut viri fortes acrioribus suppliciis civem per-
niciosum quam acerbissimum hostem coercerent. Habemus senatus consultum in te
Catilina, vehemens et grave; non deest rei publicae consilium atque auctoritas huius
ordinis: nos, nos, dico aperte, consules desumus.

Etenim iam diu, patres conscripti, in his periculis coniurationis insidiisque ver-
samur, sed nescio quo pacto omnium scelerum ac veteris furoris et audaciae maturitas
in nostri consulatus tempus erupit. Hic si ex tanto latrocinio iste unus tolletur, vide-
bimur fortasse ad breve quoddam tempus cura et metu esse relevati, periculum autem
residebit et erit inclusum penitus in venis atque in visceribus rei publicae. Ut saepe
homines aegri morbo gravi, cum aestu febrique iactantur, si aquam gelidam biberunt,1
primo relevari videntur, deinde multo gravius vehementiusque afflictantur, si hic mor-
bus, qui est in re publica, relevatus istius poena, vehementius reliquis vivis ingraves-
cet. Quare secedant improbi, secernant se a bonis, unum in locum congregentur, muro
denique, quod saepe iam dixi, secernantur a nobis; desinant insidiari domi suae consuli,
circumstare tribunal praetoris urbani, obsidere cum gladiis curiam, malleolos et faces
ad inflammandam urbem comparare; sit denique inscriptum in fronte uniuscuiusque,
quid de re publica sentiat. Polliceor hoc vobis, patres conscripti, tantam in nobis con-
ulibus fore diligentiam, tantam in vobis auctoritatem, tantam in equitibus Romanis
sirtutem, tantam in omnibus bonis consensionem, ut Catilinae profectione omnia pa-
tefacta, illustrata, oppressa, vindicata esse videatis.

Orationum Philippicarum

Liber secundus

l. Quonam meo fato, patres conscripti, fieri dicam, ut nemo his annis viginti rei

publicae fuerit hostis, qui non bellum eodem tempore mihi quoque indixerit? Nec vero
necesse est quemquam a me nominari: vobiscum ipsi recordamini. Mihi poenarum illi
plus quam optarem dederunt: te miror, Antoni, quorum facta imitere, eorum exitus
non perhorrescere. Atque hoc in aliis minus mirabar. Nemo enim illorum inimicus mihi
fuit voluntarius: omnes a me rei publicae causa lacessiti. Tu ne verbo quidem viola-
tus, ut audacior quam Catilina, furiosior quam Clodius videre, ultro me maledictis la-
cessisti tuamque a me alienationem commendationem tibi ad impios cives fore puta-
visti. Quid putem? contemptumne me? Non video nec in vita nec in gratia nec in rebus
gestis nec in hac mea mediocritate igenii, quid despicere possit Antonius. An in senatu
facillime de me detrahi posse credidit? qui ordo clarissimis civibus bene gestae rei
publicae testimonium multis, mihi uni conservatae dedit. An decertare mecum voluit
contentione dicendi? Hoc quidem est beneficium. Quid enim plenius, quid uberius
quam mihi et pro me et contra Antonium dicere? Illud profecto: non existimavit sui
similibus probari posse, se esse hostem patriae, nisi mihi esset inimicus. Cui prius quam
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de ceteris rebus respondeo, de amicitia, quam a me violatam esse criminatus est, quod
ego gravissimum crimen iudico, pauca dicam.

1. Contra rem suam me nescio quando venisse questus est. An ego non venirem con-

tra alienum pro familiari et necessario? Non venirem contra gratiam non virtutis spe,
sed aetatis flore collectam, non venirem contra iniuriam, quam iste intercessoris ini-
quissimi beneficio obtinuit, non iure praetorio? Sed hoc idcirco commemoratum a te
puto, uti te infimo ordini commendares, cum omnes te recordarentur libertini generum
et liberos tuos nepdtes. Q. Fabii, libertini hominis, fuisse. At enim te in disciplinam
meam tradideras — nam ita dixisti — domum meam ventitas. Ne tu, si id fecisses,
melius famae, melius pudicitiae tuae consuluisses. Sed neque fecisti nec, si cuperes,
tibi id per C- Curionem facere licuisset. Auguratus petitionem mihi te concessisse di-
xisti. O incredibilem audaciam! O impudentiam praedicandaml Quo enim tempore me
augurem a toto collegio expetitum Cn. Pompeius et Q. Hortensius nominaverunt — nec
enim licebat a pluribus nominari —, tu nec solvendo eras nec te ullo modo nisi eversa
re publica fore incolumem putabas. Poteras autem eo tempore auguratum petere, cum
in Italia C. Curio non esset? aut tum, cum es factus, unam tribum sine Curione ferre
potuisses? cuius etiam familiares de vi condemnati sunt, quod tui nimis stuaiosi fu-
issent. I1l1. At beneficio sum tuo usus. Quo? quamgquam illud ipsum quod commemoras,
semper prae me tuli. Malui me tibi debere confiteri quam cuiquam minus prudenti non
satis gratus videri. Sed quo beneficio? quod me Brundisii non occideris? Quem ipse
victor, qui tibi, ut tute gloriari solebas, detulerat ex latronibus suis principatum, sal-
vum esse voluisset, in Italiam ire iussisset, eum tu occideres? Fac potuisse. Quod
est aliud, patres conscripti, beneficium latronum, nisi ut commemorare possint iis se
dedisse vitam, quibus non ademerint? Quod si esset beneficium, numquam qui illum
interfecerunt, a quo erant conservati, quos tu clarissimos viros soles appellare, tantam
essent gloriam consecuti. Quale autem beneficium est, quod te abstinueris nefario sce-
lere? Quale irire non tam iucundum mihi videri debuit non interfectum me a te, quam
miserum te id impune facere potuisse. Sed sit beneficium, quando quidem maius accipi
a latrone nullum potuit; in quo potes me dicere ingratum? an de interitu rei publicae
queri non debui, ne in te ingratus viderer? At in illa querella, misera quidem et luctuo-
sa, sed mihi pro hoc gradu, in quo me senatus populusque Romanus collocavit,"ne-
cessaria, quid est dictum a me cum contumelia? quid non moderate? quid non amice?
Quod quidem cuius temperantiae fuit, de M. Antonio querentem abstinere maledictis,
praesertim cum tu reliquias rei publicae dessipavisses, cum domi tuae turpissimo mer-
catu omnia essent venalia; cum leges eas, quae numgam promulgatae essent, et de te
et a te latas confitere, cum auspicia augur, intercessionem consul sustulisses, cum esses
foedissime stipatus armatis, cum omnes impuritates impudica in domo quotidie sus-
ciperes vino lustrisque confectus. At ego, tamquam mihi cum M. Crasso contentio esset,
quocum multae et tam magnae fuerunt, non cum uno gladiatore nequissimo, de re pub-
lica graviter querens de homine nihil dixi. Itaque hodie perficiam ut intellegat, quan-

tum a me beneficium tum acceperit.



Caius Sallustius Crispus

CATILINAE CONIURATIO

V. L. Catilina, nobili genere natus, fuit magna vi et animi et corporis sed ingenio
tnalo pravoque. Huic ab adulescentia bella intestina, caedes, rapinae, discordia civi-
lis grata fuere, ibique iuventutem suam exercuit. Corpus patiens inediae algoris vigi-
liae supra quam cuiquam credibile est. Animus audax subdolus varius, cuius rei lubet
simulator ac dissimulator, alieni adpetens sui profusus, ardens in cupiditatibus; sa-
tis eloquentiae, sapientiae parum. Vastus animus immoderata incredibilia nimis alta
semper cupiebat. Hunc post dominationem L. Sullae lubido maxuma invaserat rei
publicae capiundae, neque id quibus modus adsequergtur, dum sibi regnum pararet,
quicquam pensi habebat. Agitabatur magis magisque in dies animus ferox inopia-
rei familiaris et conscientia scelerum, quae utraque eis artibus auxerat, quas supra me-
moravi. Incitabant praeterea corrupti civitatis mores, quos pessuma ac divorsa inter
se mala, luxuria atque avaritia vexabant.

LX. Sed ubi omnibus rebus exploratis Petreius tuba signum dat, cohortis paula-
tim incedere iubet. Idem facit hostium exercitus. Postquam eo ventum est, unde fe-
rentariis proelium committi posset, maxumo clamore cum infestis signis concurrunt;
pila omittunt, gladiis res geritur. Veterani prist4nae virtutis memores comminus acri-
ter instare, illi haud timidi resistunt: maxuma vi certatur. Interea Catilina cum expe-
ditis in prima acie vorsSri, laborantibus succurrere, integros pro sauciis arcessere, om-
nia providere, multum ipse pugnare, saepe hostem ferire: strenui militis et boni im-
peratoris officia simul exsequebatur. Petreius ubi videt Catilinam, contra ac ratus erat,
magna vi tendere, cohortem praetoriam in medios hostis inducit eosque perturbatos
atque alios alibi resistentis interficit. Deinde utrimque ex lateribus ceteros aggreditur.
Manlius et Faesulanus in primis pugnantes cadunt. Catilina postquam fusas copias
mseque cum paucis reliquum videt, memor generis atque pristinae suae dignitatis in
confertissumos hostis incurrit, ibique pugnans confoditur.

LX 1. Sed confecto proelio tum vero cerneres, quanta audacia quantague animi vis
fuisset in exercitu Catilinae. Nam fere quem quisque vivos pugnando locum ceperat,
eum amissa anima corpore tegebat. Pauci autem, quos medios cohors praetoria disiece-
rat, paulo divorsius, sed omnes tamen advorsis volneribus conciderant. Catilina vero
longe a suis inter hostium cadavera repertus est, paululum etiam spirans ferociamque
esanimi, quam habuerat vivos, in voltu retinens. Postremo ex omni copia neque in proe-
lio neque in fiiga quisquam civis ingenuus captus est: ita cuncti suae hostiumque vitae
iuxta pepercerant. Neque tamen exercitus populi Romani laetam aut cruentam victo-
riam adeptus erat. Nam strenuissimus quisque aut occiderat in proelio aut graviter
volneratus discesserat. Multi autem, qui e castris visundi aut spoliandi gratia processe-
rant, volventes hostilia cadavera amicum alii, pars hospitem aut cognatum reperie-

bant; fugre item qui inimicos suos cognoscerent. Ita varie per omnem exercitum laeti-
tia maeror, luctus atque gaudia agitabantur.

246

Quintus Curtius Rufus

HISTORIARUM ALEXANDRI MAGNI MACEDONIS

De pueritia Alexandri

1. Alexander Magnus filius fuit Philippi, regis Macedonum, et Olympiadis, quo-

rum ille a Hercule, haec ab Achille repetivit gentis originem. Natus autem eadem nocte
Alexander est, qua celeberrimum Dianae Ephaesiae templum deflagravit. Id incen-
derat ITerostratus quidam, qui comprehensus tortusque non alia mente id se fecisse
confessus est, quam ut opere pulcherrimo consumpto nomen suum per totum orbem ter-
rarum dispergeret. Magi id incendium maioriscalamitatis omen interpretati tota urbe
clamitaverunt, exortam alicui facem, cuius incendio similem ob causam tota olim Asia
esset conflagratura. Forte eodem die Potidaeam Atheniensium coloniam, Philippus in
potestatem suam redegerat, cum simul et de Olympiorum victoria cognovit et a Par-
menione, quem contra lllyrios miserat nuntium accepit barbaros magna clade esse op-
pressos. Quibus victoriis exsultans etiam de filii ortu certior tactus est, nec dubita-
vgre vates, quin invictus esset futurus, qui inter tot nasceretur victorias.-

Mature Philippus in educationem filii, de quo propter tot omina oblata spem con-
ceperat maximam, omnes curas cogitationesque convertit. Itaque puero Aristotelem,
qui tum summa litterarum laude florgbat, destinavit praeceptorem. Interea Infanti
paedagogos constituit Leonidam Olympiadis propinquum, et Lysimachum Acarnanem.
Exstat epistola, quam Philippus post puerum natum Aristoteli Athenas misisse perhi-
bgtur, in hunc fere modum scripta: Filium mihi genitum scito. Magnam equidem diis
habeo gratiam, non proinde, quia natus est, ac pro eo, quod eum nasci voluerunt tem-
poribus vitae tuae. Spero enim fore, ut educatus eruditusque a te dignus exsistat et
nobis et regni successione. Praeter hanc epistolam, quanti eum fecerit Philippus, iam
inde intellegi potest, quod patriam eius Staglram, quam bello captam solo aequaverat,
restituit.

Ubi igitur ingenium adolevit pueri gravioribusque studiis maturum est visum,
Aristotelem accivit. Cuius disciplina per quinquennium usus Alexander ad Virtutem
et honestatem animum conformavit. Ipse quidem praedicavit non minus debere se Aris-
toteli quam Philippo; huius enim munus fuisse, quod viveret, illius, quod honeste vi-
veret. Quare eum eximie dilexit et continuo fere secum habuit, donec post mortem pat-
ris rerum potitus in Asiam traiecit. Neque vero postea in summis occupatus rebus omi-
sit venerari magistrum. Eius studia litterarum adiuvabat plane regio et animo et sump-
tu. Sicut ei, quo naturam animalium certius commentari atque subtilius posset, tota
Asia Graeciaque parere iussit, quotquot venatu, aucupio piscatuve victum quaerebant
vel aliquam eiusmodi rerum consecuti scientiam erant. Constat in eas impensas octin-
genta talenta philosophum accepisse. A deo autem ipse cognitionem naturae dilexit,
ut in eam sumptum faceret curamque impenderet, cuius fructum visurus non erat. Post
centum annos capti sunt cervi cum torquibus aureis, quos addiderat, ut cognoscerent
posteri, quanta fides habenda esset iis, quae de longa horum animalium vita fere-
bantur.

Ex veterum monumentis nihil anteponebat Homero poetae; quem unum omnem

sapientiam, in qua consisterent imperia, optime complexum esse affirmabat. Carmina
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eius seraper secura ferre solebat, et cum quiesceret, cum pugidne sub pulvino habebat
reposita. Reperto inter praedam Damascgnam materiae artisque exquisitissimae scri-
nio, cum quaererent amici, in quem usum aptissime converteretur, Homgro, inquit,
dedicabimus, ut pretio sissimam humani ingenii monumentum in elegantissimo etiam
opere asservetur. Hunc crebra lectione totum fere edidicit. Sed ex omnibus eius carmi-
nibus illum maxime probabat versum, quo boni simul imperatoris et strenui militis
laudes Agamemnoni tribuuntur.

Deos puer magnifice colebat. Sacrificans aliguando tam liberaliter tura in flam-
mas intulit, ut Leonidas, vir severus et parcus, aegre id ferens exclamaret: Sic cre-
mabis, cum regiones subegeris, ubi haec nascuntur. Cuius vocis memor, cum postea
Arabiam turiferam pacaret, magnam vim odorum misit Leonidae mandavitque, ne
posthac in honoribus deorum esset restrictior, quos intellegeret dona large oblata tam
liberaliter remunerari.

Idem gloriae avidissimus fuit. Sed ita tamen eam expetebat, ut certaret cum op-
timis, tanto illustriorem arbitratus victoriam, quanto pluris haberentur, quos ipse
vicisset. Admonitus igitur, quoniam cursu plurimum valeret, ut inter eos nomen pro-
fiteretur, qui Olympii certaturi essent; magnam inde per Graeciam sibi famam compa-
raturum, Facerem, inquit, si reges haberem adversarios. Quotienscunque vel praeclara
aligua pugna Philippus vicerat vel oppidum opulentum in potestatem suam redegerat,
laetantibus aliis ipse non occultabat dolorem auditaque vox est quaerentis inter aequa-
les, nihil reliqui patrem facturum sibi ipsisque, cum adolevissent.

Publius Ovidius Naso

METAMORPHOSES, |, 89— 144

Quattuor aetates describuntur.

Aurea prima sata est aetas, quae vindice nullo
sponte sua, sine lege fidem rectumque colebat.
Poena metusque aberant, nec verba minantia fixo
aere legebantur, nec supplex turba timebat
iudicis ora sui, sed erant sine vindice tuti.
Nondum caesa suis, peregrinum ut viseret orbem,
montibus in liquidas pinus descenderat undas,
nullague mortales praeter sua litora norant.
Nondum praecipites cingebant oppida fossae;

non tuba directi, non aeris cornua flexi,

non galeae, non ensis erant: sine militis usu
mollia securae peragebant otia gentes.

Ipsa quoque immunis rastroque intacta nec ullis
saucia vomeribus per se dabat omnia tellus;
contentique cibis nullo cogente creatis

arbuteos fetus montanaque fraga legebant
cornaque et in duris haerentia mora rubetis
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et, quae deciderant patula lovis arbore, glandes.
Ver erat aeternum, placidique tepentibus auris
mulcebant Zephyri natos sine semine flores.
Mox etiam fruges tellus inarata ferebat,

nec renovatus ager gravidis canebat aristis;
flumina iam lactis, iam flumina nectaris ibant,
flavaque de viridi stillabant ilice mella.
Posteaquam Saturno tenebrosa in Tartara misso
sub love mundus erat, subiit argentea proles,
auro deterior, fulvo pretiosior aere.

luppiter antiqui contraxit tempora veris,

perque hiemes aestusque et inaequales autumnos
et breve ver spatiis exegit quattuor annum.
Tum primum siccis aer fervoribus ustus
canduit, et ventis glacies astricta pependit.
Tum primum subiere domos; domus antra fuerunt
et densi frutices et vinctae cortice virgae.
Semina tum primum longis cerealia sulcis
obruta sunt, pressique iugo gemuere iuvenci.
Tertia post illam successit aenea proles,

saevior ingeniis et ad horrida promptior arma,
non scelerata tamen. De duro est ultima ferro.
Protinus irrupit venae peioris in aevum

omne nefas, fugitque pudor verumque fidesque;
in quorum subiere locum fraudesque dolique
insidiaeque et vis et amor sceleratus habendi...
Fluctibus ignotis exsultavere carinae,
communemque prius, ceu lumina solis et auras,
cautus humum longo signavit limite mensor.
Nec tantum segetes alimentaque debita dives
poscebatur humus, sed itum est in viscera terrae,
quasque recondiderat Stygiisque admoverat umbris,
effodiuntur opes, irritamenta malorum.

lamque nocens,ferrum ferroque nocentius aurum
prodierat; prodit bellum, quod pugnat utroque,
sanguineaque manu crepitantia concutit arma...
Victa iacet pietas, et Virgo caede madentes,
ultima caelestum, terras Astrea reliquit.

METAMORPHOSES, VIII, 618-653, 668—710

...Immensa est finemque potentia caeli
non habet, et quidquid superi voluere, peractum est.
Quoque minus dubites, tiliae contermina quercus
collibus est Phrygiis, modico circumdata muro...
Haud procul hinc stagnum est, tellus habitabilis olim,
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nunc celebres mergis fulicisque palustribus undae.

luppiter huc specie mortali, cumque parente
venit Atlantiades positis caducifer alis.
Mille domos adiere, locum requiemque petentes,
mille domos clausere serae; tamen una recepit,
parva quidem stipulis et canna tecta palustri,
sed pia; Baucis anus parilique aetate Philemon
illa sunt annis iuncti iuvenilibus, illa
consenuere casa; paupertatemque fatendo
effecere levem nec iniqua mente ferendo.
Nec refert, dominos illic famulosne requiras:
tota domus duo sunt, idem parentque iubentque.
Ergo ubi caelicolae parcos tetigere Penates
suinmissoque humiles intrarunt vertice postes,
membra senex posito iussit relevare sedili,
quo superiniecit textum rude sedula Baucis,
inque foco tepidum cinerem dimovit et ignes
suscitat hesternos foliisque et cortice sicco
nutrit et ad flammas anima producit anili
multifidasque faces ramaliaque arida tecto
detulit et minuit parvoque admovit aeno.
Quodque suus coniunx riguo collegerat horto,
truncat holus foliis. Furca levat ille bicorni
sordida terga suis nigro pendentia tigno
servatoque diu resecat de tergore partem
exiguam sectamque domat ferventibus undis.
Accubuere dei. Mensam succincta tremensque
ponit anus, mensaeque sed erat pes tertius impar;
testa parem fecit, quae postquam subdita divum
sustulit, aequatam mentae tersere virentes.
Interea totiens haustum cratera repleri
sponte sua per seque vident succrescere vina.
Attoniti novitate pavent manibusque supinis
concipiunt Baucis preces timidusque Philemon
et veniam dapibus nullisque paratibus orant.
Unicus anser erat, minimae custodia villae,
quem dis hospitibus domini mactare parabant;
ille celer penna tardos aetate fatigat
eluditque diu tandemque est visus ad ipsos
confugisse deos. Superi vetuere necari
«Di» que «sumus, meritasque luet vicinia poenas
impia» dixerunt; «vobis immunibus huius
esse mali dabitur. Modo vestra relinquite tecta
ac nostros comitate gradus et in ardua montis
ite simuli» Parent ambo baculisque levati

nituntur longo vestigia ponere clivo.

Tantum aberant summo, quantum semel ire sagitta
missa potest: flexere oculos et mersa palude
cetera prospiciunt, tantum sua tecta manere.
Dumque ea mirantur, dum deflent fata suorum,
illa vetus, dominis etiam casa parva duobus
vertitur in templum; Furcas subiere columnae,
stramina flavescunt, aurata tecta videntur,
caelataeque fores, adopertaque marmore tellus.
Talia tum placido Saturnius edidit ore:

«Dicite, iuste senex et femina coniuge iusto
digna, quid optetis?» Cum Baucide pauca locutus,
iudicium superis aperit commune Philemon

«Esse sacerdotes delubraque vestra tueri
poscimus; et quoniam concordes egimus annos,
auferat hora duos eadem, nec coniugis umquam
busta meae videam, neu sim tumulandus ab illa».
Vota fides sequitur. Templi tutela fuere,

donec vita data est; annis aevoque soluti

ante gradus sactos cum starent forte locique
narrarent casus, frondere Philemona Baucis
Baucida conspexit senior frondere Philemon
lamque super geminos crescente cacumine vultus
mutua, dum licuit, reddebant dicta: «Vale» que
«0 coniux» dixere simul, simul abdita texit

ora frutex. Ostendit adhuc Thyneius illic

incola de gemino vicinos corpore truncos.

TRISTIA, IV, 10

Ille ego qui fuerim, tenerorum lusor amorum,
quem legis, ut noris, accipe posteritas!
Sulmo mihi patria est, gelidis uberrimus undis,

milia qui novies distat ab urbe decem.
Editus hic ego sum; nec non ut tempora noris,
cum cecidit fato consul uterque pari.

Si quid id est, usque a proavis vetus ordinis heres,
non modo fortunae munere factus eques.
Nec stirps prima fui; genito sum fratre creatus,

qui tribus ante quater mensibus ortus erat.
Lucifer amborum natalibus affuit idem,
una celebrata est per duo liba dies:
Haec est armiferae festis de quinque Minervae,
quae fieri pugna prima cruenta solet.
Protinus excolimur teneri, curaque parentis
imus ad insignes Urbis ab arte viros.



Frater ad eloquium viridi tendebat ab aevo
fortia verbosi natus ad arma fori.
At mihi iam puero caelestia sacra placebant,
inque suum furtim Musa trahebat opus.
Saepe pater dixit: «Studium quid inutile temptas?
Maeonides nullas ipse reliquit opes».
Motus eram dictis totoque Helicone relicto
scribere temptabam verba soluta modis;
Sponte sua carmen numeros veniebat ad aptos,,
et quod temptabam scribere, versus erat.
Interea tacito passu labentibus annis
liberior fratri sumpta mihique toga est,.
Induiturque umeris cum lato purpura clavo,
et studium nobis, quod fuit ante, manet.
lamque decem vitae frater geminaverat annos,,
cum perit, et coepi parte carere mei.
Cepimus et tenerae primos aetatis honores,
aeque viris quondam pars tribus una fui..
Curia restabat. Clavi mensura coacta est: «
maius erat nostris viribus illud onus.
Nec patiens corpus, hec mens fuit apta labori,.
sollicitaeque fugax ambitionis eram.
Et petere Aoniae suadebant tuta sorores
otia, iudicio semper amata meo.
Temporis illius colui fovique poetas,
quotque aderant vates, rebar adesse deos.

Albius Tibullus

LAUS PACIS, I 10

Quis fuit, horrendos primus qui protulit enses?
Quam ferus et vere ferreus ille fuit!

Tum caedes hominum generi, tum proelia nata,.
Tum brevior dirae mortis aperta via est.

An nihil ille miser meruit, nos ad mala nostra
Vertimus, in saevas quod dedit ille feras?
Divitis hoc vitium est auri, nec bella fuerunt,.
Faginus adstabat cum scyphus ante dapes.
Non arces, non vallus erat, somnumque petebat

Securus varias dux gregis intervoves.

Tunc mihi vita foret, vulgi nec tristia nossem
Arma nec audissem corda micante tubam:
Nunc ad bella trahor, et iam quis forsitan hostis

Haesura in nostro tela gerit latere.

Sed patrii servate Lares: aluistis et idem,
Cursarem vestros cum tener ante pedes.

Neu pudeat prisco vos esse e stipite factos:
Sic veteris sedes incoluistis avi.

Tunc melius tenuere fidem, cum paupere cultu

Stabat in exigua ligneus aede deus.

Publius Vergilius Maro

AENEIDOS

Liber primus, |, 87

Arma virumque cano, Troiae qui primus ab oris
Italiam, fato profugus, Lavinaque venit

Litora, multum ille et terris iactatus et alto

Vi superum, saevae memorem lunonis ob iram,
Multa quoque et bello passus, dum conderet urbem
Inferretque deos Latio, genus unde Latinum
Albanique patres atque moenia Romae.

Musa, mihi causas memora, quo lumine laeso
mQuidve dolens regina deum tot volvere casus
Insignem pietate virum, tot adire labores
Inpulerit. Tantaene animis caelestibus irae!

Urbs antiqua fuit — Tyrii tenuere coloni
Carthago, Italiam contra Tiberinaque longe
Ostia, dives opum studiisque asperrima belli:
*Quam luno fertur terris magis omnibus unam
Posthabita coluisse Samo. Hic illius arma,

Hic currus fuit. Hoc regnum dea gentibus esse,
Si qua fata sinant, iam tum tenditque fovetque.
Progeniem sed enim Troiano a sanguine duci
Audierat, Tyrias olim quae verteret arces,

Hinc populum late regem belloque superbum
Venturum excidio Libyae; sic volvere Parcas.

Id metuens veterisque memor Saturnia belli,
Prima quod ad Troiam pro caris gesserat Argis;

Nec dum etiam causae irarum saevique dolores
Exciderant animo; manet alta mente repostum
ludicium Paridis spretaeque iniuria formae
Et genus invisum et rapti Ganymedis honores:
His accensa super iactatos aequore toto
Troas, reliquias Danaum atque immitis Achilli,
Arcebat longe Latio, multosque per annos
Errabant, acti fatis, maria omnia circum.
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Tantae molis erat Romanam condere gentem.

Vix e conspectu Siculae telluris in altum
Vela dabant laeti et spumas salis aere ruebant,
Cum luno, aeternum servans sub pectore vulnus,
Haec secum: Mene incepto desistere victam,

Nec posse lItalia Teucrorum avertere regem?
Quippe vetor fatis. Pallasne exurere classem
Argivum atque ipsos potuit submergere ponto
Unius ob noxam et furias Aiacis Oilei?

Ipsa, lovis rapidum iaculata e nubibus ignem,
Disiecitque rates evertitque aequora ventis.

Illum exspirantem transfixo pectore flammas
Turbine corripuit scopuloqua infixit acuto.

Ast ego, quae divum incedo regina, lovisque

Et soror et coniunx, una cum gente tot annos
Bella gero. Et quisquam numen lunonis adorat
Praeterea aut supplex aris imponet honorem?
Talia flammato secum dea corde volutans
Nimborum in patriam, loca feta furentibus austris,
Aeoliam venit. Hic vasto rex Aeolus antro
Luctantes ventos tempestatesque sonoras

Imperio premit ac vinclis et carcere frenat.

IIli indignantes magno cum murmure montis
Circum claustra fremunt. Celsa sedet Aeolus arce
Sceptra tenens mollitque animos et temperat iras.
Ni faciat, maria ac terras caelumque profundum
Quippe ferant rapidi secum verrantque per auras
Sed pater omnipotens speluncis abdidit atris
Hoc metuens, moiemque et montes insuper altos
Imposuit regemque dedit, qui foedere certo

Et premere et laxas sciret dare iussu habenas.
Ad quem tum luno supplex his vocibus usa est:

Aeole, namque tibi divum pater atque hominum rex
Et mulcere dedit fluctus et tollere vento,

Gens inimica mihi Tyrrhenum navigat aequor,
Ilium in Italiam portans victosque Penates.
Incute vim ventis submersasque obrue puppes,
Aut age diversos et disiice corpora ponto.

Sunt mihi bis septem praestanti corpore Nymphae,
Quarum quoque forma pulcherrima Deiopea,
Connubio iungam stabili propriamque dicabo,
Omnes ut tecum meritis pro talibus annos

Exigat et pulchra faciat te prole parentem.

Aeolus haec contra: Tuus, o regina, quid optes,
Explorare labor; mihi iussa capessere fas est.

Tu mihi, quodcurnque hoc regni, tu sceptra lovemque
Concilias, ,tu das epulis accumbere divum
Nimborumque facis tempestatumque potentem.

Haec ubi- dicta, cavum conversa cuspide montem
Impulit in latus. Ac venti, velut agmine facto,
Qua data porta, ruunt et terras turbine perflant.
Incumbuere mari totumque a sedibus imis
Una Eurusque Notusque ruunt creberque procellis
Africus et vastos volvunt ad litora fluctus.

Titus Lucretius Carus

DE RERUM NATURA
Liber quintus, 1028— 1090

At varios linguae sonitus natura subegit
Mittere et utilitas expressit nomina rerum,
Non alia longe ratione atque ipsa videtur
Protrahere ad gestum pueros infantia linguae,
Cum facit ut digito quae sint praesentia monstrent.
Sentit enim vim quisque suam quod possit abuti.
Cornua nata prius vitulo quam frontibus extent,
Illis iratus petit atque infestus inurget.
At catuli pantherarum scymnique leonum
Unguibus ac pedibus iam tum morsuque repugnant,
Vix etiam cum sunt dentes unguesque creati.

Alituum porro genus alis orime videmus
Fidere et a pennis tremulum petere auxiliatura.
Proinde putare aliguem tum nomina disti ibttUse
Rebus et inde homines didicisse vocabula prima,
Desiperest. Nam cur hic posset cuncta notare
Vocibus et varios sonitus emittere linguae,
Tempore eodem alii facere id non quisse putentur?
Praeterea si non alii quoque vocibus usi
Inter se fuerant, unde insita notities est
Utilitatis et unde data est huic prima potestas,
Quid veliet facere ut sciret animoque videret?
Cogere item pluri», unus victosque domare
Non poterat, rerum ut perdiscere nomina vellent,
Nec ratione docere ulla suadereaue surdis,
Quid sit opus facto, faciles4 neque enim paterentur
Nec ratione ulla sibi ferrenl a::>piius auris
Vocis inauditos sonitus obtundere frustra.
Postremo quid in hac mirabile tantoperest re,



Si genus humanum, cui vox et lingua vigeret,
Pro vario sensu varia res voce notaret?
Cum pecudes mutae, cum denique saecla ferarum

Dissimilis soleant voces variasque ciere, B)‘KMBAHI ]'IATI/IHCbKI KPM”ATI BMC”OBM,
Cum metus aut dolor est et cum iam gaudia gliscunt. I_IPI/I3HAL‘IEHI .D.ﬂﬂ BI/IBL‘IEHHFI HAHAM’ﬂTb

Quippe (et) enim licet id rebus cognoscere apertis,
Inritata canum cum primum magna Molossum
Mollia ricta fremunt duros nudantia dentes,
Longe alio, sonitu rabies (re)stricta minatur,

Et cum iam latrant et vocibus omnia complent;
L_Ab ovo usque ad mala.
At catulos blande cum lingua lambere temptant
g P 2. Ad Calendas Graecas.
Aut ubi eos lactant edibus mor e potente . .
ut ubt » pedibu suque p s 3. Albo lapillo diem notare.
suspensis teneros imitantur dentibus haustus, .
. ) i 4. Alea iacta est.
Longe alio pacto gannitu vocis adulant _5 Alma mater.
Et cum deserti baubantur in aedibus, aut cum I
6. Amicitia magnhum est bonum.
lorantis fugiunt summisso corpore plagas. . . . . .
P 9 P plag i],7. Amicus Plato, sed magis amica veritas.
Denique non hinnitus item differre videtur, . . -
8. Amor omnibus idem (Vergilius).
Inter equas ubi equus florenti aetate iuvencus . .
o . ) . ) ) . 9. Ars longa vita brevis. -
Pinnigeri saevit calcaribus ictus Amoris " Asinus ad lyram.
Et fremitum patulis sub naribus edit ad arma, .
1). Audiatur et altera pars.

12. AutCaesar, aut nihil.
13. Aut prosunt poetae, aut delectant.

Et cum sic alias concussis artibus hinnit?
Postremo genus alituum variaeque volucres,

Accipitres atque ossifragae mergique marinis . . .

P a 9 g'q 14. Ave, imperator, morituri te salutant.
Fluctibus in salso victum vitamque petentes . .

q P ! If>—- Barba non facit philosophum.

Longe alias alio iaciunt in tempore voces,

9 p 16. Carum, quod rarum.
Et quom de victu certant praedaque repugnant. . . .

q P q pug 17. Citius, altius, fortius!
Et partim mutant cum tempestatibus una . . . . .

p. . P 18. Concordia parvae res crescunt, discordia maximae dilabuntur.
Raucisonos cantus cornicum ut saecla vetusta

19. Consuetudo est altera natura.

C i bi di t t imbri
orvorumque gregis ubi aquam dicuntur et imbris 20. Corpus delicti.

Poscere et inter dum ventos aurasque vocare.

21. Cui bono?
Ergo si varii sensus animalia cogunt, .
9 ) i g 22. Cui  prodest?
muta tamen cum sint, varias emittere voces, . . . . S . .
23. Cuiusvis hominis est errare; nullius, nisi insipientis, in errore perseverare.
Quanto mortalis magis aequumst tum potuisse . . .
24. De gustibuset coloribus non est disputandum.

Dissimilis alia atque alia res voce notarel . o
q 25. De mortuis aut bene aut nihil.

26. De omnibus rebus etquibusdam aliis.
A H ) A 27. Deus ex machina.
Qumtus oratius Haccus 28. Dictum, factum.
_29. Dies diem docet.
AD MELPOMENEN . .
30. Diluculo surgere saluberrimum est.
Carmina, IIl, 30 31. Docendo discitur (discimus).
. . 32. Dulce et decorum est pro patria mori.
Exegi monumentum aere perennius
33. Equi donati dentes non inspiciuntur.

34. Errare humanum est.

Regalique situ pyramidtmL altius,

Quod non imber edax, non Aquilo impotens

Possit diruere aut innumerabilis 35. Est modus in rebus.

36 Et bonum quo communius, eo melius.
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37.
38.
39.
40.
41.
42.
43.

45.
46.
47.
48.
49.
50.
51.
52.
53.
54.
55.
3(5.
57.
58.
G9.
m60.
61.
62.
- 63.
64.
65.
66.
«67.
68.
69.
70.
-7l
72.
73.
74.
75.
76.
77.
78.
»79.
.80.
81.
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Et gaudium et solatium sunt in litteris.
Et vidit, quod esset bonum.

Exempla verbis sunt utiliora.

Exemplis discimus.

Ex ipsa fonte bibere.

Ex nihilo nihil fit (Lucretius).

Ex officio.

Faber est quisque suae fortunae.

Feci, quod potui, faciant meliora potentes.

Felix, qui potuit rerum cognoscere causas (Vergilius).

Festina lente!

Fiat luxi

Finis coronat opus.

Fortes fortuna adiuvat.

Gaudeamus igitur iuvenes dum sumus.

Gutta cavat lapidem non vi, sed saepe cadendo.
Hic Rhodus, hic salta!

Historia est magistra vitae.

Homo locum ornat, non hominem locus.

Homo sum: humani nihil a me alienum.
Honoris causa.

Ignorantia non est argumentum.

Inter arma tacent Musae.

Inter pares amicitia.

lurare in verba magistri.

Labores pariunt honores.

Lapsus linguae.

Ligna in silvam ferre (Horatius).

Litterarum radices amarae sunt, fructus dulces.
Luna latrantem canem non timet.

Lupus in fabula.

Magna vis est consuetudinis.

Maximum ius in veritate est.

Medice, cura te ipsum.

Mens sana in corpore sano.

Nam sine doctrina vita est quasi imago mortis.
Nec plus ultra.

Nemo in sua causa iudex esse potest.

Neque semper arcum tendit Apollo.

Nihil est in intellectu, quod non fuerit in sensu.
Noli turbare circulos meos.

Non bis in idem.

Non multa, sed multum.

Non omne, quod nitet, aurum est.

Non omnia possumus omnes.

82.
83.

84.

85.
86.
8,7.
88.

89.
90.
91.
92.
93.

94.
95.

_96.

97.

98.
99.

100.
101.
102.
103.

104.
105.

106.
107.
108.
109.

110.

112.
113.
114.

015,
1%6.
117.
118.
119.
120.
121.
122.
123.
124.
125.
126.

Non progrediest regredi.

Non scholae, sed vitae discimus.

Non tibi solilaboras, sed etiam aliis.
Nosce te ipsum.

Nota bene!

Nulla dies sine linea. -

Nulla est terra patria melior/

Omnia mea mecum porto.

Omnia vincit amor, et nos cedamus amori.
Omnis determinatio est negatio.

Omnium consensu.

Otium post negotium. n

Parturiunt montes, nascetur ridiculus mus.
Patriae non nobis.

Per aspera ad astra.

Pereat mundus et fiat iustitia.

Pium desiderium.

Persona grata.*

Plenus venter non studet libenter.

Poetae nascuntur, oratores fiunt.

Post cenam aut stabis, aut passus mille meabis.
Post factum.

Post scriptum.

Primum vivere deinde philosophari.
Primus inter pares.

Pro auctore.

Quandoque bonus dormitat Homerus.
Quidquid id est, timeo Danaos et dona ferentes.
Qui non laborat, non manducet.

Qui scribit, bis legit.

Quod erat demonstrandum.

Quod licet lovi, non licet bovi.

Quod tibi fieri non vis, alteri ne feceris.
Quot homines, totsententiae, i -
Quousque tandem abutere, Catilina, patientia nostra.
Repetitio estmater studiorum.

Saepe stilum vertas.

Salus populisuprema lex. -

Sapere aude!

Scientia potentia est.

Scientia — stella in via.

Si parva licet componere magnis.

Sic itur ad astra.

Sic me servavit Apollo.

Sic transit gloria mundi.



127.
J_28.
129.
130.
131.
132.
133.
134.
135.
136.
137.
138.
139.
140.
141.
142.
143.
144,
T4as.
146.

J47.

148.

149.
J50.

Sic vos non vobis.
Sol omnibus lucet.*
Status quo ante.
Summum bonum medicinae sanitas.

Tabula rasa. 4

Tantum scimus, quantum memoria tenemus.

Tarde venientibus ossa.

Tempora mutantur et nos mutamur in illis (Oyidius).
Terra incognita.

Tertium non datur.

Tres faciunt collegium.

Ubi concordia, ibi victoria.

Una hirundo non facit ver.

Usus magister optimus. ?

Ut desint vires tamen est laudanda voluntas.

Ut fabula docet.

Ut salutas, ita salutaberis.

Veni, vidi, vici.

Verba docent, exempla trahunt.

Veritas magis amicitiae.

Veterrimus amicus optimus est. *

Volens, nolens.

Volentem ducunt fata, nolentem trahunt.

Vox populi — vox dei.

BXXVNBAHI CKOPOYEHHA

A. U. C.— ab Urbe condita

Cs. (Cos.) — consul
CSS. (Coss.) — consules
D.— divus

D. b. D.— dat, donat, dedicat

D. D. L, M.— dono dat libens merito
Des.— designatus

Imp.— imperator

I. 0. M.— Juppiter Optimus Maximus

P. C.— Patres conscripti
P. M.— pontifex maximus
P. R.— populus Romanus

Pr.— praetor
Q. B. F. F. F. Q. S.— Quod bonum, faustum, felix,
Resp,— respublica,

fortunatumque sit!

S. C.— senatus consultum

S.,, S. D., S. D. P.— salutem, salutem dicit, salQtem dicit plurimam
S. P. Q. R.— senatus populusque Romanus

S. T. T. L.— sit tibi terra levis

S. V. B. E. E. Q. V.— si vales bene est, ego quidem valeo,

Tr. pl.— tribunus plebis



CKOPOYEHHA

IMEH PUMMCbKWX ABTOPIB,

AKI 3YCTPIHAKOTHCA Y MNMIAPYYHUKY

CKOpoYeHHs

Ap.— Apuleius
Caes.== Caesar
C.= Cato
Cat.= Catullus
Cic.= Cicero
Curt,= Curtius

Diom.= Diome-
des

Enn.= Ennius
Gel.= Gellius
Hor.= Horatius
luv.= luverialis
Liv.== Livius

Lucan.= Lucanus
Lucr.= Lucretius
Mart.= Martialis
Nep.= Nepos
Ov.= Ovidius
Phaedr.= Phaed-
rus

Plaut.= Plautus
Plin. M .= Plini-
us Maior

Plin. Min.= Pli-
nius Minor
Prop.= Properti-
us

Quint.= Quinti-
lianus

Sali.== Sallustius
Sen.= Seneca
Suet.= Suetonius
Tac.= Tacitus
Ter,— Terentius
Tib.= Tibullus
Verg.= Vergilius
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NATUHCbKO-YKPATHCbKIMI C/TOBHUK

A
a, ab, abs 3 abi. («a» nepepg NpuronocHu-
MW, nepep rosocHUMU i nepeg «h»,
«abs» nepep «c», «qu», «t») — BiA, 3,

iz,

abdo, didi, ditum, £re npuxoByBaTu, Xo-
BaTu, se abdere — BigcTynartu

abdomen, inis n XuBiT, HeHaXepNnBICTb

abduco, duxi, ductum, ere BigBOAWNTMN,
BiAXUNATW, BigoanatTn

abeo, i (ivi), itum, ire BiaxoanTwn, npo-
HUKaTW, wWwesaTn

aberro, avi, atum, are 6nykaTtu, 3a6ny-
AVTUCH, BigxunatTucs

abhorreo, Wi, —, ere HeHaBUAiTU, Pi3HU-
TWUCb, He NOroAXyBaTuUCb

abicio gus. abiicio

abiicio, ieci, iectum, ere kugaTu, Big-
KnayBsaTu, “"NpuHuUXyBaTn (KOrocb)

aboleo, levi, litum, ere sHnwyBaTu, ycy-
BaTu, pass. aboleri — 3racatu, BMWU-
patu

abrogo, Svi, atum, are 3HMWYyBaTW, CKa-
coByBaTu, no36aBnaTu (KOrocb, 4o-
rocb)

abrumpo, rupi, rupium, <5e BigpusaTwu,
3pMBaTU, pO3pMBATMW,LPYyMAHYBaTUN

abscondo, condi (condidi), conditum
X0BaTW, MPUXOBYBaTU

absolvo, solvi, solutum, eie BigginsaTn,
3BiIbHATK, onpaBAyBaTW, onsjadyyBsa-
™

absque 3 abi. 6e3 (meHe, TebGe), Kpim, 3a
BUHATKOM

abstergeo, tersi, tersum, ere BuTUpaTw,
Big/lamyBaTu, ycyBaTu

abstinentia, ae f ctpumaHicTb, 6e3kopuc-
HIiCTb

abstineo, tinui, tentum, ere cTpumyBa-
TN, He gonyckKaTu

absum, afui (abfui), afuturus, abesse
He 6yTu, 6yTu BiACYTHIM, He 6paTu
yyacTi

abundantia, ae f 6aratcTBo, f06po6YT, Be-
nnKa KinbKicTb

abundo, avi, atum, are po3nuBaTucs,

6yTW B [A0OCTaTHIA KinbKoOCTi, nepe-
MoBHIOBAaTH

Sbutor, usus sum, uti depon. KopucTy-
BaTuUCA, BXWUBaATW, MapHyBaTu

ac gus-"atque

academia, ae, Academia, ae f akagewmis

Academicus, i m dinocoh — akagemik

Acarnanes, um m MelwkKaHLi AkKapHaHii

accedo, cessi, cessum, ere nigxoguuw,
Ha6bnwunxaTtucb, npuctynartun

accendo, cendi, censum,' ere 3ananwBa-
TW, OCBIT/OBATU

accido, eidi, — , ere BiabyBaTucsa, fiatTu-
ca, TpannsaTacs

accio, cTvi (ii), itum, Ire 3aknunkaTu, 3a-
nyyatwn, 3anpowyBsaTu

accipio, cepi, ceptum, ere oTpumyBaTHu,
npuiimaTtu, cnpuiimatu

acci piler, tris m xuwxuiA nrtax

accommodo, avi, aturr, are NpucTocoBy-
BaTW, MOroAxysaTu

accumbo, cubui, cubitum, gre nexatwn

accurate cTapaHHO, TOYHO, YBaXHO

accurro, cucurri (curri), cursum, ere
npubiratn, cniwmnTn

accuso, avi, atum, are CKapXuWTucCb, A0-
pikaTwu, 3BMHYBaudyBaTu

acer, eris n (pigko f) kneH

acer, acris, Sere rocTpuiti, a, e, pi3kuia,

a, e

acerbus, a, um Tepnkuiia, a, e, cyBopuii,
a, e

Achilles, is i ei m Axinn (cuH Menes i
deTign)

Achivus (Achaeus), i m Axeth (nereH-

[apHUIA poAoHaydYalbHUK axeliuiB)
acies, ei f BicTpsa, 6olioBa naBa
acriter rocTpo, pi3Ko, CU/IbHO
actio, onis f gia, cypoBuii npouec
actus, a, um part. pert. o ago
actus, us m pyx, cuna, AiANbHICTb
acus, us f iHoai m BicTps, ronka
acutus, a, um rocTpuii, a, e, piskuiA, a, e,
ad 3 acc.”go, npu, 6inqa, Ha, AnAa
addo, didi, ditum, ere pgomaBaTwu, nig-
cnnwoBaTu, 36inbwyBaTn
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adduco, duxi, ductum, ere npuBoguUTH,
MPUHOCUTU, MNPUTATATU

adeo (adv.) go Toro, Takow Mipot, Ha-
CTiNnbKM

adeo, ii (Ivi), itum, Tre npuxoanTun, Npun-
6yBaTu, BCTynaTu, BX0AWTW, Hana-
[aTn, aTakyBaTu

adhaereo, haesi, haesum, ere TpumaTtu-
ca (3a wo), 6yTn NpukpinneHum, nNpun-
NAraTu, 3HaxoauTuca 6, 11M3bKo

adhibeo, bui, bitum, ere 3acTocoByBaTH,
npuknagaTu, O0XonJilBaTn

adhortor, atus sum, 3ri depon. nigb6a-
AbOploBaTU, 3a0X04yBaTW, YMOBASTU

adhuc pgoTtenep, goci, Ao Toro

adiaceo, -, -, ere nexartu 6ina, npunsa-
ratu, 6yTu CYMiXXHUM

Sdicio guB. adiicio

adiicio, ieci, iectum, ere nigkungysaTwu,
,HakngyBsaTu, gogaBaTu, MpUeEAHYBaTU

adimo, emi, em(p)tum, ere Big6upaTtwnu,
no36aBnATKM (KOrocb 4orocb), 3abupa-
nu

adipiscor, adeptus sum, adipisci depon.
.4ocsaraTu, [oraHaTW, Jomaratwucs

aditus, us m npwuxig, BXig, gocTyn

adiungo, iunxi, iunctum, ere npuegHy-
BaTW, MpUMuUKaTu, npuabaTm

adifitor, oris m nOMiYHUK, NPUBIYHNK

adiutrix, Teis, f po adiutor

adiuvo, iiivi, iutum, iuvare nomaraTwu,
nigTpymyBaTu, CcnNpusTuU

administro, avi, atum, are gonomaraTwu,
npucnyrosyBaTu, noAaBaTW, BUKOHY-
BaTU

admlirabulis, e guBHWIA, a, e, ANBOBUX-
HUIA, 4ypoBuiA, a, e

admiratio, onis f 3auBYyBaHHsA, noaus,
3aX0MN/IEHHA

admiror, atus sum, ari depon. guBuTuca
3 noAuBOM, AUBYBaTWUCHA, MOOUBASATH,
3axoniloBaTUCh

admitto, misi, missum, ere pgonyckaTtwu,
BignyckaTu, po3nyckaTtu (Bosiocca)

admodum (adv.) ayxe, Hagmipy, A0CUTb,
HaliBuLLe

admdneo, monui, m6n?tum, ere Hara-
AyBaTW, CAOHYKaTW, paguTu

admoveo, movi, motum, ere pyxaTwu,
npucyBaTu, .Habnuxatun

adn gmB. ann

adolescens, adolescentia pguB. adules-
cens, adulescentia

adolesco, olevi (pigko, olui), ultum, ere
nigpoctaTn, 36iNbWwyBaTUCL, MILHITK

adoperta, orum n TaeMHULi
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adorior, ortus (orsus) sum, Iri depon.
npuxoanTn, nNpucTynaTun, HanagaTtwu

adoro, avi, atum, are 6naratu, 060XH!I0-
BaTW, BLIAHOBYBATW, BKJIOHATUCA

adp avB. app

ads pguB, ass

adsum (assum), affui (adfui), adesse 6y-
TV NPUCYTHIM, 3HaxoAWTuCA, [0Mo-
maratu

Aduatuci, orum m agyaTyku (repm, nne-
m’s)

adulescens, entis nigpocTarouniia, a, e,
jOHufl, a, e, monoguti, a, e

adulescentia, ae f oHaubKUA BiK, OHICTb,
MOJ104iICTb

adulescentulus, i m 3oBciMm mMonoga no-
AnHa

adulo, avi, atum, are nacTuTucs, nec-
TUTU. NeCcTUTn

adveho, vexi, vectum, ere nNpuBoO3nUTH,
nigBo3nTM, rmocravaTu

advenio, veni, ventum, venire npuxo-
ANTY, npukaxaTtwn, npnéysaTtu

adventus, us m nNpubyTTAa, Npuxia, Npuisg

adversarius, a, um npoTUNEXHWIA, npo-
TUBHWUIA, BOPOXUIA

adversus, a, um nNpoTUNEXHWIA, a, e,
BOPOXUIM, a, e

adversus (adv.) 3 acc. MpoTu, HanpoTwn

adverto, verti, versum, ere ob6epTaTm,
noeepTtaTun, CKepoByBaTu

advoco, avi, atum, are 3aknukaTu, CKAn-
KaTu, 3anpowyBaTu, 3any4daTwu

aedes (aedis), is f kimHaTa, xpam, plur.
XUTNOBUA AiM, 6yAnHOK

aedificium, i n 6ynosa, 6yAWHOK

aedifico, avi, atum, are 6ygysBaTu, cno-
pyAxyBsaTu

Aedui (Haedui), orum m enyi (nnem’s B
ranniv)

aeger, gra, grum xBopuii, a, e, posnaj-
HaHWIA, a, e

Aegeus, ei m Eretd (uap AdiH)

Aegina, ae f EriHa (gouyka Acona, Ma-
TM Eaka), ocTpiB y CapAoHiuYHilA 3a-
Tou,i ,

Aegos flumen ErocnoTtamoc (pika i mic-
To B XepcoHeci ®pakilicbkomy, Mmicue
nepemorun JlicaHgpa Hag adiHAHaMn
B 405 p. pgo H. e.)

aegre adv. neaBe, HEBAO0BOIENO

aegrotus, a, um xBopuii, a, e, cTpa-
Xparunia, a, e

Aegyptus, i f Eruner

Aemilius, a, um EwminitA (nomen ppes-
HbLOro naTpuuiaHCbKOro poay)

Aeneas, ae m EHeld (cmH AHXi3a i BeHe-
pv, nereHpgapHuiA  uyap [JapaaHuis,
' pogoHavYanbHUK «PUMCbKOT0 Hapoay»)

Aeneis, |ldos IEHeiga (TBip Beprinis)

aeneus (aheneus), a, um MigHniA, a, e
6poH30BUI, a, e

Aeoles, um m eoni
an B Manita Asif)

Aebiia, ae f Eonis (oanH i3 EonilAcbknx

ui (MewkaHyi boni-

0CTpoOBiB)

Aeolius, a, um eonilicbKMiA, NPUKMETHUK
no Aeoles

Aeolus, i, m Eon (6or BiTpiB)

aequalis, e piBHUWIA, a, e, 04HaKoBUI, a, €

aequalis, is m, f poBeCHUK, cy4yacHWUK

Aequi, orum m ekBu (nnem’s y [annii)

aequitas, Stis f piBHOMIipHiCTb, piBHICTb,
nponopuis

aequo, avi, atum, 3re pobuTwn piBHUM,
BUpPIBHIOBATWN, MOpiBHIOBATMU

aequor, oris N piBHa NoBepxXHA, pPiBHUHA,
Mope

aequus, a um piBHUIA, a, e, PIBHUHHWIA,
a, e, MJIOCKNIA, a, e, BUTIOHUIA, a, e

Ser, aeris m noBiTpA, aTMochepa

aera, ae f okpeme uuncno, BuxigHa yndpa,
epa

aerarium, i n gepxaBHa ckap6HULA

aes, aeris m Migb, 6poH3a

Aesculapius, i m EckynaniiA (6or niky-
BaHHA)

Aesopus, i m E3on (3HaMEHUTUIA rpeub-
KA 6abvikap VI cT. go H. e.)

aestas, atis f Tenna nopa poky, niTo

aestimo (aestumo), avi, atum, are oui-'
HIOBaTW, BU3HayaTu (W0Cb), BBakaTu

aestus, us m xap, cneka

aetas, ,atis f yac XuTTs, Nopa, enoxa

aeternitas, atis f BiuHicTb, 6e3cmepTs

aeternus, a, um BiYHUWIA, a, €, HEMOpPYLI-
HUIA, a, e, He3abyTHIl, 1, €

aether, eris m noBiTpa, edip, He6o

Aethna, ae f ETHa (ByfnikaH y cxigHith Ci-
winii)

aevum, i N BiK, XUTTH, BiUHICTb

Afer, fra, frum adpukaHcbknii, a, e

affecto, avi, atum, tare gocaraTtun, goma-
raTucsa, nNpucTpacHo 6axaTw

affectus, us m cTaH, HacTpili, nepexu-
BaHHSA

affgro, attuli, allitum, afferre npuHo-
cUTKU, popaBaTu, MoBIAOMAATU

afficio, feci, fectum, ere cnpnunHaTu,
nocrayaTu,_ HaginaTu, Aiatm

affigo, f!xi,ffixum, fre npnémusaTn, npn-
KpinnwoBaTu, MNpUTUCKATH

affirmo, avi, atum, are nigkpinnaTtwu,
niaTpumyBsaTu, 3MiLHIOBaTU, TBEPAU-
™
afflicto, avi, atum, are cMnbHO BAApPATH,
Mol KoAXyBaTu
affrango (affringo), fregi, fractum, 6re
namaTtu, pos3busBaTun
Africa, ae f Adpuka
Africanus, a, um agpukaHCcbknii, a, cC,
Africus, i m Adpuk (niBgeHHoO-3aXigHWIA
BiTEp)
affringo=affrango
Agamemnon, onis m AramemHoH (uap
MikeH, ronoBHOKOMaHAYWUYNA rpeyb-
KUMWU BiticbkaMn B TpPOAHCbLKIiLA BilAHI)
ager,,agri m 3emns, o6nactb, TepuTopia
Agesilaus, i m Aresinaii (cnapTaHCbKUIA
wap i nonkosogeub — 401— 361 pp.
[0 H. e.)
agger, eris m.Hacun, Ban, gamba
aggredior, gressus sum, gredi depon.
npuctynaTtu, nigxoauTun, BignpaBnA-
Tucs, HanagaTtu
aggrego, avi, atum, are npueaHyBaTu,
LApuydaTn
agito, avi, atum, are pyxaTu, rHatw,
xBunwosaTu (Mope), po3siBaTwu
agmen, inis n HaToBN, MoXxif, BitACbKoBa
KOJI0Ha
agnosco, novi, nitum, ere ni3HaBaTw,
norog)ysaTucb, [0BigyBaTUCh
agnus, i m ArHATKO
ago, egi, actum, ere NpuMBOAUTM B pPyX,
_BeCTUW, MOraHATW, TFHaTW, AiATH
agrSrius, a, um arpapHuii, a, e, 3emesb-
HUA, a, e.
agrestis, e nonbLoBUIA, a, e, CiIbCbKUA, a,
e, HeKy/nbTYpHWIA, a, e
agricola, ae m 3emnepo6, censHuH
agricultura, ae f s3emnepo6¢cTBO, CilbCbKe
rocnogapcTsBo
Agrigentum, i n AppireHT (MicTo Ha niB-
AeHHomy y36epexxki Ciyinii)
Aiax, acis m Askc abo EaHT
aio, ait kaxy, Kaxe
ala, ae f ,kpuno, dnaHr
alacer, eris, ere 6agbopnii, a, e, BecesIniA,
a,,e, pagicHuia, a, e
alacritas, atis f 6agbopicTb, BecenicThb,
36yAKeHicTb
Alba Longa Anb6a JloHra (micto B ITa-
niv)
Albanus, i m MewkaHeub MicTa Anbba
NoHra
albus, a-um 6inuia, a, e, 6niguia, a, e,
cipuia, a, e
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Alcibiades, is m Ankisiag (adiHCbKNIA
nonkosodeub i MOMTUYHUA pisu ——
452— 404 pp. [o H. e.)

Alcinous, i m Ankinoli (uap ¢deakis)

alea, ae f kicTka (rpanbHa), puU3nK, BU-
nagKoBicTb, Hebe3neka

Alesia, ae f Anesia (micTto B Mannii)

Alexander, dri m (Magnus) OnekcaHpgp
(Benunkunia) (3acCHOBHUK MaKepoHCbKOT
imMmnepii —«356— 323 pp. A0 H. e.)

Alexandria, ae f AnekcaHpgpia (micTo B
ernnTi)

algor, oris m xonop, mopo3s

alibi adv. pe-Hebyab B iHWoOMY Micli,
B iHW WX BigHOWEHHAX

alTbi ... alibi TyT ... Tam

alienatio, onis f Big4yXXeHHA, nocTynka,
npopaxa, nepegava

aliSftus, a, um uyxwuibi, a, e, CTOPOHHIIA,

.9, €, HeBNacTUBUM, a, e

alimentum, i n ka, yTpMmMaHHS

aliguando adv. konu-Hebyab, iHOAi, KO-
Nnucb, 0A4HOro pasy

aliqui (aliquis), aliqua, aliquod xTocb,

» XTO-Hebyab, Aesknia, a, e

aliquis, aliquid 6yab-xT0, 6yAb-l0,

,» XTO-Hebyab, Wo-Hebyab

aljquot HebaraTo, Aekinbka

alitfir iHakwe, no-iHwWomy

alitus, a, um part. perf. go alo

alius, a ud iHWKIA, a, e

alligo, avi, atum, Sre 3B’A3yBaTu, 3’ea-
HyBaTu

alloquor, locutus sum. loquT depon.
3BepTaTucsa, 3aroBopuTM, noTiwaTw,
nigbagbopoBaTn

almus, a, um >XuBWNbHUIA, a, e, roay-
Bas/IbHUI, a, €

alo, alui, alitum (altum), 6re rogysaTu,
BUXOBYBaTuW, YTpumyBaTu

Alpes, ium f Anbnn

alte Bucoko, rnnboko, ganeko

alter, altera, alterum oguH, a, e i3 ABOX
APYTruniia, a, e, HaCTYNHWUMN, a, e

alternus, a, um nonepemiHHWIA, a, e, no-
CNifOBHUIA, a, e, B3aEMHUIA, a, e

altitudo, injs, f BucoTa, ToBLWWHa, BUCO-
YMHa, ropa

altus, a, um BuUCOKUI, a, e, TFNUGOKUIA,
a, €, Janeknm, a, e

alvus, i f XuBiT, WNYyHOK

amabilis, e MMlAnIA, a, e, NpUEMHUIA, a, e,
nto6’a3Hnia, a, e

amarities, ei f ripkoTa, ripkmia cmak

amSrus, a, um TipKuti, a, e, rocTpuii,
a, e, 34, a, e
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ambitio, onis f xomiHHA pgoBKoNa, oToO-
YeHHS, 4ecTo/6CTBO
ambo, ambae, ambo o6ugBa, o6uasi,
obupasoe
ambulo, avi, atum, are xoguTwn, rynaTtu,
pyxaTtuca, nepexoamTu
amica, ae f npusTenbka, nogpyra
amicitia, ae f gpyx6a, cumnaTisa
amicus, a, um ApPYXHilA, A, € NPpUXUNb-
HWIA, a, e
amicus, i m gpyr, npusaTenb
amita, ae } TiTka no 6aTbKOBI
amitto, misi, missum, ere BignyckaTwu,
Kngatu, 3anuuwatm
amnis, is m, iHoai f pika, noTik (noeT.)
amo, avi, atum, are nw6uTwK, gornaga-
TN, 6YTW 3a[0BO/IEHUM
amor, oris m nw60B, NpPUCTpacTb, CUbHE
6akaHHSA
Amor, oris m Amop (6or nto6o.i)
Amphio(n), 6nis m AmdioH (4onosik Hi-
o6u)
amphitheatrum, i n amdiTeaTp
ample 6araTo, wWweapo, MULIHO
amplector, plexus sum, plecti depon.
o6itimaTn, oxonnwBaTu
amplifico, avi, atum, are po3wupaTwu,
36inbwyBaTM, MNOWWUpPOBATKU
amplitudo, Inis f EennunHa, o6WNpPHICTb,
aMmnniTyaa, 3HauuMicTb
Amulius, i m Amynith (uap Anb6u JloH-
m)
an ane X ,v60, Yy NPAMUX MUTAHHAX <4U»
anceps, cipitis pBornaesuiA, a, e pfBoO-
CTOPOHHIA A, €, noaBitiHWIA, a, e
ancora, ae f akip, ckoba
angustia, ae f TicHOTa, BY3bKiCTb
angustus, a, um TiCHWIA, a, e, BY3bKWUA,
_a; e, KOpOTKMM, a, e
anilis, e cTapeunii, a, e
anima, ae f noBiTpA, AWUXaHHA, XUTTA
animadverto, verti, versum, UAae nomi-
YyaTwn, cnocTepiraTu, cnigkysaTun
animal, alis n TBapuHa
animus, i m Ayx, AyMKa, MUCNEHHSA
anno, -, -, are npunaumeaTw, nNnaBaTun
annuo, ui, utum, ere KuBaTW ro0/10BOIO,
KMBaTU Ha 3HaK 3roau

annus, i m pik
annuus, a, um pidyHWIA, a, e, WOPIYHNIA,
a, e

anser, firis m, pigko f rycka

ante adv. nepep, paHiwe; praep. 3 acc.
nepes, Ao

antea”nepepg TuM, paHiwe

antecapio, cepi, ceptum (captum), gre

paHiwe 3abimaTun, oBoJsioAiBaTu, BuUMe-
peaxaTun

antecedo, cessi, cessum, ere iTu nonepe-
Ay, BuUMepeaXyBaTW, MNepeBuLLyBaTH

antecello, -, - fire BigpisHATUCA, nepe-
BULYBaTK, BUCTYNaTu Briepes,
anteo, ii (lvi), ire iTm nonepepgy, nepe-

AyBaTu, nepeBuly’/Batu

antepono, posui, positum, 6re BucTas-
NATW Hanepepj, NocTaBUTU Mepepj, Ha-
faBaTu nepesaru

antequam paHiwe HixX

antiburschius, a, um npoTumonoAixHuiA,
a, e

Antiochus, i m AHTiox (dinocod pogom
i3 AckanoHa)

Antipater, ri m AHTinaTp (nonkosBogelb
dininna MakepoHcbkKoro i OnekcaH-
Apa*MakefoHCbLKOr0)

antiquitas, 5tis, f gpeBHicTb, cTapoBuHa

antiquitus adv. 3 gaBHiX AaBeH,, KO/UCb

antlqups, a, um nonepegHith, A, €, pAaB-
HIlA,\.A, €, CTapoBUHHWNIA, a, e

Antonius, a, um AHTOHItA (PUMCbKUIA
nomen M. Antonius (143—87 pp. Ago
H. e. KOHCyn 99 p. Ao H. e., Npuobiy-
HUK Cynnu, BuaaTHWIA opaTop Ao
LiyepoHa)

antrum, i N neyepa, MOPOXHUHA

anus, us f cTapa XiHKka,

Aonia, ae f i Aonie, es f AoHiA (4YacTuHa
BeoTif)

Apelles; is m Anennec (HalA3HaMeHUTIi-
WA XumBonucelb, CcyyYacHUK Onek-
caHApa MakeOHCbKOrO0)

aper, apri m guka cBUHS, KabaH

aperio, perui, pertum, Tre BigkpuBaTu,
BiAYMHATN, poOGUTUM SBHUM, MNoKasy-
BaTun

aperte BiAKpUTO, WMpO

apertus, a, um part. perf. go aperio

apis, is f 6gxona

Apollo, inis m AnonnoH (nokpoBuTesnb
noesii i Hayku)u

appareo, parui (paritum) ere 3’'aBnaTu-
cA, nokasyBaTWUCb, OYyTW OYEBUAHUM

apparo, avi, atum, are rotyBaTu, roTy-
BaTuca

appello, avi, at-um, are K/uMKaTu, Hasu-
BaTuW, oOroslolwyBaTu

Appenninus, i, m AMEHHiIHWN

appgtens, entis part. praes, Ao appgto

appgto, petivi (petii), petitum, Sre po-
cAraTu, 3axonsiloBaTW, [AoMaraTuch,
HanagaTu

Appia (via) f AniiieBa gopora

appono, posui, positum, ere cTaBuTH,
npuc-ia inatwn, goda.saTu

apporto, avi, atum, are NpuMHOCUTU, Ha-
HOCUTU, CAPUYUHATH

appositio, onis f gopgaTok, 3icTaB/ieHHSA

appropinquo, avi, atum, are Habnuxa-
TUcH

aptus, a, um npunagxeHuti, a, e, npu-
nacoBaHui4a, a, e, BignoBigHWIA, a, e

apud praep. 3 acc. npu, 6ina, kKono, y

Apiilia, ae f Anynia (cxigHa o6nacTb
nisaeHHol ITanii)

aqua, ae f Boga, Bosiora, gow, pika

aquae, arum f nikyBanbHi gxepena

aqulja, ae f open, 3Hak nerioHy

Aquilo, onis m AkBifioH (60r nNiBHiYHOrO

AqL?i'tTaprms, i m xuTens AKBiTaHii

ara, ae f BiBTap, XepTiBHMK, Nam’ STHUK
Arabia, ae f ApaBis

Arabius, a, um npukm. po Arabia
Arabs, abis npukm. go Arabia

Arar, aris m Apap (nputoka PopgaHa)
arator, oris m nnyraTap, opau

aratrum, i n nnyr
arbfkium, i n ap6iTpanbHe pilWeHHS,
CYZ>KeHHA

arbitror, atus sum, ari depon. cnocTepi-
raTtv, po3rnsgaTu, OuiHlBaTKU

arbor, oris f pepeBo

arbuteus, a, um TolA, AkuiA BigHOCUTbCSA
A0 CyHUUi (pocnunHwn)

arceo, ui, -, ere 3akKpuBaTu, CTpUMyBaTH,
nepewkoaxXatTn

arcesso, lvi, Itum, tare (Ire) kAukaTwy,
3anpowyBaTu, [0CTaBNATU, MpPUCU-
nartm

Archimedes, is m Apximepn (287— 212 pp.
[0 H. e., MmaTeMaTuk, Qi3ank)

arcuo, -, -, are 3rvHaTu, BUIMHaTKU

arcus, us m nyk, gyra

ardeo, arsi, arsurus, ere ropiTu, nanartwm

arduus, a, um KpyTuia, a, e, CTPIMKUIA,
a, e, BUCOKUIA, a, e

3rena, ae f nicok, apeHa

argenteus, a, um cpi6bHWIA, a, e, rpowo-

BuiA, a, e
argentum, i n cpi6nio, cpi6Hi rpowi, npea-
MeTu

Argivus, i m apriB’ssHUH, MoeT, rpek

Argos (indecl.) n Aproc (gaBHA Ha3Br
Apronigun)

argumentum, i n nokas, BuUKAag, 3MicT,
aprymeHT

arguo, ui, utum, €re nokasyBaTu, BUSB
NSATW, 3BUHYBadyBaTW, [0BOAUTU
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Ariadna, ae f ApiagHa (go4YKa KpiTCbKOro
Luapa MiHoca)

aridus, a, um cyxuti, a, e, Xyauia, a, e

Ariovistus, i m ApioBicT (uap nsemeHi
cBeBiB)

arista, ae f konoc

Aristides, is (i) m ApicTig (adiHAHWH,
AepXaBHUIA fiay)

Aristoteles, is m ApictoTenb (384—
322 pp. A0 H. e))

arma, orum (n) 36pos, BitAiHa, 60poTbba,
BilACLKOBUIA 06/1a4yHOK

armatus, a, um part. perf. go armo

Armenius  (Arminius), i m ApMmiHilA
(BoxAab XxepyckiB, BouTMiA 19 abo 21

P i e)

armentum, i n Benuka xypob6a, cTapgo,.

TabyH

armifer, fera, ferum 036poeHntA* a, e,
TOM, Ta, Te, AKWUIA, a, e HOCUTb 36poto

armo, avi, atum, are o36potwoBaTwu, Ccno-
psgXxaTu, noctadaTu

aro, avi, atum, are opaTu, 60po3anTu

arrideo, risi, risum, ere cmiaTuca, no-
cmixaTucsa

ars, artis f mucteuTBo, pemecsio, Hayka

Artaxerxes, is m ApTakcepkc

arte TiCHO, BY3bKO, rnun6oko

arteria, ae f guxanbHe ropno, apTepis

artifex, icis m maticTep, XyA0XHUK, 3Ha-
Belb

artificium, i n MmucTeuTBO, MalACTepHICTb,
TexHika, pemecsio, Teopifi, BYEHHS

artus, a, um BY3bKWIA, a, e, TiCHWIA, a, e,
TYruki, a, e, MiLHUIA, a, e

arx, arcis f 3amok, dopTeus

as, assis _m acc. pPUMCbKUIA GYHT

asceqdo, scendi, scensum, ere nigHima-
TUcA, NiAHOCUTUCHL, MOYMHATKU, 3a-
poaXKyBaTuUCh

ascribo (adscrlbo), scripsi, scriptum,
Sre npunucyBaTW, MNWUCbMOBO Agoja-
BaTW, HaanucyBaTu

Asja, ae f A3isq

asinus, i m ocen, AypeHb

aspfir, era, erum HepiBHUIA, a, e, TAX-
KWA, a, e, cyBopuii, a, e

aspernor, atus sum, ari depon. BigKu-
[aTu, BigXUNATWM, HexXTyBaTu

aspicio (adsplcio), spexi, spectum, ere
ANBUTUCH, rnagiTv,  cnocTepiraTwy,
ornagaTu, A[ocnigxysaTu

asportatio, onis f BigBi3, BigAaneHHs,
nepeBo3ka

asporto, avi, atum, are 3abupaTu, Big-
-BO3UTW, BigNpaBAATU
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assequor (adsequor), secutus sum, sequi
cnigysatn (3a KWM), [OraHaTwn, p[o-
maraTtwucs, pgocsratu

asservo (adservo) 3vi, atum, Sre cTapaH-
Ho 36epiraTu, 6eperTu, OXOPOHATH

assuefacio (adsuefacio), feci, facium,
_ere nNpusyaTu, 3BUKATU

assumo (adsumo), sumpsi, sumptum,
ere 6patu, npuiimatu, nNpupobNaTwU,
KOpUCTYyBaTUChb

ast apx.= at

astojadsto), stiti (astatum a6o astitum),
are cToATWM 6inA, NPAMO CTOATKU, CTUP-
yaTtu

Astraea, ae f AcTpea (6oruHa cnpaBeg-
NNBOCTI, HasBa cy3ip’s)

astringo (adstringo), strinxi, strictum,
ere HaTsAryBaTu, 3B’A3yBaTwu

astrum, i n 3ipka, cy3sip’sa

at a, ane, ofHakK

atfr, atra, atrum TemHUIA, a, e, YOpPHUIA,
a, e, 3/10BiCHUI, a, €

Athena, ae f AdiHa

Athenae, arum f AdiHn

Atheniensis, e apiHCbKNIA, a, e

Atheniensis, is m ahiHAHUWH

Atlantiades, ae m Hawagok ATnaHTa

Atlas, antis m ATnaHT

atque i, a, TakKoX

atquiu npoTe, ogHak, ane

atrociter cyBopo, XOpPCTOKO, 6e3xanicHo

attamen ogHak, BCe X

attente yBaXHO, HamnpyxXeHo

Attica, ae f ATTika (o6nactb Ennagwn)

Atticus, i m ATTiK (gpyr LiyepoHa)

attineo, tinui, tentum, ere TpumaTw,
cTpumyBaTu, npocTAraTu, pAocaratwu

attingo, tigi, tactum, ere TopkaTwucs,
AoTukaTun

attonitus, a, um nopaxeHuimi, a, e

attribuo, bui, butum, ere gaBaTun, nocrta-
yaTu, BUAINATWU, MNpu3HayaTu, nepe-
pasaTtun

auctio, onis f 36inbWweHHA, Ny6nivYHi Top-
', ayKLioH

auctor, oris m 3aCHOBHMWK, TBoOpelb,
MUCbMEHHUK, aBTop

auctoritas, atis f cyg)xeHHa, AymKka, no-
rnsp, paja, nosara, aBTopuTeT

aucupium, i n noBns nTaxie, ynos, 340-
61y

audacia, ae f cminuBicTb, BigBara, 3y-
XBa/bCTBO

audacter cminuBo, BiABaXHO, 3yXBasio
audax, acis BigBaXHWIA, a, e, cCMINNBUIA,
a, e, 6escTpawHuiti, a, e

audeo, ausus sum, ere semidepon, HaBa-
XyBaTucsa, ocMmisiloBaTuUCA, CMiTU, BU-
piwnTn

audio, Ivi (ii), Itum, Ire cnyxaTu, Bucny-
XyBaTW, NigKoOpATUCH, NOroAXYBaTUCb

aud-itus, fis m cnyxaHHA, cnyx

aufero, abstuli, ablatum, auferre HecTu,
BigHOCUTMK, Big6MpaTH, BUKMNagaTn

Aufidus, i w Aydig (ronosHa pika B Any-

nir)

augeo, auxi, auctum, ere NMoMHOXyBaTW,
36inbwyBaTM, NowWUpBaTH, Hagi-
natm

augur, iiris m aBryp, >peub, npeasic-
HWic, BilWYH

auguratus, us m nocaga i 3BaHHS aBrypa,
aBrypar

augurium, i N crnocTepexeHHs i nosc-
HEHHA TMpUKMeT, O03HaKa, MnpuKmeTa

Augustus, i m ABryct (cognomen OkTa-
BiaHa)

aura, ae f noagyB, MoBiTpA, BiAHHSA

auratus, a, um npuKpaleHnii, a, e, No-
30/104eHNMA, a, e, NpukpaweHunii, a, e,
30/10TOM, 30/1I0TUCTUIA, a, e

aureus, a, um 30/10TWIA, a, €, Mo3oJsioye-
HUIA, a, e, MpeKkpacHWiA, a, e, [OPOro-
UiHHWIA, a, e,

auris, is f Byxo, cnyx, cnyxau

auritus, a, um pfoBroByxiiti, a, e, ByXac-
TUIA, a, e yBaxHocnyxaw4dubi, a, e

aurum, i n 30/0TO0, MoeT, 30/10Ti BUpo6U
Aurunculeius, a, um ABpyHKyneia (pum.
nomen)

ausculto, avi, atum, are BcnyxyBaTWucCh,
BUCNYXyBaTu, MiAcayxXyBaTu

Auionia, ae f AB30HiA (KpaiHa aB30HIB)

auspicium, i n aycniyitd, BilUMA 3HakK,
BUAYBaHHA 3 /1bOTY nNTaxis

auspico, avi, atum, 3re 3atimarTuca Bi-
wyBaHHAM 3 NbOTY nTaxie, nepepgba-
YaTu, MpopoKyBaTwu

auster, tri m aBcTp (niBAEHHMIA BiTep)

aut a6o

autem ane, 3aTe, HaBMaku

autumnus, i m oCiHb

auxiliarius, a, urn Hapgawuunia, a, e gono-
MOry, [OOMOMDKHUMA, a, e

auxilior, atus sum, ari depon. nomara-
TV, HapaBaTu [A0MOMOry

auxilium, i n gonomora, nigTpumka, pl.
AOMOMIKHI BilAcbKa

avaritia, ae f XaAgHicTb, KOpPUCTONIOG-
CTBO, CKYyMicTb

Aventinus, i m ABeHTUH (uap Anbb6Yu;
ABEHTUUCbKUIA narop6 y Pumi)

aveo (haveo), — -, ere 6yTu XuBuUM i 340-
poBUM, npucTpacHo 6axaTwu, npar-
HYTUN

ave npusiT, npowaii

averto, verti, versum, ere BigBepTaTu,
urnoBepTaTu, BIAXUMATH

avidus, a, urn Xagi6Hui, a, e, AUKUIA, a,
.e, HeHaxepnuBuia, a, e

avis, Is f nTax, BiWWA nTax

avoco, avi, atum, are BigknukaTu, Big-
puBaTu, BIiAAINATY, Big4vyxXyBaTun

avolo, 'Svi, atum, are BignitaTtu, Bigaa-
naTucs

avus, i m pgia, npagig, noeT, npepok

axis, is m BiCb, BiCb MOBO3KWU

B

Babylonia, ae f BaBinoHisa

Babylonius, i m BaBifIOHAHUH

baculum, i n nanuusa, xe3n, TpocTuUHa

balneum, i n 6aHA, BaHHa

barba, ae f 6opoga

barbarus, a, um- Herpeubkuii, a, e, Bap-
BapcbKuUii, a, e, iTaniliceknia, a, e,
pPUMCbKUIA, a, e

barbatus, a, um 6opogmaTuii, a, e, A0OBro-
6opoania, a, e, AOpPoC/AMIA, a, €, MOX-
HaTUA, a, e

Baucis, ldis f baBknpga

baubor, - meai depon. raeBkaTm (npo co-
6akK)

beatus, a, urn wacnueBnia, a, e, 6s1axeH-
HUIA, a, e, 6araTuia, a, €

Belgae, arum m 6enbrn (HapoAHIiCTb B
niBHIYHO-3aXigHitA [anniv)

bello, avi, atum, are BowBaTW, BecTu

m  BiliHYy, 6opoTwucs

Bellovaci, orum m 6ennosaku (6envriti-
CbKe nnem’s)

bellua (belua), ae f TBapnMHa, 4y[o0BUCbLKO

bellum, i n BitiHa, 6opoTbba, noeT, 6ilA,
6uTBa

bene upoGpe

bSnedjfco gme. bene dico

bene Icium, i n 6narogifsHHA, MUNIcTb,
nocnyra ' -,
Beneventum, i n BeHeBeHT (MicTo nne-

MeHi ripninie B CaMHiT)

benevolus, a, um po6posnunusunia, a, e,
NpUXUNbHUIA, a, e

benigr.e nackaeo, mMuno, n6’A3HO, LWea-
° Ny

benignus, a, um nackaesun, a, e, pobpun,
a, e QpyXHila, 1, €
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bestia, ae f TBapuHa, xypoba

bestiola, ae f maneHbka TBapuHa

Bias, antis m biaHT (oguH i3 «cemn mya-
peuiB» [pewir)

bibo, bibi, ere nNUTWU, BCMOKTYBaTW,
B6upaTn

bjcolor, oris agBokonbopoBUMi, a, e

bicornis, e agBopornia, a, e

biennium, i n gBopivusa

bini, ae, a no gBa, no ABi, No ABOE

bis adv. gBa pasu, ABidi

bissextTlis (bisextilis), e BuWcokocHUIA
(pik)

blande nackaBo, HIXHO

blandus, a, um nackaBuii a, e, HIXXHUIA,
a, e, Apyxenwbiimia, a, e

Boiv(i), orum m 607 (KenbTCbKe nsiem's)

bdnitas, atis f go6poTa, fO6POAYLWHICTH,
no6pocepaeyHicTb

bonum, i n pgo6po, 6naro, KOpUCTb pi.
MaiiHo

bonus, a, um pobpuii, a, e, cnaBHuiA, a, e

B6rysthenes, is m BopicheH (AHinNpo)

bos, bovis m, f Bin, kopoBa

Brennus, i m BpeHH (KeNbTCbKUIA BOXAb)

brevis, e KOPOTKUIA, a, e, KOPOTKOYACHUI,
a,ne, mMaavii, a,, e

brevitas, atis f HeBennka A0BXMHa, cTUC-
nicTe

brSviter adv. KopoTko

Britannia, ae f BpuTaHisa

Britannus, i m xutenb BpuTaHii

B u i.iisium, i m BpyHai3ith (nopTosBe
micTto B Kana6pit)

Brutus lunius.M., i m BpyTlOHitA (85—
42 pp. A0 H. e., nNAemMiHHUK KaToHa
Monoaworo, yyacHWK 3MOBM MpoOTU
Liesaps)

bustum, i n micyue cnanwBaHHA nomep-
nux, mMoruna

Cc

cadaver, 6ris n Tpyn, naano

cado, cecidi, casum, ere nagaTu, 3axo-
anTn  (coHue)

caducifgr, f6ri m >xe3noHoceyb

caducus, a, um MUHYWMUIA, a,e, He3Hau-
HWIA, a, e

caecus, a, um cninuia, a, e, TeMHUIA, a, e
O0TYMaHeHUl, a, e

caedes, is f 3py6yBaHHs, BOMBCTBO, pi3HA

caedo, cecidi, caesum .6re6uTun, KosioTwH,
py6atun,"B6uBaTmn

caelamen, inis n pi3b6a, rpaBitoBaHHSA
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caelatus, a, um part. perf. pass. go caelo

caelestis, e HebecHUA, a, e

caelicola, ae m Heb6oxuTtenb, noeT, 6o0r

caelo, avi, atum, are BupidyBaTu, rpasito-
BaTW, YeKaHUTu

caeinyi, i n He6o, Heb6o03BIg

Caesar, aris m Liesap, Gaius lulius Cae-
sar (100—44 pp. A0 H. e., MONITUK,
nonkKoBoAeLb, MUCbMEHHUK)

Caeso (Kaeso), onis m Lle3oH

caesus”part. perf. o caedo

calamitas, atis f HewacTs, nuxo

calcar, arisn wnopa, CTUMY/I, 320X04EHHS

Calendae (Kalendae), arum f Kanengnu,
nepwniA  aeHb Micausa

calidus, a, um Tennuia, a, e, rapsuunia,
a, e

CaligSJa, ae m Kaniryna

calix, icis m ky6ok, 60Kan, CKJAAHKa

Calpurnia, ae f KanbnypHif, pgpyxuHa

0. LUe3sapsa
Camillus, i m Kaminn
Campanus, i m xuTenb KamnaHii

Campania, ae f KamnaHia (o6nactb y
cepefHilA ITanii)

campester, stris, stre, nonbLoBuiA, a, e,
piBHUHHWIA, a, e, CTenoBuia, a, e

campus, i m BigKpuTe none, piBHUHA,
cTen, none 60t

cancer, cri m pak, kpa6

candeo, ui, - ere 6yTu 6inum, 6AUCKY-
umMm, 6UWaTKH, CcisTu

candidus, a, um cninydo 6inuii, a, e,
6inocHiXHWNIA, a, e, cuBuiA, a, e, cpib-
NACTUIA, a, e

caneo, - - ere cipitu, 6yTun cpibnsacTtum,
6yTn cipum

canis, is m, f cob6aka

canna, ae f TpocTuHa, ouepeT

Cannae, arum f KaHHu (ceno B Anynil)

Cannensis, e KaHHCbKUIA, a, e (Big Cannae)

cano, cgcini, cantum, ere cniBaTu, Kpu-
yaTtun

canto, avi, atum, are cniBaTu, ocniBy-
BaTun

cantus, iis m cniB, menopgis

capella, ae f Ki3oHbkKa

capesso, sivi (sii), sltuni* ere >apgi6Ho
xanaTu, N0BUT

capio, cepitjiapfum, ere 6paTtu, B3aTH,
oTpumyBaTun," npuiimaTu

capillaris, € BonocaHuiA, a, e

capilras, i m Bonoc, wepcTb
capso=cepero (apx. ¢gopma pgo capio)
Capitolium, i n Kanitonita, Kanitoniti-

cbkniA narop6

captivus, i m nonoHeHuiA

capto, avi, atum, are xanaTu, NoBUTH,
HamaraTuca [OOCATHYTU

Capua, ae. f Kanys (ronoBHe micto Kam-
naHiin

cfipfit, pitis n ronoBa, roniBka, No4yaToK,
noanHa

Carales, ium f Kapanu (micTto i mMuc Ha
niBgeHHomy y36epexki CapgiHir)

Carbo, onis m Kap6oH

carcer, ?ris m B’A3HMUA

careo, ui (iturus), ere He maTu, 6yTu no-
36aBN1eHUM, OBYTU BiSIbHUM

caritas, atis f Bucoka uiHa, A0pPOXHeuYa,
noeara, /nw6oB

carmen, inis n nicHA, Bipw, noema

caro, carnis f m’sico

carpo, psi, ptum, ere 3puBaTwu, 36upatwu,
BUpUBaTU

carrus, i m nigsoga, xXypa

Carthaginiensis, e npukm. go Carthago

Carthago, glnis f Kapdaren

carus, a, um [oporutia, a, e, 06’ A3HMIA,
a, e, MuwmKA, a, e

casa, ae f xaTuHka

caseus, i m cup

Casius (mons), i m ropa B €runTi

castellum, i n ykpinneHe wmicue, dopT,
thopTeus

castrum, i n ykpinneHHs, d¢opT, pi. BilA-
CbKOBUMA  Tabip

casu adv. BMUNagKoBO

casus, UsS m nafiHHs, 3arméenb, BUNaaokK,
rpam, BigMIiHOK

catena, ae f naHutor, kaligaHu

Catilina, ae m KarTiniHa (opraHisaTtop
3mMoBu NpoTu LliuepoHa B 63 p. A0 H. e.)

Cato, onis m KaToH

Catulus, i m Kartynn (nipyuyHnia noeT,
6n, 84 — 6n. 54 pp. A0 H. e.)

catulus, i m mana, nepeBaxHO KOTUK,
uyueHs

causa (iHopi caussa), ae f npuuuHa,
npueig, ocHoBa, MNOMI0XKEHHSA, ob6cTa-
BMHa, cyAoBa crpaBa

causa 3 gen. pagwu, Ans, depes

cautus, a, um o6epexHuti, a, e, obau-
HWIA, a, e, XUTpUiA, a, e IyKaBuii, a, e

caveo, cavi, cautum, ere 6yTu NUJbHUM,
obepexHum, Gepertucsa

cavo, avi, atum, are BupgoBbyBaTu, po-
6UTKN 3arnunbneHHs

cavus, a, um nycTuii, a, e, BuAosB6aHWUMA,
a, e, BUFTHYTWIA, a, e

cedo, cessi, cessum, ere iTu, cTynatu,
X04UTU nepecyBaTUCh

18-2494

celeber, bris, brg nowwupeHuti, a, e, 4yac-
TO BXWBaHWM, a, e, YPouUCTUIA, a, e,
cfaBHUIA, a, e

celebro, avi, atum, 3re uyacTo BigBigYy-
BaTu, CBATKYyBaTW, 3BenuyyBaTu, po-
6UTN 3arasibHOBIAOMUM

celer, eris, 6 wWBMAKUIA, a, e, NOCAIWHWNIA,
a, e

cgleritas, atis f wBuAKIiCTb, WBKMAKa Ais

celeriter wBMAKo, nNocniwHO

celo, avi, atum, 3re npuxoByBaTwu

Celsus, i m gus. Cornelius Celsus

Celtae, arum m KenbTuU

cena (coena), ae f 06ig, cTpaBa, iganbHA

ceno, avi, atum, are o6igaTu

censeo, Ssui, sum, ere BU3HayaTu LiHY,
ouiHlOBaTW, iHBEeHTapusyBaTn

censor, Oris m LeH30p, KPUTUK, yuuTenb
MoOpanbHOCTI

census, us m ouiHka MabiHa, LUeH30BULA
06nik, nepenuc

Centaurus, i m KeHTaBp, Hanos10BUHY
nwoavHa, HanonoBUHY KiHb, cy3ip’sa
KeHTaBpa

centimetrum, i n caHTumeTp

centrum, i n UeHTpP, HIKKa LUpKYyNna

centum, indecl. cToO

centuria, ae f ueHTypisa (3ariH BOTHIB, AKNIA
cnoyaTKy cKflagasca 3i cTa BOIHIB)

cera, ae f Bick, BockoBa ¢irypa

Cerealis, e npukm. go Ceres, noet, xni6-
HUA, a, e

Ceres, eris f Llepepa, noeT, ypoxati, 3ep-
HO, XNi6

cerno, crevi, cretum, 6re po3pi3HaATHK,
po36upaTn, nomivyatu, 6aunTun

certamen, Inis n 3maraHHs, 60poTbba,
6uTea, 6it1

certe HaneBHO, AilicHO

certo, 3re, avi, atum 3maraTtucsa, cne-
peuvaTuca, BowBaTU

certus BipHWIA, a, e, Bigomuiia, a, e, 6es-
CYMHIBHUI, a, e certiorem

facere noBigoMmnsaTwn

cervix, Icis f wua, notunnuus

ceterus, a um iHWWHA, a, e

Cethegus, i m UeTer

ceu adv. Ak, nogi6bHo, HemoB6MU

Chabrias, ae m Xab6pith (aiHCbkUiA non-
KoBOAeLb)

Chersonesus, i f XepcoHec

chorda, ae f (corda) cTpyHa

cibus, i m xa, kopm, noxuBsa

Cicero (Marcus Tullius), onis m LUiyepoH
(106—43 pp. A0 H. €., NMUCbMEHHWUK,
opaTop, MONITUYHWUIA fiay)
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cieo, cTvi, citum, ciere pyxaTu, XBU/O-

_ BaTtun

Cilicia, ae f Kinikia (06nactb y Maniii
A3il)

CIT6(n), onis T KimoH

Cincinnatus (Lucius Quinctius ), i, m

LiHyiHHaT (KoHcyn 460 p. oo H. e. i
AvkTaTop 458 p. A0 H. e.)

cinctus part. perf. go cingo

cingo, cinxi, cinctum, ere nignepisyBa-
TN, o6xonnisBaTwn, oTo4vyBaTwu, 06BU-
BaTu, o6GpamoByBaTu

cinis, eris m nonin, npax, Nopox

Cinna, ae w UiHHa (L. Cornelius, C. KOH-
cyny 87 i 86 pp. go H. e.)

circa 3 acc. Kkpyrom, 6insa

Circe=Circa, ae f Kipka, a6o Lipues
(Himba-yapogitika)

circenses, ium, m uUWPKOBi BUAoOBULLA

circiter praep. 3 acc. 6infa, kono

cipclter adv. no6nu3y, npnb6nansHo

circulus, i W OKpPYXHiCTb, Kpyr, Koso,
06pyy, nepcTeHb

circum praep. 3 acc. 40BKOs1a, Kpyrom

circum”adv. [OBKpYyru, Kpyrom

circumago, egi, actum, ere BOAUTWU Kpy-
rom,» o6BoanTN, ob6epTaTu, 3rvHaTn

circumcingo, cinxi, cinctum, ere oTouy-
BaTW, 3aMWUKaTu

ciicumdo, dedi, datum, are cTaBuUTU
HaBKpYyrun, posTaloByBaTu, [0BKO/a,
oTouyBaTun

circumfundo, fudi, fusum, ere o6nueaTtu,
oToyyBaTu 3i BCiX CTOpiH

circumsisto, steti, —, ere ctaBaTu Kpyrom,
o6cTynaTu, oTouyBaTwu
circumsto, steti, -, are cToATWM HaBKpyrwu,

o6cTynaTn, oTo4YyBaTu

circumvenio, veni, ventum, ire o6xoaun-
TW Kpyrom, oToyyBaTu 3 ycix 60KiB

cis praep. 3 acc. no ueth 6iKk, 3 ULbOro
6eKy

cisalpinus, a, um uyusanbniticbknia, a e,
(TOIA, AKUIA XMBE, 3HaAX0ANTbLCA NO TOA
6ik Anbn)

citerior, ius TOlA, SKMIA 3Haxo4UTbCHA MO
UelA 6ik, HabAGnwxuunita, a, e, 6inbw
61u13bKUiA, a, e

cithara, ae f kipapa, rpa Ha Kidapi

citharista, ae m kidpapucT

cito (adv.) ckopo, WBWAKO, XWBO

cilo, avi, 'atum, are npmBogUTU B pPYX,
noTpscaTu, po3XMTyBaTU, BUKAMKATH

citra praep. 3 acc. nmo ueld 6ik, Ha UbOMYy
6oui

citra adv. no uelhi 6ik, Ha ybomy 6oui
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citus, a, um wWBWAKWIA, a, €, MOTOPHUM,
a, e
civicus, a, um rpomagcbLkKuii, a, e, BIiT-
UM3HSAHWIA, a, e
cTvTlis, e rpomaacbknia, a, e, epxaBHUMA,
_ a, e, NMoNiTUYHUMA, a, e
civis, is m, f rpomagsaHuH, rpomagaHka,
cniBrpoMmagsaHuH
civitas, atis f rpomagsHcTBO, AepxaBa
clades, is f HewacTsa, nopaska,
clam TaemMHO, TaEMHMM cnoco6om, Kpagb-
KoMa
clamito, avi, atum, are rosi0cCHO Kpwu-
yaTn, BUTYyKyBaTwu
clamo, avi, atum, are kpuyaTu, rana-
cyBaTW, BUryKyBaTWu, Knaukatum (Ko-
rocb), MporosiowyBaTn, orosiowyBaTn
clamor, oris m Kpuk, ranac, wym, TpickK
claritas, atis f sfckpaBicTb, HACHICTb,
6nuck, cnaea, nosara
clarus, a, um fcHWIA, a, e, CBIT/NIA,
CNaBHUIA, a, e, 3HaMEeHUTUM, a, e
classis, is f po3pag, knac, ¢noT
claudo, clausi, clausum, ere 3amwukaTu,
3a4UMHATKU, 3anpyauTun, o0TodyBaTwu
claudus, a, um kpuBuii, a, e, HegocTaT-
HilA, 5, €, XUTKWNIA, a, e, HeHafilAHuIA,
a, e
claustrum, i n 3amok, 3acyB, nepepginka,
cXOBaHKa
clausus part. perf. go claudo
clavus, i m uBsXx, Kepmo
clemens, entis M'skubA, a, e, MOroXxuii,
a, e, Nerkuii, a, e, HDKHUIA, a, e,
cnabkuii, a, e
clementer cnokitiHO, TwWx0, MNOCTYNoOBO
clementia, ae f mMm’akicTb, nomipkoBa-
HiCTb, HIXKHICTb, J/lackaBiCcTb
Cleopatra, ae f KneonaTtpa
clipeus, i m KpyrnamiA wWuT i3 6poH3N
clivus, i m cxun, cnapg
Clodius (Claudius), i m Knogith (Knas-
ai)
Cloelia, ae f Knenis
Clusium, i n Knysith (micto B ETpypil)
coactus, a, um part. perf. go cogo coen
a = cena
(coepio) coepi, coeptum (ere) nouymHaTw,
6paTucs
coeptus, a, _umupart, perf. go coepio
coerceo, cui, citum, ere cTpumyBaTw,
obmexyBaTu, npuaywysaTu, npubop-
KyBaTu
coetus, us m 360pun, CMosIy4YeHHS, 3B’A30K
cogitatio, onis f mucneHHsa, o6aymyBaH-
HSA, po3QYyMYyBaHHA

cogito, 5re, avi Stum o6aymyBaTu, po3-
AyMyBaTW, 3aAyMyBaTu, BUpilWlyBaTw,
MaTu  Hamip

cognatio, onis f KpoBHe CHOpPiAHEHHS,
poawnui, pig

cognatus, a, um pigHWIA, a, e, poguy,
poanyka, 61u3bKUMA, a, e, BNacTu-
BUIA, a, e

cognitio, onis f nisHaBaHHA, o03HalioM-
JIeHHsA, TMOHATTSA, YysABa, WO3CNiAy-
BaHHSA

cognitus part. perf. go cognosco

cognomen, inis n iHAMBigyanbHe nNpi-
3BUCbKO

cognosco, novi, nitum, 6re ni3HaBaTw,
crnocTepiraTu, pgosigysBaTuca, nepe-
BipATW, 3HalAOMUTUCH

cogo, coegi, coactum, ere 3raHaTun, 36M-
paTu, 3MylyBaTu

cohors, tis f koropTa, Biggin pumcbkoi
nixoTun

cohortor, atus sum, ari 3aksuMkaTu, 3a-
oXo4yBaTu, MepeKoHyBaTu

Colchis, Idis f KonxHAsHKa, MepeBaxHO
Mepes

collegium, i n ToBapucTBO, CMINbLHICTH,
Koneris

colligo, avi, atum, are 3B’A3yBaTu, ne-
-e3’a3yBaTu, crnosiyyatun

co! igo, legi, lectum, ere 36upaTn.® Ha-
rpomagxysaTtu, nigéupaTtu, nigHi-
MaTW, CKAMKaTu (BilACbKO)

collis, ifm narop6, xonm

colloco, avi, atum, are po3cTaBNsaATH,
po3miw,aTuy, po3TawoByBaTKU

colloquor, locutus sum, loqui po3moB-
NATW, roBOPUTH

colo, colui, cultum, ere 06po6NATH, XUN-
TW, HacenAaTuW, BLIaHOBYBaTK

colonia, ”“ae f KONOHiA, noceneHHA rpo-
MagsaH Ha 4dyxith TepuTopil

colonus, i m 3emnepo6, CeNAHUH, XMU-
Tenb KOMOHIT

color, oris m konip

colosseus, a, um KosnocasibHUM, a, e, Be-
NnyesHuia, a, e

colon, i n yacTuHa Bipwa

colum, i n = colon

columna, ae f cToBn, KO/OHa

c61Qs, us f i colus, i f npagka, cnpageHa
HUTKa

coma, ae f Bonoccsa, rpusa

comedo, edi, esum (essum, estum), gre
3’igaTn, noxwupaTwu, npoigatTu

comes, Itis m, f cynyTHUK, nposoaup, cy-
npoBoaXyunti, a, e
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comitSr adv. nackasBo, nto6’ A3Ho,
BBIiYMBO

comitia, orum n HapogHi 360pn

comitium, i n micue HapogHuUX 360piB

comitor, atus sum, Sri depon. npoBo-
AxaTtu, cynposBoanTu

commeatus, us m XoA4iHHA Tyaum i cooawn,
BigNycTKa, KapaBaH, MocTayaHHS,
npoaAyKTU _

commemoro, avi, atum, Sre npuragyBsa-
TN, HaragyBsaTu,

commendatio, onis f pexkomeHgauis,
CXBaJZIeHHA, MpuBabNUBICTb

commendo, avi, atum, are pekomMeHAy-
BaTW, Aopy4yaTu, nepegaBaTu

commentarius, i m 3anuckKu, 3amiTKWu,
TAYMayeHHsl, KOMeHTap

commeo, avi, atum, are XoAuTwu clau,,
i Tyan, npmxoguTwn, BiAXoAUTW, po3’-
DKOXATKU, 3aDKAXKatu, nponkaxartwu

commilito, onis m ToBapuw Mo BilACbKo-
BilA cNyXx6i, copaTHUK

comminus adv. 62113bKo, 6e3nocepeiHbo,
ocobucTo

committo, misi, missum, ere 3BoguUTU
(6uTBy), BMNYyCKaTW, HaLbKOBYBaTW,
nopiBHOBaTU

commode fK cnig, BMISIO, 3pYYHO

commodus, a, um HafexHUA, a, e MnoBs-
HWIA, a, e, XOpoWWii, a, e, 3py4YHUiA,
a, e

commoror, atus sum, Sri depon. npo-
6yBaTu, 3aIMWNTUCL, 3aTPUMaTUCL,
3yNUHATUCA

commoveo, movi, motum, ere npuBo-
anTn B pyx, 3cyBaTu, nepecnigy-
BaTn

communio, Tvi (ii), Ttum, ire cunbHO
yKpinnwBaTu, yTBepaxyBaTu

communis, e cnifibHNIA, a, e, 3BUYALHUIA,
a, e, 3ara/ibHOMPUIAHATUIA, a, e

comoedia, ae E komepis

comparatio, onis f nopiBHAHHSA, 3icTaB-
NeHHA

compareo, ui, - €re 3’aBnartuca, noka-
3yBaTUCb, 6yTU MPUCYTHIM

comparo, avi, atum, are rotyBaTu, BraLl-
ToBYyBaTW , MOpiBHIOBATU

comperio, peri, pertum, Jre pgoBiayBa-
Tucb, 6yTW MoBigOM/IEHUM, NPUBO-
AUTW [0CTOBIpHI  AaHi

compleo, evi, etum, ere HanoBHATU, 3a-
nvBatun, BUKOHYBaTun

complexus, us m 06itAMMK, 3B A30K

comploratio, onis f nnay, onslakyBaHHSA

complures, a 6inbwe, Kinbka, 6arato
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compono, posui, positum, Pre cknagaTtw,
TBOPUTK, nucatn, 6yaysBaTu

compositus, a, um part. perf. ,o compono

comprehendo, prehendi, prehensum, ere
3B’A3yBaTW, CKpinawBaTU, CXOMJio-
BaTun, nitAmMaTun

concavus, a, um YyBirHyTuiA, a, e, 3ana-
A, a, e

concedo, cessi, cessum, €re BigxoauTMH,
nepexoanTw, BigcTynaTun

concido, idi, - €re ruHyTW, npuxoauTwN
y 3aHenapg,

concido, Tdi, xsum, ere po3py6aTu, 36u-
BaTW, BUCIKTU, 3HULWNTK

concilio, avi, atum, are 3’egHyBaTu,
361MxKyBaTn, HabyBaTu

concipio, cepi, ceptum, Sre 36upaTu
npuiAmMaTu, MicTUTK, BOGUpaTU B cebe

concito, avi, atum, are WBWAKO pyxaTw,
norpsacaTtu, nobyaxysaTwu, ninodypto-
BaTU

conclamo, avi, atum, are pa3om Kpuya-
TV, Nig6aabopioBaT KPUKOM, O0rosio-
wyBaTu, CK/AMKATK, 3aKAMKaTu

concludo, clusi, clusum, ere 3amukaTwu,
oropoaxyBsaTwn, mMomiwaTu

concordia, ae f 3roga, ogHocTalAHICTb

concordo, avi, atum, are y3rogxyBaTuCb,
6yTU 3rigHUM

concurro, curri (pigwe cucurri),

cursum, ere 36iratucs, cxoguTucs, CTi-
KaTucs

concursus, uUs m CKyn4yeHHs, 36ir, 3y-
CTpiy, cyTuuka

concutio, cussi, cussum, ere TpACTU, Ka-
4yaTu, poO3XUTYyBaTU

condemno, avi, atum, are ocyaxyBsaTu,
npucyanuTn, 3BUHYBauvyBaTu

condicio, onis f cTaH, nonoxeHHA, 06-

CTaBUHa
conditor, oris m 3acHOBHUWK, TBoOpeLb,
pofoHavYasIbHUK

conditus,_a, um part. perf. go condo

condo, didi, ditum, ere 6yayBaTu, 3a-
NNSATW, 3aCHOBYBaTW, TBOPUTU, CKa-
[atn

vcti&ro, tuli, collatum, ferre 3HocuTK
B O0A4He Micue, 3BO3UTWU 3Bigycinb,
06’egHYBaTN, HabnmxaTu

confertus, a, um TrycTwiA4, a, e, nepenos-
HEHWIA, a, e

conficio, feci, fectum, ere pobuTun, BU-
roToBNATW, 3aBepLlyBaTu

confido, fisus sum, ere semidepon. TBep-
[0  HapgisaTucA, nokfagaTtucb, pos-
paxoByBaTU

276

confirmo, avi, 5tum, are ykpinnawoBaTw,
3arapToByBaTH, nocunwBaTn, nNig-
TBEPAXYBaTU

confiteor, fessus sum, S§ri ycBigomnoBa-
TV, BU3HaBaTu

conflagro, fivi, atum, are 3ropaTwu, cna-
nioBaTn

confligo, flixi, flictum, €re 3iwWTOBXY-
BaTuca, 6opoTuca, 6uTUcA, 6yTn B
npoTupivyi

confluo, fluxi, €re 3nuBaTucs, cTika-
Tucsa, 3’eAHyBaTUCA

confodio, fodi, fossum, €re ckonaTtwu,
3pUTKN, MPOKOSIOTKU, MNOry6uTn

conformo, avi, atum are HagaTu Hanex-
HY GopMy, YTBOPUTM, BJlaWITyBaTH,

dhopmyBaTK

confugio, fugi, - £re 6irTn, wWykaTn Npu-
TYNKy, 3axucTy, BAaBaTuca: ({0 Ko-
rocb)

confusus, a, um 3annyTaHuiA, a, e, He-
ACHWIA, a, e, 36eHTeXeHuid, a, e

congredior, gressus sum, Sdi depon. cxo-
AVTucsa, BCcTynaTu B 6itA, noyatm 6u-
TUcs

congrego, avi, atum, are 3raHsTW B 04-
He mMmicue, 36upaTu, 3’eAHyBaTu, Ha-
rpomagXyBaTu

conicio = coniicio

coniicio, ieci, iectum, ere ckmgaTu, 3HO-
CUTW, 3BO3UTW, 3BasllOBaTU

coniunctus, a, um part. perf. go coni-
ungo

coniungo, nxi, netum, ere 3’egHyBaTH,
cnony4aTtu, 3anparatu

conjunx, iiigism, f yonoBik, ApyXuHa

coniuratio, onis f 3moBa, 3’egHaHHSA, cot03

coniuratus, i m 3MOBHUK

coniuro, avi, atum, are pasom KnacTuca,

3060B’A3yBaTUCA  KJIATBOW,  TaEMHO
3MOB/IATUCA

connubium, i n wnw6, oapyXKEeHHSA

Conon, onis, m KOHOH (atiHCbKUEA non-
KoBoAeLb)

conor, atus sum, 3ri depon. HamaraTucs,
npobyBaTu

conquiro, sivi, situm, ere nigwykyBsaTwu,
wykKaTu Bcoau, 36upatn

consanguineus, a, um OA4HOKPOBHWIA,
a, e, pigHuiA, a, e, cnopigHeHWN, a, e

conscendo, scendi, scensum, ere cxogu-
T (Ha ropy), BUXoAuUTWU, NigHOCMTUCA

conscientia, ae f o6i3HaHicTb, 3roga, cBi-
AOMICTb, PO3YMIiHHSA, MepeKoHaHHs

conscio, -, ire 3HaTu, noyyBaTu cebe
BUHHUM

conscius, a, um 3Hawunia, a, e, o06i3Ha-
HWIA, a, e, cniBy4yacHuUiA, a, e

conscribo, scripsi, scriptum, ere 3anu-
cyBaTW, BHOCUTM [0 CMUCKY, Habupa-
TH, hopmyBaTu (NerioHn)

conscriptus, a, um part. perf. go con-
scribo

consecutio, onis f HacnigokK, 3aK/YEHHS,
BUCHOBOK, 3B’A30K, MOC/MiAOBHICTbL (Ya-
ciB)

consensio, onis f 3rogma, egHicTb, 3MoBa

consensus, us m 3roga, €AHICTb, 04HO-
cTabiHicTb

consentio, sensi, sensum, lre noroAXxysa-
Tucb, oAHOCTaliHO o6upaTu, 3MOBAA-
TUcH

consequor, siqul, secutus sum iTn 3a
KUMCb, HacnigysaTw, pgocaratwm, pAo-
MaraTtucs

conservo, are, avi, atum 36epiratun, 6e-
perTwn, psaTyBaTuW, WaAMTKU, Xanitu

consido, sedi, sessum, Sre cigaTtu, cugi-
TW, PpoO3TaloOBYBaTUCb, MOCENUTUCH

consilior, atus sum, ari depon. paguTucs,
faBaTu nopaay, paguTtun

consilium, i n Hapaga, o06roBopeHHS,
3acifgaHHA, pilleHHs, nnaH
consisto, stiti, ere cTtaBaTu, 3'aBUTuUCA,

nomiwaTuca, 3abAHATU No3uULLil0

consonans, antis MNpUrosiocHMIA (3BYK)

consono, sonui, are wWymiTun, rygitu,
CYypMUTU

conspectus, us m BWA, 30BHIWHICTb, Or-
nag, Hapuc, KOHCMEKT

conspicio, spexi, spectum, ere no6auyun-
™™, AUBUTUCHL

conspicor, atus sum, ari depon. AguBu-
TUCb, No6aynTu, MNOMITUTK

constans, ntis part. praes, pgo consto,

adi. NocTiAHWIA, a, e, He3MiHHUIA, a, e,
ofgHOCTalAHUMA, a, e

constanter nMoOCTilAHO, CTilAKO, HE3MiH-
HO

constantia, ae f He3MiHHICTb, TBepAicTb,
CTilAKICTb, BUTpPUMKA

constat impers. go consto

constituo, ui, utum, ere cTaBuTWU, MOMI-
waTtun, 6yaysaTu, MOCTaHOBMSATU

consto, stiti, staturus, are cTosTW TBeEp-
[0, yTpMMyBaTWUCb, 3a/lMWIATUCL He-
3MiHHUM, impers.

constat Bigomo

constrictus, a, um part. perf. pgo

constringo, adi. o6MeXxeHUIA, a, e, MUIMIA,
a, e, nigpizaHuia, a, e

constringo, strinxi, strictum, ere cTAa-
ryBsatm, 3B’s3yBaTH, 3pywyBaTu,
cTpumyBaTu, nNpubGOpKYyBaTU

constructio, onis f cknagaHHA, CTPYK-
Typa, nobyaoBa, rpam, 3B’si30K, KOH-
cTpyKLUis

consuesco, sufvi, suetum., ere 3BuKaTwu,
MaTW 3BUYKY, MNpUBYaATU

consuetOdo, inis f 3BMukKa, 3BUYalA, 3Ha-
AOMCTBO

consul, is m KoHcyn

consiliaris, e KOHCYyNnbCbKWUMA, a, e

consularis, is m oco6a 3 paHrom KoHcyna,
KOJMTUWHIA  KOHCYN

consulatus, us m KOHCY/1bCbKe 3BaHHSA,
KOHCY/1bCTBO

consulo, lui, Itum, €re pagnTUCb, 06roBO-
ptoBaTu, MipKyBaTu

consulto, avi, atum, are paguTucb, 06-
AymyBaTu, o6rosoptoBaTu, TypbOyBa-
TUCb

consultum, i n BW3HayYyeHHs, MOCTaHOBA,
piweHHA

consumo, sumpsi, sumptum, €re BuTpa-
yaTu, BXWBaTW, BUYepnyBaTu

contemno, tempsi, temptum, ere cTa-
BUTUCb 3 NpPe3npcTBOM, 3HeBaxaTwu,
ropayBaTtu

contendo, tendi, tentum, ere HaTArysa-
TW, CTAryBaTuW, LIiNINTUCb, MNPOTATHY-
TW, HanpyxyBaTu

contentio, dnis f HanpyXeHHs, 3ycunns,
nonemika, 6opoTbb6a, rpam, nopie-
HAHHA, MigcnneHHs

] contentus, a, um HaTArHyTUiA, a, e,
HanpyxeHuni, a, e

Il contentus, a, um 3a40BOJSIEHNIA, -3
-

conterminus, a, um cymMixHwWii, a, e, cy-
cigHita, a, € -

contestor, atus sum, adepon. nokAun-
KaTu y cBigKwW, 6naratu, 3ak/nMHaTKU

continenter 6e3nepepBHO, HEBMWHHO, MoO-
MipKoBaHO

contineo, tinui, tentum, ere TpumaTu
pasom, 3amMumKaTWu, CTpUMyBaTK, OXOM-
niosBaTn

contingo, tlgi, tactum, €re goTtopkaTucs,
6yTWU CYMDKHWUM, MeXyBaTu, MaTu
BigHOWEHHSA

continuo, 3vi, atum, are 3’egHyBaTW,
3B’A3yBaTU, MPOAOBXYBaTU, poO3WMK-
ptoBaTu

continuus, a, u, 6e3nepepBHUM, a, e,
CYMDKHWUMA, T, e, 3B’A3HUIA, a, e, no-
CTiLAHWIA, a, e



contio, onis f 36opu, npomoBa (Ha 360-
pax)

contionor, atus sum, ari depon. cknuka-
TV 360pn, 36mMpaTucb, BUroONOWYBATKU
npoMoBy, o6GHapoayBaTu

contra adv. npoTu, HaBnaku, praep. 3
acc. HanpoTu, NpoTu

contraho, xi, ctum, ere cTAratu, cTwuc-
KaTu, cKopoyyBaTu,” o6MexyBaTu

contrapono, posui, positum, ere npoTu-
CTaBUTHU

contrarius, a, um npoTUNexXHWM, a, e,
BOPOXUMA, a, e

contravenio, - - ire NpPoTUBUTUCb, MpO-
TUARIATN

controversia, ae f 3BOpoTHUIA pyXx, cyne-
peuka

contumelia, ae f o6pa3a, 3HeBara

conubium, i n = connubium

convalesco, ui, -, ere Bugyxysatu, nocu-
niosaTucs

convenio, veni, ventum, ire cxogurtucs,
3'hxagxartuncsa, 3bupatuca

conventus, us m cxoaka, 36opu, 3acigaH-
HSA

conversus, a, um part. perf. go converto

converto, verti, versum, ere nosepTaTu,
obepTaTn, 3MIHUTU HanNpsMOK, CKepo-
ByBaTu

convinco, vici, victum, ere BuKpuBaTw,
AoKa3yBaTu, BUABAATW, CNPOCTOBY-
BaTn

convoco, avi atum, are CKAMKaTw, KNu-
KaTu, 3anpowyBaTu

copia, ae f 3anmac, BesiMKa KiNbKicThb,
pl. copiae, arum f Biticbka

coquo, coxi, coctum, ere BapuTu, rotysa-
TN, KUN'ATUTKU, NEKTU, POBUTU M’ AKUM

cor, cordis n cepue, Ayx, HacTpila, rnysg

coram adv. Yy MPUCYTHOCTI, Ha o4yax Yycix,
praep. 3 abi. y npucyTHocTi, nepeg

Corcyra, ae f Kopkipa (ocTpiB Ha loHiu-
HOMY Mopi)

corda, ae f = chorda

Corinthus, i f KopuHT (micTo y niBH,-
3ax. [enonoHHeci)

Cornelia, ae f KopHenia

Cornelius, i m KopHeniia

cornix, Icis f BopoHa

cornuim i n Aroga Kusuny

cornu, us n pir, cypma, naHr

cornutus, a, um poraTuti, a, e

corona, ae f BiHOK, KapHu3, mexa

Coronis, jdis f KopoHiga (Matu Eckynana)

corono, avi, atum, are yBiH4YyBaTu, npu-
KpawaTtu BiHKOM, nignepisyBatun
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corpus, 6ris (n) Tino, nwaguHa, MaTepis,
3BiA, Kopnopayis
corrigo, rexi, rectum, ere BUMPAMAATH,
BMNPaBAATW, MoOKpawyBaTu
corripio, ripui, reptum, ere cxonstwBaTw,
3axonuMTW, CKOpOYyBaTW, 3BUHYBauy-
BaTU
corrumpo, rupi, ruptum, ?re ncyBaTwu,
BUCHAXWUTU, 3HUWUTKU, NigKynnaTm
corruo, rui, -, ere pywuTUCb, PYXHYTH,
npoBasninMTuUcA, nagatTu
corruptio, onis f nmigkyn, 3incyTTs, 3aHe-
nag r _
cortex, icis m kopa, WwkKapanyna
corvus, i m BOPOH
cotidianus, a, um woaeHHUA, a, e, no-
BCAKAEHHWUIA, a, e, 3BUYALAHUIA, a, e
cotidie adv. woaeHHO
Cotta, ae m KoTTa
cras 3aBTpa
Crassus, i m Kpacc
crater, eris m KpaTep, BenuMka nocyauHa,
~BoAoAmMuLLE
Crates, etis, m KpaTeT
creber, bra, brum wuwacTuid, -a, -e, TicHoO
posTawoBaHuii, -a, -e
crebro vacTto, 6araTokpaTHO
credibilis, e imoBipHUIA, a, e, npaBpgono-
Ai6HUIUA, a, e
credo, didi, ditum, ere BBipaTKU, popy-
yaTu, [OBIpATU, BipUTH
Cremera, aej Kpemepa (nputoka Ti6pa)
cremo, avL atum, are cnastwoBaTu
criio, avi, atum, are TBOpUTW, cTBOplOBa-
TV, BCTaHoBMOBaTWU, 06paTu, NpuU3Ha-
unTn
crepito, - - are 6ps3kaTu, pA3BeEHITH,
CKpUMNiTK, wWwenecTiTN, TpiwaTn
cresco, crevi, cretum, ere pocTu, BUHU-
KaTu, A[opaBaTUCb, MNOCU/IOBATUCH
Creta, ae_f KpiT
crimem, Inis n 06BMHYBa4YeHHS, 3/104UH,
npoBMHa, MNPOCTYMOK
criminor, atus, sum, ari depon. 3BUHY-
BayyBaTu, 6pex/aIMBO [OHOCUTU, poO-
6UTN Haknen
crinis, is m Bonocca
Croesus, i m Kpes
crudelis, e 6escepgeyHuii, a, e, >XXOpCTO-
KW, a, e, cTpawHwuii, a, e
crudelitas, atis f opcTokicTb, 6e3xanic-
HIiCTb
crudeliter xxopcToko, 6e3xasicHo
cruentus, a, um KpuBaBuIA, a, e, Kyne-
HUIA, a, € KpOB’'l0, KPOBOXEPNUBWNIA,
a, e

crux, ucis f 3Hapagas TopTyp i cTpaTwy,
MyKa, rope

crystallus, i f ripcbkuth kpuwTans

cubo, bui, bltum, are nexartu, cno4ymsa-

™, cnatun
culpa, ae f npoBuHa, nNpocTynok, no-
MuKa

cultura, ae f 06po6iTok, gornspg, 3emse-
po6¢cTBO, OCBiTa, PO3BUTOK

cultus, a, um part. perf. go colo adi. 06-
pobneHuniA, a, e, oCBiYeHWUNA, a, e, Ky/b-
TYPHUIA, a, e

cultus, us m o06po6iToK, Aornag, Ky/nb-
Typa, cnocié XuTTsa

cum 3 abi. 3, pasom, cninbHo

cum 3 coni, Konu, 3 TOro yacy sk, Tomy

TWYTr xou

Cumae, arum f Kymn (npumopcbke MicTo
B KamnaHif)

cunctator, oris m 6anamyT, 6YHTIBHUK

cunctor, atus sum, ari depon.'3BonikaTtu,
BaraTucb

cunctus, a, um BeCb, BCSl, BCe, CYKYMNHUA
a, e, uinmia, a, e

cuniculus, i m Kpinuk, nigeMHWIA Xig,
BilAcbK, nigkon

cupiditas, atis f cnnbHe 6axaHHSA, nNpu-
cTpacTb, MOTAr, XafibHicTb

cupido, Inis f 6axaHHfA, nMparHeHHs,
noraAr

cupidus, a, um xapgi6bHuta, a, e, npu-
cTpacHuUiA, a, e

cupio, ivi (ii), itum, ere 6axaTu, npa-
THYTH

cur adv. 4omy, 3 AKOT MPUYUHN

cilra, ae f Typ6oTa, onika, nparHeHHSA

curatio, onis f niknysaHHA, gornag, ni-

KyBaHHSA

curia, ae f kypisa, 36opu, micye 3acigaHb
ceHaTy

Curiatii, orum m Kypiayii (anbaHcbkunia
pia)

Curio, onis m KyptoH

curo, avi, atum, are niknaysaTucs, Typ-
6yBaTuca, pornsapgatv, nikyeaTwun

curro, cucurri, cursum, ere 6iratu, nocni-
waTwn, TeKTW, neTiTn

currus, us m KonicHMUA, 3anpsxka, Tpi-

yma
curso, -, -, bre 6e3nepepBHO GiraTu
cursus, us m 6ir, i3ga, MapwpyT,
KypcC

cuspis, Idis f rocTtpuin KiHeub, BicTpA,
cnuc, ApoTUK

custodia, ae f oxopoHa, BapTa, 3acTaBa,
apewT

custodio, ivi (ii), itum, Ire oxopoHATMH,
3axuuwatun, OGepertu, TpumaTu nig
BapTolo

custos, odis m, f cTopoXx, Harnagad, oxo-
poHelb, 3aXUCHUK

cutis, is f wkipa, o6onoHKa, Kopa, 30B-
HilWHIiCTb

cycnus, i m nebigb (nTax, npucesveHWUA
AnNoNnoHy)

cygnus = cycnhus

C~rus, i m Kip (Kip cTapwwnuid, nepcbkuia
uap, 559—529 pp. Ao H. e.)

cytus, i m kniTuHa

D

Daci, orum m paku (HapogHicTb (pakili-
CbKOro MOXOAXEeHHS)

Daedalus, i m fAepan (apiHAHWH, 6aTbKO
Ikapa, 6yAiBHUK KpiTcbkoro Jlab6i-
puHTE)

Damascena, orum n gamacbKi C/vBu

damno, avi, atum, are 3BMHYyBauyBaTW,
3acyxyBaTu

damnosus, a, um wkKigNuBKIA, a, e, 3ry6-
HWIA, a, e, Heb6e3neuyHuia, a, e

damnum, i n BTpaTa, 36UTOK, WKoAa

Damocles, is m Aamokn (NpubiyHnK fio-
Hicis Cipaky3bkoro CTapLworo)

Danai, orum i um m paHataui (apris’a-
HW, TpeKwn)

DanQvius, i m [AyHath

daps, dapis f yuTa, ypounctuia o6ig, ika

Dardanus, i, f fapaaH (micTto B Tpoagi
Ha [ennecnoHTi)

Dareus Darius), i m [Oapithn (nepcbknia
uap, 6aTbko Kcepkca, LUaploBaB Yy
521— 485 pp. Ao ii, e.)

Datis, Idis m [AaTic (KomaHAayBaB nep-
CbKOl apmieto npu MapadgoHi)

Daunus, i m OaBH (MipiyHNIA uUap niB-
HiYHOT Anynii)

de 3 abi. npo, i3

dea, ae f 6GoruHs_

debeo, ui, Itum, ere 6yTn 3060B’A3aHUM,
3abopryBaTu

debilito, avi, atum, are 3HecunwBaTw,
BigHIMaTM MYXHicTb

decedo, cessi, cessum, 6re BigxoauTw,
Big i aXxaTwu, BignpaBnATuca, Big-
XUNATUCH

decem pecATb

December, bris m rpyaeHb

decemvir, i m (3BuyatiHo pl. decemviri)
feuemMBip, ufeH agMiHICTpaTUBHOrO
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LI,60 3aKOHOAaBY0Oro oOpraHy, uneH
Konerii pecaTtun

decerno, cr8§Vi, cré6tum, ere BupiwyBaTu,
[,03BONMATU, MOCTAHOB/ATU, BUHOCUTHU
BUPOK

decerpo, cerpsi, cerptum ere o6puBaTu,
3puBaTu, 6paTu, B3ATWU, pBaTU

decerto, Svi, atum, 3re BecTu 6it4, cnepe-
YaTucsa, 6opoTucsa

deceo, ui, - ere npukpawaTwu, JSINYUTHK,
roguTucsa; decet NANUNTbL, TroAUTLCA
decido, eidi, -, ere nagaTu, cnagaTwu,

cnycKaTuUCb, PYyXHYTUW, BRacTu

decimus, a, um pgecsaTuiAa, a, e, NoeT, 3Hau-
HUIA, a, e, Be/iMuyesHuia, a, e

decipio, cepi, ceptum, ere o6maHlOBaTH,
OWYyKyBaTH

declaro, avi, atum, are 3afaBnATuK, Npo-
ronowyBaTu, CBiQUYUTK, MoKasyBaTu

decorum, i N MNPUCTOMHICTb, TFiAHICTb

decresco, crevi, cretum, ere 3mMeHwyBa-
TUCb, cnagaTu, MNOHWXYBaTUCb

decretum, i n piWeHHA, NocTaHoOBa, AeK-
peT

decurro, curri (cucurri), cursum, ere 36i-
ratm, cnyckaTucsa, CX0A4UTU BHWUS,
pPUHYTH

dfcus, 6ris n kpaca, npukpaca, 4ecTb,
cnaBsa, roppgicTb

dedgcus, oris n 6e3uyecTs, COpoOM

dedico, avi, atum, are nokasyBaTwu, BWU-
ABNSTW, NOCBAYyBaTuW, BLIAHOBYBaTWU

deditio, onis f kaniTynayia

deduco, duxi, ductum, ere 3BOAUTK
(BHU3), cnyckaTu (BHU3), cTAratu

defatigatio, oriis f BToMa, BUCHaXeHICTb

defectio, onis f BignagaHHsA, BigknagaH-
Hf, 3MeHLWeHHs, HeaoCcTaTHICTb

defectus, Qs m BignagaHHA, BigKNafaHHS,
3MeHLWeHHsl, BToMa, 6e3cnnns, saTem-
HeHHA (coHusA)

defendo, fendi, fensum, gre 3axuwaTwu,
faesaTtwm  Bigciu, BigBepTatu (Hebes-
neky)

defensio, onis f o6opoHa, 3axucT, onpas-
LaHHA

defensor, oris m 3axMcHWK, NO0GOPHUK,
3aCTYNHUK

dgfgro, tuli, IStum, ferre nepeHocuTMn
BHW3, 3HOCUTU, 3HIMaTW, BCTPOMWUTMH,
TeKTUn

deficio, feci, fectum, 6re BigknagaTu,
BignagaTu, 3MmiHoBaTu, 6yTu Hepo-
cTaTHiM, 6pakyBaTu

defleo, flevi, fletum, flere onnakyBaTwu,
nnakaTwu
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defodio, fodi, fossum, ere 3akonyBsaTwu,

XOPOHUTU

dSgo, degi, -, gre MpoXuUTKU, XUTKU, Nepe-
6yBaTu

dggrQmo, -, - 3re BupiBHIOBATKU

dShaurio, -, - Ire BnyepnyBsatu

Deianira, ae f [edAnipa (ocTaHHA Apy-
XnHa [epkyneca)

deicio — deiicio

deiicio, ieci, iectum, ere ckugysaTw,
3BasitoBaTu, 3pyb6aTu, cnpocToByBaTwU

dehinc 3Bigcm, 3 TOro 4yacy

deinceps adv. nigpag, oAHe 3a 04HUM,
no nopsaaky, Aani

deinde 3rogom, noTim, nicas Toro

delectatio, onis f 3a6aBa, 3af0BO/IEHHS,
HaconoAa

delecto, avi, Stum, are 3a6aBnaTu, Be-
cennTun” posgaxaTmn

delectus, us m BwubGip, Big6Ip, A[oO6GIp,
Habip Bilicbka

deleo, evi, etum, ere 3HuwyBsaTwn, pyMi-
HyBaTu

delibaro, avi, Stum, Sre o6rosoptoBaTH,
064yMyBaTKn, 3BaXyBaTu, BUpilIYyBaTwH

delictum, i n npoBuHa, rpix, npa-
BOMOPYLEHHSA

delictus, a, um part. perf. go delinquo

deligo, avi, atum, are npuB’asyBaTw,
3aB’sA3yBaTu

deligo, legi, lectum, ere 36upaTun, 3pu-
BaTu, obupaTtu

delinquo, liqui, lictum, ere 3po6uTn
npocTynoK, MpoBMHUTUCA, 6GpaKyBaTu

Delos, i f Aenoc (oauH i3 Kiknaacbkux
0CTpoBiB)

Delphi, orum m Aenbhu (micto B PoKi-
ai)vxnteni Aenbd

Delphicus, i m pgenbtieyb, To6TO Anosn-
JI0H

delphinus, i m genbdiH

delubrum, i n xpam, cBATUAULWE

demens, entis 6e3ymHuiA, a, €, Hepo3ym-
HUIA, a, e

demigro, avi, atum, 3re nepecenATwucs,
BUCENATUCA, W e3aTu, MPoXoauTu

demitto, misi, missum, ere cnyckaTtwu,
onyckaTtu, BanuTu, py6aTu, puTK,
cagyxatn

demonstro, avi, Stum, are nokasyBsaTwu,
BKasyBaTu, BWKMagaTwu, MNOsiCHOBaTH,
03HayaTu

Demosthgnes, is m OemocheH

demum HapewTi

denique HapewTi, wWOMHO, 0CTaTO4YHO,
3arasiom

dens, dentis m 3y6, BicTpA, rayok

densus, a, um rycTuiA, a, e, WilbHUIA, a, e,
yacTuia, a, e

depello, pWi, pulsum, ere 3iTKHyTwucCH,
cKumpyBaTun, TrHaTW, BigraHsaTwu, BiA-
KupaTw, BigWToBXyBaTuU

deponens, entis rpam, BigKnagHwWiA, a,
e

depono, posui, positum, Sre knacTu,
Bigknagatu y 6ik, 3anuwaTtu, Big-
MOBNATUCS

deporto, avi, Stum, are BigHocuTK, BiA-
BO3MTMW, MPUBO3UTMK, MocTavyaTu

depravo, avi, atum, are BUKPUBNATH,

nepekpyvyyBaTu

descendo, di, sum, ere cxoguTu, cnyc-
KaTuca, BCTynaTu, iTW, npuxoau-
™

describo, scripsi, scriptum, ere cnucyBa-
TN, onucyBaTWU, 3MasiboBYBaTU

desero, -, situm, Sre ciaTn, KmugaTu BCe-
peaviHy

desSro, serui, sertum, ere 3anuwartwu,
nokugaTu, KuaaTu, [Ae3epTupyBaTwy,
BiAMOBNATUCH

desiderium, i n 6axaHHA, Tyra, npuyun-
Ha, BTpaTa

desidero, avi, atum, Sre 6axaTwun, TyXu-
TV, BUMaraTu, BTpayaTu

designStus part. perf. go designo

designo, avi, atum, Sre o3HayaTu, BKa-
3yBaTW, BJlallTOBYBaTW, 3aTiBaTu

desilio, silui (sillvi i silii), sultum, Ire
3ickounTw, oTpyiTuca, 6pmnskaTu

desino, sii (sivi), situm, ere nepectaBaTu,
3YNUHATU, NMOKUHYTU, 3aKiHUNTKU

desipio, sipui, -, ere 6yTn 6e3po3cyagHuUM,
6yTn 6e3ymMHUM

desisto, stiti, stitum, gre BiacTynartnu,
BiAMOBNATUCS, MepecTaBaTwu

despero, avi, Stum, Sre He mMaTu Hagil,
BMnacTu y Bigyati

despicio, spexi, spectum, ere guBUTUCA
BHUW3, OrnsgaT, AUBUTUCA 3 NMpe3up-
CTBOM

destituo, ui, utum, ere yocTaBUTU, 3anu-
waTu, MNOKUHYTKU

destringo, strinxi, strictum, €re 3puBa-
™", obpuBaTu, CTAraTu

desum, fui, -, esse 6pakyBaTu, 6yTu Big-
CyTHiIM, He pgonomaraTtw,

detego, texi, tectum, ere BigkpusaTw,
po3KpMBaTW, 04OsIIOBATU

detgrior, ius ripwwuia, a, e,

determinatio, onis f mexa, KOpAoH, 3a-
KHOYEHHS

deterreo, terrui, territum, ere cTpaxaTu,,
nakaTun, BIiAXWNATWU, BiAgraHaTw, Big-
6uBaTn
detraho, traxi, tractum, ere cTaraTu,,
3HiMaTu, nosBasNTK, 3pyMHYyBaTWU, BU-
MHATKN, BUpBaTH
detrimentum, i n BTpaTa, WwkKoAa, Hewac-
TA, nopaska
deus, i T 6o0r
devictus, a, um part. perf. go devinco
devinco, vici, victum, Sre oTpumyBaTu:
MOBHY MnepemMory, o0cTaToO4HO nepe-
MOrTHn
dSvoro, avi, Stum, Sre kKoBTaTu, MOXWU-
paTu, nporabiHyBaTu
dexter, tra, trum npasButi, a, e, CNpUT-
HWIA, a, e, YMINuUN, a, e,
diabolus, i m vopT
diaeta, ae f gieTa, BipHUIA, cnoci6 XUTTS,.
KiMHaTa, 3an, XuTno
Diagoras, ae m [Jiarop(pofocbKnita ar-
,» NeT)
Diana, ae f fliaHa (gouka HOniTtepa i la-
TOHW)
dicio, onis f naHyBaHHSA, Bnaga
dico, dixi, dictum, ere roBopuTun, Hasu-
BaTW, iMeHyBaTu, npu3HayaTu, BCTa-
HOB/OBATU
dictator, oris m gukTaTop
dictio, onis f BumoBa, Bucnis, moBa
dictito, avi, atum, are yacTo FoBOpPUTMWU,
NoCTiIAHO HasuBaTu, TBEPAUTU
dicto, 3vi, atum, are 4yacTo roBopuTH,
noBToplOBaTU, AUKTYyBaTwU
dictum, i n Bupas, cnoBo, BUCAIB
dido, dididi, diditum, ere po3gasaTwu,
po3noAinATu
diduco, duxi, ductum, ere po3BoAuNTH,
poscyBaTwu, Ppo3KpuBaTu, Ppo3f[iNATM
dies, ei m, f gpeHb, paTa, uucno
differo, distuli, dilatum, differre po3Ho-
CUTW, po3raHATU, posciBaTu, MNOWMN-
pioBaTu, BigKknagaTu
difficilis, e Taxkuia, a, e, BaXKuii, a, e
He6e3neuHnia, a, e
difficultas, atis f TpygHicTb, He3pyu-
HiCTb, Heponik
difficulter Henerko, BaXKo
diffluo, fluxi, fluxum, ere posnnneBaTtwucs,,
posnueBaTuca, posginatuca, obnusa-
TUcA, TOHYTHU
diffugio, fugi, - ere pos6iraTucs, posci-
loBaTUCb, posnoAintBaTuCh
diffundo, fudi, fusum, gre po3nusatwu,.
po3TikaTucsa, nowuploBaTn
digitus, i m naneub

28a



dignitas, §tis f rigHicTb, NOMOXeEHHSA,
3BaHHS

mdignus, a, um rigHWiA, a, e, NOXBaJIbHUIA,
a,_e,

«dliildfco, Avi, atum, are po3cyanTwn, BU-
piwnTN, poO3pPi3HATHN

dilabor, lapsus sum, labi depon. po3-
nagatwucs, pyliHyBaTucsa, nponagaTwu,
po3niMBaTMUCA, TUHYTU

diligens, entis cTapaHHuUlA, a, e, aKkypaT-
HWIA, a, e, yBaXHUI, a, e

diligenter cTapaHHO, A6alAnInBO, yBaXXHO

diligentia, ae f NunbHicTb, cTapaHHICTb,
.TOYHIiCTb

diligo, lexi, lectum, ere BMCOKO LiHUTW,
noBaxaTu, BLUaHOBYBaTu

dilucesco, luxi, -, ere cBiTNiTU, BUACHSA-
TUcA
—diluculum, i n cBiTaHOK

dimico, avi, atum, are 6opoTucsa, 6UTU-
cA, pomaratucs

dimidium, i n nonoBuHa

dimitto, misi, missum, ere po3nyckaTwu,
poscumnaTu, BigcunaTu, 3Bi/IbHOBATKU

dimoveo, movi, motum, ere po3cyBaTwu,
po3finATuK, po3ciloBaTWU, PO3raHATHU

Diogenes, is m [fioreH (cinocoh-marte-
pianicT ioHiACbKOT WKOMK)

0i6(n), onis m [Aion (3HaTHUIA cipaKy-
3eLb)

Dionysius, i m [ioHicita

directus, a, um npsamuia, a, e, 6esnoce-
pegHilA, a, e

dirimo, emi, emptum, ere po3’egHyBa-
TV, Ppo3AiINATM, nepepuBaTu, MNpUNU-
HATU

diripio, ripui, reptum, ere rpabyBaTwu,
po3kpagaTwu, cnycTowyBaTu, 3puBaTH,
3aupaTu

diruo, rui, rutum, ere pyMiHyBaTW, 3HO-
cnTn (CTiHY), po3raHATu, posciloBaTn

dirus, a, um XaxnuBuWiA, a, e, CTpawHNIA,
a, e, rpisHuWiA, a, e

discedo, cessi, cessum, ere po3xoguUTUChb,
po3AinaTuch, BiAXOAUTM, BigaansaTuck

-disciplina, ae f yyeHHs, HaB4YaHHSA, 0CBi-
Ta, Teopia

discjpii-fa, ae f yueHunusn

discipQlus.J m y4yeHb, nNocnifoBHUK

«disco, didici, -, ere BuuTucA, gosigyBsa-
TUCb, 3HaAOMUTUCH

discordia, ae f po36paT, po3napg, u4sapu,
He3roga, npoTupivys

Discordia, ae f 6oruHa He3rogm

discribo, scripsi, scriptum, ere po3nu-
cyBaTu, posnofintoBatu
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disertus, a, um SACHMIA, a, e, TOUHWIA, a, e,
KpPacHOMOBHUIA, a, e

dislcio = disiicio

disiicio, fieci, iectum, ere po3kugaTw,
po3raHaTwW, posciloBaTu

dispergo, persi, persum, ere po3ciBaTu,
poskuaaTu, pPO3HOCUTU, MoWUpOBa-
™

dispicio, spexi, spectum, ere BigKpuBa-
TM ou4i, no6aunmTun, po3aUBAATUCH

displiceo, plicui, plicitum, ere He nopgo-
6aTncb, 6YTW HeNpUEMHUM

dispono, posui, positum, ere po3cTaBfis-
TV, po3miwyBaTu, po3TalloBYyBaTH,
posnoginaTun

disputatio, onis f gocnigxeHHsA, 06roso-
peHHs, HaykoBa b6eciga

dispiito, avi, atum, are nigpaxoByBaTw,
pocnigXxysaTu, crnepeyaTucs, nosc-
HIOBaTU

dissentio, sensi, sensum, ire He mnoropg-
XKyBaTUCb, PO3XOAUTWUCL B MNornasgax

dissero, serui, sertum, S-epgocnigxysaTtu,
o6rosoproBaTu

dissero, sevi, situm, ere ciAaTu, posciBa-
TV, cagxaTtu

dissimilis, e Henopgi6HUi4, a, e, BigMIiH-
HUM, a, e,

dissimilitudo, inis f HenogibHicTbL, pi3-
HUUSA, pOo36iXHICTb

dissimulator, oris m npuxoByBa4, 06-
NyAHWUK, nuuemip

dissipo, avi, atum, are poscunartwu, pos-
KnAaTu, po3raHATW, MowuploBaTu

distinguo, stinxi, stinctum, ere Biggi-
NATU, po3finaTun

disto, -, -, are 6yTwn Ha BiAgcTaHi, pi3HKN-
Tuca, imper. distat € pisHuMUA

distraho, traxi, tractum, ere TArHyTH,
po3finaTK, po3’efHyBaTu

distribuo, tribui, tributum, tae po3ai-
naTwn, posbuBaTuK, posnoAintosBaTu.

disturbo, avi, atum, are po3raHaTw,
po336potoBaTN, pyMiHyBaTW, MNopywy-
BaTn (yrogy)

diu goBro, nMpoTsrom AOBroro 4acy

diuturnus, a, um TpuBanuia, a, e, [0B-
i, a, e, 3aTSHKHUM, a, e

divello, velli (vulsi), vulsum (volsum),
ere pospuMBaTu, MepepuBaTu, nopy-
wyBaTwu

diversus, a, um pisHWIA, a, e, NPOTUNEX-
HUIA, a, e

dives, Itis 6araTunia, a, e, po3KiWHNIA, a, e

divido', visi, visum, €re ginutun, pos3ai-
NATW, po3’eAHYBaTW, pPO3KONOTKU

divinus, a, um 60XecTBeHHUIA, a, e, 60-
XU, a, e, 6oronodi6Huti, a, e, uy-
[EecHuiA, a, e

divitiae, arum f 6araTcTBO, [OPOroLiH-
HiCTb, A06po6yT

Divitiacus, i m JisiTiak (BNAMBOBUIA
enyii)

divus, a, um 60XeCcTBEeHHWMN, a, e

do, d6di, datum, dare paBaTu, nopaBa-
TV, NpOTAryBaTW, MPOMOHYyBaTW, po3-
faesatun

doceo, docui, doctum, ere HaB4aTu, no-
BiOMNATK, MNOACHWOBATW, MoKalyBa-
™

docte BYeHO, Po3yMHO, BMinoO

doctor, oris m BuMTeNnb, BUKNagay

doctrina, ae f BUeHHs, HaBYaHHSA, Bue-
HiCTb, OCBiUEHICTb

doctus, a, um part. perf. go doceo adi.
BYeHUIA, a, e, OCBi4eHUM, a, e, yMi-
vIiA, a, e

Dolabella, ae m fona6enna

doleo, ui (iturus), ere xBopiTW, CTpax-
(‘patun, cymyBaTtu

dolor, oris m 6inb, cTpaxgaHHA, cym

dolus, j m xuTpicTb, nigcTyn, o6maH

domicilium, i n xunTno, pesnaeHuis
dominatio, onis f maHyBaHb* BepxoBHa
Bnaga

dominor, atus sum, Sri depon. naHyBa-
TN, BOJIOAITU

dominus, i m naH, xa3aiH, BJIaCHUK, p0O3-
nopaaHUK

Domitius, i m [Oomiuita

domus, us f gim, xunTno, micue nepeby-
BaHHSA

donec nokwu, go Tux nip

dono, avi, atum, 3re gapyBaTu

donum, i N nogapyHoOK, XepTBOMPUHO-
LWEeHHS

dormio, lIvi (ii), Itum, Ire cnaTu, Hivoro
He pobuTn

dormito, avi, atum, 3re 6yTuW COHHUM,
XOTiTU cnaTu, racHyTuW, MNOMUAATUCA

dorsualis, e cnUHHWIA, a, e

dos, dotis f nocar, o6gapyBaHHs, TanaHT

drachma, ae f gpaxma (rpeubka MoOHeTa)

Druidae, arum m i Druides, um m apy-
ian

dubie HeBneBHeHO, Hepiwyuye

dubitatio, onis f cymHiB, HepiwyuyicTb,

BaraHHs

dubito, avi, atum, are cymHiBaTuCcA, Ba-
ratucs

dubium, i n cymHiB, niggaBaTn CyMHi-

BY, KPUTUYHE TMO/T0XKEHHSA

dubius, a, um cymHiBHWIA, a, e, Henes-
HUIA, a, e, Hepiwy4nia, a, e

ducentesimus, a, um [ABOXCOTUIMA, a, €

ducenti, ae, a aicti (m, f, n)

duco, xi, ctum, <Gre BogWTW, BECTW, Npo-
BOAUTU, KOMaHAyBaTw

dudum nepeg TUM, TiNbKK LW O0; paHiwe,
[laBHO

dulcis, e conogkuiti, a, e, COKOBUTUM,
a, e, NPUEMHUIA, a, e

dum nokwu, nig uvac,, Konwn

dummodo SKWO TiNbKKU, TiNbKKM 6, NOKK

Dumnorix, igis rn AymHopir (egyid, ro-
noBa HauioHanbHOT mapTif)

du6, duae, duo pgBa, ABi, ABOeE

dufidecim pgBaHagusTb

duodecimus, a, um gBaHaAuATb, a, €

duodeoctoginta cimaecaT Bicim

duodequadraginta TpuguaTe Bicim *

duodequinquagesimus, a, um CcOpoK
BOCbMUIA, a, e

duodequinquaginta copok Bicim

duodesexagesimus, a, um n’'saTaecaTt
BOCbMUIA, a, e

duodesexaginta n’aTaecaT Bicim

duodetriginta ABaguATb Bicim

duodevicesimus, a, um BiciMHagUATWIA,
a, e

duodeviginti BiciMHaguATb

duplex, Icis noggiliHWIA, a, e, cKNafeHuniA,
a, e

durities, ei f TBepAicTb, XOPCTKICTb

durus, a, um XXOpPCTKWUMA, a, e, TBepaui,
a, e, TepnkuiAa, a, e, piskniAa, a, e

dux, dupis m BoOXAb, MOSKOBOAELb, ro-
noBa, HayasBHUK

E
e ouB, ex
e3 adv. (po3ym, via) TOw A0pPOrotw, TuUM
W ASXOM
eadem adv. TOKW X [foporow, Tam Xxe,
BoAHoOuYac

ecce 0Cb, AUBUCH

edax, 5cis HeHaxepnuBwuiA, a, e, pPyMHiIB-
HWIA, a, e, BUHULLYBaNbHUIA, a, e

edico, dixi, dictum, £re oronowyBsaTwu,
HakasyBaTW, MpuU3HayaTu

gdictum, i n BuCNOBAOBaAHHSA, MOMTOXEH-
HS, Hakas, eauKT
edisco, didici, - 6re BuBYaTU

editus, a, um part. perf. go edo, adi. nig-
HeceHUWIA, a, e, BUCOKWUMA, a, e, BUAAT-
HUA, a, e
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edo, didi, ditum, ere Bupo6naTKn, BUAAa-
BaTu, 3[ilAcCHIOBaTN, TBOPUTK

fido, edi, esum (essum), edere (esse) icTwu,
noXxwupaTwu, 3HULWYBaTU

edoceo, cui, ctum, ere BMBYaTW, HaBYa-
TW, NoBiAOMNATU

educatio, onis f BuX0BaHHA, po3BefeHHA
(TBapuH), BUpoW yBaHHA

ediko, avi, atum, are BuxoByBaTWu, BWU-
powyBaTu, CcTBOpOBaATU

educo, duxi, ductum, ere BuBOAUTH, BiA-
BOAUTW, nNigHIMaTK

effSmino, ?vi, Stum, are poscnabnartwm

effero, extuli, elatum, efferre BuHocuTH,
BUBO3UTK, BuAaBaTu (3BYK), BuUpaxa-
nn

efficio, feci, fectum, ere 3po6uTwn, BUrO-
TOBUTW, BUKOHYBaTuW, BUPOGNIATHU

efflo, avi, atum, are Buguxatu, BuayBsa-
TV, BTpavaTwu

effloresco, florui, -, ?re po3kBiTaTu, npo-
uBiTaTN, BUPOCTATW, BUHUKATHU

effodio, fodi, fossum, €re BUKOHYyBaTW,
BUPUBATU, pUTU

effrenatus, a, um HenpubopkaHuti, a, €

effugio, fugi, fugiturus, ere BTiKHYTH,
06MUHATUN, YXUNATUCH

Sgeo, ui, -, ere noTpebyBaTu, He maTw,
6yTV no36aB/ieHUM

ego — s

egredior, gressus sum, grSdi BuxoguTw,
BUCTYMNaTu, BigAansTuUCA, YyXuUnatTucs

egregius, a, um BigAMIHHUIA, a, e, YyOoOBUIA,
a, e, 6nUCKyuuntia, a, e, cnaBHuUiA, a, e

elega;is, antis posbipnuButi, a, e, BUTOH-
YeHWiA, a, e, CTPYHKUI, a, e, rapHuia,
a, e

©legantia, ae f BWTOHYEHiCTb, BULIYKa-
HiCTb, AOTENHIiCTb, JIOTIYHICTb

AlSphantus, i m cnoH, cnoHoBa KicTKa

SISphas, antis m cnoH, cnoHoBa XxBopo6a

eligo, legi, lectum, ere BupmuaTun, nosio-
TV, BUKOpiHIOBaTWU, BUbGUpaTN

Elisa (Elissa), ae f nyHiuHe im’a OigoHun

eloquentia, ae f kpacHOMOBCTBO

eloquium, i n moBa, KpPacHOMOBHICTb

§ldquor, loquutus (locutus) sum, loqui
depon. BucnosnwBaTW, BUKagaTwn,
roBOpuUTU

Sludo, lusi, lusum, Sre 06MUHaTK, 3HYL a-
Tucs, BuUrpaesaTu, o6MaHBaTwU

emigro, avi, atum, Sre BucenAaTucb, ne-
pecensiTuch

emitto, misi, missum, Sre BucunaTn,
BUTFaHATU, BUNycKaTwu, kugatu (cnu-
cm) ' -
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emo, emi, emptum, ere KynyBaTu, Haby-
BaTW, NigKynoByBaTu

enim 60, Tomy, wWo, agxe

enitor, nisus (nixus) sum, niti depon.
npo6buBaTucb, BUGBUpaTUCL, AomMara-
TUCA, MNparHyTn

Ennius, i m Ennitd (KsinTt) (239— 169 pp.
[0 H. e.)

ensis, is m me4, noeT, BiliHa

enumSro,-avi, atum, Sre nepeuucsiroBa-
TV, nepepaxoByBaTu

eo, ii (lvi), i tum, Ire tATW, X0QNTN, i3AN-
TV, nNnaeaTu, nitTatn

eo (dv.) Tygu, go TUX I'Iip, Takow Mipoto

eodem adv. Tygu X, TaMm Xe

Epaminondas, ae m EnamiHoHA (diBaH-
CbKMIA nonkosogeLb)

EphSsus(5s), i f Edhe3 (npumopcbke MicTo
B loHiT)

Epicurus, i m Enikyp (adiHCbkuia ¢ino-
cop — 341—270 pp. A0 H. e.)

Epirotes, ae m xxwutenb Enipa

Eplrus(os), i f Enip (ropucta obnactb y
m3axigHiA peuir)

epistula, ae f nocnaHHa, nucTt

Spulae, Srum f ypouncTuia o06ia, yuTa,
ixa

Spulor, atus sum, ari depon. icTu, 06i-
Aatn

equa, ae f kobuna

Sques, itis m BepwHWUK, I34eub, KaBa-
nepucT

Squester (equestris), stris, stre KiHCbKWIA,
a, e, BepWHULUbKUINA, a, e

equidem cnpaBgi, AilicHo, 3BUYalAHO

equitatus, us m KiHHOTa, BEePWHULLKUIA

/STM

Sqgltus, i m KiHb

Erechtheus, ei m EpexTeld (adiHCbKUiA
repoiAa)

erga praep. 3 acc. 6in1s, Mo BiAHOWEHHIO

ergo oTxe, ToMy

eripio, ripui, reptum, ere BupmBaTu, BU-
Xonnt3aTn, no36aBnAaATU, pATyBaTU

erro, avi, Stum, are 3abnykaTtu, nomu-
NnATUCA, BaratTucs

eITor, oris m nomunka, 6nyKaHHA

erudio, Ivi (ii), Itum, Ire pgaTu ocBiTY,
HaBYaTW, HacTaBAATU

Srudltus, a, um ocBiYeHUI, a, e, BUEHUM,
a, e, gocBigueHuii, a, €

erumpo, rupi, ruptum, ere npopuBaTuca
(Ha3oBHi), BUpMBaTMUCA, BRNacTU, BU-
NNTUCL

essSdarius, i m BoiH a6o rnagiaTop, AkuiA
6opeTbCA B KOJTiCHULI

essurio = esurio

esurio, lvi (ltum), Ire 6yTun ronogHum,
3a3HaTu ronoay

et i, ta

Stenim agxe, TOMY WO, OCKiNbKMU

Stiam TakoX, HaBiTb LlWe, TakK,04eBUAHO

Stiamsi HaBiTb fAKWoO, AKWO 6, Xo4 6wn

etsi xo4, HaBiTb SKL,0

Etruria, ae f ETpypia (o6nactb ITanir)

Etruscus, i m eTpyck, XuTenb
ETpypii

Euphrates, is m €3dpaTt

Euripides, is m Espinig

Europa, ae i Europe, es f €EBpona

eurus, i m eBp (NiBAEHHO-CXigHWIA BiTep)

Svado, vasi, vasum, ere BUXOAUTWU, BU-
xaxatun, Bnagatu (pika), pobmTucA

Svenio, veni, ventum, Ire BuUxogUTH,
3asBNATUCA, 3BepllyBaTuUca, 3aKiH-
yyBaTuca

Sverto, verti, versum, ere nepeBepTaTHu,
BMBepTaTu, pyMHyBaTu, rybutu
evoco, avi, atum, are K/IMKaTu, BUKNKa-
TW, 3anpowysBaTun

evolo, Svi, atum, are BunitaTu, 3niTaTw,
nocniwHo BMGIraTn, KMAaTuch

ex (nepepg npuronocHumu e) 3 abi. 3, Big,
i3, yepes, BHacnigok

exactus, a, um part. perf. go exigo adi.
TOYHWIA, a, e, CTapaHHUIA, a, e, aKy-
paTHWMA, a, e

exagito, avi, atum, are TPpUBOXMUTU, NA-
KaTu, TpYyIiTU, CHaTWU, BUTFaHATU

exardesco, arsi, arsum, ere 3aropsTwucs,
3ananoBaTuUCh

excedo, cessi, cessum, ere BigxoAuUTMH,
Bif Xk AXxaTun, BigganaTuca, Buxoau-
TN, AO0XOAUTU, MepexoanTun

excello (cellui), (celsum), ere Buginsa-
TucA, BUCyBaTUCH, MNepeBepllyBaTH,
nigHimaTucb, BiAPIBHATUCH

excidium, i n 3pyliHYBaHHSA, pPO30peHHA,
3HULWEeHHs, 3arnéenb
excido, eidi, - ere BnacTu, nagartwu, Le-

3aTu, nponagaTwu

excido, eidi, clsum, Sre Bupyb6yBaTwu,
BnaosbyBaTun, BUpi3aTWU, CAYCTOWUTK

excito, avi, atum, are 3acTaBnsaTU NigHA-
TucA, BUKAUKATW, po3dbyanTn, NigHA-
TN, CMOHYKaTWU, TPUBOXUTU

exclamo, avi, atum, are Kpu4yaTu, rosoc-
HO" FrOBOPUTUW, BUTYKyBaTu

excogito, avi, atum Srt BugymyBsaTw,
npuaymysatu

excolo, colui, cultum, Sre cTtapaHHO 06-
po6nsTW, BUpOWYBaTWU, PO3BOAUTMH,

pornspatwu, npocnabBnsiTU, BLUAHO-
ByBaTHU

excurro, cucurri (curri), cursum, Sre
Bu6GiraTn, BUTIKaATN, Big i xaxartw,
po6uTN Hanag

excuso, avi, atum, 3re Bmn6ayaTu, onpas-

AysaTtwn

exemplar, Sris n 3pa3ok, npukniag

exemplum, i n 3pa3ok, npo6a, npuknag,
o6pas

exeo, ii (lvi), itum, Ire BuxoanTwn, Bif’ -
KAXaTW, BUTIKaTW, BIiMiCbK, BUCTY-
naTu

exerceo, cui, citum, ere TpPUBOXMUTM,
MYYUTU, TFaHATW, BMpPaBAATUCb, 3a-
MmMaTuCh,

exerc!tS,tio, onis f BnpaBa, NpuBefeHHSA
B Ait0, 3AiMACHEHHA, npakKTuka, pfo-
cBig,

exercitus, us m BilAicbKo, apmis, BMpa-
Ba

exhaurio, hausi, haustum, Ire Buyepny-
BaTu, BUAMaTK, 6patu, BigbupaTtn

exhorresco, horrui, -, ere nsakaTucs, xa-
patwucs, 3gpuraTtuvcs

exigo, egi, actum, ere BUraHaTW, BUTIcC-
HATW, ycyBaTu, BCTPOMUTU, KuUAATU

exiguitas, atis f HegocTaTHicTb, y603T30,
UKOPOTKIiCTb

exiguus, a, um He3HayHuiA, a, e, HeBe-
NNKWA, a, e, mManuiA, a, e, HepocTaT-
HilA, A, €, KOPOTKUNA, a, e,

exilium, i n = exsilium

eximius, a, um BUMHATKOBWUIA, a, €, BigMiH-
HWIA, a, e, 4yfloBMIA, a, e, 0cO6NUBUIA,
a, e

exiTie BiAMIHHO, BWHATKOBO, 4yA0BO

existimo (existumo), Svi, Stum, are cy-
AVUTW, BBaxaTu, Aymatu

existo = exsisto

exitium, i n 3arnbenb, nagiHHAa, pyKi-
HyBaHHSA, KaTacTpoda

exitus, us m Buxig, npusig, meTa

exorior, ortus sum, Tri nigHimaTwucs,
CX0ANTU, BUHUKATU

expectatio = exspectatio

expecto = exspecto

expSdio, Ivi (ii), Ttum, Tre po3nyTyBaTw,
po3B’A3yBaTU, 3Bi/IbHATK, CNOPAAUTH,
nigrotyesaTtu

expeditus, a, um perf. o expedio adi.
6e3nepewKoaHUIA, a, e, TOTOBUIA, a, e,
piwyuunia, a, e

expello, pild, pulsum, Sre BuraHaTw,
BMPUBATU, BUGUBATU, PO3FaHATU, YCYy-
BaTu
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expgrior, pertus sum, Tri depon. npo6y-
BaTW, BUNpo6oByBaTKU

expers, pertis He npuyeTHUM, a, e, He Ma-
IOUMIA, a B BigHOWEHHSs, He3HawuuniA,
a, e

expSto, petivi, petitum, 6re gomarartu-
cA, HamaraTucb, 6GaxaTwu

expleo, evi, etum, ere HanoBHOBaTK, Ha-
cunaTu, nepenoBHBaTU

explico, avi (ui), atum (itum), are po3-
BepTaTW, PoO3KpMBaTMK, PpO3IMOTYyBaTH,
po3kpyuyyBaTu

exploro, avi, atum, are poscnigyBaTwu,
po3BigyBaTu, AocNigXyBaTu, po3rnsa-
[atu

expono, potui, positum, gre BUCTaBNATH,
posksiajaTv, BUKNapaTu, MNpuUcTaBIf-
TV, 3anuwartu

expositus, a, um part. perf. go expono
adi. BigKpUTKHIA, a, e, AOCTYNHUIA, a, e,
nackaBuiia, a, e

expiirno, pressi, pressum, e BUTUCKa-
TV, BUMNMpaTW, BUMAraTu, 3myllyBaTu

expugnatio, onis f 3aBoioBaHHSA, 3axon-
NIeHHs

expugno, avi, atum, 5re 3aBolioByBaTw,
3axonsiloBaTu, nepemaraTu, nigKo-
pATH

exquiro, sivi, situm, ere BUWYKyBaTH,
o6WyKyBaTn, po3BigyBaTU, BUNUTY-
BaTu, AocnigxysaTwn

exquisitus, a, um part. perf. pgo
exquiro, adi. cTapaHHWIA, a, e, [o06ip-
HUIA, a, e, YyJOoBUIA, a, e, BUTOHUYEHWUIA,
a, e, HagymaHuiia, a, e

exsequor, cutus sum, sequi cnigysaTw,
6yTHn MPUXUBHUKOM, Hanexartwu,
nepecnigysatn, pgomaraTtucs, TepniTu

exsilio, silui, (sultum), Ire BuckakyBsa-
TN, nNigckakyBaTu, HecnoAiBaHO BU-
HWKaTKW, 3’ABNAATUCA

exsilium, i n BUrHaHHA

exsisto, stiti, -, ere BUCTynaTu, BUXoguTw,
rnokasyBaTucb, -3 SBAATUCH

exspectatio, onis f ouikyBaHHA, npu-
cTpacHe 6axaHHS, MparHeHHs

exspecto, avi, aturu, are 4yekaTu, O4YiKy-
BaTu, noTpebyBaTn, cnogisaTucs

exspiro, avi, atum, are BnaysaTu, BuAU-
xaTu, BMUpaTKH

exstinguo, stinxi, stinctum, ere racuTwu,
noaaBNATU, 3HULLYBaTKU, B6MBaATH

exsto, -, -, are cTuUp4YaTu, BUAINATUCH,
6yTun, iCHyBaTun

exstruo, struxi, structum, ere 6yayBsaTwu,
HacTenBaTW, HarpomazgXxyBaTu
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exsili, e s'lis m, f emirpaHT, 3acnaHeub,
BUrHaHeLlb

exsulto, avi, atum, are ckakaTu, nig-
ckakyBaTu, 6ywyBaTu, KAeKoTiTu,
BUXBaNsaTuUCs

extemplo adv. BogHo4ac, 3apa3s Xxe

exter (exterus), era, 6ruT 30BHIWHIA»
A, e, YyX03eMHUIA, a, e

extSri, orum m Yy>XUHLi

externus, a, um 30BHIWHIN, 5, e, YyXNIA,
a, e, iHO3eMHUIA, a, e, CTOPOHHIN, 1, e

extimus (extumus), a, um = extremus

exto = exsto

extra 3 acc. nosa, 330BHi

extremus, a, um OCTaHHilA, 5, €, KiH-
ueBuiA, a, e, MOrpaHUYHUIA, a, e

exturbo, avi, atum, are BUraHaTu, npo-
raHsaTu, BubGuBaTU

exui, Glis m = exsul

exuito = exsulto

exuro, ussi, ustum, £re BunanoBaTw,
cnantoBaTu, ropiTu, NeKTn

F

faber, bri m maticTep, pemicHUK, Xy[0X-
HUK

fabula, ae f uyTka, 6abtika, po3nosifgb,
cloxeT, abyna

facete mMnno, ToHKO, AO0TeNHO

facile nerko, 6e3 TpygHowis, 6e3yMOBHO,
oxoue

facilis, e nerkuia, a, e, HeBaxkumi, a, e,
AQOCTYMHWUIA, a, e, 3py4YHUiM, a, e

facilitas, atis f nerkicTb, nogaTnuBICTb,
N0 6’a3HICTb, M’AKICTb

facinus, oris n gif, BYMHOK, 3/104UH

facio, feci, factum, ere po6uTu, 3giticHio-
BaTW, BWKOHYBaTuW, AiATW, TBOpPUTH,
BUIFOTOBNASATU

factio, onis f giAa, npaBomipHicTb, Ha-
npsamM, NapTis, NosniTUYHe YrpyrnoBaHHS

factum, i n pgia, BYMHOK, nopgia, ¢akT,
cnpaBa

facultas, atis f moxnueicTb, npueig, [03-
Bif, 34i6HICTb, YMIiHHSA

faginus, a, um 6ykoBuiA, a, e

Falerii, orum m ®anepii (micto y nis-
AeHHIA ETpypil)

Faliscus, a, um npukm. go Falerii

fallax, acis nigcTynHuia, a, e nykaeBuii,

a, e

fallo, fefelli, falsum, ere o6maHtoBaTH,
nopywyBaTu, He BWKOHYyBaTu, Mpu-
X0BYyBaTU

falso adv. HeBipHO, MOMKAKOBO

falsum, i m 6pexHs, o6maH

falsus, a, um part. perf. po fallo, adi.
HEBIpHWIA, a, e, BUrajaHuia, a, e, niag-
cTaBHUIA, a, e,

fama, ae f uyTka, rpomagcbka gymka

fames, is f ronog, 3nupgHi, cnpara

familia, ae f cim’a, pigHa, gim, cimeliHe
MatiHo

familiaris, e cimeliHuiA, a, e, OOMaLIHINA,
A, €, POANHHWUIA, a, e, NMPUATENbCbKUIA,

a, e
famulus, i m cnyra, cnyxuTtenb, npu-
CNYXHUK

fanum, i n nocBAYeHe MicLie, CBATUHSA, Xpam

fas indecl. npupogHe npaBo, 3aKOH, Be-
NiHHSA Heba, p[o03BosIeHe

fascis, is m 3B’sA3Kka, Ny4yok, dacuii, nyy-
KW MNpyTiB 3 COKMpow (03HakKka Bfagu
maricTpaTiB 'y PuMi), KOHCy/NbCbKa
Bnaja

fasti, orum m KaneHpgap i3 3anuMcamu Bax-
NMBUX MOAIMA, NiTonuc, XpoHika

fateor, fassus sum, eri depon. Bu3HaBa-
TV, MOroAXyBaTWUCb, A0ONYyCKaTu, Mo-
KasyBaTu

fatigo, avi, atum, are BTOM/IlOBaTU, MY-
unTKn, TypbyBaTu, TPUBOXUTHU

fatum, i N npusHavyeHHA, [foNA, npopoy,-
TBO

faustus, a, um wacnMBuUiA, a, e, CNpuUsaT-
nueBnia, a, e

fax, facis f cmonockun, nonym’sa, cBiTno

febris, is f nuxomaHka

Februarius, i m notTniaA (micayb), oum-
LW EeHHSA

fecundus, a, um poglunia, a, e, baraTuia,
a, e

felicitas, atis f wacta, go6po6byT, poato-
YicTb

feliciter wacnueo, 6narononyyHo, ypo-
xariHo

felix, Icis wacnuenia, a, e, 6GNaXeHHWUM,
a, e, ypoxalmiHuii, a, e,

femina, ae f xiHka, camuusa

femur, femefris (a6o feminis) n cTerHo

fenerator, oris m 6aHKip, nuxsap

fera, ae f aonka TBapuHa, TBapuHa

fere adv. maiixe, Nnpu6IN3HO, NepeBaxHO

ferentarius, i m nerkoo36bpoeHUi BOIH,
cnucoHocelb, 3acTPifiIbHUK

fSrlnus, a, um TBapuHHWIA, a, €, BUTOTOB-
neHWiA a, e 3i wWkKipn

ferio, -, - ire konaTtu, 6uTn, pybaTn, Baa-
pATK, B6GUBATK

fero, tuli, latum, ferre HecTu, NpuHoOCK-
TN, nigHimaTn, 3a6bupaTwn, BecTwU, Mo-
wupoBaTun

ferocitas, atis f MyXxHicTb, BigBara, Au-
KiCTb, nNMXaTicTb

ferox, ocis BigBaxHWIA, a, e, MYXHil,
A, €, AUKWNIA, a, e, HenpubopKaHwuia,
a, e

ferreus, a, wn 3anisHWMA, a, e, XOpcTo-
KWA, a, e, HEMOXUTHUM, a, e

ferrum, i n 3aniso, 3anizHe 3HapapAan,
nayr, meuy

fertilis, e ypoxaliHunta, a, e, poglwunia, a,
e, baraTuia, a, e

fgrus, a, um pAuKuWiA, a, e, rpybuia, a, e,
cyBOpUM, a, e

ferveo, fervi, -, ere KunNiTK, KNEKOTITU

fervor, oris m >ap, 3ananbHicCTb, KWUMiH-
HS, KNEeKOTiIHHA, XBWUJ/IIOBaHHA

fessus, a, um BTOMNIEHUM, a, e, 3Hecune-
HUWIA, a, e, BUCHaXEHWIA, a, e, CTapuii,,

a, e
festino, avi, atum, 5re nocniwaTwn, Npu-
cKoploBaTH

festus, a, um cBsaTKoBUIA, a, e, ypouuc-
TWiA, a, e, pajicHUM, a, e,

fetus, us m HapoA)XeHHSA, ypoxali, picT,
nnig, nNoTomMcTBO

fetus, a, um ypoxalAiHuia, a, e, naopfo-
TBOPHUIA, a, e

ficus, i (us) I'cMokoBHMLA

fidelis, e BipHWiA, a, e, HagiliHWIA, a, e

fides, ei f Bipa, poBip’a, BMNEBHEHICTb,
KpeguT, YecHicTb

fides, is f cTpyHa, pl. CTpyHHUIA iHCTpY-
MeHT

fido, fisus sum, ere semidepon. BipuTwHu,
A0BipATW, noknagaTuca (Ha KOrocb)

figo, xi, xum, ere npo6usaTun, npuébmnBaTwH,
npukpinawBaTun

figura, ae f nocTaTb, 30BHIWHIA BUA,
o6pa3, 306paxeHHA

filia, ae f pouka

filiola, ae f pouka, pgoHeuka

filiolus, i m cuH, cuHo4YOK

filius, i m cuH, pi. giTn

filum, i n HATKa, NpsXXKa, TKaHUHa

finalis, e npukopaoHHUIA, a, e, KiHUEBUIA,
a, e, uinboBMiA, a, e

fingo, nxi, etum', ere-TopkaTucs, yTBO-
pioBaTun, BUragyBaTu, yaasaTtu (3 cebe)

fines, ium m o6nacTb, TepuToOpin

finio, Ivi (ii), Itum, Ire 3amukaTn, obme-
XyBaTW, o03HayaTu, BCTaHOB/IOBATH,
3aKiHuyBaTK

finis, is m iHogi f mexa, KopAoOH, KiHeub
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finitimus, a, um npuKopAoOHHUIA, a, e,
cycifHilA, A, €, 6NU3bKUIA, a, e

flo, factus sum, fieri craBaTun, BUHUKATN,
AiaTuca, TpannsaTucsa

firmiter miyHo, TBEpAo, CUMABbHO

firmo, Wi, atum, are po6buTU MiLHUM,
3arapTtoByBaTH, yKpinnaTu, TBep-
OWUTKN, 3acBiguyBaTwu

firmus, a, um MiyHuWIA, a, e, cUNbHUIA, a,
e, HagiHuiA, a, e,

fixus, a, urrfpart. perf. go figo adi. miy-
HUIA, a, e, TBeEpPAUIA, a, e, HENOXUTHUIA,

a, e,

flagito, avi, atum, are HanonersMBo BU-
MaraTu

flagro, avi, atum, are ropitu, 6auckaTtu,
nanatu

flamma, ae f nonym’a, BOroHb, 6su1cK

flammo, avi, atum, are ropitun, nanartwu,
3ananoBaTun

flavesco, -, ere HabyBaTu 30/10TUCTO-
XKOBTOrF0 KONMbOpPY, cTaBaTu 30/10Ta-
BUM, >XOBTUM

flavus, a, um 30M10TUCTO-XOBTUIA, a, e,
XXOBTWUIA, a, e, 30/10TaBUMA, a, e

flecto, xi, xum, ere rHyTuW, 3ruHaTw,
BUKPUB/MSATU, CKepoByBaTu, MoBepTa-
™, BigXunatu

fleo, flevi, fletum, ere nnakaTtu, pungaTwn

florens, entis part. perf. go floreo adi.
KBiTYUnia, a, e, npousiTawounii, a, e,
wacnmeuia, a, e, npekpacHuii, a, e,

floreo, ui, - ere uBicTu, npouysiTaTH,
6nunwaTn, caaTun
floresco, ere nNo4ymMHaTWM UBIiCTWU, PO3-

uBiTaTK, npousiTaTW, MNpocnaBNATUCH

flos, oris m kBiTka, UBIiT, Kpaca

flosculus, i m kKBiTo4YKa, KBiTKa

fluctus, us m Tedis, XBUMOBAHHSA, XBU-
na, 6ypa -

flumen, Inis n Teuia, pika, Boga, MOTIK

fluo, xi, (xum), €re TeKTW, NUTUCA, CTPY-
MeHiTW, npoTikaTwu, npoxoanTH

fluvius, i m Teuis Bogwn, pika

focus, i m BorHuwe, XepTiBHUK, Xap,
BOrOHb

fodio, fodi, fossum, ere konatu, puTm,
BMKO/IIOBATU, LITOBXATH

foedus, a, wn rugkuii, a, e, 6puAKuVIA, a,
e, OrTUAHUIA, a, e, raHebHui, a, e

foedus, eris n cot3, yroga

folium, i n nuer

fons, fontis m pgxepeno, nouyaTok

for, fatus sum, fari depon. rosopuTw,
posnoeigaTu

fére (— futurum esse) inf. fut. go sum
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forensis, e — puHKoBUIA, a, e, TON, Ta,
Te, AKWIA, a, € HanexuTb [0 chnpas
rpomagcbkmx a6o cyaoBux m

forensis, e 30BHIiWHIA, A, e, iHO3EMHUIA,
a, e

forma, ae f dopma, BMA, 30BHIWHICTH,
306paxeHHs

Formianum, i n ®opmiaH (maeTok Lliue-
pona 6ina ®opmiia)

formica, ae f mypawka

formo, avi, atum, are HagaBaTu opmu,
BuAy, opmyBaTu, yTBOprOBaTK, Brlall-
ToBYBaTWU, Ppo6GMTU

formosus, a, um CTpyHKWM, a, e, rapHuia
a, e

fors, tis f BunagkoBicTb, HecnoAiBaHiCTb

forsitan adv. mabyTb

fortasse adv. moxnueo, MabyTb, npu-
67113HO

forte Bunagkoso

fortis, e TBepgHU, a, e, MiYHWIA, a, e, CUNb-
HWIA, a, e, BiABaXHWUM, a, e, X0pob-
puta, a, e

fortiter cnnbHO, TBepAo, xXopob6po, MyX-
HbO

fortitudo, inis f miyHicTb, cuna, TBep-
AicTb, Xxopo6picTb, 6e3cTpawHicTb

fortuna, ae f gonsa, BMNagokK, wacTs

Fortuna, ae f ®dopTyHa (pymcbKa 60rmHa
wacTa i Bgayi)

fortunatus a, um wacnueuia, a, e, 6ara-
TWA, a, e

forum, i n puHkoBa nnowa, Gopym

fossa, ae f piB, piBuak, ama, pycno

fossus, a, um part. perf. do fodio

foveo, fovi, fotum, ere rpiTu, 3irpisaTu,
necTtuTu, ob6epiratu, nigTpumyBsaTu,
cnpuaTKn

fractus, a, um part. perf. go frango; adi.
Haa/aMaHWiA, a, e, 3HecusieHuWiA, a, e,
nigynanuia, a, e

fraga, orum n cyHuui

fragilis, e namkuii, a, e, KpUXKuUii, a, e,
cnabkuii, a, e

frango, fregi, fractum, Se namatu, pos-
Apo6niosBaTu, monoTii, TOBKTW, MNoOpy-
wyBaTu

frater, tris m 6paT, ABowopigHUIA 6paT,
Apyr

fraus, fraudis f o6bmaH, 6pexHAa, niacTyn

fremitus, us m ryroTiHHA, FyK, pyyaHHSA,

ryAaiHHSA

fremo, ui (itum), €re wymiTn, pesiTwn,
A31KYaTun

freno, avi, atum, are 3arHysgysaTwu,
npnbopkyBaTu

frequens, entis adi. uvacTuta, a, e, 3BU-
YalAHWIA, a, e, YUC/IeHHWA, a, e

frequenter yacTto, 6araTo pasis

fretum, i n npunnue, 6ywyBaHHSA, Mope

fretus, a, um pgosipAalo4nia, a, e, 4YBaH-
nMBUIA, a, e

frigidus, a, um XxonogHutA, a, e, 3aKNAK-
vk, a, e, GalAgyxuia, a, e, B’AMIA,

a, e
frigus, oris n xonop, 3wuma, npoxosioga
frondeo, - - ere 6yTu NOKPUTUM SINCTAM

frons, dis f nucTA, 3eneHb

frons, ntis f 4ono, o06nMuudA, Nuuesnii
6iK, ODPOHT

fructuosus, a, um pogtuunia, a, e, npu-
6yTKOBUIM, a, e, NNiAHUINA, a, e

fructus, us m nnig, npupicT, 3apoAok,
pe3ynbTaT, KOPUCTb, PPYKT

fructus, a, um part. perf. go fruor

frugifer, fera, ferum poglountia, a, e, nnig-
HUWIA, a, e, KOPUCHUIA, a, e

frumentum, i n xni6, 3epHo, 36ixxa (ne-
peBaXHO MLWeHnLs)

fruor, frultus (fructus) sum, frui depon.
HaconoAXyBaTuchb, KopucTyBaTuCH,
ekcnayaTyBaTn

frustra adv. nomunkoBo, papemMHo, 6e3s-
ycniwHo, 6e3uinbHO

frutex, icis m Kyuw,, yarapHuk

frux, frugis f nnig, GpykT, KOopucTb

fuga, ae f BTeua, 6ir, wBMAgKa Teyvisa, wsng-
KA nepexipg,

fugax, acis adi. rotoBuii a, e, BTiKaTu,
BTikalounii, a, e, WUBUAKOHOINIA, a, e,
60a3knia, a, e

fugio, fugi, fugiturus, ere 6irTu, TikaTu,
BiAX0A4NTW, YHWUKATWU, YyXUNATUCA

fugo, avi, atum, are samywyBaTun [0 BTeui,
NporaHsaTW, BUCWMIATU Ha 3ac/slaHHA

fulguro, avi, atum, are 6nwuckatu, rpm-
MiTKn

fulica, ae f nucyxa (BogsaHMiA nNTax)

fulmen, inis n 6nuckaBka, rposa

fulvus, a, um 4epBOHO-XOBTWIA, a, e,
TeMHO-X0BTUM, a, e, pyauia, a, e

funditQs adv. goweHTy, NOBHIiCTI, 30B-
cim

fundo, fudi, fusum, ere po3nusaTwn, pos-
cunaTu, posnopowysBaTwu, po3buBaTu

fundus, i m ocHoBa, 3emnA, nose, MaeToK

furca, ae f Buna-pggitAvakn, BuAONOAI6G-
Ha nignopa, poraTka

furens, entis part. praes, go furo, adi.
waneHui, a, e

furiosus, a, um 6e3ymMHuUA, a, e, xaxnau-
BUA, a, e

19-2494

furo, -, -, ere waneHiTn, 6oxesBoniTn
furor, oris m waneHcTBO, NOTb, GiCHY-
BaHHS

furtim kpagbkoma, noTaliky, HULIKOM

fusus, a, um part. perf. go fundo, adi.
po3NNTUIA, a, e, NANHHWIA, a, e, pig-
Kuia, a, e

futurum, i n MalAGyTHicTb, MalAbyTTAa

futurus, a, um part. fut. go sum, adi.
MalAGyTHIlA, A, €, HacTyrnHuiA, a, e

G

Gabinius, i m Tra6iHiA

Gaius, i m laiA (npaBo3HaBeLb YaciB AH-
ToHiHa Mia i Mapka ABpenis)

gSlea, ae f wonom

Galenus, i m TlaneH (BYeHWM, nikap —
129— 199 pp. H. e.)

Gallia, ae f lannia

Gallicus, a, um rannbcbkuiia, a, e

gallus, i m niBeHb

Gallus', i m rann

gannitus, us m [A3fBKaHHSA, rapyaHHs

Ganymedes, is m T[laHimes (Bpoanusuia
IOHaK, BWHOYepnitA uapsa 60riB)

Garumna, ae m, f FapymHa (ronosHa
pika AKBIiTaHil)

gaster, tris f wWnyHok

gaudeo, gavisus sum, ere pagiTu, Bece-
NUTUCL, TilMTUCA

gaudium, i n pagicTb, BTiXa, 3a40BOJ/IEH-
HA

gelidus, a, UT xonogHuti, a, e, Npoxo-
NOOHWIA, a, e, KpUXaHunia, a, e

Gellius A. m Tlennith Asn (Il cT. H. e.)

gelo, avi, Stum, 3re 3amopoxyBaTwu,
3amMep3aTu

gelu, us n mopo3s, nia, 3akNAKNICTb

gemino, avi, atum, are nogBolBaTH,
3lgAHYBaTU MomnapHo

geminus, a, um noABiiHWIA, a €, NapHWUIA,
a, e, nogdi6bHuiA, a, e

gemo, ui, itum, €re cTorHaTu, 3iTxaTw,
cKpuniTun

gener, eri, m 35Tb, WBarep

generalis, e pogoBuiti, a, e, 3arasibHuUIA,
a, e

Geneva, ae f N'eHeBa (XKeHeBa)

genitus, us, m HapoAXeHHS, pPO3MHO-
KEHHS

geno, genui, genitum, ere apx.= gigno

gens, gentis, f pig, pogoBa ob6uwunHa, nne-
M’fA, Hapoa.
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genus, eris n MoxoAXeHHA, pig, nnem’s,
Hapogai'

geometricus, a, um 3emnemipHuUiA, a, e,
MEXO0BUIM, a, e, FeoMeTpUYHUA, a, e

Germania, ae f F'epmaHina

GermSnus, i m repmaHeub

g&o, gessi, gestum, ere HecTW, BecTu
(BiliHY), MpUHOCUTK, NokKa3yBaTu, BU-
KOHYBaTW, p[iaTun

gestus, a, um part. perf. go gero

gestus, US M MNOJIOXKEHHA, XecT

gigno, genui g&Iltum, 6re pognTun, no-
poaXxyBaTu

glacies, ei f nig, TBepaicTe *

gladiator, oris m rnagiatop, uupkoBuUiA
60€eLb

gladiatorium, i n rnagiatopcbknia 6ita

gladius, i m meu, nemiw

glans, glandis f >onyab, KicToukoBUIA

nnig,

glisco, -, - ere 36inbwyBaTuncsa, nocu-
nioBaTuUCb, MoOWMPOBATUCh, PO3ro-
paTucA

gloria, ae f cnaBa, ropgicTb, wWaHoMO6-
CTBO

glorior, atus sum, Sri xBannTUCA, BUXBa-
nsaTucs

gloriosus, a, um cnaBHuiA, a, e, WaHO-
N6HUIM, a, e, XBa/lbKOBUTUIM a, e

Gnaeus, i m [HelA

gnSrus, a, um 3Haluuiia, a, e, 3HalAOMUIA,
a, e, BigomuiA, a, e

Gorgias., ae m [oprith (BUMTeNb KpacHO-
moBcTBa B AiHax — V CT. [0 H. e.)

Gracchus, i m Ipakx, Gracchus Tiberi-
us pakx Ti6epildA (HapogHUIA TpuUOBYH
ny,, 121 p. po H. e.)

gracijis, e CTpyHKUIA, a, e, TOHKUMA, a, e

gradus, us m KpoOK, CTyMiHb, 3BaHHA,
paHr

Graecia, ae f Npeuyis

Graecus, a, um rpeubkuii, a, e

Graecus,vi m rpek

grammaticus, i m rpamaTuk, MOBO3Ha-
Belub, (inonor

grammatista, ae, m BuYMTe/b FpamoTu

granaria, orum n Xni6HWA amb6ap, XuUT-
HUuA

grandis, e BenUKWIA, a, e, BEe/INYE3HWUIA,
a,_e, 06’eMHMIA, a, e

Granicus, i m [paHik (pika B Micif)

gratia, ae f npuHagHICTb, MNPUEMHICTb,
N 6’A3HIcTbL, nogaka

grati_a 3 gen.— 3apaawu, 3agns

gratulor, Stus sum, Sri depon. nosgo-
pOBASITWM, BWUC/IOBMIIOBATU BASYHICTb
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gratus, a, um MpPUEMHWUIA, a, e, NpuUHan-
HWIA, a, e, BOAYHUIA, a, e, BaxaHUlA
a, e

gravidus, a, um BaxKuii, a, e, o6TsxXe-
HHi, a, e

gravis, e BaXKUI, a, e, BaXIuUBUM, a, e,
Barommia, a, e

graviter TAXKO0, CU/IbHO, HNU3bKO, FyCTO,

rnn6oko
grex, 6gis m cTago, HaToBM, rpyna, 3a-
riH
grus, gruis m, f xypaBenb
gubernaculum, i, n pynb, Kepmo

guberno, avi, atum, are npaBuTU, Kepy-
BaTW, CKepoByBaTK

gustus, us m npo6a, cmak

gutta, ae f Kpannfa, HeBesnMKa KiNbKiCTb

H

habena, ae f_pemiHb, 6aTir, pl. BiXXku

habeo, ui, Itum, ere martu, BONOAITH,
BBaxaTun (KOrocb 3a LOCb)

habitabilis, e npngaTHuA gns npoxwu-
BaHHSA

habito, avi, atum, Sre XuUTu, mMewkaTu,
HacenaTun

h3c adv. (po3ym. vi3) uieto goporot, Ha
ubomy 6oui, TYT

hactenus g0 uboro micus, A0 LLbOro yacy,
[0 Takoi mipun

Hadrianus, i m Appian (pUMCbKUIA M-
nepatop — 117— 138 pp. H. e.)
Haedui, orum m = Aedui

haereo, haesi, haesum, ere BwuciTu, 3a-
cTparaTu, TpumaTwucs, BOGUTUCA, 3a-
BUCHYTMU

Halicarnassius, i m ranikapHaceub

Hannibal, alis m [aHHi6an

Hanno, onis m FaHHOH (KapthareHCcbKuiA
MopensiaBelb, SKUMA 06°IxaB 3aXxigHy
Appuky — 6n. 500 p. Ao H. e.);

Hasdrubal, alis m Tacgpy6an

haud adv. He, He MOBHICTIO, He 30BCiM

haurio, hausi, haustum, fire u4epnatwu,
TeKTU, nuUTn

haustus, a, um part. perf. go haurio

haustus, us m 4epnaHHS, XMeHbKa, KOB-
TOK -

Hecate, es i HecSta, ae f NekaTa

Hector, 6ris m, FekTop (ronoBHUIA repoii

Tpoi)
Hb6iena, ae i Helene, es fE€neHa (gpyxXnHa
MeHenasn, kpacyHs [pewnii, i Bu-

KpageHHs [lapicom cTasi0 MpuBOAOM
£0 TposiHCbKOT BitAHN)

Helicon, onis m Teiikon (nicucte rip-
CbKe macmo y niBAeHHiA BeoTii

Hellespontus, i m TlennecnoHT (cboroa-
Hi [dapaaHennw)

Helvetii, orum m renbBeTn (KeNbTCbKUIA
Hapog Ha TepuTopil CbOroAHIWHbLOT
L Be 4 Lapif)

hem! rm! o!

HerSclea (ia), ae f lepaknesa (micTo B
NykaHii, ge MNipp nepemir B 280 p.
[0 H. €. PUMIISAH)

herba, ae f TpaBa, 3eneHb, 3innsa

hercle— Ha [epakna! knsHycb [epak-
nom!

Hercules, is m [epakn

heres, edis m, f cnagkoemeub, BflaCHUK,

Bosiogap

heri adv. Buopa, Hewo04aBHO, AHAMU

Herodotus, i m [lepoaoT (6aTbko rpe-
ubkoi icTopiorpadgii — 6n. 484—
425 pp. A0 H. e.)

Hesiodus, i m leciog (aBTop AMAAKTUY-

HUX noem «Tpyan i AHi», «TeoroHia»—
6n. 850 p. A0 H. e.)

hesternus, a, um Bu4opawHiti, 1a,'e,

heu o! ax!

Hiber, eris m = Hiberus

Hibernia, ae f I6epHis (cboroaHi lpnaH-
Ais)

hibernus, a, um 3umoBuIA, a, e, XoNo04HUN,
a, e

Hiberus, i m xutenb 16epii, pika B lc-
nanii

hic, haec, libcueti, usa, ue

hic adv. TyT, Ha uybomy Micui, Tenep

hiemo, 3vi, atum, are npoBoAMTU 3UMY,
31MMyBaTU, 3aMOpOXyBaTu

hiems, hiemis f 3uma, xonon, Heropga,

3nunBa

Hilotae, 3rum m inoTn (gepxaBHi pabun
B CnapTi)

hinc adv. 3Biacu, 3 uboro micuya, TyT

hinc ... hinc 3 ogHoro 60Ky ... 3 gpyroro
60Ky

hinnio, Tvi (ii), - ire ipxaTun

hinnitus, us m ipxaHHA

hirundo., inis f nacTtiBka

Hispania, ae f IcnaHis

historia, ae f pocnigXxeHHs, BigomocTi,
“3HaHWIA, icTopia

h6di§ cborogHi, Tenep

holus = olus

Homerus, i m Fomep

homo, inis m nwoauHa

hSnestas, atis f noBara, 4yecTb, NopsAAHICTb

honeste iigHo, 3 uyecTi, 6/1aropoaHoO

hSnestus, a, um noBaXxHUIA, a, e, 4ec-
HWIA, a, e, NopAgHUIA, a, e

honor, oris m u4ecTb, nowaHa, nosara,
cnaea

honoratus, a, um part. perf. go bé6né6ro:
adi. WwWaHOBHWI, a, e, NOBaXHWUIA, a, e

honoro, avi, atum, are noBaxaTwu, Blla-
HOBYBaTMW, MpOCNaBAATH

hora, ae f uac, yac poky, roguHa

Horatius, i m (Quintus Horatius Flac-
cus) — Tlopauith (KBiHT Topauita
dnakk, pUMCbKMIA noeT uvaciB As-
rycra)

Horatius (Cocles) lopauith Koknec (nig
yac BilAHW 3 eTpycbKiiy Lapem Mopce-
HOK 3aXUCTUB MicT 4vepe3 Ti6p)

horrendus, a, um xaxnueuii, a, e, cTpaw-
HUA, a, e

horreo, ui, - ere nwTyBaTWn, TpemTiTw,
yineHiTn, 6osTucsa

horridus, a, um cyBoputi, a, e, cTpaL-
HWIA, a, e, OVUKNIA, a, e, MPOTUBHUIA a, e

Hortensius, i m T[opTeH3ildi (BUaaTHUIA
pUMcbKUtA opaTtop — 114— 50 pp. Ao
H. e.)

hortor, atus sum, 3ri — cnoHykaTu, nig-
6agboptoBaTK, 3aK/MKaTW, 3a0X0Uy-
BaTun

hortus, ium ropoa, cag, napk

hospes, Itis, m, f yyXxuHeub, ricTb

hospes, itis iHO3eMHUIA, a, € FOCTUHHWIA,
a, e

hostilis, e Bopoxuii, a, e

hostis, is m, f uyXuHeub, iHo3emMeLlb.
BOPOr, MPOTUBHUK

huc adv. ciogn, Ans yboro, TaKol Mipoto

humanitas, atis f rymaHHicTb, ApyXxe-
N0OG6HICTb, NIOAAHICTb, O0CBiYEHICTb

humanus, a, um nwAAHWIA, a, e, Nacka-
BUIKA, a, e, NPUA3HUINA, a, e,

humilis, e Hu3bKWUIA, a, e Hernnbokni,
a, e, He3HauyHuWiA, a, e, ManoBaxnu-

BUMA, a, e
humus, i f 3emnsa, rpyHT, o6nacTb, Kpai-
Ha

iaceo, cui, citum, ere nexaTu, NpocTs-
ratucb, 6yTW po: TaMOBaHUM

iacio, ieci, iactum, ere KuagaTu, BUKU-
[aTu, nowupoBaTU, BUC/IOB/OBATH

iacto, avi, atum, are kmpgatu, se lactare
XBa/IMTUCA, NuwarTucsa

iaculor, atus sum, ari depon. kugaTwu,
HanagaTu, gomaraTtucs
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iam adv. BXxe, 3apas
iSnua, ae f aBepi, noeT, BXig, AocTyn
ISnuarius, i m cidyeHb
ibi Tam , Tomi, TygmM
ibldfim Tam Xxe, B Tomy X
micyi, Tyanm X
Icaru_s, i m Ikap (cuH fepana)
ico, Tei, ictum, ere 6uTn, BAApPATHU, ypa-

xatm
ictus, us m ypgap, MowTOBX, Hanag, Ha-
rosioc
idcirco adv. 3 ornagy Ha Te, Tomy, 3 Tiel
MPUYNHN

Idem, eadem, idem ToA camwnii, oguH
i TOlA e, ogHa i Ta X, ogHe i Te X

yieo adv. Tomy, 3 Tiel ApPUYUHK

idoneus, a, um 3py4yHuii, a, e, npucToli-
HWIA, a, e, MpUAaTHWIA, a, e

Idus, Iduum f Ilgn (15-t4 geHb GepesHs,
TpaBHA, NUNHA | XOBTHA i 13-14 feHb
iHWNX wMmicayis)

iScur, iecoris (iecinoris) n nediHka

igitur adv, oT>xe, B TakKomMy pa3i, KOPOTKO

ignarus, a, um HepgocBig4YeHWUM, a, e, He-
3Halunti, a, e, He3HalioMuia, a, e,
HeBigoMnii, a, e

i navus, a, um KBONuWiA, a, e, 6e3fianb-
HWIA, a, e, NiHuBMIA, a, e, 6e3cunuiA,
a, e

ignis, is m BOroHb, moxexa

ignorantia, ae f He3HaHHA, HepgocBigye-
HICTb

ignoro, avi,— atum, Sre He 3HaTu, He mMaTu
MNOHATTA

ignosco, novi, notum, &re Bu6ayaTu, cTa-
BUTUCbL MO6aXNNBO

ignotus, a, um part. perf. go ignosco;
adi. HeBigomuii, a, e (HeBigomoro no-
XOOXKEHHS), He3Hawuunii, a, e

Mex, icis f ay6, xonyab

Illion, i n= Ilium IlnioH (micto B Ma-
KeaoHil)
Illium, i n lnioH (TposA)

iMac Tam, TyT i Tam, Tyam

illacrimo, avi, atum, are nponueBaTun
CNbo3n, onnakyBaTwu

ille, illa, illud Tot4, Ta, Te

ill6git imus, a, um He3aKoHHWM, a, e

illic Tam

illigo, avi, atum, gre npuB’asyBaTwu,
3B’A3yBaTW, MNpuKpinawBaTu, BBOAU-
TN, 3’eAHyBaTwn

illinc 3BigTK, 3 TOoro 60Ky, Ha Tomy 6oui

illuc Tygn, po Toro uacy

illudo, lusi, lusum, ere rpaTtu, 3Hywa-
TUCA, HacMixaTucb, o6mMaHlBaTKN
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illustris, e cBiTnMiA, a, e, SACHUIA, a, e,
CnaBHUIA, a, e, BigOMMIA, a, e, 3Ha-
MEHUTUIA, a, e

illustro, avi, atum, are ocBiTNnoBaTH,
npocnasnaTU, npukKpawartTu, nosc-
HIOBaTN

Ilyrius,ua, um innipiticbknia, a, e

imago, inis f 306paxeHHs, onucyBaHHA,
KapTuHa

imbellis, e HeBOIAOBHMUNIA, a, €, MUPHUIA,
a, e, CNoKiAHWIA, a, e

imber, bris m pgow, 3nuBa, gowoBa BoAa

imitor, atus sum, ari depon. Hacnigy-
BaTwu, BigTBOptOBaTKU, Nigpo6naTu, 30-
6paxyBaTu, npeacTaBnATyU

immemor, oris He namMm’ATawuunii, a, e,3a-
6yBalouunii, a, e

immensus, a, um 6e3mipHUIA, a, e, 6e3-
KOHEUYHUIM, a, e, Bes/IMdesHunia, a, e

immineo, - - ere 3ailAimaTtuca Bropy,
cTUpyaTu,n3BucaTn, 3arpoxysaTu

imminuo, minui, minutum, ere 3MeH-
wyBaTu, CKopoyyBaTW, 06MexyBaTwu,
ocnabnaTu, NoHUXyBaTun

immitto, misi, missum, ere BignyckaTtwu,
BignNpaBNsaTWM, nocuaaTu, NpPoBOAUTMU,
BigBOAUTM

immo adv. HaBMnaku, 04YeBUAHO, asKXe

immoderatus, a, um HeNoMmipHUIA, a, e,
HagMipHUIA, a, e, po3rHy3faHuia, a, e

immolo, avi, atum, 3re npuHOCMTU B
XXepTBY, 3aKkosiloBaTu, B6uBaTU

immortalis, e 6e3cMepTHUIA, a, e, BiYHMIA,
a>e

immortalitas, atis f 6escmepTsa, Bi4Ha
cnaea

immunis, e BiNbHUIA, a, e Big nogaTki.,
MOBUHHOCTEM, HepoTopkaHuiA, a, e

impar, aris HepiBHWIA, a, €, HeoAWHaKO-
BUIA, a, pi3HWIA, a, e

impavidus, a, um 6escTpawHWiA, a, e

impedimentum, i n nepewkoga, pi. BilA-
CbkOBUM 0603, Garax

impgdio, lvi (ii), Itum, Ire — nnyTtaTu,
3annyTyBaTu, 3aBaxaTwu, MnepeLKo-
AXYyBaTW, 3aropogxysaTu

impeditus, a, um part. perf. go

impedio; adi. HenpoxigHuiA, a, e, TAX-
KA, a, e, He roToBuiA, a, e Ao 60t
impello, ptili, pulsum, ere npusBognTn

B pyX, FHaTw, BiAraHaTwW, BAapsTH
impendo, pendi, pensum, ere BuTpadaTu,
BXWBaTW, MpuknagaTun
impensus, a, um part. perf. go impendo;
adi.'popornia, a, e, BUCOKUM, a, e,
cUnbHWMIA, a, e

imperator, oris m nosikosoAeub, Ha4daslb-
HUK, imnepaTop

imperitus, a, um HepgocBigueHniA, a, e,
He BYEHWiA, a, e, HeBMiNnia, a, e

iTPUATiNT, i n Haka3, Bnaga, AepxaBa,
imnepis

impero, avi, Stum, Sre Haka3yBaTu,
naHyBaTW, KepyBaTWu, YynpaBasiTu

impetro, avi, atum, Sre BunpocuTU, BU-
MONIUTU, [OCATHYTU, AoMaraTucs

impgtus, iis m HaTuck, .HacTyn, Hanapg

impius, a, um He4yecHWIA, a, e, 3/IOYNHHWIA,
a, e, 3rybHuia, a, e

impleo, evi, etum, ere HanoBHKBaTW,
061MBaTU, AO0MOBHIOBATU, BUKOHYBaTU

impono, posui, positum, ere knacTu,
nocTaBMTW, HakMagaTu, foaaBaTun

importo, avi, atum, are BBO3UTW, npn*
BO3VUTW, MPUHOCUTU, BBOAUTU

imp6tens, entis 6e3cunbHUIA, a, e, cna-
6ui4, a, e, HEecCrnpomMoXHuWii, a, e

imprimis Hacamnepepn, nepeBaxHO, 0Cc06-
NnnBO

improbus, a, um HerigHut4, a, e, Heuec-
HUIA, a, e, HecnpaBea/IMBUIA, a, e,
6e3coBicCHUIA, a, e

imprudens, entis He 3HauuiA, a, e, He
3amivalumnii, a, e, HeaocBigYeHWIA,
a, e

imprudenter Hepo3yMHO, Heob6epexHo

impudens, entis 6e3copoMmHUIA, a, e

impudicus, a, um 6e3copoMHMIA, a, e,
HerigHwWiA, a, e, po3nycHWIA, a, e

impulsus, a, um part. perf. go impello

impulsus, us m nowToOBX, yaap, NagiHHA,
o6Ban

impunitas, atis f 6e3kapHiCTb, MNpOLeH-
HSA,UaMHicTisa

impuritas, atis f HuW3bKiCTb, NiANICTb,
MOPOYHICTb

Imum, i N HWXHA 4acTuHa, TrNnMbuHa,
KiHeub

imus, a, um = infimus, a, um

in B, A0 (Ha NMUTaHHA «KyaAuM?» — 3 acc.,
Ha NMUTaHHA «ae?» — 3 abi.)

inaequllis, e HepiBHWIA, a, e, HenocTilA-
HUA, a, e

InSnis, e nycTuia, a, e, 6e33MIiCTOBHUIA,
a, e, CnycToweHui, a, e

inSratus, a, um part. perf. go inaro

inaro, avi, atum, Sre opaTwu, 30paTu

Inauditus, a, um HeuyBaHWiA, a, e, HeBi-
AOMUIA, a, e, HeBUCNYXaHUM, a, e

incautus, a, um HecnogiBaHWiA, a, e, He-
nepeabadeHnii, a, e, HeobepexHWIA,
a, e

incedo, cessi, cessum, ere BucTynaTtw,
KpPOKYyBaTW, X0AWTW, i3aUTK, Habnwu-
xartwues

incendium, i n noxexa, nonym’s, BO-
FoHb, Xap

incendo, cendi, censum, e 3anasioBaTu,
nignanweaTn, cnaswBaTW, OCBIT/O-
BaTW, MepeH. CMAoHyKaTu

incertum, i n HeACHICTbL, HepocToOBip-
HiCTb, CYMHIBHICTb

incertus, a, um HepocTOBIpHWIA, a,
CYMHiBHWIA, a, e, Heo3HayeHUl, a,
Hepilwyuynia, a, e, TyMaHHUMA, a,

Incido, eidi, - ere nagaTtu, nonagaT
KngaTucb, Hamagatu

in:lpio, cepi, ceptum, ere no4yuMHaTu, no-
YnHaTUCHA, MNpUCTynaTu

incito, avi, atum, are npuBoAMTWN B'PYyX,
CMNOHYyKaTKn, 3ao0xo4yBaTu

inclQdo, clusi, clusum, ere 3amwukaTtwu,
o6MexyBaTu, MneperopogxyBsaTu

incognitus, a, um Hepo3cnigyBaHuiA, a, e,
HeBigoMuiA, a, e

incola, ae m XxuTenb, MelWKaHelb, 3eM/ISK

incolo, colui, cultum, ere HacenaTu,
XUTKN

incolumis, e HenowkoaXeHUM, a, e, Ui-
KA, a, e, 6e3doraHHuUIA, a, e,

incredibilis, e HelAMOBiIpHWIA a, e, He3BU-
YaliHviA, a, e, HeHafiMiHUIA, a, e

increpo, ui (avi), Iltum, (atum), are 3a-
WwyMmiTu, 3aCKpUniTu, 3arpumitu

incresco, crevi, -, ere BpocTaTu, npupoc-
TaTwn, 36inblyBaTUCL

incubo, ui (avi), Itum (Stum), are nexa-
TV, nepebyBaTu, 3HaXo4UTUCH

incultus, a, um Heo6po6rieHUIA, a, e, nyc—

—  TUWHHWUIA, a, e, HeHacesieHWUIA, a, e

incumbo, cubui, cubitum, ere nsarartuy,
npunaraTn, nNpUMUKaTun

incurro, curri (cucurri), cursum, ere Ha-
6iratn, kKkumaaTucb, HanagaTwu, BTOp-
raTuchk

incutio, cussi, cussum, €re BAapaATH,
KngaTtun, BCenaTwn

inde 3Bigcu, 3rogom, 3 TOro yacy

India, ae f IHAgiA

indicium, i n 3aABa, cBigYeHHs, BUKa3,
foKas

ir:d!co, avi, Stum, 3re ckasaTu, 0roso-
CUTW, Ha3BaTWU, [OHOCUTU, 3aABNATU

indictus, a, um HeckasaHWi4, a, e, HeHa3—
BaHWIA, a, e, He3ragaHuiAa, a, e.

indigeo, gui, -, ere He maTu, 6yTuK nosbas-
neHum, noTpebyBaTun, 3a3HaTU 3NTIMAHIB

indignans, antis part. praes, go indignor

e
e
e
n
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indignor, Stus, sum, Sri depon. BBaxaTu
HerigHum, o6yploBaTUCL, CEPAUTUCH

indoctus, a, um HeBYeHWIA, a,-e, He[oCBIA-
yeHUi, a, e

induco, duxi, ductum, ere BBOAUTW, Mpo-
BOAUTWN, BUBOAUTU, BHOCUTU

induo, ui, utum, ere ogAraTu, NpuimaTu,
Ha cebe, npucsBoloBaTWU, MOKpUBaTWU

Indus, i m xwutenes IHAIT, iHAieub

Indus, i m Iug (pika B IHAI0)

industria, ae f cTapaHHicTb, npauent6-
HICTb

Indutiomarus, i m IHgayTiomap (nposo-

,» AWp TpeBepiB, BOPOr PUMIISH)

inedia, ae f ronog, ronogayBaHHA, nicT

meo, ii (ivi), itum, Ire BxoguTKn, BCTyna-
™

inermis, e Heo36poeHniA, a, e, 6es3zaxuc-
HUIA, a, e, HEeBOMOBHUYNIA, a, e

inertia, ae f 6e3fiANbHICTbL, NiHOWIi, KBO-
nictb

infandus, a, um HeuyBaHuWIA, a, e, cTpaw-
HUIA, a, e, Xax/MBuUM, a, e

infans, ntis adi. HiMuniA, a, e, MasfieHbLKNIA,
a, e, mMonoauiia, a, e, AUTAYMIA, a, e

infantia, ae f HimoTa, AUTUHCTBO

infectus, a, um He3pob6neHunii, a, e, He-
BUKOHAHWIA, a, e, HeAOKOHaHWIA, a, e,

Heo6pobneHnii, a, e

infectus, a, um part. perf. go inficio

infecundus, a, um Hepogloruia, a, e, 6e3s-
nnigHnuiA, a, e,

Infelix, icis HewacnuBuia, a, e, 6e3nnig-
HUIA, a, e

inferi, orum (um) m nigsemHi (6orun),
Ti, WO BHWU3Y, NiA3eMHe LLapcTBO

infero, intuli, illatum, ferre BHoCUTH,
BBOAMTU

inferus, a, um nigsemHniA, a, e, ToiA, Ta,
Te, W0 BHU3Y

infesto, — , =, Sre BignpaBNATKM 3a-
rpoxyBaTu

infestus, a, um He6e3neuyHnia, a, e, BO-
pPOXWI, a, e, HenpuAsHWMA, a, e

inficio, feci, fectum, ere 3miwyBaTu,

apbyBaTun, npukpawaTtw, HaByaTu
infideli ter cymniHHo, HeuecHo, nigcTyn-
HO

infigo, fixi, fixum,rere BTukaTn, 3abunsa-
nun, BCTPOMAATH

infimus (imus), a, um HalAHWX4YMIA, a, e,
HaliHe3HauHiWWnii, a, e, oCTaHHIlA, A, €

infinitivus, a, um Heo3HaueHUM, a, e,
rpam, iHQiHiTUB

infinitus, a, um HeobmexeHUM, a, e,
6e3MexHUii, a, e, 6e3KOHeYHUM, a, e
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infirmitas, atis f 6e3cunnsa, cnabicTh,
6e3nNoMivyHiCTbL, XBopob6a

infirmus, a, um 6escunuia, a, e, cna-
6uii, a, e , xBopob6nmeBuiia, a, e

inflammo, avi, Stum, Sre 3anantoBaTwu,
cnanwBaTn, nigbéypioBaTn

inflo, avi, atum, Sre BgyBaTu, BTAry-
BaTW, HaayBaTwu, onyxaTwu

influo, fluxi, fluxum, ere BNuBaTuUCH,
TeKTu, BTopratTucs

infra adv. HuW3bKO, 3HM3Yy, HUX4Ye, pani

infra 3 acc. mig, Huxude, ripwe, nisHiwe

ingeium, i n xapakTep, 34i6HiICTb, 06-
[apoBaHicTb, TanaHT, reHii

ingens, entis Benn4esHUM, a, e, CUNbHUIA,
a, e, MOryTHilA, 1, €

ingenuus, a, um 6naropogHuia, a, e, WU-
puiA, a, e, nNpAMoAyWHWMA, a, e, nNpu-
pogHilA, A, €

ingrStus, a, um HenpuemHwiA, a, e, npo-
TUBHWIA, a, e, HebnaropogHuia, a, e

ingravesco, -, -, gre BaxuaTu, nocusoBa-
TUCb, CTaBaTW CepLAO3HILLINM

ingredior, gressus sum, gredi depon.
BCTynaTu, BXOAUTU, KuAaTwUCb, Hana-
[aTn

inicio = iniicio

iniicio, ieci, iectum, ere BKMAaTWn, Hakun-
»0aTn, BBOAUTW, BCTaBAATU

inimicus, a, um BOpoOXWiA, a, e, Henpu-

. A3HUIA, a, e,

inimicus, i m Bopor, NPOTUBHWUK

iniquus, a, um HepiBHWUIA, a, e, 06puB-
HacTUIA, e, He3py4YHUM, a, e, TAXKKUNA,
,a, €

initium, i n BCcTyn, nouyaTok, pi. MNoOXo-
OXEeHHS, NpuHuunun

iniucundus, a, um HemnmpueMHWIA, a, e,
HenackaBuiA, a, e, HEMpusasHUIA, a, e

iniuria, ae f npaBonopyweHHsA, Hecnpa-
BeA/INBICTb, HaCUNbCTBO

iniuste HecnpaBeg/IMBO, MNPOTU3AKOHHO

iniustus, a, um HecnpaBegnuBuii, a, e,
He3aKoOHHU, a, e

inmortalis, e = immortSlis, e

innascor, natus sum, nasci depon. pogu-
Tuca, pocTu, BUPOCTATKU

minnatus, a, um part. perf. go innascor;
adi. npupogHWIA, a, e, HaTypaslbHUIA,
a, e

innocens, entis HewkignueBuii, a, e, He-
BUHHUIA, a, e,

innocentia, ae f HewkKiANUBICTb, HEBUH-
HiCTb, 6e340raHHICTb

innumerabilis, e He3suncneHHumi, a, e

in6pia, ae f 6iAHICTb, 31MAHI, HecTaTKB

inopinabilis, e HeouikyBaHuit4, a, e

inopinatus, a, um HecnogiBaHut, a, e

inops, opis 6igHniA, a, e, y6orun, e, a,
6e3nomivyHnA, a, e

inpello = impello

inquam defect. kaxy, inquit kaxe

inquiro, sivi, situm, ere wykKaTun, po3wy-
KyBaTW, po3rnagartw, AocnigxysaTu

inrito = irrito

insanus, a, um — Hepo3BaxHuUMi, a, e,
60XeBiNbHUIA, a, e

inscius, a, um He 3Haw4uniA, a, e

inscribo, scripsi, scriptum, ere BnucyBsa-
TV, HagnucysBaTu

insero, sevi, situm, ere ciaTu, npueBmMBa-
TV, 3B’A3yBaTU

insidiae, arum f 3acigka; nigcTyn, iHT-
purn

insidior, atus sum, ari depon. 6yTu y 3a-
cigui, niacTtepiraTtu, iHTpUrysaTtmu

insignis, e BugaTHuiA, a, e

insinuo, avi, atum, Sre knacTu 3a nasy-
Xy, BryckaTu, nponyckatun

insipiens, entis Hepo3yMHWIM, a, e, HEpPO3-
BaXHWIA, a, e

insisto, stiti, -, gre cToaTn (Ha), 3Haxo-
ANTUCh

insitivus, a, um npuwenneHuti, a, e,
NpuUBI3HWIA, a, e, YyXO03eMHUM, a, e

insitus, a, um part. perf. go insero (cifa-
TH) adi. BpogKeHWIA, a, e, NpuTamMaH-
HUIA, a, e

insolens, ntis He3BUYHUIA, a, €, HEAOCBIA-
YeHWA, a, e. 6e3NOHUIA, a, e

insono, nui, r.ltum, Sre 3By4YaTu, WYyMi-
TWU, O3BEHITU

inspecto, avi, Stum, Sre guBuTUCb (Ha),
ornspatu

inspicio, spexi, spectum, ere AUBUTUCH,
3arnagartu, po3rnapaTtu, 3HaioMUTUCH

instans, antis part. praes, go insto; adi.
TenepiwHiti, A, €, MNOTOYHUIA, a, €

instituo, ui, utum, ere «TaBUTHU, BNOYAO-
ByBaTW, BCTaHOB/IlOBaTW, BUpiwyBaTwn

institutum, i n piweHHA, ycTaHoBa
insto, stiti, -, are cTosaTK, HanonaraTw,
HabnmxaTucb

instructus, a, um part. perf. ‘go instruo;
adi. cnopagxeHuti, a, e, 6araTuiAa,
a, e, HaBYeHUM, a, e

instrumentum, i n 3HapagAs, iHCTpy-
MeHT

instruo, struxi, structum, gre cnopypg-
XyBaTu, 6yaysaTu, NigroToBNAaTuU

insuefactus, a, um npupydyeHnii, a, e,
3BUKNKA, a, e

insuetus, a, um He3BUKNUM, a, e, HEe3BU-
valiHuA, a, e

insula, ae f ocTpiB

insum, fui, -, esse 6yTwn, 3HaxoguTuUCH,
6yTV BNacTUBUM

insuper adv. Haropi, Haropy, 3BepXxy

insuper 3 acc. Ha, Haropy, nosepx

intactus, a, um HeAoOTOpPKaHUIA a, e, He-
3a4ensieHNti, a, e, HenowKoAXEeHNIA,
a, e

integer, gra, grum HeAoTopKaHWiA, a, e,
HEMOLWKOAXKEHU, a, e

intellectus, a, um part. perf. go intellggo

intellectus, Us m Big4yTTa, PO3yMiHHA,
MOHATTSA, poO3CypnokK

intellego, lexi (legi), lectum, 6re Biguy-
BaTu, cnpuiAmaTtun, nisHaeBaTu, MwUC-
NNTU, po3ymiTun

intendo, tendi, tentum, ere HaTAratwu,
o6TarysaTu, 36inbwyBaTK, MNOCUNMIO-
BaTun

intentus, a, um part. perf. go intendo;
adi. cunbHWIA, a, e, 6ypxnuBUIA, a, e,
CcTpimMKUiA, a, e, HanpyxeHuvi, a, e

inter 3 acc. mix, BcepeauHi

intercedo, cessi, cessum ere BXogUTH,
BCTynaTu, B’iXAxaTu, pyxatucb (no-
MiX)

intercessio, 6nio f 3anepeyeHHsA, npoTecT

intercessor, oris m TOlA, WO MNpoTecTyeE,
OMOHEHT, NocepeaHUK

intercludo, clusi, clusum, ere 3amukaTu,
3aropog)yBaTu, nepewwKoaxaTun

interdico, dixi, dictum, e;e 3a6opoHATH,
BiAMOBNATK, HakKadyBaTwu

interdiu ypaeHb

interdum iHkoNwn, 3pigkKa

interea Mi>XX TUM, TUM 4acom

interficio, feci, fectum, 6re 3HuwWwyBaTN,
B6uBaTn, nepepmBaTn (Po3MoBY)

intericio = interficio

interiicio, ieci, iectum, ire kngaTun, Knac-
™, cTaBuUTU (MiX)

interim TuUM 4yacom, MK TuUM

interior ius (compar, [0 HEeBXWBaHOro
interus, superi, intimus) TolA, Ta, Te,
AKWIA, a, € HaxoAuTbecAa 6aunx4ye cepe-
AWHW, BHYTPIWHINA, 5, e

interitus, us m 3arn6enb, 3HULEHHSA

internecivus, a, um B6MBUMIA, a, e, cmep-
TOHOCHUIA, a, e

Internum (mare) n CepepgsemHe mMope

interpres, etis m, f nocepegHUK, BiCHUK,
Tnymay

interrogo, 3vi, Stum, Sre 3anuTyBaTW,
AonuTyBaTn, 06BUMHYBadyyBaTu
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interrumpo, rupi, ruptum, ere po3puBaTwu,
po36uBaTKn, po3namyBaTu, po3pizaTu

intersum, fui, esse 6yTu, 3Haxo4uUTUCH,
6yTU MpPUCYTHIM, 6GpaTu y4acTb

intervallum, i n npomixok, Bigaans, iH-
Tepsan

intervenio, veni, ventum, ire npuxoguTwu,
3’ABMIATUCSA, BMillyBaTUCb

intestinus, a, um BHYTPIWHINA, A, €, MiX-
YCOOGHUIA, a, e

intimus, a, um (superi, go interior) HaiA-
rnuébwuia, a, e, WWpUIA, a, e

intolerabilis, e Henepe6opHuii, a, e, He-
CTepnHuiA, a, e

intolerans, antis HeTepnnauunii, a, e,
HecTeprnHuia, a, e

intollo, -, -, ere nigHimaTu
intra 3 acc. BcepeAWHi, B cepegunHy, npo-
TArom

intro adv. BcepeavHy, BcepeauHi

introduco, duxi, ductum, ere BBOAUTHU,
npuBoAUTU

intus adv. BcepeauHi, BcepeanHy

inundo, Svi, atum, are HaBogHlOBaTW,
3aTon/1l0BaTU, 3anoBHIOBATU

inurgeo, ursi, ere TiCHUTW, HanagaTwu,

t 6utu poramu (Lucr.)

inusitatus, a, um HeBXuBaHuii, a, e,
HebyBanuii, a, e, He3BUYaMAHWIA, a, e

Inutilis, e HekopucHWIA, a, e, HenpuaaT-
HUM, a, e, WKiaNMBuUMA, a, e

invado, v<Ssi, vasum, ere HanagaTu, BTOp-
raTucb, BXOAWUTW, BCTyMaTu

invenio, veni, ventum, ire 3HaxoguTw,
3iTKHYTUcA, 34060yBaTun

inventum, i n BuHaxig, BiAKPUTTSA

inventus, us m = inventum

inverto, verti, versum, ere nepeBepTaTu,
noeepTaTu

investigo, avi, atum, are BigwyKyBaTu
no cnipgax, posBigyBaTw, Ai3HaBaTUCb

invictus, a, um HenepemMoXHWIA, a, e, He-
no6opHUIA, a, e, HEenoXuTHUIA, a, e

invideo, vidi, vTsum, ere AMBUTUCb 3 He-
A06p03MUYNNBICTIO, 3a34puTu

invidia, ae f 3a3gpicTb, HEHaBUCTb, 3/106a

invisus, a, um HeHaBUCHWIA, a, e, Orug-
HUIA, a, e, BOPOXWUIA, a, e

invito, Svi, atum, are 3anpowyBsaTu,
npornoHyBaTU, BUKAUKATU

invito adv. mumoBoni, Bcynepey 6axaH-
Hi0

invitus, a, um HebaxaHUl4, a, e, BUMY-
WeHn, a, e

invoco, avi, atum, Sre Ha3uBaTwu, iMeHy-
BaTW, 3aK/IMKaTu, 3anpowyBaTu

296

iocus, i m >xapT, rpa, po3smara

iodum, i n tiog

ipse, a, um cam, cama, came

ira, ae f 3no06a, rHiB, ApaTyBaHHSA

iracundia, ae f 3ananbHicTb, BUBYX FHIBY

iracundus, a, um 3ananbHWiA, a, e, gpa-
TiBNUBUKA, a, e

irascor, -, irasci depon. rHiBaTucb, Agpa-
TyBaTUCb

IrStus, a, um po3rHiBaHuWiA, a, e, cepau-
TVIA, a, e

irreparabilis,-e HenoBopoTHUIA, a, e, 6e3-
NOBOPOTHUIA, a, e

irrigo, avi, atum, are 3powyBaTu, Ha-
BOAHIOBATMU, 3BOJIOXYBaTWU

irrisor,,,oris T HacMilWHUK

irritabilis, e gpatiBnuBuii, a, e, Bpas-
nMBUMA, a, e

irritamentum, i n CNOHYKaHHSA, ApaTau-
BiCTb

irrito, avi, atum, are gpatyBaTu, 03406-
noBaTU, CrnoHykKaTun

irrumpo, rupi, ruptum, ere BnamyBaTuCb,
BpMBaTUCH, TMPOHUKATWU, BXOAUTU

irruo, rui, ruiturus, ere BpuBaTUCA, Ku-

A paTuvcs, BJlaMyBaTuUCb, MNpAMyBaTu

is, ea, jd ueld, ya, ue, BiH, BOHA, BOHO

Ismenias, ae m IcmeHithd (dpiBaHeub, Apyr
i copaTHuk Menoniga)

IsScrates, is m lcokpaT (adiHCbKMIA opa-
Top — 436—338 pp. Q[0 H. €., YyYeHb
lFopris)

iste, ista, istud TOl, Ta, Te, TOMA camuiA,
.Ta cama, TC came

istic, istaec, istoc (istuc) ocb Ueld, us,
ue, ocb TOM, Ta, Te, TakKUiA, Taka, Take

istic adv. Tam, TyT

istinc adv. 3BigTwn, 3Bigcu, i3 yboro

istuc adv. Tyau, A0 uboro (MUTaHHA),
npo ue

ita Tak, TakKMmM YUHOM

Italia, ae f ITanis

Italus, a, um iTaniticbknia, a, e

itaqgue oTXe, TOMY, TakUM YUHOM

item Tak camo, TakKMM >Xe YUHOM, TaKoX

iter, itineris n pgopora, pyx, noi3gka,
nepexig Mapu

iterum adv. we pa3, 3HOBY

itidem adv. TakMm Xe 4YMHOM, TakK Xe

iubeo, iussi, iussum, ere HakasyBaTwu,
npusHayaTu, BCTaHOB/OBATU

iucunde npuemHo, Becesno, pagicHo
iucundus, a, um NpuUeEMHUIA, a, e, MUINIA,

a, e
iudex, icis m cypnsa
iudicium, i n 3asBa, goHoc, AoKa3s

iudico, Svi," Stum, 3re ckasaTwu, oroso-
CUTKW, HasnBaTu, AOHOCUTMU, 3aABNSA-
T, cBiguuTmn

ifigum, i n apmo, torep
lulia, ae f IO nia
lulius, i m HOniia

iunctus, a, um part. perf. go iungo adi,
6N13bKUIA, a, e, CYMiXHUIA, a, e, 3B’A3-
HUIA, a, e

iungo, iunxi iunctum, 6re 3’egHyBaTW,
cnosiyyaTtwn, 3B’s3yBaTu

luno, onis f KOHoHa (gpyXwuHa lONiTe-
pa)

luppiter, 16vis m tOnitep (uap Heba,
6orie, i nogeiA)

iOro, avi, atum, are knscTuca, npucara-
TW, CKAagaTu MOBY, 3aK/JuWHaTWU

itis, iuris n npaBo, 3 aKoH

itfsiurandum, iurisiurandi n knATBa,
npucsira

iussus, iis m Hakas, BeniHHA

iuste cnpaBeANMBO, 3aKOHHO, MO MNpaBy

iustitia, ae f cnpaBegnueicTbL, nNpasocypn-
as

fastus, a, um cnpaBea/IMBUIA, a, €, CyM-
NiHHWIA, a, e, YecHUi, a, e

iuvencus, i m monoga nwAnHa, MONOAUIA
BiNn

iuvenllis, e lHaubkWA, a, e, MonoguiA,
a, e, WOHUIA, a, e

iuvenis, is m, f monoga nwanHa, HakK;
Mosioga XiHKa, pAiBuMHa

iuventus, utis f monoaicTb, WOHICTb, MO-
noab, HOHALTBO

iuvo, iuvi, iutum, are nomaraTwu, nig-
! TpumyBaTu, pagyBaTwn

iuxta adv. nopag, 6nmM3bko, 6ing

iuxta 3 acc. 6insa, kono, nopsag

K

Kalendae = Calendae
Karthago = Carthago

L

labefacto, avi, atum, are TpacTu, po3xu-
TyBaTu, pyliHyBaTun

Labienus, i m Jla6ieH, nerat Le3apsa

labor, lapsus sum, labi depon. koB3aTwu,
onyckKaTucs, KOTUTWUCH, nNagaTu

labor, oris M Hanpyra, 3ycunna, npays,
po6oTa

laboriosus, a, um BaXkKuiA, a, e, npaue-
No6HWIA, a, e, AiSNbHUIA, a, e

lab6ro, 3vi, Stum, are npaytoBaTu, npa-
rHyTKn, 3abimatwuca, pomaraTtucs

labyrinthus, i m na6ipuHT

lac, lactis n mMonoko

Lacedaemo(n), onis f JlakegemoH, Cnap-
Ta

Lacedaemonius, i m xuTenb micta JSlake-
AeMOoH

lacero, avi, atum, 3re po3puBaTu, pBaTu.,
namaTtu, pos3buBaTun

lacesso, Ivi (ii), Itum, ere pgpaTyBaTw,
TypbyBaTu, npumylwysaTu, 6uTuK, BAAa-
paTH

LBconica, ae f lakoHika, JlakoHis

lacrima, ae f cnbo3a, kpanns

lacto, avi, atum, are paBaTw rpyam, ro-
AyBaTU MOJZIOKOM

lacus, us m o3epo, noeT, BoAa, pika

Laeca a6o Lecca, ae m Jleka (0gvH i35
cninbHUKiB KaTiniHn)

laedo, laesi, laesum, ere nowkogXyBaTH,.
ncyesaTu, gpatyBaTu, obpaxaTwu

Laelius, i m Jlenita

laetitia, ae ! papgicTb, BecenicTb, npwu-
BabMBIicTb

laetor, atus sum, 3ri BecenuTuca, pagitn-

laetus, a, um XWpPHUIA, a, e, BrofoBaHWUIA,.
a, e, KBiTyuunia, a, e, baratuii, a, e

lambo, lambi, lambitum, ere nusatny,,
ccaTtm

Lampsacus(os), i f/lamncak (micTo y niB-
HiYHO-CXigHIA 4YacTuHI MennecnoHTa)

ISpillus, i m KamiHeub, [A0POrouiHHUIA
KaMiHb

lapis, idis m (pigko f) KamiHb, Mapmyp,.
A0porouiHHNMIA KaMiHb

lapsus, a, um part. perf. go labor

lapsus, us m KoOB3aHHSHA, MOBINMbHUIA pYX,.
nagiHHA, MoMuaKa

13r, laris m nap, AYX-XOpOHUTeNb, [f0-
MallHE BOTHULWWE, XWUT/0

large BAocTanb, Weapo, 4acTo, CU/IbHO

largior, Itus sum, Iri depon. wepapo pa-
BaTu, po3gasaTu, pAapyBaTu

late wmnpoko, A0Bro

latebra, ae f cxoBaHka, nNpuUTYnoOK, 3a-
TEMHEHHS

lateo, ui, -, ere xoBaTucsi, 6yTn HEBifOMUM

Latine no-naTuHi

Latinus, a, um NaTUHCbKUM, a, e

latitudo, Inis f wWupnHa, NPOTSXHICTb,
06WKNPHICTB

Latium, i n Nauith (o6nacTb, LEHTPOM-—
AKol 6yB Pum)

LSt6éna, ae f laToHa (gpyXuHa lOniTepa,
MaTu AnonnoHa i fiaHn)



satro, 5vi, Stum, are raBkaTu, peneTy-
BaTW, rapyatm

LLITo, onis m po3GitiHuk, 6GaHAWT, Haii-
MaHWIA BOITH

latrocinium, i n po36ilA, norpabyBaHHA

latus, a, um WWPOKNIA, a, e, 06WNPHKNIA,
a, e, NPOTAXHUMNA, a, e

latus, Sris n cTopoHa, 6ik

elaudabilis, e noxBanbHUI, a, e, c/laBHUIA,
a, e

laudatio, onis f xBana, cnaea

laudator, oris m TOI, AKMIA BiAryKyeTbCA

3 noxBasio, MNPUXUSTbHUK
laudo, avi, atum, are xBanuTu, npocsaaB-
naTn

laurus, i f naBpoBe aepeBo, nasp
laus, laudis f noxBana, npocnaBfeHHS,
N c_naBa, 4ecTb

Lavinia, ae | NlaBiHis (gpyra ApyxuHa
EHes)

lavo, lavi, lautum, a6o lavatum, Sre
MWUTK, KynaTu, 3powyBaTu

-laxus, a, um npocTopuii, a, e, TpUBaSINIA,
a, €, 06WMPHUIA, a, e

lectio, onis f 36upaHHA, BUbGip, 4YMTaHHSA

lectito, avi, atum, are 4acTo u4uTaTWH,
ynTaTM Brosioc, BUMOBNATU

lectus, a, um part. perf. go lego; adi.
Bu6paHUi1, a, e, A06ipHUIA, a, e, Bifg-
MiHHWIA, a, e

Jectus, i m noxe, NixkKo, nepeH. Wb,
KaTadank

legatio, onis f noconbCcTBO, A0pPYyYeHHSH,
nocaga nerarta

legatus, i m nocon, nerart, NOMIYHUK FoO-
NOBHOKOMaHAY40ro

Wgio, onis f nerioH

lego, legi, lectum, tae 36upaTtn, BnbUpa-
TV, UnTaTun

Jente_noBosii, CNoKitAHO

leo, onis m neswn

Leonidas i Leonida, ae m JleoHig (3 491
p. A0 H. e. uap CnapTu, 3axUCHUK
®epmonin npotn Kcepkca)

lepus, oris m, f 3aeuyb

levis, e rnagkmnii, a, e, piBHUM, a, e

levis, e nerkuia, a, e, CNokiiHWIA, a, e,
He3gopoBUIA, a, e

leviter nerko

levo, avi, atum, Sre nonerwyBaTwu, ne-
peH. 3MeHWyBaTK, 0CNabNaATn

lex, legis f 3akoH, npaBuno, NpUHUMN

libellus, i m KHWXeuKa, HeBENIMKUIA TBIp

‘libens, entis ToiA, Wo po6buTb oxoue

libenter oxouye, 3 3a40BOJSIEHHSM
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liber, bSra, berum BinbHUIA, a, e, He3a—

L, NIeXHU, a, e

liber, libri m kHuxka, TBip

liberalis, e BinbHWIA, a, e, BBIYNUBUIA, a,
e, weppuia, a, e

IlberSHtas, atis f 6naropogHicTb, [06-
poTa, LlWeApicTb

Ilberalitgr npucToliHo, BBiYNWMBO, snac-
KaBo

libere BinbHO, HeobmMexeHOo, 6Ge3nepew-
KOAHO

liberi, 5rum m gitun

libero, avi, Stum, Sre 3BiNnbHATU, Big-
nyckarm,

libertas, atis f BonAa, cBo6oga, WMPIiCThb,
BigBeEPTICTb

libertinus, a, um BinbHOBIANYLWEHUK,

5 @, eu

libido, inis f 6axxaHHSA, NparHeHHsA, Npu-

cTpacTb

Libitina, ae f Ni6iTiHa (6oruHa MepT-
BUX, CMepTi i MOXOpOHiB)

libs, libis m ni6, niBaeHHo-3axigHWIA Bi-
Tep

libum, i n nupir, xepToBHNIA nupir, Kop-
KUK

licentia, ae f cBo6opga, npaBo, cBaBinNg

Libya, ae f NiBina

licet, licuit, licere po03B0o/1IEHO, MOXHa,
MOXJ/IUBO

lictor, oris m nikTop, 4YneH cBUTU BU-
WKUX PUMCbKUX YNMHOBHUKIB

ligneus, a um pepeB’sHUIA, a, e

lignum, i n gepeBuHa, gepeBo, Kosoda

Ljgur, firis m, f nirypieub, nirypilika ;

limen, inis n'nopir, gBepi, BXig

limosus, a, um 6arHucTuiA, a, e

linea, ae f HUTKa, WHYpPOK, MiHIiA, pucka,
KOpAoH

lingua, ae f moBa, f3MK, roBipka

lingula, ae f A3M40K, peMiHHUIA A3MYOK

linter, tris f yoBeH

liquidus, a, um piakunia, a, e, BOAAHWIA,
a, e, nposoputi, a, e

littera, ae f 6ykBa, noyepk

litterae, arum f nucT, Hayka, nitepatypa

litus, oris n MopcbKUIA Geper, y36epexxa

Livius (Titus), i m Nisith (TiT), aBTOp
pumMcbKoi icTopii

locupleto, avi, atum, are 36arauyBaTwu,
nocrayaTu

16cus, i m micue, plur. loci; micue, pos-
AiN, YpWUBOK, peyeHHA, AymKa, pi.
loca n: okonuusa, micue B 4Yepsi, cTa-
HOBMLLE, MNOXOAXKEHHS

longe pganeko, BpanvHy, BAanuHi

longitudo, inis f goBXWHa, NPOTAXHICTH,
TpuBanicTb

longus, a, um A0BruiA, a, e, Be/INKUIA, a,
e, rNMBoOKNIA, a, e, BUCOKUMA, a, e

loquor, locutus, sum, loqui depon. roso-
puTKU, po3KasyBaTu, HasMBaTu

lotos (lotus), i f noToc

luceo, luxi, -' ere cBiTUTK, cAaTn, 61K-
waTtu

Lucifer, i m J/wouyundep (60or paHiWHBOT
3ipkn)

Lucretia, ae f lykpeuia (apyxwnHa Tap-
kBiHia KonnaTiHa)

Lucretius Carus — Jlykpeuiihi Kap —
90— 55 pp. A0 H. e., noeT, dinocod,
aBTop noemu «Mpo npupoay peueid»

luctator, oris m 6opeuyb

luctor, atus sum, ari depon. 6opoTucs,
3maraTucs

luctuosus, a, um CyMHUWIA, a, e

luctus, us m ckop6oTHe FOJZIOCIHHA, BWU-
CNoB/IeHHs ckop6oTuK, TpaypHWiA ogar

luculentus, a, um cBiTUIA, a, e, AcKpa-
BUIA, a, e

lucus, i m cBAwWeHHUIA rali

lucus, us m cBiTNO, AeHb

Indo, 1Usi, lusum, ere rpaTtucsa, TaHUlOT a—
™, XapTyBaTu

ludus, i m rpa, posBara, XapT, 3MaraHHs

lumen, inis n cBiTM0, CcBiTWMAO, NOET.
[eHb, CBITU/IbHUK, CMOJI0CKUN

luna, ae f micayb

luo, lui, luiturus, 6re ommBaTu, oumnwaTH,
3annaTuTn

lupa, ae f BoBuUMLSA

lupus, i m BoBK

lusor, oris m rpaBeub, XapTiBHUK

lustro, avi, atum, are ocBA4YyBaTW, 04U-
wyBaTW, MNOKYTYyBaTuU >XepPpTBOMPUHO-

LWEeHHAM

lustrum, i n XepTBONPUHOWEHHA, N’A-
TUpivusa

lustrum, i n 6arHo, TpAcoBWHa, Nireo

lux, lucis f cBiTno, ocBiTNEHHA, 6NUCK

luxuria, ae f pos3kiw, NWWHICTbL, 3apo-
3yMinicTb

luxuries, ei f= luxuria

luxuriose po3KiWHO, NULWHO, 3ap03yMino

Lyceum, i n Jfliketh

Lycurgus, im Jlikypr (cnapTaHCbKWIA uap)

Lydia, ae, f Nigia

lyra, ae f nipa

Lysander, dri m JlicaHap (cnapTaHCbKWIA
nonkosogeub B 407— 394 pp. A0 H. e.)

Lysimachus, i m Jflicimax (nonkosogelb .

OnekcaHpgpa)

M

Macedo, onis m MakeaoHelUb

Maced6nia, ae f MakegoHis

macero, avi, atum, are po6uTu M’AKUM,
po3MouyBaTU, 3HECUNBaTU

machina, ae f mexaHiam, 3Hapapgas, ma-
wrHa

machinor, Stus sum, ari TBOpUTW, BUFO-
TOBNATU, NpuaymyBaTu

macto, avi, atum, are npocnasnaTu,
BlWaHOBYBaTW, B6GMBATMW, 3HULWMNTHK

mactus, a, um npocnaBfieHUIA, a, e

madeo, ui, -, ere 6yTU MOKpPUM, BOrKUM,
MNPOCAKHYTU

Maecenas, atis m MeuyeHaT (6113bKUA
Apyr ABrycTa, MoKpoBuTenb Bepri-
nia, Fopayia Ta iHWKWX NoeTiB)

Maeonia , ae fMeoHis (cTapa Ha3Ba J1igiT)

Maeonides, ae m MeoHieyb, nigieub (ne-
peBaxHo I )

Maeonius, a, um MeOHIMACbKUMA, a, e, ni-
AIVICbKNIA, a, e, ToOMepiBCbKUIMA, a, e
maereo, ui, -, ere cymyBaTu, XypuTucs,

TYXNTN
maeror, oris m cym, xypb6a, xanb

maestitia, ae f cym

maestus, a, um ne4dya/lbHUIA, a, e

magis 6inbwe

magister, tri m BuUMTeNnb, HavaNbHUK,
npaBuTenb

magistra, ae f BuMTenbka, HacTaBHUULSA

magistratus, us m pgepxaBHa nocaja,
YUMHOBHUK, HayalbHWUK, MNpeacTaBHUK
B/aan

magnanimus, a, um 651aropogHUiia, a, e

magnificus, a, um poskiwHWMA, a, e,
cnaBHWUMA, a, e, 3HAMEHUTUMN, a, e

magnitudo, inis f BenuMunHa, 3HauyHa
KiNnbKicTb, cuna

magnopere Ayxe, BesIMKOW Mipoto

magnus, a, um Be/IMKUM, a, e, KPYMnHUiA,
a, e

magus, i m mar, Xpeub, 4apiBHUK

maiores, um, m npeaku

MSius, i m TpaBeHb

male noraHo._ HewacsanBo, HeBAano

maledico, dixi, dictum, ere nuxocno-
BUTWU, FaHUTW, NaaTu

maledictum, i n nalika, raHb6a

maledicus, a, um nwuxocniBHUA, a, e

maleficium, i n 3n0fiAHHA, 3/104MH, BUN-

HOK
malignus,- a, um 3nu1iA, a, e, 3ry6HuUiA, a, e
malleSlus, i, m MO0NoToO4Y0K, MapocToOK
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n 3lo, malui, malle 6inbwe 6axaTwu,
ABONiTW, HapgaBaTu nepesaru
malum, i n 3n0, Heponik, 6iga, HewacTts
malum, i n nnig, a6nyko
malus, i f a6nyHa, nnopose Aepeso
malus, a,_um noraHwii, a, e, 31U, a, e,
6e3coBiCHUIA, a, B
mando, avi, atum, 3re nepepgaBaTu, fA0-
BipATHK
Tanii n indecl. paHo
T3N€ paHO, paHKOM
maneo, mansi, mansum, gre 3anuvwaTu-
Me», TpuBaTu, 36epiratucs
manipulus, i m maHinyn (3ariH BOiHIB)
Manlius (Marcus Capitolinus) Mapu MaH-
nith Kanitoniticbknta (koHcyn 392 p.
[0 H. e., BpATyBas KaniTtoniti Big Hiu-
_HOro Hanagy rannis)
mano, 3vi, atum, 3re TeKkTwW, nuTuUcs,
c~nymyBaTu
Maniinea, ae f MaHTiHea (micTo y cxia-
HIlA Apkagii, micue nepemoru i cmep-
ATi EnamiHoHga y 362 p. A0 H. e.)
manumitto, misi, missum, €re Bignyc-
KaTu Ha BOJIO
maniis, us f pyka
Marfithon; onis f MapadoH
Marathonius, a, um mapaoHCbLKUIA, a, e
Marcellus, i m Mapuenn
Marcus, i m Mapk
mare, is n mope, MOPCbKUIA 6Geper
marinus, a, um MOpCbKWiA, a, e
maritimus, a, um MOpCbKWUIA, a, e, Npu-
MOpPCbKUIA, a, e
maritus, a, um WAGHUIA, a, e, NOAPYX-
HilA, a, e
maritus, i m MyX, 40noBiK
Marius (Caius Marcus) Mapitn (Fath Ma-
pith), nepemoxeub OrypTn
marmor, oris n mapmyp, Bupo6u 3 map-
Mypa
Mars, Martis m Mapc (cnoyaTky 6or-
noKpoBuUTeNb 60riB i cTag, 60r BilAHW
Y PUMIISAH)
Martius, a, um npucesYeHnii, a, e Map-
cy, 6epesHeBuii, a, e, BOMOBHUYMIA,
a, e
mSter, tris f maTtu, matu cim’i
matgria, ae f maTepif, peyoBuHa, Kpam,
TKaHWHa
matrimonium, i n w6, NoapPYyXXs
matrona, ae m, maTpoHa, WaHOBaHa
3aMiXKHSA XiHKa
Matrona, ae m MaTpoHa (pika B [annii)
T3l re cBoe4yacHoO, paHO, CKOpoO
maturitas, atis f 3pinicTb, cninicTe

300

maturo, Svi, atum, 3re pobuTu 3pinum,
AospieaTun, nocniwatun

mSturus, a, um p[o3pinuia, a, e, gocni-
NVIA, a, e, BYacCHUM, a, e

maxime Halibinbwe, Hap3BuyaiiHo, poc-
KOHaso

maximus, a, um (maxumus, a, um) su-
peri. 4o magnus, a, um

Maximus, i m Makcum

meamet, meapte nigcunedi cdopmu fgo

mea

Medea, ae f M"ges

mEdeor, -, gri nikyBaTu, 3uinaTn

medicamentum, i n nikn, nikyBanbHUA
3aci6

medicina, ae f nikyBanbHa Hayka, Me-
AvunHa

médicus, i m nikap

mediocritas, atis f nocepegHicTb, nomip-
KOBaAHIiCTb, HE3HAUHICTb

mediocriter nocepefHbO, MOMIPKOBaHO

medius, a, um cepegHiitA, a, e, UeHTpab-
HWiA, a, e

Medus, i m MigaHUH

mei, mellis n mepg

melior, ius comp. go bonus

Melpomeng, es, f MenbnomeHa (My3a Tpa-

regii i nipnyHoi noesiv)

membrana, ae f o6onoHka, nepepginka

membrum, i n uneH (Tina), Tino, uvac-
TUHa

memini, meminisse nam’ATaTn, 3ragy-
BaTun

memor, oris nam’sTal4nii, a, e, Bpaxo-
BYWOUNM, a, e, BOAAYHUIA, a, e

memorabilis, e nam’aTHuiA, a, e, uypgo-
BUIA, a, €

raSmoria, ae f nam’aTb, 34i6HICTbL 3ana-
M’SITOBYBaHHs, CMOMMUH

memoro, 3vi, atum, are HaragysaTwu,
3ragyBaTu, HasuMBaTWu, po3KasyBaTu

Menapii, orum m meHanii (6enbriticbke
nnem’s)

mendax, Scis 6pexnuBuii, a, e, oMaHIU-
BUIA, a, e

Menelaus, i m MeHenath (uap CnapTwu)

mens, mentis f posym, mMucneHHs, rnysga,
AyMKa

mensa, ae f cTin, naBa, BiBTap

mensis, is m Micsyb

mensor, oris m 3emsemip

mensula, ae f cTonuk

mensura, ae f Bumip, Mipa, BefM4YuHa,
[0BXWHA, Bigaanb

menta (mentha), ae f m’aTa

mentior, Itus sum, Iri roBopuTn Henpas-
Ay, Buragysatu, 6pex/iNBO CBIgUUTH,
po6uTnM Haknen

meo, avi, Stum, are xo4uUTWU, NPOXOAUNTH,
TN, pyxaTwu

mercator, oris m Kyneub, MNoKyneLlb,
CKYMHUK

mercStura, ae f TopriBna, npuabaHHA

mercStus, us m Topr, TOPriB/A, PUHOK,

Apmapka

merces, edis f nnarta, BuHaropoga

Mercurius, i m Mepkypita (nokpoBuTenb
rimiAaeTukn, TopriBni i KpacHOMOB-
cTBa)

mereo, rui, ritum, ere 6yTu rigHum, 3a-
cNnyroByBaTW, 3apo6nsTu

merges, itis f cHin

mergo, mersi, mersum, ere 3aHyploBaTH,
onyckaTu, xoBaTu

mergus, i m HWUPOK (BOAOMNIABHUIA NTax)

meridies, ei m nonyaeHb, NiBAeHb, ce-
peaviHa

merito, 3vi, -, 3re 3apo6naTun, oTpMMy-
BaTU

merito adv. 3acnyxeHo, cnpaBef/inNBoO

meritus, a, um part. perf. go~tereo: adi.
3acnyXeHuta, a, e, TrigHuiA, a, e

merum, i n 4ucTe, He 3MiWlaHe 3 BOAO
BUHO

metamorphosis, is f meTamopctosa, nepe-
TBOPEHHS

melior, Tus compar, Ao bonus, a, um

meto? messui, messum, ere KOCUTU, Xa-
Tn, 36upaTtn (3 nonsa)

metuo, ui, (utum), ere 6oATuCH, nNsKa-
Tuca, TypbyBaTucH

metus, us m cTpax, No6owBaHHSA

meus, a um MilA4, mM0A, MOE

mico, cui, - Sre 6nuckaTu, 6aUWATHK,
ickpuTucs

migro, avi, Stum, are nepeikgxaTtu, ne-
pecensiTucb

mllgs, itis,m BoOiH, 60eLb, NMiXoTUHeUb "

fnilitansj' e BilicbkoBUIA, a, e, BOEHHUIA,
a, e

militia, ae f noxig, BilAHa,_BlwCbKOBa
cnpaBa, Bilicbko, loc. militiae Ha
BilAHI

milito, 3vi, atum, are 6yTn BOiHOM, ne-
pebyBaTu Ha BIACbKOBILA cnyx6i,
CNYXNTN

mille Tucaua

millesimus, a, um TucayHuii,, a, e

M1lo,% nis m MinoH (HapogHUIA TPUOBYH Yy
57 p. pO.H. e.)

Miltiades, ism MinbTiag (guHacT B Xep-

coHeci 518—493 pp. Ao H. e.,_ nepe-
MoXeub y 6uTBi 3 nepcamu nig Ma-
upadoHom y 490 p. Ao H. e.)

Minerva, ae f MiHepBa (60rmHA-NOKpo-
BMTe/NIbKa HayK i MUCTeuTB, pemecesn,
uauTakKoX BilAHM)

minlm S HalimMeHwe, MiHIManbHO

minimu*, a, um HaliMeHWWIA, a, e, AyXxe
Mannia, a, e

mino, Svi, Stum, 3re = minor

minor, 3tus sum, Sri — 3arpoxyBaTu

Minos, ois m MiHoc (cuH €Bponu i tOni-
Tepa, uap Kpita)

Minotaurus, i m MiHoTaBp (HaniBnwAN-
Ha-HaniB6ukK, XxapuyyBaBCHA JIIOACbKUM
M’AcoM)

minuo, ui, utum, €re 3meHwyBaTWn, 06-
MexXyBaTu, ocnabnaTu

minus adv. MeHLwwe

mirabilis, e rigHui4, a, e noguBy, He3BU-
YalAHWIA, a, e, HelacHui, a, e

miror, atus sum, 3ri guByBaTuCh

mirus, a, um — AWBOBWXHWIA, a, e

misceo, miscui, mixtum, ere wmiwaTu,
3MilyBaTmn

miser, era, erum HewacHWia, a, e, 6ia-
HUWIA, a, e, XanwrigHuii, a, e

miseret, -, ere impers. Xanb

misericordia, ae f mMwunocepasa, xaneb,
ucniByyTTA

misericors, cordis mwunocepgHuia, a, e,
,» MOBHUMA, a, e CcniBUyTTA

miseror, atus sum, 3ri BucnoBnwBaTU
cniBUYTTA, oOnNakyBaTw, Xanitu

Mithridates, is ro MiTpigat (4ap MoHTYy,

HENpUMUpPeHHUIA Bopor Pumy) y
Mithridatlcus, a, um adiect. go Mithri-
dates

mitto, misi, missum, ere KungatTu, Mnocu-
naTtu, BignpaBnsaTuU

mixtio, onis f 3amiwyBaHHSA, cyMmiw

mixtus, a, um part. perf. go misceo

moderate nomipHo, B Mipy

moderatus, a, um part. perf. go moderor

moderor, atus sum, 3ri 3aTpumyBaTw,
3arHysgysatu

modestia, ae f nomipkoBaHIiCTb, po3Cyn-
NNBICTb, 06epexHicTb

modestus, a, um nomipkoBaHuUM, a, e,
po3BaxHUM, a, e

modicus, a, um nomipkoBaHuii, a, e, ce-
pegHilA, A, €, HeBe/IMKWUIA, a, €, HEeBU-
cokunia, a, e

modius, i m mogith (pumMcbKa Mipa cmny-
unx Tin)

modo TinbkW W0, HeAaBHO
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mé6dus, i m mipa, 06’em, BesiMumMHa

moenia, ium n MicbKi CTiHW, yKpinneH-
HS

moles, is f maca, ckens, BennyesHa cno-
pyAa

molestia, ae f HenpuemHe nouyTTA, AY-
WweBHa MyKa, MPUTHIYeHHSA

m6lestus, a, um 06TSX/IMBUM, a, €, TAX-
KUK, a, e, THiTouniA, a, e

mollio, lvi (ii), Ttum, Tre po3m’sKWwyBa-
TW, PpO3MMUHATW, MNJaBUTU, po3Bapto-
BaTU

mollis, e M’akuilA, a, e, HKHWUMA, a, e,
FHY4YKIAA, a, e

Molossus, a, um Monocbka cobaka

moneo, nui, nitum, ere HaragysaTwu,
3BepTaTM yBary, nonepeaxyBaTu

mons, montis m ropa, ripcbkuti xpeber,
ckens

monstro, avi, atum, Sre BkKasyBaTu, Mno-
KasyBaTu, BUKasyBaTw, nogaBaTu

monstrum, i n 3HaMEeHHs, 3HaK, 4ynao-
BUCbKO, CTPaxiTTsa

montanus, a, um ripcbKuii, a, e

monumentum, i n namMm’ATHUK
mora, ae f 3aTpumka, 3BOJIiKAHHS, 3y-
nuHKa

morbus, i m xBopo6a, Hegyra

mordeo, momordi, morsum, ere kKycaTwu,
rpus3Tn, NOXMUpaTu, MyunTH

M6rini, orum m wMopiHu (6enbriticbke
nnem’s)

T6rior, mortuus sum, mori rMHYTU, Npo-
nagaTtm

mé6rltflrus, a, um part. fut. go morior

moror, atus sum, Sri depon. 3aTpumy-
BaTW, 3BOJ1iKaTW, 3YMNUHATKU

mors, mortis f cmepTb, B6UBCTBO

morsus, Uus m YKyC, KYyCaHHS, 3/icCTb,
6inb, cym

mortalis, e cMepTHUWIA, a, e, NOACLKUIA,
a, e, 3eMHuUlA, a, e

mortuus, a, um part. perf. go morior

morum, i n 0XWUHa

morus, i f TyToBe pgepeBo, WOBKOBULSA

mos, moris m 3BuYabA, Ccnocié XuUTTs,
3BUYUKa

motus, us m pyX, BaraHHs, MNOTPSCIHHSA,
3emneTpyc

moveo, movi, motum, ere npuBoAMTU B
pyX, CNOHYyKaTW, BUKMKATU

mox cKopo, Hesabapom, 3rogom, MOTiMm,

nisHiwe

mulceo, mulsi, mulsum, ere rnaguTu,
06n1u3yBaTy, necTuTy, 3aCMoKOIo -
BaTu

X02

mulier, eris f XiHKa, 3aMiXHA XiHKa

multifidus, a, um posgineHnii, a, e Ha
6araTto 4acTuH

multimodis adv. pi3HOMaHIiTHO, Ppi3HUM
cnoco6om,

multltQdo, inis f Benuka KinbkKicTb, Ma-
ca, 4YuUCNeHHa apmis

multo, avi, atum, Sre kapaTu, wTpady-
BaTu, KOH{ickyBaTun

multum adv. 6araTo, CWU/ZIbHO, 4acTo

multu$, a, um 4YMCNeHHUIA, a, e, BE/IUKUIA,
a, e, MNOBHMWIA, a, e, o6wupHUIA, a, €

mQlus, i m myn, B'loyak

mundus, i m cBiT, BcecBIiT

munio, Ivi (ii), Ttum, Ire ykpinnwoBsaTtu,
3axumuwatun, npoknagaTtu (Aopory)

munitio, onis f ykpinneHHs, 6yayBaHHA

m yKpinseHb

munitus, a, um part. perf. fo munio adi.
yKpinneHuta, a, e, 3axuweHuti, a, e

munus, Sris n 060B’A30K, cnyx6a, noca-
Aa, MOBUHHICTb

murmur, uris n G6YpMOTIHHSA, TYZAiHHA,
peB, WyM, CBUCT

murus, i m cTiHa, Mmyp, Ban

mus, muris m Muwa, APiIGHUIA XMnxak

Musa, ae f My3a, noeTuyHa nicHA, noe-

Ma

musica, ae f mMucteuTBO, MY3UUYHE MMUC-
TeuTBO

musica, orum n My3uKa, My3uuHe MWUC-
TeuTso

mutabilis, e miHNuBWIA, a, e, HenocTilA-
HUA, a, e

muto, avi, atum, 3re 3mMmiHlBaTu, nNpo-
MiHATK, 06MIiHATK

mutus]l a, um mMoBYa3HUIA, a, e, 6e3cno-
BECHUM, a, e, HIMWIA, a, e

mutuus, a, um Mo3MKoBWUIA, a, e, B3ATUNA,
a, ey 6opr, B3aEMHUM, a, e

N

nam 60, gitAicHo, cnpaBpji, a came

namque 60, fitAcHo, cnpaBAi

nanciscor, nactus sum, cisci BunagKoBo
oTpUMaTKN, 3HaAX0AWTU, HAWTOBXY-
BaTuUCs, HanagaTwu

naris, is f Hi3gpAa, Hic

narro, avi, atum, are posnosigaTu, no-
BilOMNATW, TOBOPUTU

nascor, natus sum, nasci depon. Hapo-
[XKYBaTWUCb, MNOX0AWTU, 3apogxxyBa-
TUCb, MOYMHATU

Nasica (Scipio), ae m Hasika (CuinioH),
Apyr noeta EHHIA

TOIA, Ta, Te, KM, a, e cTocy-

€TbCA HapoAXXEeHHSs, pigHUtA, a, e,
BiTUM3HAHUIA, a, e

natio, 5nis f noxogXeHHA, piag, nnem’s,
Hapofd, Hauisa

nato, avi, atum, 3re nnaeaTtu

natura, ae f npupoga, NpUpoa>KEHNIA Ha-
XU, XapakTep

natus, a, um HapogXeHwWii, a, e, NMpupo-
DKEHUIA, a, e

nStus, us m HapoAXeHHs, natu pokamwu,
3a BiKOM

- m MOpSiK, MaTp

m MOpPCbKUIA, a, opexigHuia,
a, -e, mopensiaBHWiA, a, e

navigatio, onis f nnaBaHHA (Ha kopabni),

MopeniaBaHHSA

navigium, ii n cygHo, nnaBaHHA (Ha cyn-
Hi)

navigo, Svi, atum, are nNAUCTU Ha CYAHI,
nepensuneaTun

navis, is f kopabenb, cyaHo

nSvis longa BilicbKOBMIA Kopabenb

navis oneraria BaHTaXxHe CyAHO

Naxus (Naxos), i f Hakcoc (HabA6inbwmniia
i3 KiknaacbKMX 0CTpPOBiB)

ne (NuTanbHa 4acTka) u4u; videsne? um

6aunw?
ne i ne (3anepeyHa vacTka): 1) adv. Hi,
2) coniun. wo6 He

Neapolis, is f Heanonb

nec i He, TakKoX Hi

necessarius, a, um HeobGXigHWMA, a, e,
noTpi6HUIA, a, e

ngcesse Heo6XigAHO

necessitas, atis f Heo6XigHICTb, HEMUHY-
YicTb

neco,'Svi, atum, 3re B6MBaTKU, 3HULLYBaTKN

nectar, aris n HekTap, Hanita 6oris

nefarius, a, um He4yecTuBuUiA, a, e, 3/0-
YNHHUMA, a, e, 6e33aKOHHUIA, a, e

nefSs ‘indecl. 6e33akoHHSA, 3/104isiHHA,
rpix

nef3s est HeyecTuBO, rpiwHO, Heao03BOIE-
HO, He MOXHa

negatio, onis f 3anepeyeHHs

neglego, exi, ectum, 6re HexTyBaTwu, cTa-
BUTUCA 3 MPe3npcTBOM

nego, avi, Stum, 3re 3anepedyBaTw, Bif-
MOBAATUN

nSgotium, i n 3aHATTA, cnpaBa, po6oTa,
AiANbHICTD

ngmo, inis HixTo

nepos, otis m BHYK, MNpaBHYK, Hala-
[0K

Nepos, otis m Henoc, Cornelius Nepos

KopHenith Henoc (94—24 pp. po
H. €., PUMCbKUIA icTOpUK)

Neptunius, a, um adiect..-gpo Neptunus

Neptunus, i m HenTyH, 60or mopiB i BCix.
BOZL0A MULLY,

nequam adiect. indecl. Hiyoro He Bap-
TWIA, a, e, HerigHuia, a, e

nequaquam adv. XOAHUM YUHOM, HIifAK».
30BCiM Hi

neque i He, TaKoX Hi

“"nequeo, lvi (ii), Itum, Ire He maTu 3Moru

nequiqguam adv. HagapemHo, 6e3ycniw-
HO, 6e3kapHo

nequiter mapHoOTpaTHO, MoraHo

Nero, onis m HepoH Tiberius Claudius.
Nero Ti6epitA Knaspgith HepoH B (54—
68 pp. H. e. pUMCbKUIA imnepaTop)

Nervii, orum m Hepgii (nnem’s B Gallia
Belgica)

nescio, Ivi (ii), itum, Ire He 3HaTWU, He-
6yTV 3HalAiOMUM, He po3yMiTu

Nestor, oris m HecTtop (uyap Minoca,
ydyacHUK TpoAaHCbKOT BiliHMW)

neu AuWB. neve

nguter, tra, trum Hi oAguH, a, e 3 ABOX,,
rpam, cepegHiia, s, €

neutralis, e rpam, cepegHiti, 9, e

nevg (neu) i He, i W06 He

neve... neve Hi... Hi

nex, necis f HacMNbHULbKa cCMepTb, BO6UB-
cTBO, . CTpaTa

nidus', i m rHi3go, XuUTno

-niger, gra, grum 4YOpHWIA, a, e, TeMHWIA,.
a, e, CKop6oTHUIN, a, e

nihil (nil) Hiwo

Nilus, im Hin (pika B €runti)

nimbus, i m xmapa, TymaH, BiTep,
6yps

nimis adv. HagTo, HagMipHO, Haa3BUYalA-
HO

nimius, a, um HaAToO BENINKUIA, a, e, Haa-
MipHWiA, a, e, 6e3mipHUA, a, e

Nioba, ae fi Niobe, es f Hio6a

nisi AKWO He, OCKiNbKM He, xiba He

niteo, ui, - ere 6nuwartun, 6NUcKaTn

nitor, nixus (nisus) sum, niti depon. Ha-
MaraTucs, HanonaraTtu

nix~nivis f cHir

nobilis, e 3HaTHUI, a, e, 3HAMEHUTUIA,
a, e, BijoMuiA, a, e, CnaBHUIA, a, €

nobilitas, atis f 3HaTHicTb, poAoOBUTICTB,

3HaTb
n6ceo, ui, citum, ere wkoguTW, nepe-
wKoAXaTun

noctu BHoOUYI



nocturnus, a, um HiYHUMA, a, e

nolo, nolui, nolle, He xoTiTn, He 6axaTwn

nomSn, inis n iM’a, HasBa, HalAMeHyBaH-
Hs

nomino, avi, atum, are HasuBaTu, HaMi-
MeHyBaTu, O0rosiowyBaTu

aor, He, Hi

Nonae, arum f HoHu, 54 abo 7-1 geHb
micaya (y 6epesHi, TpaBHi, NUNHI,
YKOBTHI)

.nonagesimus, a, um pAeB’AHOCTUIA, a, e

nonaginta pAeB’siHOCTO

nondum e Hi

nonne uu Hi? 4n He?

nonnullus, a, um aeskuiA, a, e, iHWWIA, a, e

nonus, &, um AeB’ATUMA, a, e

mos — MW, nosmet — nNiACUIEHHS A0 NOS

nosco, novi, notum, ere 3HatAoMUTWUCH,
nisHaBaTW, BUBYATWU, 3HATU

noster, nostra, nostrum Haw, Hawa, Hawe

notitia, ae f 3HaliomcTBO, BigoMicTb, cna-
Ba, 3HaHHSA, MNOHATTS

notities, ei f = notitia

noto, avi, atum, are mno3Ha4yaTu, 3anu-
cyBaTu, nucaTtm

notus, a, um part. perf. go nosco

Notus, i m cunbHUIA nNiBAEHHUIA BiTep

novem [AeB’ATb

November, bris m nwucrtonag

novi, novisse perf. go nosco

novies geB’aTb pasis

novitas, atis f HoBMHaA, HOBMU3HA, HE3BU-
YaliHIiCTb

novus, a,-um HOBWIA, a, e, HebyBanuia, a, §

nox, noctis f Hiu, nNoeT, HIYHUIA cnokKilA

noxius, a, um WKIiANUBUIA, a, €, BUHY-
BaTuniA, a, e

mnubes, is f xmapa, Tyua

nubo, nupsi, nuptum, 6re nokpuMBaTwu,
3aropTaTu, BUXOAUTUN 3aMiX, OAPYXKY-
BaTUCb

nudo, Svi, atum, are oronioBaTu, poO3-
AsraTtu, cnyctowyBaTu

nudus, a, um roAutA, a, e, HEnoKpUTUIA,
a, e, Heo36poeHnA, a, e

nullus, a, um >opgeH, >XoAHa, XOAHe,
HiAKMIA, a, e

NIAT HeBXe, un?

Numa Pompilius, ae, i T Hyma Momni-
Nl (gpyrviA - pumMcbKuii - Lap)

Numantia, ae f HymaHyia (micto B lc-
naHiv)

nume£n, inis n KUBOK, 3HaK, BoNs 6orie

numero, Svi, atum, are paxyBaTu, Ha-
paxoByBaTu, nepepaxoByBaTu, Of-
navyBaTtw
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numerus, i m 4ucno, KiNbKiCTb, pUTM

Numitor, oris m Hymirop (uap Anbb6u
NNoHT 1)

numquam Hikonn

nunc”adv. Tenep, B AaHUIA vac

nundinae, 3rum f HYHAIHW, PUHKOBI AHI,
pUHOK, TopriBns

nunquam adv.= numquam

nuntio, avi, atum, are noBigomMnATHK,
oroslowyBaTu, Aonosifatu

nuntius, i m BiCHUK, BicTKa, MNoBiAOM-
neHHA

nuper adv. HefaBHO, NMepeH. paHiwe

nuptiae, Srum f Becinna, oApy>XeHHSA

nurus, fis f HeBicTKa

nusquam Hige, Hikyau

nutrio, ivi (ii), itum, ire — rogysatmu,
BMpOLWYBaTW, BUXOBYBaTU

nympha, ae fi nymphe, €Sf Himda

o

o (oh!) o! axi

ob 3 acc. nepepg, BHacnigok, 3agns

obduco, duxi, ductum, ere npuBogUTH,
niaBoAUTM, MpPoBOAUTU

obeo, ii (ivi), itum, ire BxoguTwK, BCTYy-
naTu, nNpuxoaunTun

obfero = offero

obicio = obiicio

obiicio, ieci, iectum, ere kugaTun Bnepeg,
BUCTaBNATU BMepej, NpPoTArysaTu

obliquus, a, um 6okoBuii, a, e, Henpsa-
MUIA, a, e, KpUBWUMA, a, e

obl]vio, onisj 3abyTTa, amMHicTiA

obliviscor, litus sum, |llvisci, depon.
3abyBaTu, He nam’sTaTu

obmutesco, mutui, -, ere HiMiTU, 3aTuU-
XxaTw

oboedientia, ae_f nokopa _

oboedio, ivi (ii), itum, ire cnyxaTtwucs,
KopuTUCH, nignopsakoByBaTuUcA

obruo, rui, rutum, ere 3aBantBaTn, 3a-
KnAaTu, 3acunaTtwu, 3apuBaTwu

obsecro, avi, atum, are npocuTwn, MoAU-
TN, 6naraTtn, 3ak/auMHaTH

obscuro, avi, atum, are 3aTemMHloBaTH,
3aTbMaploBaTUu, MPUXOBYBATHU

obscurus, a, um TeMmHuWIA, a, e, Npuxosa-
HUIA, a, e

obsequor, quQtus (cutus) sum, sgqui de-
pon. nocTymnaTucs, cnigyBaTu, noBa-
xatu

observo, 3vi, Stum, Sre cnocTepiraTu,
cnignTun, 36epiratun

obses, idis m (iHoai f) 3anoxHukK, nopy-
unTesnb

obsideo, sedi, sessum, ere HacenaTu, Xu-
TN, BOMOAITU

obsidio, onis f o6nora

obsido, sedi, sessum, ere 3alAmaTun, 0B0/10-
4Ty, 0610XNTN

obsisto, stiti, - ere cTaBaTu nonepek,
3aropof)xyBaTu
obsto, obstiti (statum), - are npoTu-

CTOATU, MPOTUAIATU, MepewKoaxXaTn
obstrepo, strepui, strepitum, ere wymi-
™, rypgiTu, 3aBuBaTn
obsum, fui, esse wKoAMTW, MepellKoaXKa-
™
obtempero, avi, atum, are cnyxaTucsb,
nigkopaTuch
obtineo, tinui, tentum, ere BonogiTwk,
Ha'cenATwn, 3alkAimaTwn, MaTwu
obtrunco, avi, atum, are o6pisyBaTwu,
. .06pybyBaTun, B6UBaTU
obtundo, tudi, tusum (tunsum), ere 6u-
TV, BAAPATU, NPUTYNAATU, NPUTNY-
wyBaTun
obviam adv. Ha3ycTpiy, HanpoTun
obvius, a, um 3ycTpiyHWiA, a, e, nNpoTu-
NexHuni, a, e
occano, canui, -, ere cypmMuTu, 3arpaTu
Ha Tpybi
occasio, onis f Bunagok, npueig, Haroga
occasus, a, um part. perf. go occido
occasus, us m 3axig, 3axig coHus
occido, eidi, cisum, ere BanuTn, Bb6uBa-
™, MyunTu
occido, eidi, casum, ere nagaTtu, Bans-
Tuca, 3axoauTum  (CoHUe)
occulto, avi, atum, are xoBaTu, NpuUXxo-
BYBaTH
occumbo, cObui, cubitum, ere nagaTtw,
onyckaTucs, rUHYTW, BMWUpaTW, 3a-
xoaAnTn (coHue)
occupatio, onis f okynauia, 3axonneHHs
occupo, avi, atum, 3re 3alimaTtu, 3axon-
nioBaTU, oKynyBaTu
occurro, curri (cucurri), cursum, ere 6ir-
TW, nocniwaTu HasycTpiy, 3iTKHYyTU-
'cqa, HanagaTtwm
Oc°amis, i m okeaH
octavusl a, um BocbMUWiA, a, €
octo Bicim
October, bris m >oBTeHb
octogesimus, a, um BicimaecaTuia, a, e
octoginta BicimaecaT
oculus, i m oko, mornsapg
odi, —, odisse defect. HeHaBuAiTW, He BU-
HOCUTU, He TepniTu
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odiosus, a, um HeHaBWUCHWUIA, a, e, Mnpo-
TUBHUIA, a, e

odium, i n HeHaBUCTb, BOPOXXKHeYa

odor, oris T 3anax, apomart

offendo, fendi, fensum, ere BpapsaTwu,
nowKoAXyBaTu

offensio, onis f yaap, nowkog>XeHHS

offero, obtuli, oblatum, offerre npeg-
CTaBNATU, nNpea’sBASATU

officio, feci, fectum, ere neperopoaxy

BaTH, 3aBaxaTwu, nepewkoaXaTu,
npoTuAIaTH
officium, i n 060B’S30K, MOBUHHICTb,

cnyxb6a, nocaga
offundo, fudi, fusum, ere nuTn, cunatwu,
po3nuBaTW, MoOWWpPHOBaTU

Oileus, Mim Ta eos m Ovineii (MidbivuHNIA
uap Jf1okpiB)

olgum, i n onuBkoBa onina

6iiT Konwucb, ogHOro pasy, AaBHO

olivum, i n = oleum

olle apx.= ille

olus, eris n 3eneHb, 0BOMYI

Olympia, ae f Onimnia (micueBicTb, Ae
BflawToByBanmcb Onimniviceki irpun)

Olympia, orum n OnimnitickKi irpn

Olympias, adis f Onimniaga

Olympius, a, um onimniviceknii, a, e

Olympus, i m Onimn (micue nepebyBaH-
HA 60riB)

omen, inis_n 3HakK, 3HaMeHHSA, O03HakKa

omitto, misi, missum, ere BunyckatTu
3_ pyK, BTpayaTu

omnino B3arani

omnipotens, ntis BceMOryTHilA, 5, €

omnis, e KOXHWIA, a, e, BCAKUN, a, e,
Becb, BCH, BCe

onerarius, a, um BaHTaXHWM, a, e, B'lOY-
HUA, a, e

onero, 3vi, Stum, are HaBaHTaxyBaTW,
HaB’louyyBaTW, MepenoBHOBaTWU, KJlac-
™

onus, eris n BaHTax, Tarap, 6arax

opera, ae f npauys, po6oTa, cnpaBa, Ai-
ANbHICTb

opes, um f = ops

opinio, onis f gymMKa, nornsa, npunyueH-
HA, penyTauyif

oportet, uit, -, ere impers. Tpeb6a, Hane-
XUTb, FoAUTbLCA

oppeto, Ivi (ii), Itum, ere ViTn HasycTpiy,
npuimaTn, HapaxaTwuca, nignagatu

oppidulum, i n micTeuko

oppidum, i n micTo, yKpinaeHHA

oppleo, plevi, pietum, ere HanoBHOBaTH,
rnepenoBHIOBaTU
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oppono, posui, positum, ere cTaBUTKU
HanpoTu, BUCTABNASATM Ha3ycTpiy, npo-
TUCTaBUTHU

opportune BAasno, AOpPe4vYHo

opportunus, a, um BurigHuii, a, e, 3pyu-
HUIA, a, e, MNigXoXuiti, a, e

opprimo, pressi, pressum, Sre cTuckaTwu,
3a4aBUTKU, ToNTaTu, MNPUrHiYyBaTwU

oppugno, 5vi, atum, are HanagaTu, aTa-
KyBaTu, WTYypMyBaTu

ops, opis f cuna, MoryTHicTb, pi. 3acobu,
BilicbKa

optime adv. superi, go bene

optimus, a, um superi, go bonus, a, um

opto, avi, atum, are — 6axaTun, o06u-
paTtu

opulentus, a, um 3amMoXxHWUMi, a, e, 6ara-
TWIA, a, e, CUNbHWUKA, a, e

6pus, eris n po6oTa, 3aHATTA, AiANbHICTb,

npodecia

ora, ae f kopaoH, kpabi, Geper, ysb6epex-
xS

oraculum, i n opakyn, NpopoKyBaHHS,
Bopox6a

oratio, onis f moBa, npomoBa, peyeHHA

orator, oris m opaTop

orbis, is m kpyr, 3emMHa Kynsa, AuUCK, 06-
nacTb, KpaiHa

orbus, a, um nos6aBneHuia, a, e (4orocb),
ocupoTinuia, a, e, 6e3giTHUIA, a, e

ordinarius, a, um ynopsgkoBaHuWM, a, e,
3BUYAAHUIA, a, e HopmanbHWMA, a, e

ordino, avi, atum, are npuBogUTW B MNO-
psAfoK, po3noBigaTw, po3rnspaTM y
BiAMNOBIAHIA MoCNifoBHOCTI

ordo, inis m pap, BepcTa, CTaH, Khac,
nopsifoK

Orestes, ae Ta is m OpecT (cMH Aramem-
HOHa Ta_ KnitemHecTpun)

Orgetorix, igis m OpreTopir (3HaTHUIA
refibBeT)

oriens, entis part,. praes go orior

orientaHs, e cxigHunia, a, e

origo, inis f nmoxop)eHHA, No4yaTok, pig

orior, ortus sum, iri depon. cxoAuTwH,
3’ABMSATUCA, MNOYMHATUCH, BUHUKATH

ornamentum, i n crnopsAAXeHHsa, 036po-
€HHSA, 0AAr, OpHaMeHT, npukpaca

orno, avi, atum, are npukpawaTtu, nocra-
YaTu, cnopsagxaTun

oro, avi, atum, are roBopuTu, MPOCUTH,
6naratn

Orpheus, ei Ta eos m Opdeii (MidiyHNIA
noeTt i cnieBak)

orthographia, ae f opdorpacgis, npaso-
nmc
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ortus, a, um part. perf. go orior

ortus, Uus m cxifi, Mo4YaToOK, MOXOAXEHHS

0s, oris n poT, ycTa, nawa

6s, ossis n KicTKa, xpebeT

osculo, -, -, are, apx.= osculor

osculor, atus sum, ari depon. uinysaTwu,
HDKHO No6uTun

osculum, i n noyinyHok
ossifraga, ae f = ossifragus
ossifragus, i m namaw4nia  KocTi, pi3HO-

BUAHICTb KpeyeTa
ostendo, tendi, tentum, ere npoTAry-
BaTW, BUCTaBMISAITU, MoOKasyBaTu
ostium, i n BXig, ABepi, BopoTa, rupno
otium, i n po3BiNAA, BiAMNOUYNHOK
Ovidius, i m, Publius Ovidius
Naso TMMy6nith OsigitA HasoH (noet —
43 p. A0 H. €,— 17 p. H. e.)
ovis, is f BiBUSA
ovum, i n satiue

P

pactum, i n yroga, ymoBsa

paedagogus, i m KepiBHUK, BUYATENb, Ha-
CTaBHWUK, BMXO0BaTeslb

Paeligni, orum m nenirun (ripcbke ca-
6iHCbKe nnem’s)

paene maiixe, nepse

paeniteo = poenlteo

pagus, i m ceno, cinbCcbka rpomaga

Palaestina, ae f MManecTuHa (KpaiHa B

A GaceliHi p. MopaaH)
Palatium, i n ManaTuHcbkuiA narop6
(B Pumi), imnepaTopcbkMiA nanawy,
Pallas, adis Ta ados f Mannaga (rpeub-
KMA eniteT MiHepBu)

palma, ae f gonoHsa, nanbma

palus, udis f 6arHo, ouepeT

paluster, tris, tre 6arHucTuia, a, e

Panaetius, i m [MaHeTilA (dinocoh-croik
i3 Popgoca)

pancratiastes, ae m naHKpaTiacT, YHi-
BepcanibHUA 6opeub

panis, is m xni6

panthera, ae f naHTepa, 6apc

papaver, eris n mak

papyrus, i m, f nanipyc, nanip 3 nanipyca

par, paris piBHWIA, a, e, oAHaKoBUIA, a, e

paratus, a, um part. perf. go paro, adi.
nigroToBneHnia, a, e, rorosuia, a, e

paratus, us m nigroToBKa, MPUroTyBaH-
HA, opraHisauisa

pi. ogAar

Parca, ae f Mapka (6oruHa goni)

parco, peperci (parsi), - ere 6eperTu,
xanitum

parcus, a, um OwWaasIMBUIA, a, e

parens, ntisjn, f poguu (6aTbko a6o MaTun)

pareo, ui, itum, ere sBnATuUcA, 3’ABNA-
Tuca

impers. paret o4eBUAHO, SCHO

paries, etis m cTiHa

parilis, e piBHUIA, a,ue, ogHaKkoBUMi, a, e

pario, peperi, par(5)tum, ere poauTwu,
Bucnaxyeartun (alius), BuUpobNATH

Paris, idis m Mapic (cuH lipiama i le-
Ky6u, BMHyBaTelb BUHWKHEHHS Tpo-
AHCbKOT BilAHW)

pariter piBHO, 04 HaKoBO

Parmenio(n), onis m MapmeHioH (non-
KoBogeub ®ininna i OnekcaHppa Ma-
Ke0HCbKOro)

paro, avi, atum, are roTtyeaTu, BJfialTo-
ByBaTW, oOpraHisoByBaTu

pars, partis f uvacTuHa, Bigain

pl. partes, ium f ponb akTopa, napTis

Parthi, orum um m napdpaHun (cTenose
nnem’s Ha niBAeHb Big Kacniticbkoro
Mops)

particeps, clpis TotA, Ta, Te, wWwo Gepe
yyacTb, MpPUYETHUIA, a, e,

partim 4yacTKoBO =

partio, lvi (ii), Ttum, Ire ainnTun, po3pgi-
naTn, posbusaTtun

partior —_partio_
parturio, ivi, - ire poguTwn, gaBaTu na-
pocTKM

partus, Uus m HapoA>XeHHs, nnig, Mnoxo-
[XKEHHSA, Mno4YaTokK

parum adv. mano, He3HauyHo, HegocTaT-
HbO

parvulus, a, um ManeHbKUMA, a, e, Kpu-
XiTHWUIA, a, e, MOMOAEHbKUIA, a, e

parvum, i n HeBesiMka KiNbKicTb, Api-
6’A30K

parvus, a, um MaIuiA, a, €, HEeBEJIMKWIA,
a, e, Api6bHWIA, a, e

pasco, pavi, pastum, ere nacTu, rogyBsa-
TV, yTpumyBaTu (KOrocb), Aornsagatu

pascuum, i n nepeBaxHo pi.— naco-
BUCbKO, BWUrFiH

passus, Us m KpokK, cTona

pastor, oris m nacTyx

patefacio, feci, factum, ere po3kpusaTwu,
po3ropTaTu, po3cyBaTu, po3lWMpOBa-

™

pateo, ui, - ere 6yTm BiAKPUTUM, BYTKN
LOCTYMHWUM, npocTsiratTucs

pater, tris m — 6aTbko, npeaok, pi,—

ceHaTopu, patres conscripti (popmy-
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na 3BepTaHHA), ceHaTopu-naTpuuil
i ceHaTopyn BWGIpPHI

paternus, a, um 6aTbKiBCbKWUIA, a, €, BIiT-
UN3HSAHWUIA, a, e

patiens, entis BuTpuBanuii, e, e, Tepre-
NMBWIA, a, e, CTIVAKUIA, a, e

patienter Tepnenueo

patientia, ae f TepniHHA, BUTpUBanNicTb»
CTiMAKiCTb

patior, passus sum, pati depon. TepniTu»
nepeHocnTn, 3a3HaBaTu

patria, ae f 6aTbKiBWMHa

patricius, a, um naTpuyiaHCbKUIA, a, e,
HanexHuia, a, e A0 poAoBOT PUMCbKOT
3HaTi

patrius, a, um 6aTbKiBCbkUiA, a, e, BiT-
UN3HAHUIA, a, e

Patrocle.;, is m MaTpokn (HalAGAWXUNA
Apyr Axinna, B6GUTUMA B €fguHOGOp-
cTBi 3 PekTopom)

patulus, a, um BigkpuTuA, a, e, WKpo-

KUiA, a, e
paucus, a, um MauiA, a, €, HesHaudHWM,
a, e

pi. Aeski, AeKinbKa, HEYUCNEeHHI

paulatim nosoni, nomany

Paul(l)us, i m, Ilulius Paul(l)us, i m
Onita Masn (BigoMuiA topucT, cydac-
HUK OnekcaHpgpa Cesepa)

paulo gus. paulum

paululum, i n dernin. go paulum

paulum wmano, Tpoxu, HebaraTo

pauper, eris y6oruta, a, e, 6igHuiA, a, e,
o6MeXxeHnia, a, e

pauperies, ei f = paupertas

paupertas, atis f 6igHicTb, y6oricTb

pavi, onis m naea

pax, pacis f mup, nepemup’s, cnokiti

peccatum, i n npoBuHa, rpix
pecco, avi, atum, are rpiwnTn, MNpoBU-
HUTUCH

pectus, orisn yacTo pl. rpyaun, My>XHicTb,
BigBara, cepue

pecunia, ae f rpowi, maliHO, BnacHicTb

pecus, oris n xypo6a, cBilicbKi TBapuHu

pedes, Itis m niwoxig, nNixoTuHeub

pedester, tris, tre niwunii, a, e MiIXOTHWIA,,
a, e

peditatus, us m nixoTa

p6lagus, i n mope

Peleus, i m eos m MMeneti (uap deccani;>

Peloponnesius, a, um nesoONOHHECbLKUIA,,
a, e

Pelia, ae m = Pglias, ae m Nenith (cuH
HenTyHa i HiMmdu Tipo, uyap lonka)

pellis, is f wkipa, xyTpo
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pello, pSpuli, pulsum, «re 6uTuK, WTOB-
XxaTun, noTpsicaTu, BpaxaTu

Pelopidas, ae m Menonig (hiBaHCLKUIA
nonkosogeub i noniTuk, Apyr Ena-
MiHOHAa)

pgnates, ium m neHaTu, 60rM-XopoHUTENI

pendo, pependi, pensum, €re BaxuTwu,
o6MipkoBYBaTU, LIiHUTW, MoBaXxaTwu

P8n€l6pe, es f (Penelopa) Menenona (Opy-
XXnHa Opicces)

penes 3 acc. B

peniculus, i m miTna, BiHM4YOK

penitus adv. BcepeauHi, rnnboko, faneko

penna, ae f nepo, kpuno

pensum, i n 3aBAaHHsA, 060B’A30K

per 3 acc. 4yepes, nig vac, no, i3-3a, B, 3,
Ha

piiractusl a, um part. perf. go perSgo

perago, egi, actum, ere 34iACHUTW, 3pO-
6uTN, NpotATH

peragro, avi, atum, 3re npoxoaunTu, 06-
Xo04UTKU, 06°DKAXATKN

.percontor, atus sum, ari depon. 3anuTy-
BaTW, PO3NUTYyBaTKn

jpercutio, cussi, cussum, ere npo6usBaTw,
npokosoBaTW, paHUTU, BOUBATK

perdisco, didici, -, ere rpyHTOBHO BMBYa-
™

perditus, a, um part. perf. go perdo; adi.
6e3HafilAHNIA, a, e, 3arubnunia, a, e

perdo, didi, ditum, ere 6uTn, posnag-
HyBaTW, PpyUMHyBaTu, 3HULYBaTKU

perduco, duxi, dectum, ere npusBoguTH,
BiABOANTUN, MNpPoOAOBXYBaTu

peregrinatio, onis f mMaHgpyBaHHA, no-
[,0p0X

peregrinor, atus sum, Sri depon. XuTu
Ha YYXWHi, MaHApyBaTu, MOAOPOXY-
BaTW

peregrinus, a, um iHO3eMHUM, a, e, 4y-
XWK, a, e, NpUBI3HUMNA, a, e

perennis, e ToiA, Ta, Te, WO TpuUBaE UiniA
pik, MOCTiAHWIA, a, e, TPMBKWUIA, a, e

pgreo, ii, itum, ire nponagaTun, rUHyTH,
3HMKATKN
perfero, tuli, latum, ferre npuHocuTn,

NpMBO3UTU, [OHOCUTU, MOBIAOMAATY

perficio, feci, fcctum, ere BuroToBnATHU,
3ailicHioBaTKM, 3aBeplyBaTu

perfidia, ae f Bipo/IOMHICTb, HEBIipHICTb,
3paja

perflo, avi, atum, are npoayBaTwu, 06Bi-
BaTWU, CYypMUTU

perfodio, fodi, fossum, €re npokonysaTwu,
npopueaTu, npo6mBaTK, MPOKOIOBa-
™
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perfringo, fregi, fractum, €re posnamy-
BaTu, po3bumBaTu, nopywysaTun (3a-
KOHWN)

perfugio, fugi, fugitum, €re npubiraTu,
nepe6iratun

perfugium, i n npuTynok

pergo, perrexi, perrectum, ere ATV gani,
npocyBaTuCb, MPOAOBXYBaTHU

pergratus, a,uum TMpUEMHUIA, a, e

pgrhibeo, hibui, hibitum, ere HagaBaTun
(wo), nponoHyBaTW, BUpaxaTwn

perhorresco, horrui, - ere cMnbHO Tpem-
TiTW, 3apuUraTuceb, NakatTu

PSricies, is m Mepikn (493— 429 pp. Ao
H. €., adiHCbKMIA opaTop i MOJIKOBO-
Aeub)

periculosus, a, um He6e3neuyHuii, a, e

periculum, i n He6e3neka, puU3nK

perinde 3Bigcu, TOoMy

periodus, i f nepiopg

peripateticus, a, um nepunaTteTuk, Nocni-
[OBHUK ApicToTens

pgriphrasticus, a, um nepupacTUYHNIA,
a, e, onNucoBuM, a, e

pSritus, a, um pgoceigyeHnia, a, e, ymi-
JMiA, a, e, 3Ha4YNNA, a, e

periucundus, a, um fgyxe MNpUeEMHUMA, a, e

permaneo, mansi, (mansum), ere 3aau-
waTuca, 36epiratucb, YyTpUMyBaTUCb

permitto, misi, missum, ere nyckaTtwu,
Knpatun, nocunaTtuv, BignNpaBnsTWU, Ao0-
pyyaTtmn

permoveo, movi, motum, ere nNpuBoAUTMU
B CWIbHWUIA pyX, 3BOpYyLIYBaTuW, XBU-
nioBaTtn

permultus, aLum uucnennnia, a, e

permutatio, onis f nepemiHa, 3miHa, 06-
MiH

pernicjgs, ei f 3HWWeHHA, 3arnbenb

perniciosus, a, um 3ry6Huid, a, e, Hebes-
neyHnia, a, e

perpaucus, a, um (TinbKM B pi.) Heuyuc-
NeHHi

perpetior, pessus sum, peti depon. TBep-
[0 3HOCUTW, MepeHocUuTU, TepniTu

perpetuo nocTiliHO, 3aBXAn

perpetuus, a, um BiYHWUIA, a, e, NOCTiM-
HUA, a, e

perrumpo, rupi, ruptum, ere npopuBa-
Tucs, BpUBaTUCA, BTOpraTucsa, namatu

Persa, ae m nepc

persequor, secutus (persequutus) sum,
sequi depon. cnigysaTu, Ccynposo-
[)XKyBaTW, nepecnifgyBaTu, rHaTUCb

Perseus, ei Ta eos m [epceid (ocTaHHIlA

- uap MakegoHii, 212— 166 pp. 40 H. e.)

persevero, Svi, atum, 3re 6yTu cTilikum,
npoAoBXYyMATN, TpUBaTH

persona, ae Moco6a, macka, 0COGUCTICTb

persuadeo, suasi, suasum, ere NepeKoHy-
BaTW, YMOBJ/IATU, CMOHYKaTwu

perterreo, terrui, territum, ere nakatu

pertineo, tinui, -, ere npocTaraTuca, TAr-
HyTuWCA, TopkaTuca, BigHocUTUCH

perturbo, avi, atum, 3re npuBoguTn Yy
6e3napf, 3amillaHHSA, po3nagHyBaTu

pervenio, \E€i.i, ventum, ire npuxoanTw,
npnéysaTtmn

pervetus, eris gyxe cTapuii, a, e

pes, pedis m Hora, ctona (mipa, BipwoBa
cTona)

pessime superi, go male ,

pessimus superi, go malus

pestis, is f 3apasa, uyma, 3arubenb

petitio, onis f npoxaHHA, KNOMOTaHHSA,
l0p. BUMOra_, npeTeHsil

pgto, Ivi (ii), Itum, ere cTapaTucs, Ai-
cTaTu, NparHyTW, NpPocUTKU, BUMaraTu

Petreius, i m MeTpeia (nerat npokoHcyna
. AHTOHIA, B 62 p. A0 H. e. nepemir
KaTininy)

Petronius, i m MeTpoHild (NpubivHNK He-
poHa, BMep B 66 p. H. e., aBTop nNoby-
TOBOro CaTUPUKOHA)

Phaeacius, a, um eakilicbkunia, a, e

Phaeacus, a, um = Phaeacius

Phaedrus, i m ®egp (pumcbkuii 6Garikap)

Pharraces, is m ®apHak (nocis npecrton
Bocnopcbkoro uapcrtesa B 63— 47 pp.

[0 H. e)

Pheneus (os), i f pigwe Pheneum, i n
deHeld  (MicTO Yy MiBHIYHO-CXiAgHIA
~Apkagir)

Philemon, onis m ®inemoH (dpiritAicbknia
AcTapuk-censaHuH, 4onosik baBkign)

Philippus, i m ®ininn (im’a MakegoH-
CbKOro uaps)

philosophia, ae f ¢pinocodis

philosophor, atus sum, ari depon. 3a-
MimaTtucs dinocodieto, dinocopcTByBa-
™

philosophus, i m dinocod

Phocion, onis m ®okion (adiHCbKUIA non-
KoBOZELb)

Phoenices, um m @iHikitiyi, nyHilALi,
KapthareHui

phosphorus, i m tocdhop

Phrygius um @piriiceknia, a, e

pietas, $ no6OXHICTb, 6naroyecTs,
crnpaBeAsIMBICTb

piger, gra, grum noBifIbHUIA, a, €, MANA-
BUI, a, e, NiHUBUIA, a, e

piget, guit, ere impers. /HenpuemHo,
COPOMHO

pigre mnsaso, JIWMOr'liOBI/IbHO

pila, ae f cTynk<kopuTo

plla, ae fjl’]Hn, KNy60K

pillUATMA n gpoTUK, cnuc

.piflgo, pinxi, pictum, €re mantoBaTu,
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pinguis, e XupHuii, a, e, TOBCTUIA, a, €,
BrofoBaHuii, a, e

pinniger, gera, gerum onepeHwWM, a, e,
Kpunatuti, a, e

pinus, us Ta i f cocHa, cmepeka

piper, eris n nepeuyb

pirata, ae m MoOpCbKUIA po36ilAHUK, nipaT

piscatus, Qs m pnbanbcTBO

piscis, is m pub6a

Pisistratus, i m MicictpaT (6eoTitACbKUIA
npoBoAup, APYr PUMJISAH)

Piso, onis m [i3oH

pius, a, um 6naro4yecTuBuii, a, e, A06po-
AYWHWUIA, a, e, NO6OXHUIA, a, e

placeo, cui, citum, ere nogo6aTuckh

impers. placet xouyeTbcs, 6axaHo

placidus, a, um cnokiliHuiA, a, e, Mupo-
NO6HNIA, a, e, CAYXHSHUNA, a, e

pl3co, avi, atum, are 3acnokowBaTu, MU-

puTHK
p!3ga, ae f ypap, BTpaTa, wkKoaa
Plancus, i m MnaHk

pl3ne piBHO, fACHO

planities, ei f piBHUHa

planta, ae f pocnnHa, cagxaHeub, po3ca-
na

platea, ae f Bynuus

platea, ae f BogonnaBHMIA NTax

Plato(n), onis m MnaToH (rpeubknii ¢i-
noco V CT. A0 H. e.)

plaudo, plausi, plausum, €re 6utn, nnec-
KaTu, cxBanwBaTun

plaustrum, i n nigsoga, Bi3

Plautus, i m (T. Maccius) MnaBT (pum-
CbKNIA Komegpiorpad, 250— 184 pp,
[0 H. e.)

plebs, plebis f nne6c, npocTuii Hapop

plenus, a, um noBHWIA, a, e, HaMNoOBHEHWUIA,
a, e

plerumque nepeBaxHo, 3BUYALAHO, 4acTo

plerusque, pleraque, plerumque (nepe-
BaxHo pl.) *

plerique, pleraeque, ,pleraque 6inbwa
yacTuHa, 6iNbWwicTb

Plinius, im — (Plinius Caecilius Secun-
dus) MniHitA (PUMCbLKUA Npupoao3Ha-
Beub, aBTop «MpupogHwmMyoi icTopii
B 37 KHUrax)
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ploro, avi, atum, are nnakaTtu, pugaTu
pluma, ae f nip’a, nyx

pluo, plui, -, ere Vitm (npo gow), nNagaTwu
plures, a 6inbwa KiNbKicTb, 6inbWw 4unc-
NeHHi

plurimum pyxe 6araTo
plurimus, a, um Agyxe UYUCNEHHWUI, a, e,
nepeBaxHo, y MH. Ayxe 6araTto (aKi),

6inbWwicTb
plus adv. 6inbwe, 4yacTiwe, AoBLE
poculum, i n yvawa, 6okan

poema, atis n noema, noesis

poena, ae f nokapaHHS

poeniteo, tui, - ere po3katBaTuCA, Xa-
niTn, pocagysatwy,

Poenus, i m nyHieub, KaphareHAHUH

pcesis, is f noesia

poeta, ae m noeT

poeticus, a,uu_m noeTUYHWUM, a, e

polliceor, licitus sum, eri depon. 06iysa-

™
pompa, ae f cBATKOBUIA noxig, npouecis
Pompeius, i m Momneti Cn. Pompeius

Magnus Hela Momneid Benukuii (pum-
CbKMIA MOSIKOBOAELb, MepemMoxelb Mi-
paTiB i MiTpigaTa)

pondo adv. 3a Barot (B pyHTax)

pono, posui (posivi), positum, ere knac-
TV, CTaBUTU

pons, pontis m micT

Ponticus, a, um adiect. go Pontus

Ponticus, i m TMOHTUK (PUMCBKUIA MOET,
apyr Osigia i Mponepuyis)

pontifex, icis m nNoHTUDIK, BepxoBHUIA
Xpeub

Pontus, i m MoHT, y36epex>Xsa YopHoro
Mops

pontus, i m rnnbuHa, mope

popularis, e HapogHWM, a, e, BiTUU3HA-
HUM, a, e, TY3eMHWIA, a, e, nonynsp-
HUIA, a, e

populatio, onis f cnycToweHHA, po30-
peHHs, norpabyBaHHSA

populor, atus sum, ari depon. cnycTo-
wyBaTKU, po30pPATH

populus, i m Hapon, topb6a, HaceneHHs

populus, f Tonons m

porro adv. Bnepepg, Aani, 3roaom

Porsena, ae m MopceHa (uap Knysia B
ETpypii)

porta, ae f BopoTa, BXig

porticus, us f nopTuk, KosloHaga, KpuTa
ranepes

porto, avi, Stum, are HocuTKu, NepeBo-
3UTU, BBO3UTU

portula, ae f HeBenuki BopoTa, BopiTUA
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portus, us m nopT, raBaHb

posco, poposci, - ere BumaraTu, npo-
CUTKU, npuTAraTn Ao cyay

positio, onis f NosoXeHHA, MocTaHOBKaA,
TBEPAXKEHHSA

positus, a, um part. perf. go pono

possessio, onis f BONOAiIHHA, BAcHICTb,

MaeToK

possideo, sedi, sessum, ere maTu, BOJ10-
aitun

possum, potui, - posse mMorTu, 6yTn Yy
3MO03i

post 3 acc. nicnsA, 3a, Ni3Hiwe

postea adv. nisHiwe

posteaquam nicna TOro AK

posteri, orum m HawaAku, NOTOMCTBO

posterior compar, p[o posterus, a, um
3aAHilA, A, €, HaCTyNHUMA, a, e, oCcTaH-
HilA, 1, e

posteritas, atis f MaiA6yTHicTb, NOTOMCTBO

posterus, era, erum HacTynHWiA, a, e

posthabeo, bui, bitum, ere BBaxaTu
MeHLW  BaXJ/IMBUM, MeHWe LiHUTK,
CTaBUTU HUXYe

posthabitus, a, um part. perf. go postha-
beo

postis, is m cToB6, 04BIpPOK

postpono, posui, positum, ere cTaBuTH,
HWX4e, CTaBUTWU Ha ApyruiA nnaH

postquam nicns Toro sk, 3 TOro 4acy sk

postremo HapewTi, BpewTi-pewT

postremus, a, um (superi, Ao postSrus)
caMUiA, a, e ocTaHHilA, A, €, HaliMeHW
BaX/IMBUM, a, e, 3afHili, A, e

postulo, avi, atum, are BumaraTu, npo-
CUTKU, HamaraTucs

postumus, a, um (superi, go posterus)
OCTaHHIlA, s, €, HalAmonogwuiAa, a, e,
nocmepTHuUiA, a, e,

potens, ntis cunbHWIA, a, €, MOFYTHIIA,
a, €

potentia, ae f cuna, noniTMyHniA BNNUB

potestas, atis f Bfaga, gepxaBHWIA nocT

potio, onis f HanitA, NuUTTA, Nikn

potior, tTtus sum, Tri depon. 3aBonogi-
BaTW, BOIOAITW, MaTu Bnagy

potior, ius (compar, go potis) KpawmuiA,
a, e, Ninwuia, a, e, MOryTHIlA, 1, e

potis, pote MoryTHit4, 1, €

poto, avi, atum (polum), are nuTu, Hanu-
BaTuUCA, MUAYUTU

prae adv. cnepeay, Brnepeg

prae 3 abi. (pigko 3 acc.) nonepeay, ne-
pen, nopiBHAHO 3

praebeo, bui, itum, ere pgaBaTun, nocTta-
CEN Y

praecedo, cessi, cessum, ere ATK nonepe-
ny, nepeBUlLyBaTU

praeceps, cipitis cTpiMronos, cTpPiMKUWIA,
a, e, WBUAOKUIA, a, e

praeceptor, oris m.HacTaBHWUK, BuYMTeNlb

praeceptum, i n BKa3iBKa, HacTaHoBa

praecipio, cepi, ceptum, ere 6paTun Hane-
pea, BUMTMW, fAaBaTW HacTaHoOBY, pe-
KOMeHAyBaTH

praecipito, avi, atum, are ckugaTu, Ku-
[AaTUCb, NagaTu, FTUHYTU

praecipue nepeBaxHoO, 0C061MBO

praeclare gyxe sicCHO, NMpeKpacHo

praeclarus, a, um npekpacHuWM, a, e,
CNnaBHUIA, a, e, 3HAMEHUTUMN, a, e

praeco, onis m MpPoOBICHUK, BiCHUK

praeda, ae f 3006u4, norpabyBaHHSA

praedico, avi,-‘atum, are nporosiowyBaTHu,
noBiAOMNATH, TFOBOPUTU

praedico, dixi, dictum, ere rosopuTwu,
Hanepepg, rnornepeaxyBaTu

praedo,, onis m rpa6iXHWK, Ppo36IAHNK

praedor, atus sum, ari depon. rpaéysaTwu,
po36ilAHnYaTKN

praeeo, Tvi (ii), itum, Tre tATw nonepeay,
BUMeEpea)XyBaTn, 04ot0BaTU

praefero, tuli, latum, ferre HocuTK no-
nepeay, BUCTaBNASTW BRepes, Haja-
BaTW nepesaru

praeficio, feci, fectum, ere ctraBuTK Hag,
Ha 4oni

praemitto, misi; missum, ere BucunatTu
- Hanepeg, 3asganerigb nocunatu

praemium, i n Haropoga, 3406uy4

praepotens, entis MOryTHilA, 5, €

praesens, ntis part. praes, Ao praesum
adi. nNpucyTHIA, 5, €, CbOFOAHIWHINA,
A, e, TenepiwHita, 1, €

praesentia, ae f NpPUCYTHICTb, HasABHICTb

praesertim 3okpema, nepegycim

praesidium, i n cTopoxa, 3axucT, Aono-
Mora

praesigno, avi, atum, are 3asganerigb,
3a3HayaTu

praesto, stiti, stitum, are cToAaTK, None-
peay, CToATWM BuUWe, BUAINATUCA, ne-

peBULLyBaTKU

praesto adv. TyT, nig pykotw, Hanoroto-
Bi

praesum, fui, esse 6yTu nonepepy,'6yTun
Ha 4oni

praeter 3 acc. npwu, .mmmo, Kpim; adv.
yepes, noHafd, 6inblwe, HiX, Kpim

praeterea Kpim TOro, noTim, gani

praetereo, lvi (ii), Ttum, Tre npoxogwu-
TW MWUMO, MPOTIKATU MMUMO, MUHATK

praeterfluo, - - ere TekTW B3[0BX,
npoTikaTn MuUmo

praeteritus, a, um part. perf. go praete-
reo; adi. MUHYyNuiA, a, e, AaBHINA, a, e,
MNoKiAHNIA, a, e

praetermitto, misi, missum, ere npo-
nyckaTu, HexTyBaTu, He 3ragyBaTu

praeterquam adv. KpimM, 3a BUHATKOM

praetor, oris m npeTop, HavyanbHUK

praetorium, i n npeTopith, manarka nosn-
KoBoOA LA, BilicbKoBa paja

praevehor, vectus sum, vehi depon. Bu-
DKOXaTwn BRnepen, nponkaXartu, npo-
HOCUTUWCSA, NponsnBaTu

preces, um f npoxaHHs, 6naraHHs, Mo-
nuTea

precor, atus sum, ari depon. npocuTwu,
BMOBAATU, MOMUTUCH, MPOKAUHATU

prehendo, prehendi, prehensum, ere xa-
naTtu, cxonnkwBaTW, 3axonnawBaTu

premo, pressi, pressum, ere TUCHYTH,
TONTaTW, CTUCKATW, MPUrHivyBaTwn

prendo syncop. do prehendo

pretiosus, a, um pfopornia, a, e, UiHHWIA,

a, e
pretium, i n yiHa, BapTiCTb,
LiHHICTb

prex, precis f guB. preces Priamus, i m
Mpiam (uap Tpoi)

pridem adv. konucb, AaBHO, paHiwe

pridie HanepegogHi, paHiwe

primo Bneple, cneply, crnoyaTKy

primoris, e nepwwuii, a, e, nepegHiia, a, e

primum cnepwy, BRepwe, crnoyaTKy

primus, a, um nepwwuii, a, e, nNepegHita,
A, €, FONIOBHUMA, a, e, No4YaTKoBUM, a, e

princeps, cipis adi. nepwwutii, a, e, ronos-
HUMA, a, e

princeps, cipis m npuHuenc, rosiosa,
KepiBHUK, BOXak, Bosogap

principatus, Us m npuHuunaTt, KepiBHa

ponb, MNepwicTb, reremMoHis, imne-
paTopcbkKa Baga
principium, i n noyaTokK, MOXOAXEHHS,

NPUHLWMN, OCHOBA, €/1IeMeHT

prior, ius adi. (compar.) nepegHil, 1, €,
nonepeaHiti, A, €, cTapwwuia, a, e,
MUHYNWIA, a, e

priscus, a, um ApeBHiVA; A, €, nNpagigis-
CbKUM, a, e

Priscus Tarquinius, i m Mpick TapkBi-
HIlA (N'ATUA puMCbKUIA uap)

pristinus, a, um KOMUWHILA, A, €, CcTa-
puiA, a, e, OpeBHiIMA, 5, €, MUHYNWIA,
a, e

priusquam paHiwe Hix
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privatim npuBaTHMM crnoco6om, Big cBOro
_imeHi, gns cebe

privatus, a, urn ocobucTuii, a, e, npusBaT-
HWIA, a, e

privignus, i m nacuHoK, nacep6

privo, avi, atum, are Big6upaTun, nos6as-
NATN, 3BIIbHATU

pro 3 abi. BignosigHo, 3rigHo, pagu, gns,
3a

proayus, i m npagifa, npepok

probabilis, e rigHuiA, a, e cxBasieHHA,
~nopaaHUIA, a, e, npaBaonoAi6bHMA, a, e

probo, avi, atum, are npobysaTu, oui-
HlOBaTW, CXBaslloBaTU

probus, a, um u4ecHWiA, a, e, CKPOMHWIA,
a, e, nopagHuia, a, e

procedo, cessi, cessum, ere BMUXOAUTH,
BUCTYNaTU, MPUXOANTH, 3’ABNASATUCH

procul pganeko, 3ganeka

procuro, avi, atum, are Typb6yBaTucs,
pornagatn  (Koro), KepysaTu

procurro, cucurri (curri), cursum, ere
BMbGiraTn Bnepes, BUCTynaTu, cniwmTmn

prScus, i m Hape4dyeHUA

prodeo, ii, itum, Ire BuxoguTHN, AU Bne-
pea, npocyBaTucs, BUCTynaTu

proditio.”onis f 3paga, 3anpogaHcTBO

prodo, didi, ditum, ere npogoBxyBaTw,
rnepegasaTu, MOBIAOMAATK, BuAaBaTu

produco, dUXi, ductum, ere BuUBOAUTH,
BiABOANTW, NpUBOAUTHU

proelior, atus sum, ari depon. 6uTuCs,
6opoTuca

proelium, i m 6uTBa, 6ilA, BildHa

profanus, a, um HeocBsYeHU, e, e, He-
uncTuia, a, e, HeuyecTuBuiA, a, e, 3/10-
BiCHUIA, a, e

profectio, onis f Biaxig, Big’i3g

profecto AgitAicHo, HaneBHO

profero, tuli, latum, ferre BuHocuTHn, BU-
BOAUTWN, BUBO3UTU

préfessor, oris m Buknagay, BuUMTEsb

proficio, feci, fectum, Sre tAm Bnepeg,
npocyBaTucs, MPOXoAUTH

proficiscor, fectus sum, ficisci BignpaB-
naTuca, Big'KAXaTu, BigxoaAUTwH

profiteor, fessus sum, eri depon. Big-
KPUTO 3asBASATU, MNPAMO FOBOPUTH,
orosnowyBsaTun

profligo, avi, atum, are nopaxaTu, pyhi-
HyBaTW, 371amaTtu

profluo, fluxi, fluxum, ere Bunausatwy,
TeKTU

prbfugus, i m BTikay, nepe6iX4nk, BU-
rHaHeub

profundo, fudi, fusum, ere nponwusaTtu,
BUNMBATU, MapHyBaTwu

pr5fundus, a, um rnAn6oknti, a, e BUCO-
KWIA, a, e

profusus, a, um part. perf. go profundo
adi. HenomipHUtA, a, e, HagMIipHUIA,
a, e, MapHOTpaTHUWM, a, e

progenies, ei f nokoniHHA, pig, notom-
CTBO

progigno, genui, genitum, ere
nopoaxysaTu

prognatus, a, UM HapoAXeHWA,
BUHUKHEHUI, a, e

progredior, gressus, sum, gredi depon.
BUCTYNaTun, BUXOAUTW, UM Bnepen,
nepexoanTH

prohibeo, bui, bitum, ere cTpumysaTwu,
nepewkoaXaTun

pr6icio = proiicio

proiicio, ieci, iectum, ere kugaTu, npo-
TAryBaTW, MpoOraHATH

proinde Tomy, 0TXe, 3 ornagy Ha ue

proles, is f Hawagok, pig, AWTUHA, Mo-
TOMCTBO

Prometheus, i m Ta eos, m [pomeTetn

promitto, misi, missum, ere 06iuaATN

promo, prompsi, promptum, ere Bulima-
™", BMpobyBaTwn, picTtaBaTu

promptus, a, um o04eBUAHUIA, a, e, fAB-
HUIA, a, e, 3pyyYHuia, a, e

promulgatus, a, um part. perf. go prét
mulgo

promulgo, avi, atum, are oronowyBaTwu,
o6HapoayBaTwn

prope 6nu13bKo, Malixe, NeBHOK Mipoto

propello, puli, pulsum, ere rHatu, Bu-
raHaTu, WTOBXaTW Brepes

propensus, a, um CXW/bHWIA, a, e, npu-
XWNbHWNIA, a, e, 6/IM3bKUIA, a, e, BaxX-
NuBWMIA, a, e

prSpero, avi, atum, are cniwnTun, npu-
cKoptoBaTK

Propertius, i m (Sextus) Mponepuita (6.
49— 15 pp. [0 H. e., PUMCbKUIA, ene-
riviHniA noeT)

propinquus, a, um 6nu3bKWIA, a, e, cy-
cigHilA, s, €, nogibHMIA, a, e

propior, ius adi. 6inbw 6113bKUIA, a, e,
6/1MKYe po3TawoBaHWIA, a, e

propono, posui, positum, ere cTaBuTKn
Brepes, BUCTaBASTWU, OroslolWlyBaTun

proprius, a, um CBOEpPigHUIA, a, e, 0c06-
NuBWIA, a, e, BNacHWiA, a, e, npusart-
HUA, a, e

propter adv. no6nu3y, nopag

propter 3 acc. no6iy, BHacnifok, uyepes,
3aBAAKN

propterea 3 uiei NpUYNHK, ToMy

propulso, avi, atum, are Big6buBaTwn, Big-
raHaTu, 3axuwaTtu

prorumpo, rupi, ruptum, ere KuaaTuchb,
npopuBaTucsa, npobuBaTmucsa

proscribo, scripsi, scriptum, ere ny6niu-
HO orosiowyBaTu, ony6nikoByBaTu,
KOH(icKyBaTwn

proscriptio, onis f oronoweHHAa nosa 3a-
KOHOM, MpPOCKPUMLia

prosequor, cutus sum, sequi depon.
nposogXaTu, cnigysaTu, nepecnigy-
BaTn

prosocer, soceri m pgig APYXUWHU

prosper, pera, perum 67aronosly4yHuniA,
a,le, BOaMIA, a, e, Wac/unBuUIA, a, e

prospicio, spexi, spectum, ere AUBUTUCb
Bnepes, CTOPOXWUTW, YBaXHO crnornas-
natu

prosterno, stravi, stratum, ere BanuTw,
3py6aTn, KNAaTu, 3SHAUWNTKN

prosum, profui, prodesse pgonomaraTtwu,
6yTU KOPUCHUM

protego, texi, tectum, Sre npukpuBaTw,
npuxoByBaTu

protinus pgani, Bnepea, npsaMo

protraho, traxi, tractum, ere TArHyTwW,
BUTAraTW, BUBOMIKaTKN

proverbium, i n npucnis’sa

provideo, vidi, visum, ere paHiwe nob6a-
unTun, nepepbaunTn, noTypbyBaTmUca

provincia, ae f npoBiHLiA, o6nacTb

provoco, avi, atum, are BUKMUKATH,
npobyaxysaTtu, nigbypwosaTtu, ane-
nosaTn

proximus, a, um (superi.) HaAGNWXUNIA,
a, e, nonepegHita, A, €

prudens, entis adi. cBigomunia, a, e, 3Ha-
I0UnNIA, a, e, Po3yMHUIA, a, e

prudenter po3cyanueo

prudentia, ae f 3HaHHSA, Hayka, po3cypn-
NMBICTb

publice ogiyitiHo, BCceHapogHO

publicus, a, um HapogHuii, a, e, cycninb-
HUIA, a, e, AepXaBHUI, a, e,

Publius (Ovidjus Naso) agus. Ovidius

pudeOj dui' ditum, ere copomuTuUcAa

pudicitia, ae f copom’A3nuBicTb, CKPOM-
HIiCTb

pQdor, oris m copom, coBicTb

puella, ae f pgiBunmHa, mMonoga XiHkKa

preN\\weri m guTuUHa, XN0N4YUK, HaK

pi ejltia, ae f guTNHCTBO, OTPOLTBO

pugil, ilis, m kynauHnii 6oeuyb

pugio, onis m KuHAXan

pugna, ae f 6it41, 6itika, 6opoTbba

pugno, avi, atum, Sre 6uTuca, 6o0po-
TUCH

pulcher, chra, chrum rapHuii, a, e, cnas-
HUMA, a, e, 6naropogHuti, a, e

pulchre rapHo, npekpacHO, BigMiHHO

pulchritudo, inis, f kpaca

pullus, i m monoga TBapuHa

pulso, avi, atum, are cunbHO CTyKaTu*
BAApPATHU, 6UTK

pulsus, a, um part. perf. go pello

pulvinus, i m noaywka, M’'aKe CUAiHHA,
rpagka, knymb6a

pulvis, eris, m nopox, nicok

punctum, i n ykon, Kpanka

pumilio, onis m, f kapnuk, Kapnuuys

Punicus, a, um nyHi4HWIA, a, e, kapta-
FeHCbKUIA, a, e

punio, lvi,.Itum, Ire KapaTu, MCTUTK

puppis, is f kopma, noeT, kKopabenb

purgo, avi, atum, are 4YUCTUTWU, MPOUU-
waTtu, onpaeayBaTu

purpura, ae f nypnypoBa TKaHWHa, nyp-
nypoBuiA ogar

purus, a, um 4UCTWIA, a, e, ACHWIA, a, e,
cBiTNINA, a, e,

puto, avi, atum, are gymaTu, BBaxaTw,
npunyckaTu

pyramis, idis f nipamiga

Pyrenaeus, i m MipeHelicbKi ropun

Pyrrhus, i m Mipp (uap Enipy)

Pythagoras, ae m [MpoTarop (rpeubkuia
dinocodp cepeguHn VI cT. o H. e.)

Q

qua adv. Jsc. via) ge, Kyaw, 3BigKu

quadragesimus, a, um COpPOKOBWIA, a, e

quadraginta copok

quadratus, a, um KBagpaTHWMA, a, €, 4o-
TUPUKYTHUMA, a, e

quadrigae, arum f kBagpwura, KonicHMUA

quadringeni no yoTupucTa

quadringenti, ae, a 4oTupucTa

quaero, sivi (ii), situm, ere wykaTun, nNu-
TaTwu, pAocnigxysaTu, BMMaraTu, no-
TpebyBaTu

quaesitus, a, um part. perf. go quaero

adi. BMwWyKaHWIA, a, e, HE3BUYAMHUIA, a, e

quaeso, - -, ere lWwykaTu, nUTaTu, Mnpo-
cnTn

quaeso npowy, 6yAb nacka

quaestio, onis f NnuTaHHA, AOCNIOXKEHHS,,
posrnsapg,

313.



equaestor, oris m kBecTop (B enoxy ua-
piB — cnigunii a6o cypns; B enoxy
pecny6nikn i uesapiB — BUWUIA di-
HaHCOBUIA  YMHOBHMUK)
equalis, e akuii, a, e
equalitas, atis f akicTb, BfacTuUBICTb, Xa-
pakTep
quam adv. K, Hix
quamdiu adv. AK [0Bro
equamqguam Xo4, X04Ya, He3Baxawuun Ha
Te, Wo
quamvis AK-HebyAb, AK AyXe, X04, xo4a
quando Konwu
equandoquidem TOMYy W0, OCKilbKWN
quanto HacKinbku, fK
quantum CKinbKn
quantus, a, um KW, a, e Be/IKUIA, a,
_e, Takuli, a, e Be/IMKUIA, a, e
quapropter, 4omMy; Ha MO04YaTKy peyeH-
HA — 0Cb TOMY, TOMY
quare SAKUM YUHOM, $K, 4YOMY, BHacsi-
AOK 4oro, Tomy
quartus, a, um 4yeTBepTUMA, a, e
equasi Hauye6TO, Hauye, Hi6GMTO
quater y4oTupu pasu
quattuor u4oTupu
quattuordecim 4oTUpHagUATb
que i, i ToMy, i Tak, a came
quemadmodum AK, AKUM YUHOM
queo, Ivi (ii), Itum, Ire morTn, 6yTn y
3Mo03i
quercetum, i n gy6oBuia rati
quercus, Cs f ay6, xonyab
equerela, ae f ckapra, cypoBa ckapra
queror, queri, questus sum HapikaTwu,
cKapXuTtuca, xanituca, 06BUHYBa-
muyBaTU
qui, quae (qua), quod sKkuiA, a, e
quia TomMy, wo, 60
quicquam = quidquam, AuB. quisquam
qulcumqug, quaecumque, quodcumque
AKUI, a, e 6K He, XTOo 6 He, BCAKUIA,
,a> —€
adv. HaBiWwo, ANA 4YOro, 4Yomy Xx?
quidam, quaedam, quiddam (quoddam)
LOEAKUIA, a, e, AKUACb, sikaCb, fKecb
equidem adv. cnpaBgi, AiMACHO, HaneBHO,
o4YeBUAHO
quies, etis f cnokitd, BigNoOYMHOK
quiesco, quievi, quietum, ere cnaTwu,
BignounBaTn, He AiATuU
quietus, a, um TWUXWIA, a, €, CMNOKIMAHWUIA,
_a, e, 6e3gianbHNiA, alle
quilibet, quaelibet, quidlibet xTo Tinb-
KW, Wo TiNnbKW, XTO-HebyAb, LWO-
Hebyab
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quilibet, quaelibet, quodlibet sakuiA, a,
e, KOTpUIA, a, e-Hebyab

quin wWo He, YOMY He, XTO He, AKWIA, a, e
He

quingentesimus, a, um nN’ATUCOTWUIA, a, e

quingenti, ,ae, a n’aTcoT

quinquagesimus, a, um nN’ATAECATUIA,
a, e

quingquaginta n’ATaecaT

quinque n’aTb

quingquennium, i n n’aTupivyka

quinquies nN’AaTUNITTA

Quintilianus, i m M. Fabius

Quintilianus Mapk ®a6ith KBsiHTiniaH
(3 63 p. H. e. KepyBaB PUTOPUYHOI
LU KOJ1010)

Quintilis, is nN’ATMIA MicAub PUMCbKOIO
poOKYy, T0o6TO nuneHb (paxytoun 3 Ge-

pesHsA)
quintus, a, um nN’aTWiA, a, e
Quintus Fabius, i m KBiHT ®ab6iii

quippe 6e3ymMO0BHO, 04YeBUAHO

Quiris, Itis m KBipUT, pUMNAHUH

Quirites, ium m (pl. go Quiris) kBipuTH,
LPUMNAHN

quis, quid xTo, KW, a, e

quisnam, quidnam XTO >, WO X? XTo-
Hebyab, Wo-Hebyab

quispiam, quaepiam (subst. i adi.), quod-
piam (adi.), quidpiam (subst.) skuiA,
a, e~ HebyAb, XTo-Hebyab, Wo-Hebyab

quisquam, quidquam (quicquam) XTo-
Hebyab, Wo-Hebyab

quisque, quaeque, quidque (subst.),
quodque (adi.) KOXHWUI, a, e, BcA-
KUA, a, e

quisquis, quaequae, quidquid xTo 6 He,
wo 6 He, KUK, a, e, 6 He, BCAKUMA, a,
XTO

quivis, quaevis, quidvis (subst.) i quod-
vis (adi.) KOXHWUIA, a, e, 6yAb-fAKUIA,
a, e, BCAKMIA, a, e

quo adv. Kyau, e, SK0 Mipoto

quo coni. (=ut eo) wWo6 (TUm)

quoad adv. Tak Janeko, fK; Tak AOBroO,
noku

quod adv. YoMy, CKiNbKW? Ha CKinbkn?
quod coni, TomMy w0

quom (= cum) Konu, B TolA 4yac fK, BCA-
KUiA pas fK, 3 TOro yacy sk, ToMy, Xo4

quominus coni, wo6, wo6 He (nicnsa gie-
cnis nepewkoamn)

quomodo SiIK, SIKUM YUHOM

quondam oAHOro pasy, KOJIUCb, KOSIN—
Hebyab

quonam KyAu came, Kyau X

17-2494

/ It - * '
Amafurntserj|s]jrt fugitem pgpiip. J—.

VLLEij" bILLI;u Lh:i"tirtarf/usgu"ego post/fa

Crescam laude nijfcerjs®/dum Cap~ffupm

Scandet cum tacita'virgine/ponttiex.
Dicar, qua violens obstrepit Aufidus
Et qua pauper aquae Daunus agrestium

Regnavit populorum, ex humili potens,

Princeps Aeolium carmen ad Italos
Deduxisse modos. Sume superbiam
Quaesitam meritis et mihi Delphica
Lauro cinge volens, Melpomene, comam.

GAUDEAMUS
(CARMEN SCHOLASTICUM)

1w -
Gaudeamus igitur Viv~t omnes yirgines,

li/venes dum sumus! A~ Faciles, formosae!

Post jucundam iuventytem Vivant e( muiipres,

Pcfst molestam senectutem Tenerae', amabiles,

N<is habebit humus. Bonae, laboriosae.

/o it. 7/
Vita nostra bevis est

N e( qui illam, fegit!
Vivat nostra civitas,

Vivat e( pespublica,
Bre(/i fini(letur,
Venit mcirs velociter

Rafit ni(s atrociter Maecenatum caritas”

Nemini parcetur. Quae nos hic protegit.

bf T
Vivat academia, Pareat tristitia,
f Pferrant dolores.
Pe/eat diabolus,

Quivis antiburschius

Vivant professores!
mVivat membrum quodlibet
Visant membra quaelibet

Semper sint in flore! Atque irrisores!

faypeamyc

MorynsiAmo Haku,
Mokn B Hac e cuna.
MuHe monoficTe wWacamBsa,
MuHe cTapicTb [0Ky4YnuBa,

BKpue Hac moruna.

Mwn He [0Bro Xusemo,

WBnAKO BiK MUHaE.
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CMepTb, He ral4ucb, MpusnHe,
Be3 po3bopy Bcix MNOrsivHe —
CMepTb Xasitlo He 3Hae.

XalA XWBYTb HaMrBy3u BCi,
Bca Hawa eniTa:
Mpodecopn i AoueHTH,
AcnipaHTW i CTyAeHTU,—

«MHorss 'w nirtal»

Xath piBuyaTa BCi XWUBYTb,
Heroppgi, kpacusi,

XalA XWUBYTb HaMm Mosioguui,
Hawi nw6i, HiXHONWMUI,

N o6pi, He niHuei!

Xath xuBe pecnybnika
M ToiA, xTo ynpaense;
Xalh XuBe Hawa CcnifibHOTa
N 6narogitiHnkis wegpoTa,
W o npo BCcix Hac abae.

BCAKMIA CMYTOK reTb Bif Hac,
Mecumismy [ocuTb;

Bcakuii 6ic Hexalhi CKOHae,
LUl o cTtyaeHTaMm He cnpuse,
Ha rnym ix nigHoCUTb.

(Nepexnag M. Bifinka)

quoniam Tomy .wo, 60
quoque TaKoX
quot CKiflbKu
quotannis WOPiYHO, KOXHOI0 poKy
quotidianus, a, um wWoAeHHWIA, a, e, MNo-
BCAKAEHHUIA, a, e, 3BUYalAHWIA, a, e
qubtldie wopeHHo
quotienscumque CcKilbkn pasis
He, KOXeH pas3 fK
quBties (quotiens) cKinbku pasis
quousque A0KW, SK [A0Bro, A0 AKOro yacy
quum (=. cum) Konwn, B TolA yac K, 3 TO-
ro yacy, sik, TOMy L0, X0Y4

R

rabies, ei f waneHcTBO, NMIOTh

radicitus adv. 3 kKopeHeMm, B 3apogKy

radix, Icis f KopiHb

rado, rasi, rSsum, ere 4YncTuUTU, BUTUPATH,
wkpabaTun

rSmale, is n nepeBaxHo pl. cyxi rinkm,
XMU3

rSpax, acis nopmByacTuii, a, e, CTpim-
KWIA, a, €, HECTPUMHUIA, a, e

rapidus, a, um wWBUAKUA, a, e

rapina, ae f rpa6ix, 3axonseHHs

rapio, rapui, raptum, ere xanaTu, BUpU-
BaTH

rSre'= raro

raro adv. pigko

rarus, a, um pigkKicHWMA, a, e, He3BUYali-
HUMA, a, e

raster, tri m MoTuka, cana

rasus, a, um part. perf. go rado

ratio, onis f po3ym, nnaH, Hayka, Teo-
m piA, BYeHHS

ratis, is f nniT, noet, cypHo .

ravis (acc. ravim) f xpunnueicTb

raucisonus, a, um XpunNkKuki, a, e, ray-
XU, a, e

recedo, cessi, cessum, ere BigxXoAUTWU Ha-
3a4, BigcTynatm

recens, entis adi. cBixnii, a, e, HepaBHiIlA,
A, €, OCTaHHIN, 5, €

reddo, eidi, clsum, ere Bigpy6atun, Big-
pisyBaTwu, Bigcikatn

recipio, cepi, ceptum, ere oTpumaTu Ha-
3a4, BigHOCUTM

se recipere BigcTynatwn; 6paTu, godysatun

recondo, didi, ditum, ere npubupaTwu,
KnacTu, BKAagaTwu, XoBaTu

recordor, atus sum, ari depon. 3ragyBa-
™, npuragysatu, nam’statu J

recte adv. npsmo, BipHO, cnpaBeAsINBO

rectio, onis f ynpaBniHHA, KepiBHULTBO

rectus, a, um npsaMuiA, a, e

rectum, i n BipHe, po3ymHe, cnpasBea-
nvee

riActapero, avi, atum, 3re 3HOBY OTpUMY-
BaTu, 3HOBY 3aBOMOBYBaTu, BiAcTolo-
BaTun

recuso, avi, Stum, are BigmMoBNATWU', BiA-
XWUNATW, U NpoTecTyBaTun

reddo, reddidi, redditum, ere BigaaBaTu
Hasaf, noBepTaTu

redeo, ii (Tvi), itum, ire tATm Hasapd, ixa-
TV Hasag,, noBepraTucs

redigo, egi, actum, ere rHaTu Hasapg, Bia-
FraHsiTW, MPOraHsaTwn

redimo, emi, emptum, ere KynyBaTwu,
BUKYMNUTWN, 3BiNIbHATU

rSditus, us m nNOBEpPHEHHSA, MNoBOPOT,
npuxig

reduco, duxi, ductum, Uare BigcyBaTwu,
Hasapg, BigBoAUTW, BiATAryBaTu

refero, tuli, latum, ferre BigHOCUTK Ha-
3a/, BigAaBaTu, AOHOCUTMK, CMOBIWATK

rgfert, retulit, referre impers. Baxnuso,
Ma€ 3HayYeHHS, KOPUCHO

refertus, a, um part. perf. go

refercio; adi. HanoBHeHUIA, a, e, nepe-
NoBHEHUM, a, e

rgficio, feci, fectum, ere 3HoBY pob6uTwn,
3aHOBO NigroToBNATW, BiAGYA0BY-
BaTn

refugio, fugi, fugitum, ere 6irTn Hasag,
BTiKaTn, BiAgcTynatm

r?galis, e LapcbKuii, a, e, po3KiWHNIA, a, e

regina, ae f yapuus

regio, onis f o6nacTb, palioH, KOPAOH,

Mexa

regius, a, um uapcbkuia, a, e, po3Kiw-
HUIA, a, e

regno, avi, atum, are uapioBaTu, MNaHy-
BaTuU

regnum, i N uapcbka Baga, LapcTBo,

fepxaBa, BOJIOAIHHA

rego, rexi, rectum, ere npaBUTW, Kepy-
BaTn

regredior, gressus sum, gredi depon. tAm
Hasaj, noBepTaTUCh

regulus, i m wuap HeBenuKoi Aepxaswu,
Lapbok

Regulus, i m Peryn

reicio = reiicio

roiicio, ieci, iectum, ere kmpgaTun Hasag,
rHaTu Hasag, BigraHaTu, BigMOBNATU

relego, avi, Stum, are BigcunaTu, BuUCKU-
naTtu, BUraHATH

relevo, avi, atum, are nigHimaTwn, noner-
wyBaTW, 3acrnokKowBaTu
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relictus, a, um part. perf. go relinquo
religio, onis f peniritinicTb, 6narovecTs,

CBATICTb

relinquo, liqui, lictum, ere 3anuwatw,
,noKnaaTn

reliquiae, arum f 3anuwkun, pewTKn,
~CnajumnHa

reliquus, a, um 3anuweHwWiA, a, e, NOKU-
HYTWIA, a, e, pewTa

rgluctor, atus sum, ari depon. npoTu-
AiATN, NPOTUCTOATKU

remedium, in niku, 3aci6

remigro, avi, atum, are nepeikaxaTtw,
noseprarTucs

rSminiscor, —, minlsci depon. npuragy-
BaTu, 3ragyBaTu

remitto, misi, missum, ere BigcunaTwy,
BignyckaTu, po3nyckaTwu

rAT6ror, atus sum, 3ri depon. 3aTpumy-
BaTWUCb, 3anuwaTucb, 3BOJIiKaTH

remotus, a, um part. perf. go removeo
adi. BigpaneHunia, a, e, panekuia, a, e

removeo, movi, motum, ere BigcyBaTu,
BigganaTu

remunero = remuneror

remuneror, atus sum, ari depon. Haro-
poAXyBaTu, BignnayyBaTu, KapaTwu

remus, i m Becsio

Remus, i m Pem (6paTt Pomyna)

renovo, avi, atum, are oOHoOB/IlOBaTH,
MoOHOBJ/IIOBAaTU, OMOSIOAXKYBaTU

renuntio, avi, atum, 3re noBigoMmnsaTwK,
AOHOCUTU, OroslolyBaTH

reor, ratus sum, reri gymaTu, npunycka-
TW, paxyBaTu

repello, repuli (reppuli), repulsum, ere
BiALWTOBXYBaTH, BiAXnnNATK, BigBO-
onTHn

repente HecrnofiBaHo, panToMm

riApbrio, repp6ri (rep6ri), repertum, ire
3HaxoAMTWN, BigkKpuBaTu, 3HaLAOMU-
TUCb, OTPUMYBaTW

repetitio, onis f noBTopeHHA

repeto, petivi (petii), petitum, ere 3HoBY
HanagaTu, 3HOBY HampaB/SATUCL, 3HO-
By go6yBaTn

repetundae, arum f rpowi, fAki nigns-
raloTb MOBEPHEHHIO

riipieo, evi, etum, ere 3HOBY HamnoBHIO-
BaTH

re€pbno, posui, positum, ere KnacTn Ha-
3a/, Hasa/j, CTaBUTU, HAHOBO BHOCUTMW,
BigknagaTu

rgposco, — , — , ere BumMaraTu Hasaj

repostus, a, um part. perf. go repono;
adi. BigpaneHuiAa, a, e, panekuia, a, e
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reprehendo, prehendi, prehensum, ere
3aTpumyBaTW, raHWTWU, 3anepeyyBaTw

reprimo, pressi, pressum, ere NporaHaTw,
npuaywysaTu

repugno, avi, atum, Sre npoTuaiaTn, yn-
HUTU onip

requies, etis f cnokith, BiANOYMHOK

réquiro, quislvl, qulsltum, ere wykaTwu,
BiAWYKyBaTW, po3WwyKyBaTu, Aocnig-
XyBaTu

res, rei f cnpaBa, piy, npegmeT, Bfaja,
nofisa, BUMHOK

res secundae wuwacTs

res adversae HewacTs

res gestae noaBur

rescindo, scidi, scissum, €re 3HOBY po03-
puBaTu, posnamyBaTu, 3HULLYBaTH,
pyiiHyBaTun

rescribo, scripsi, scriptum, ere nucbmoBo
BignosigaTwn, 3HOBY nwucatu, nepenu-
cyBaTu

reseco, cui, etum, are o6pizaTu, ycyBaTtmu

resideo, sedi, sessum, ere cigaTtu, noce-
naTunca

resisto, stiti, - ere 3ynuHATUCA, NpoTU-
LiATU, YMHUTK onip

respicio, spexi, spectum, ere AWBUTUCA
Hasaj, 03MpaTucs, NoBepTaTUCb, Bpa-
X0BYyBaTU

respondeo, spondi, sponsum, ere BignoBi-
[aTtw, BiATYKYBaTWUCb, Y3rofXyBaTuUCb

responsum, i n BigMoBiAb, 3aK/JOYEHHS

respublica, relpublicae gepxaBHi cnpa-
BW, pepxasa, pecnyb6nika

restis, is f WHypoK, KaHaT

restituo, ui, utum, ere 3ynuHATUCA, Bif-
cTaBaTu, Baratucsa, 6aputucs

resto, stiti, -, are 3anuwartucs

restrictus, a, um part. perf. ge restringo
adi. cysoputi, a, e, BY3bKuiA, a, e,
KOPOTKUM, a, e

restringo, strinxi, strictum, ere cTAry-
BaTu, ,,3B’A3yBaTun, CTUCKATU

retineo, tinui, tentum, ere 3aTpumyBaTu,
TpuMmaTu, 3B’A3yBaTu

retro adv. Hasag, nosagy,

reus, i m o6BMHYBayeHWIA, no3uMBay, BU-
HyBaTeLllb
reverto, verti, versum, ere = revertor

revertor, reversum sum (reverti), reverti
depon. nosepTaTuca

rev6co, Svi, atum, are BUK/IMKaATK Haszan,
BiAKNUKATU, BigXnnaTu

rex, regis m uap, NpuHL, Bnaguka

Rhenus, i m PeliH

rhetor, oris m puTop, opaTop

Rhodanus, i m PopgaH (pika niBgeHHO-
cxigHoi [anif)

Rhodiensis, e pogoccbkutia, a, e

Rhodos, i f Pogoc (ocTpiB 6ina nisgeHHO-
3axigHoro ys6epexxa Manoi Asii)

rictum, i n = rictus

rictus, us m po3KpUTTSH poTa, BiAKPUTUILA
poT, BULWMP

rideo, risi, risum, ere cmiaTuca, ycmi-
xaTuca, 3paBaTuCs, BecesIM

ridiculus, a, um cmiwHWIA, a, e, 3abaB-
HUA, a, e

riguus, i m 3poweHHA

riguus, a, u m 3powyw4nti, a, e °

ripa, ae f 6eper piku, MopCcbKUIA 6Geper

risus, iis m cmix, ycmiwka

rivulus, i m maneHbkuUiA NOTiK, KaHaBa

rivus, i m noTik, kKaHaBa

rébur, oris n ay6ose Aepeso, cuna, Miub

robustus, a, um TBepauii, a, e, MiLHWNIA

a, e
rogo, avi, atum, are nuTaTu, 3anuTyBaTwu,
npocuTn

Roma, ae f Pum

Romanus, a, um pUMCbKWIA, a, e-

Romanus, i m pUMASAHWUH

Romulus, i .w Pomyn (6paT-6/113HIOK
Pema; MmidiuHniA 3acTroBauk i nepwmia
uap Pumy, 753— 716 pp. A0 H. e.)

rosa, ae f poxa, TposHaa

rostra, orum n pocTpa/sibHa TpubyHa

rostrum, i n A3b06, HOCOBa YacTUHa cypn-
Ha

rotundus, a, um Kpyrnuii, a, e, oKpyr-
NneHunia, a, e

rubeta, ae f xa6a

rubetum, i n 0OXWHOBUIA Kyl

RQblco(n), onis m Py6ikoH

rudis, e HeobpobneHwnii, a, e, rpyouiA,
a, e, cyBopuii, a, e

Rufus Curtius (Quintus), i m — Pyd
KypHilA (KBIiHT), puMCbKUIA icTopukK
npu imnepaTtopi Knaepgii, | cT. H. e.

rumor, oris m rAyxuiaA Wwym, 4yTka

rumpo, rupi, ruptum, ere pBaTuW, po3-
puBaTW, namaTu, 3HOCUTU

ruo, rui, rutum, ere BanMTuUCA, NagaTw,
KUHYTUCA, PUHYTU

rupes, is f ckens, npipBa, Mixrip’s

rursife (rursum) adv. Hasag, 3HOBY, HaB-
naku

rus, ruris n cesio, MaeToK

rusticus, a, um CinbCbKNIA, a, e, CensH-
‘CbKkuiA, a, e

S

Sabini, orum m ca6iHAHW (NnemM’s Ha
NiBHIYHNIA cxig Big Pumy)

Sabinus, a, um cabiHCbKUIA, a, e

saccellus,, i m Miwo4yok, ramaHeub

sacellus, i m = saccellus

sacer, cra, erum TrocBsYeHUIA, a, e, CBS-
WEeHHU, a, e, TaEMHUUYNIA, a, e

sacerdos, otis m xpeub

sacrificium, i n >xepTBa, XepTBOMPUHO-
LWEeHHS

sacrifico, avi, atum, are npuHocuMTHK
XepTBy

saeculum, i n pig, nokoniHHA, enoxa,
nepiog

saepe u4acTo, 6araTopasoBo

saevio, ii, Itum, Ire nwTyBaTN, GicnTunca,
6ywyBaTun

saevus, a, um JIOTUIA, \ )KOPCTOKUI,

a, e, CyBOpuUiA, a, e
sagitta, ae f cTpina

Saguntinus, i m MewkaHeuyb CaryHTa

Saguntum, i n Ta Saguntus, i f micTo Ca-
FYHT

sal, salis m cinb, mopcbka Boga

Sa'amlnius, i m wmewkaHeuyb CanamiHa

Saiamis, Inis f Canamin (ocTpiB)

Sallustius Caius Crispus CantocTitn labi
Kpicn (pumcbkuia ictopuk, 83— 34 pp.
[0 H. e.)

salsus, a, um conoHWtA, a, e, nepecosie-
HWIA, a, e, TOCTPUIA, a, e, IAKUA, a, e

salto, -avi, atum, 3re TaHulOBaTW, CKa-
KaTun

saltus, us m By3bkuiA npoxig, nicucrte
Micue, ripcbke MnacoBUCbKO

salubgr, bris, bre 3popoBuia, a, e, uinto-
wuia, a, e

salus, fitis f 3g0poB’a, cnaciHHA

saluto, avi, atum, are BiTaTu, nosgo-
poBNATH

salveo, — , — ere 6yTu 340poBUM, Aob6pe
cebe noyysBaTu

salvus, a, um HenowkoAXeHWUM, a, e, ui-
MiA, a, e

Samnis, Itis, m camHiT

Sam6s i Samus, i f Camoc (micTo, ocTpiB)

sanctus, a, um MoOCBAYEHWUIA, a, e, CBS-
TWIA, a, e, HedoTopKaHWIA, a, e, 6es-
AOraHHWMA, a, e

sane po3yMHO, AilicHO, 3BUYALAHO

sanguineus, a, um KpuBaBuWiA, a, €, Kpo-
BOMPO/IUTHUIA, a, e

sanguis, Inis m KpoB, KpOBOMPOAUTTS,
pi3HA



sanitas, atis f 3pgopos’a, rnysg, TBepe-
3iCTb, CMoKilA,

sano, avi, atum, 3re nikyBaTu, 3arowBaTu

sanus, a, um 340pOBWIA, a, e, HeMnowKoa-
XEeHUM, a, e, BUBaAXEHUM, a, e

sapiens, entis po3ymMHWIA, a, e, BuUBaxe-
HUIA, a, e

sSpienter po3ymHO

sapientia, ae f BUBaxeHiCTb, po3ym, mya-
picTb

sapio, ii (lvi, ui), - €re maTu cmak, 6yTun
PO3YMHUM

Sardes, ium f Capgu (ctonuusa Nigii)

sat"= satis

satis adv. focTaTHbLO, JOCUTb

satelles, Itis m oxopoHelb, OXOpoOHa,

cBUTaA

Saturnalia, ium i orum n CaTtypHanii
(cBaTo B P-mmi Ha 4ecTb CaTypHa)

Saturninus Lucius Apuleius, i m — Any-

netA Niouith CaTypHilA  (HapogHWIA Tpu-
6yH 103 i 100 pp. A0 H. e.)

Saturnius, i m cuH CaTypHa, To6TO KO Mi-
Tep abo TMnyToH

Saturnus, i m CaTypH (cTapoiTanilicbknii
6or 3emnepobcTBa)

ratus, a, um part. perf. go sero

saucius -a, —-um — ropaHeHWiA, a, e, 3pu-
TUIA, a, e, NOWKOAXEHU, a, e
saxum, i n ckensa, KamiHb

scaenicus, a, um cueHiYHUiA, a, e, TeaT-
panbHUiA, a, e

scalae, arum f gpa6uHa, cxoamHKa

scando, scandi, scansum, ere nigHima-
Tucs, AocsAraTtv, cKaHayBaTu

scapha, ae f uoBeH

sceleratus, a, um part. perf. go scelero;
adi. 3M04nMHHNIA, a, e, 3ry6HuiA, a, e,
NUXoAiicbkniia, a, e

scelus, eris n 3n0f[iAHHA, 3/104UH, Nia-
CTYMHICTb

sceptrum, i n >e3n, cKineTp, uapcbka
Bnaja

schola, ae f wkona, HaBuYaNbHUIA 3aknag

scholasticus, a, um wWKiNbHUMA, a, €, CXO0-
NacTUYHWIA, a, e, PUTOPUYHUIA, a, e

scientia, aef 3HaHHA, PO3YMiHHA, BMiHHA

scilicet adv. po3ymieTbcs, 3BUYalAHO, a
came

scindo, scidi, scissum, ere po3puBaTwu,
po3nyckKaTu, po3KosBaTu

scio, lvi (ii), Itum, Ire 3HaTW, BMITHY,
_po3ymiTu, nomivatu

Scipio, onis m CuinioH

scissus, a, um part. perf. go scindo adi.
poswenneHnia, a, e, posipeaHunii, a, e
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scitum, i n nocTaHoBa, PillEHHS, MPUH-
umn, Tesa
scopulus, i m ripcbka BeplwWHa, CKens

scriba, ae m nwucap, cekpeTap

scribo, scripsi, scriptum, ere nwucatwu,
KpecnnuTun

scrinium, i n CcKpuHA

scriptio, onis f nucaHHA, NMUCbMO, TeKCT

scriptor, oris m cekpeTap, nepenucysad,
NMUCbMEHHNK

scriptum, i n niHiAa, pucka, TBip, KHUra

sculpo, sculpsi, sculptum, ere Bupisy-
BaTWU, BUcikaTn

scutum, i N BEMMKUIA WUT

scymnus, i m MonoguiaA 3Bip, WeHs

scyphus, m vawa, Ky6ok, 60kan

Scytha, ae m i Scythes, ae m cki¢p

Scythia, ae f Ckigia (kpaiHa ckidis)

secedo, cessi, cessum, ere BigxoauTu,
BigaanaTucs

secerno, crevi, cretum, ere BigginaATy,
BifiCTOPOHIOBATUN

seco, secui, sectum, are 3pisaTu, po3pi-
3yBaTW, poscikaTw

secta, ae f BYUEHHs, WIKoMa, CceKTa, Ha-
npsm

secum = cum se

secundum adv. 3a, cnigom, no-gpyre

secundus, a, um HacTynHuia, a, e, Apy-
i, a, e

securis, is f cokmpa, nikTopcbka cokupa

securus, a, um 6e3Typ6oTHUIA, a, e, cno-
KiiHWIA, a, e, 6GalAgyxuii, a, e

sed ane, ogHak

sedeo, sedi, sessum, ere cupgitun, 3acigaTtu,
3a/1MwaTmuch

sedes, is f cupgiHHA, Kpicno, micye npo-
XXUBAHHSA

sedile, is n cupgiHHA, cTineub, Kpicno

seditio, onis f po3xogXeHHs, uBapwu,
cBapka, OYyHT, 3aBOpPYLUEHHS

seduco, duxi, ductum, ere BigBOgUTU B
6ik, BigcyBaHi, BigBepTaTu, BigAinNATN

sedulus, a, um AiaNbHUIA, a, e, PeBHUMN,
a,e, yBaXHUMN, a, e,

sedulitas, atis f cTapaHHICTb, NUABHICTD,
3anonag/unBicTb

seges, etis f nocis, 3epHo

Segestani, orum m MewkaHui micta Ce-
recrta

sella, ae f kpicno, npecTon, TpoH

sPmel adv. ogHoro pasy, oguH pas

semen, inis n HaciHHA, pos3caja, Hala-
[0K

sementis, is f HaciHHA, nocis

semita, ae f By3bka popiXkKa, CTexka

semper 3aBXAwW, MNOCTiAHO

sempiternus, a, um nocTikiHWIA, a, e, Biu-
HUA, a, e

senator, oris m usieH ceHaTy, ceHaTop

senatus, us m ceHaT, AepXaBHa BJaga
(papa)

Seneca, ae m CeHeka

senectus, Utis f cTapicTb, cTape MOKOJIiH-
HA

senesco, senui, -, ere ctapiTuca, cnabHyTun

senex, senis m cTapeub, CTapuk

senior, oris adi, compar, p[o senex nwgu-
Ha MOXWOro BiKY _

sensus, us m BigYUyTTa, No4yTTHA, 34i6-
HiCTb

sententia, ae f gymka, nornsag, piweHHs

sentio, sensi, sensum, Ire BiguyBaTu,
cnpuiimaTun, nomiyaTu, AymaTu, BBa-
xatm

seorsum adv. oKpemo, AasieKo, B CTOPOHI

separatim okpemo, Hapi3HO

separatio, onis f nogin, BigmMexyBaHHS

separo, avi, atum, are BigainaTn, posgi-
NATN, BIAPISHATK

sepelio, pellvi (pelli), pultum, Ire xopo-
HUTK, 3aKonyBaTu

septe», cim

September, bris m BepeceHb

septentrio, onis m nNiBHiY, MIBHIYHNIA
BiTEp

septimus, a,_um cbomMuiA, a, e

septingentesimus, a, um cimMcoTuiA, a, e

septuagesimus, a, um cimgecaTuta, a, e

septuaginta cimgecsaT

sepulcrum, i n moruna, Hagrpo6ok

Sequana, ae m CekBaHa

Sequani, orum m cekBabLli

sequor, secutus sum, sequi depon. cni-
AyBsaTu, nepecsifgyBaTu, MpoBoAXaTu

sera, ae f nnaHka, petika

serenus, a, um SACHWIA, a, e, YACTWUIA, a, e,
cBiTIMIA, a, e

series, ei f pag, HuU3Ka

sermo, onis m posmoBa, 6eciga, 3MmicT
6ecign, cnosa

sero, sevi, satum, ere ciaTun, cagxatu

serus, a, um ni3HiA, A, €, TpuBasuiA, a, e,
3aTAXHUMNA, a, e

servio, lvi (ii), Itum, Ire 6yTn pa6om,
6yTU nigBnagHUM, CIYXUTKU

Servius Tullius, i m Cepsith Tynniia (woc-
TWA  puMcbKUA  uap, 578— 534 pp.
o H. €.)

servitus, utis f pa6bcTBO, HeBoNA

servo, avi, atum, are oxopoHATW, 36epi-
ratu

servus, i m pa6, HeBiNIbHUK

sessus, Us m cupiHHSA

Sestius (Sextius), i m CecTith

seu = sive

severe cCyBOpO

severitas, atis f— cyBopicTb
severus, a, um — CyBOpuUli, a, e

sex WicTb

sexagesimus, a, um wictanecaTuia, a, e
sexaginta wicTpecaT

sextilis, e wocTntA Micayb PUMCbLKOI0 pos-

Ky
sextus, a, urn wocTuia, a, e
si AKLWo

sic. adv. Tak, TakKuM YUHOM

siccus, a, um Cyxuii, a, e

Sicilia, ae f Ciyinis

Siculus, i m ciginieyb

sicut (sicuti) adv. AK, Tak fAK

signifer, fera, ferum maiwountia, a, e, 3Haku

significo, avi, atum, are nogaBaTu 3Hak,
curHanizyBaTu, nomiyaTn, o3HayaTu

signo, avi, atum, are no3Ha4yaTu, BigMi-
yaTu, BiApI3HATHN

signhum, i n 3Hak, BigMiTKa, cMrHan, Ko-
MaHza
silentium, i n mMoBuaHKa, Tuwa, CNOKitA

silva, ae f nic, napk, cag

silvester, tris, tre nicoBuia, a, e, OUKUIA,.
a, e, CTenoBuia, a, e

similis, e nomi6Hnia, a, e

simiiiter*nogi6éHo, nogi6HMM crioco6om

simplex, icis npocTuiA, a, e, 4UNCTUIA, a, €,
npamuia, a, e

simplicitas, atis f npocToTa, Hecknasa-
HiCTb

I simul adv. ogHo4acHo, cnifibHO

Il simul sk Tinbku, nNuwe, TiNnbkKun

simulae = simul 11

simulacrum, i n o6pa3, 306paxeHHSA, cTa-
TYS

simulatio, onis f ygaBaHicTb, BUAUMICTb,
CUMYJTIOBAHHSA

simulator, oris m cuMynaHT, nuuyemip

simulatque = simul Il

simulo, avi, atum, are po6uTu noAi6-
HUM, BAaBaTW, MpUKUZATU

simultas, atis f cynepHMLTBO, BOpPOXiCTb

sin coni, AKWO >, a AKLUL0, asie KU xe-

sine 3 abi. 6es

singularis, e okpemuiia, a, e, OAWHOKWIA,
a, e, eQUHUIA Y CBOEMY pogi

singuli, ae, a no ogHoMYy, MooOAWMHLi

sinister, tra, trum niBuiA, a, e, HeBipHUIA
a, e

sino, -, situm, ere cTaBUTU, KJlacTu
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sino, sivi (sii), situm, Sre pgonyckaTtwu,
L,03BOJIATU, 3a/uwaTn

siquidem coni, ocKiNlbkKn, 60, AKWO TiNlb-
Kn

sitis, is f cnpara, cyxicTb, 6e3BOAHICTb

situs, a, um part. perf. po sino;

adi. nobypoBaHHWUA, a, e, 3BefleHUN, a,
e, XuByumii, a, e

situs, a, um part. perf. go sino; adi. no-
6ynoBaHuUA, a, e, 3BeAeHUMA, a, e, Xu-
BYyUMia, a, e

sitas, Us M MOMOXEeHHs, po3TalyBaHHS,
6ypnosa

.sive a6o seu coni, a6bo skuwo, a6o

msocer,JSI T TeCTb, CBEKOP

societas, atis f ToBapucTBO, 06’¢fHaHHA

socius, i m ToBapuw, CYnyTHUK, COHO3-
HUK

Socrates, is m CokpaT

W.SOCIUS, US M Tella, cBeKpyxa

sodalis, is m ToBapwuw, npuaTenb, ApYyr

sol, solis m coHue, cBiT/10 COHLSA, AEHb

solatium,, i n BTixa, po3paga

soleo, solitus sum, ere maTu 3BUYKY, 3BU-
YalAHO TpannaTucs

solitudo, inis f camoTHicTb, 6e3nOAHICTbL

Sollers, ertis BuHaxignuBuii, a, e, XNTpo-
Myapuiia, a, e, BMiNuMA, a, e, XUTPUIA,
a, e

sollester BMino, xmTpo, XMTpoMyAapo

sollicito, avi, atum, are noTpscaTu, Ba-
raTucb, no3byaxyBaTu, nogpasHoBaTu

sollicitudo, inis f 3aBopyweHHA, Tpu-
Bora, TypbyBaHHSA

Solo(n), onis m ConoH (aiHCLKWUIA 3aKO-
HodaBelb, apXxoHT y 594 pg\go H. e.)

solflm adv. Tinbku, nuwe ! 'J

solus, a, um oAuvH, a, e fnvwe, OANHOKUIA,
a, e, 6e3ngHUIA, a, e

solvo, solvi, solutum, ere BigB’sA3yBaTN,
po3npsAraTu, nAaTUTU, BUKOHYBaTWH,
PO3UYNHATKN

somnio, avi, atum, are 6a4ynTu COH

esomnium, i n COH, CHOBUAIHHSA

somnus, i m COH, ApiMoTa, COHNUBICTb

sonitus, Hs m 3ByK, WyM™m

msono, ui, itum, are 3ByuyaTu, rpatu, Wwy-
MiTH,

sonorus, a, um A3BiHKWM, a, e, 3BYYHUIA,
a, e, WyMHUIA, a, e

msordidus, a, um 6pygHuiA, a, e, Heuyuc-
TWIA, a, e, raHe6HUIA, a, e

soror, oris f cecTpa, ABotopigHa cecTpa

msors, sortis f xepe6, BiwyBaHHA, pons,
yyacTb

sospes, itis adi. HenowkogXeHUI, a, e,
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6narononyyHuia, a, e, Wacnmeuiia, a, e
Spartacus, i m CnapTak
Spartiates, ae m cnapTiaT, NoBHOMpaB-
HWIA rpomagAaHuH CnapTwu
spatium, i n npocTip, Mmicue, Biggans,
NPpoMidXKOK
species, ei f nornag, BuA, 30BHIWHICTL
spectaculum , i n BUA, BNAOBULLE, BUCTaBa
spectamen, inis n o03HakKa, BNacTUBICTb,
BUAOBULLE
specto, avi, atum, are guBUTUCA, NpPU-
rnagatTucb, ornspatu
speculatorius, a, um po3BigyBa/sibHUIA,
a, e, CTOPOXOBUM, a, e
specus, us m nedyepa, waxTa, 3arnbneH-
HA
spelunca, ae f neuyepa, rpor
sperno, sprevi, spretum, ere BigknagaTwu,
_CTaBUTUCb 3 MPE3npcTBOM, HexTyBaTwu
spero, avi, atum, are HagiaTuca, oui-
KyBaTu, nepeab6avatu
spes, ei f Hapgia, cnopgiBaHHA
spiritus, us m AawmxaHHfA, noays, BiTep,
_AyXx_
spiro, avi, atum, are BiATW, AyTWU, WYMi-
™, AuxaTtun
splendeo, dui, -, ere 6nuwarun, caaTun
splendidus, a, um 6Auckyunti, a, e, ca-
o4nii, a, e
spolio, avi, atum, are po3gsraTtu, BUKpa-
Aatwn, 3abupaTtym cunomiub
spolium, i n 3HATa wWwKkKipa, BitAcbKOBa
300614, HarpaboBaHe
spondeo, spopondi, sponsum, ere ypouuc-
To 3060B’A3yBaTUCb, rapaHTyBaTu'
sponsus, ia, um part. perf. go spondeo
sponte po6poBinbHO, camo co6oto
spretus, a, um part. perf. go sperno
spuma, ae f niHa
spumo, avi, atum, are nMiHUTUCA, MOKpPU-
BaTW nNiHOW, BuBepraTn, BUKUAaTn
Spurius Maelius, i m CnypitA Meniia
stl_ interi, Tc! Tuxiwe!
stabilis, e nocTiiHniA, a, e, He3MiHHUIA,
~a, e, CTiIAKWIA, a, e

stabulum, i n cTosiHKa, nireo, micue ne-
A pebyBaHHA, XniB, Kowapa
stadium, i n cTapgioH, apeHa, cTagilA
A(rpeubka mMipa [OBXWHWU = 184,97 m)
Stagira, orum n CTtaripn (MakegoHCbKe
MicTO)

stagnum, i n o3epo, cTaBoK, 60/0TO

statim TBepAo, CTiMAKO, HenopywHo, mno-
cTiliHO

statua, ae f ctaTys, KonoHa

statuo, tui, £Qtum, ere cTaBuTW, BCTa-

HOB/OBATW, CXBaslloBaTW, BUpiWlyBaTHN

statura, ae f picT, BennuuHa

status, us m nosa, no3uyis, cTaH, Mo-
NOXEHHSA

stella, ae f 3ipka, cysip’a, cBiTNnA4YOK

stercus, oris n HaBi3, nocnipg

sterilis, e — 6e3nnigHniA, a, e, NyCTUIA,
a, e, Hepoglunii, a, e

stillo, avi, atum, are kanaTtwu, cTpyiTucsa

stilus, i m 3arocTpeHuidr Kin, cTeb6no,
cTuUNb (nNasoyka ANS NUCAHHS Mo BoOC-

stip';)%r, oris m MoOCTUIHUW 0XOpOHELlb,
nposogunp

stipes, Itis m cToB6yp, CTOBM, XepAnHa

stipula, ae f cTe6no, conomuHa

stirps, stirpis f ctoB6yp, nariHeub, ranys-
Ka, Kyl

sto, steti, statum, 3re cToATU, NpoTUAINA-
!, 6yTn npotwn

Stoicus, i m cToik (dinocop cTOTYHOI
LW KOSIN)

stomachus, i m cTpaBoxig, WAYHOK

stramen, i n cosioM’sHa nigcTuaka

Stratonicis, idis f CTpaToHikiga (eniTeT
BeHepn y CMipHi)

strenuus, a, um p[iANbHUIA, a, e, pyXau-
BUIA, a, e, CUWIbHUIA, a, e

structura, ae f 6ypoBa, nob6ypoBa, po3-

TawyBaHHSA

studeo, ui, ere HamaraTucs,, BuUBYaTH,
3aliMaTuCA 4YMMOCb, MParHyTM [0 4o-
rocb

studiose cTapaHHO, NWUAbLHO

studiosus, a, um cTapaHHWMA, a, e, NUIb-
HUKA, a, e, BiAfaHWIA, a, e HayLui, Bue-
HUMA, a, e

studium, i n cTapaHHs,, NparHeHHs, 3a-
HATTA, Hayka

stultitia, ae f rnynoTa, aypictb

stultus, a, um pAypHUiA, a, e, HEepo3yMm-
HUIA, a, e, HEPO3BaXHWUI, a, e

Stygius, a, um cTuritickkuia, a, e, ne-
KenbHU, a, e, CTpaleHHUI, a, e

suadeo, suasi, suasum, ere paguTu, nNpo-
MoOHYBaTW, PEKOMEHAyBaTu

suavis, e MpuUemMHWUM, a, e, MWIWIA, a, e,
conoaknia, a, e

suaviter MPUEMHO, MU0, COSTOAKO

suesco, suevi, suettim, ere npuBuaTwucs,
3BUKATW, MaTU 3BUYKY

sub praep. 3 acc. i abi. nig, BHU3y, nig
yac

subagit = subigit

subamarus, a, um ripkyBaTuti, a, e

b aresco, ere 3/erka BUcCUXaTu
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subdo, didi, ditum, ere nigknagaTwu,
nigcTaBnsTU, NpUEHYBaTH

subdolus, a, um xwuTpyBaTuia, a, e, nig-
CTYNHUIA, a, e

subduco, duxi, ductum, ere BuTAraTwu,
3abupaTun, nosbaBnATU, KpacTwu

subeo, ii (Ivi), Ttum, Tre nigxognTNn, 3mMy-
wyBaTu, NigcTynatTu, BXoguTu

sflbfero = suffero

sublcio = subiicio

subigo, egi, actum, Sre npuraHaTu, npo-
raHATW, NpPUMYLWIYBaTWU, MPUTHOGIO-
BaTu

subinde 3apa3 e nicns, cnigom 3a uum

subito HecnogiBaHo, panToBO, 6e3 nig-
roTOBKMU

subitus, a, um HecnogiBaHWiA, a, e, He-
oyikyBaHuii, a, —e

sublevo, avi, atum, are nigTpumyBsaTu,
nomaraTu, nigHimaTun

sublicius, a, um nanboBuiA, a, e (Hanpu-
Kfag, MicT Ha nansx)

submergo, mersi, mersum, ere 3aHypto-
BaTW, TOMWUTU

submitto, mTsi, missum, ere nigcraBns-
TV, NiABOAMTWN, nocuaaTu, npucunaTu

submoveo, movi, motum, ere BigganaTu,
nporaHATW, YyCyBaTu

subruo, rui, rutum, ere nigkonyBaTw,
nigpueartun, pyriHyBaTun

subsequor, secutus sum, sequi, depon.
cniayBaTn 3a KUMOCh'

subsidium, i n pesepB, nigKpinneHHs,
ponomora, nigTpMMKa

subtemen, inis n npaxa, HWTKa

subter adv. 3Hu3y, nig

subtilis, e ToHkniA, a, e, Api6HUIA, a, e,
NpocTUiA, a, e, TOYHUIA, a, e

subtus adv. 3Hu3y

subveho, vexi, vectum, ere nocTayartwu,
npuBo3nNTU

succedo, cessi, cessum, ere BX0AUTU,-
TV BCAiA, HacnigysaTu

successio, onis f HacnigyBaHHfA, cnagok

succinctus, a, um part. perf. go succingo

succingo, cinxi, cinctum, 6re nignepi-
3yBaTW, 0TO4YyBaTu

succlamo, avi, atum, are kpuyaTu y Bia-
noeigb *

succresco, crevi, cretum, ere nigpocTtaTu,
pocTn 3HU3Y

Suebi, orum m ceebu (nnem’s B FepmaHii!

suffero, sustuli, ferre niacTtaBnaTn, npo-
noHyBaTu, fJaBaTu, TepniTu, BUTPU-
MyBaTU

sufflo, avi, atum, Sre ayTn, HagyBaTu
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sugo, suxi, suctum, ere CMOKTaTW, BCMOK-
TYyBaTN

sulcus, i“m 6opo3Ha, opaHkKa

suifur, uris n cipka

Sulla, ae m Cynna (xuB y 138— 78 dd
A0 H. e, 3 82 p. Ao H. €,— 7 p. Ao

c ifi' e’ PuMcbkuiA aunkTaTop)

SullSnus, a, nw npukm. go Cynna

Sulmo, onis w CynbmoH (micue Hapo-
AXeHHA OBiginA)

Sulpicius P. Cynbniuith (HapogHWIA Tpu-
6yH Y 88 p. Ao H. e.)

sum, fui, esse 6yTwu, icHyBaTu

summarium, i n KOPOTKWUIA BUKNag

summitto = submitto

summus, a, um (superi, [o superus) Hali-
BULNIA, a, e, BepxHili, A, e, Kpalhi-
HilA, A, e, OCTaHHIN, A, €
sfimo, sumpsi, sumptum, 6re 6paTn
36upaTtun, nputAmMaTm B cepeguHy’

suomet i suopte nigcuniwyva Gopma [o
suo Big suus
sDper adv. Haropi, HaBepx, nmoBepx
super praep. 3 acc. i abi. Haropy, Hag
nosepx, 3Bepxy ’
superbia, ae f 3apo3yminicTb, uBaHNU-
BiCTb, ropaicTb
superbus, a, um 3apo3yminutia, a, e, rop-
ovu, a, e
superi, orum m Heb6ecHi 6oru
superiicio, ieci, iectum, ere HakuayBsaTu
HaBafiloBaTW, HacunaTu
superiniicio = superiicio
supero, avi, atum, are nepeBuUWYyBaTH,
, nepemaraTtw, nepe6opioBaTu
supersto, -, -, Sre CTOATU Ha 4YOMy-He-
oyAb, CTOSTU HaBepxy
supersum, fui, esse 3anuwaTuca B XW-
BUX, MepexuTn, yuinitu
superus, a, um BepxHitA, A, €, HebecHUII
a, e ’
supervacuus, a, um 3alABUIA, a, e, Heno-
TPiGHWUIA, a, e, HEKOPUCHUNIA, a, e
supinus, a, um nexadynii 06ANYYSM 40r0-
pu, 3BepHeHWIA, a, e Hasapg
supplex, icis 6naranbHuUt4, a, e, 6narato-
unia, a, e
supplicium, in mMonuTBa, Kapa, 6naranb-
He MnpoxaHHsA
supporto, Svi, Stum, are npusosuTk,
nigBo3nTK, nocTavyaTwn
suP ™ adv-3Bepxy, Haropi, Bwulie, paHi-

supremus, a, um HaMBULNIA, a, e, Bepx-
”in, a, €, KpalHilA, A, €

surdus, a, um rnyxuii, a, e, HiMWIA, a, e
6atapyxum, a, e
surgo (subrigo), rexi, rectum, ere nigHi-
MaTu, BCcTaBaTu
sus, suis m, f cBuHA
sucipio, ere cgpi, ceptum, spexi, spectum
ere no4yvHaTw, nigxonawsBaTn  Mia.
rpyumyBaTun
suscito, avi, atum, are nigHimaTu, no-
oyAXyBaTu, nignantoBaTn
suspendo, pendi, pensum, 6re BiwaTu
nigsiwysaTun, nigHimaTn
suspicio, spexi, spectum gre, guBUTUCA
Bropy, crnocTepiraTu, BLIAHOBYBaTu
suspicor, atus sum, 3ri depon. nigospio-
BaTu, _nepepbavaTtn, poragysBaTuch
suspiro, avi, atum, are 3iTxaTu
sustento, avi, atum, are nigTpumyBaTwu,
nignupaTun, NigKpiNAaATN
sustineo, tinui, tentum, ere niaTpumyBsa-
TV, nNignupaTv, BUTPUMYBATHU
suus, a, um cBiiA, A, e
syllaba, ae f cknag, pl. Bipuwi
symbolum, i n xapakTepHa o03Haka ne-
yaTka
Syracusae, arum f Cipaky3n (micTo Ha
cxigHoMy y36epexki Ciyinir)
Syria, ae f Cipia

T

tabernaculum, i n 6yaka, waTpo, HameT

tabula, ae f pgowka, nnuTa, Tabnuua
3anuc, NMPOTOKO/, aKT, CMUCOK

taceo, tacui, tacitum, ere moByaTu 36e-
piraTu MoOBYaHKY, He roBopuTun’

ifacitus i m TayiT (PUMCbKUIA icTOpUK,
6n. 55 p. H. e.— nicna 117 p. H. e.)

tacitus, a,um part. perf. go taceo adi.

A TaeMHuUW, a, e, MoBYasHuiA, a, -e

talentum, i n TanaHT (rpowoBa oAMHULSA)

talis, e Takmii, a, e, TaKNA 3HaAuYHUA, a, e

tam adv. Tak, HacTiNbKW, TaKow Mipoto

tamen adv. ogHak

Tamesis, is m Tamesic (pika B BpuTtaHii)

tametsi coni, xouy, ogHak

tamquam (tanquam) adv. Tak...faK, no-
ni6GHO OO0 Toro AK

tandem adv. HapewTi

tango, tetigi, tactum, ere TopkaTu

Tantalus, i m TaHTan (cuH KOniTepa,
TepniB y NiA3eMHOMY LLApCTBi BiYHWIA
ronog i crnpary)

tantopere adv. HacTilbKW, Takow Mipoto

tantulus, a, um HacTinbku Manuii, a, e

tantum adv. HacTiibKK, Takow Mipoto

tantas, a, um Takui4, a, e, TakuiA, a, e,
BEXUKUIA, a, e

tar<Ne voBoni, Mi3HO - #9010
tardus, a, um noBINbHWIA, a, e, B ANA,

Tarentinus, i m MewkaHeub Tap«*Ta
Tarquinius Superbus, i m TapkBiHit4
Fopania (im’a cbomoro yapa Pumy)
Tartarus, im TapTap (nig3emMHe LapcTBO)
talitus, i m Bin, 6uk
tectum, i n nokpiBnsA, 6yanHOK
tegimentum, i n (tegumentum),
nokpueasno, B6paHHA, Hasic
tego, texi, tectum, ere KpuTu, NOKpWU-
BaTW, 3axmwaTu, OXOPOHATU
tellus, uris f 3emns, cywa, KpaiHa
Talius, uris f 6oruHs semni
telum, i n meTanbHa 36pos (cnuc, Ap
TUK, cTpina)
ieT6re adv. HaBMaHHA, Heo6a4yHo, BU-
nagKoBo, HeEOoYiKyBaHO
tempero, avi, Stum, are 3M AKWwyBaTwH,
HarpieaTu, NpUroToBAATWU, KepyBaTb
tempestas, atis f npomixxok uacy, nepioa,
noroga, Heropga, 6yps, rposa, 6iga
templum, i n Xxpam, nocBayeHe Micue,
cBATUNMLLLE'
temporalis, e TumuyacoBuiA, a, e, nepe-
MiHHUIA, a, e
tempto, §vi, atum, are mauaTu, TopkKa-
Tucsa, npobyBaTu
tempus, oris n 4yac, NPOMIXKOK yvacy, Mo-
MeHT, nepiog '
tenuo, tetendi, tentum, ere (tensum)
TATHYTW, HaNpy>XyBaTwW, NPoOTAryBaTun
tenebrae, arum f TemHoTa, TempsABa, He-
ACHICTb
tenebrosus, a, um TeMmHWIA, a, e, MNOXMYy-
puta, a, e .
Tenedos (us), i f TeHepgoc (ocTpiB 6insa
y3b6epexxa Tpoagu, Ha MiBAEHHUIA
cxig, Big Bxoay B [ennecnoHT)
teneo, tenui, tentum, ere TpumaTu, BO-
nopiTn, AocAratu, mMatu
tener, era, erum M’SKUIA, a, e, MosioALi,
a, e, HiKHUIN, a, e
tenere adv. HiXHO, M'SiKO
tenuis, e TOHKWUIA, a, e, NerkniA, a, e, M s
KWiA, a, e
tenus praep. 3 abi. a6o gen. go, ax pfo
tepeo, ui, -, ere 6yTun Tennum, 6yTn Gan-

LYXNM
tepidus, a, um Ten/miA, a, e, TennysaTuiA,

Terentia, ae f TepeHyia (nepwa ApyxXwu-
Ha Lliyepoaa)

Terentius, i m, P. Terentius; Afer My6-
nith TepeHuith Adep (185— 159 pp.
[0 H. e., Komegiorpad)

tergeo (tergo), tersi, tersum, ere TepTwu,
BUTUpPATH

tergum, j n cnuHa, xpebeT

tergus, d.is n = tergum

terminus, i M NPUKOPAOHHUIA KaMiHb,
KOpAOH, KiHeub

terni, ae, a no Tpwu, Tpoe, Tpu

terra ae f 3emns, rpyHT, KpaiHa

terreo, ui, itum, ere nAkaTun, cTpawnTwn,
nporaHaTu

terribilis, e cTpawHWiA, a, e, xaxnueunia,

ierror, oris ni cTpax, Xax, npegmeT cTpa-

Xy . .

tertius, a, um ipeTin, 1, €

testa, ae f uerna, yepenok, ropwmuk, Ky-
X0/1b

testamentum, i n 3anosiT

festis, is m, f cBigok, oueBmgeub

testimonium, i n cBigYeHHA, NokKasaHHA'

testor, atus sum, ari depon. cBigunTn,
niagTBepaXXyBaTWn, 3aneBHATU, pobUTKU
3anoBiT

Teucri, orum m TeBKpU (TO6TO TPOAH-

i )

TeuL%om, orum urn i Teutones, um m TeB-
TOHW (repmaHcbke nem’s)

tertius, a, um TpeTiiA, A, e

theatrum, i n TeaTp, cueHa, BucTaBa
Thebae, arum f ®iBu (micTo B BeoTn)
Thebanus, i m ¢iBaHeyb

Themistocles, is Tai m ®emicTokn (5-io—
461 pp. 0o H. e., adiHCbKUIA NONiTUK
i nonkosodeub, MepemoxeLb B OGUTBI
npu CanamiHi y 480 p. o H. e.)

Thermopylae, arum f ®epmoninun (yuwe-
nuHa '‘B' ropax ETu, micuye 3arunbeni
NeoHiga CnapTaHCbKOro 'i Horo 3CK>
BOTHIB)

Thales, etis i is m ®anec (i3 MineTa, ¢i-
nocod)

thesaurus, i ni ckap6, cxoBaHkKa

Theseus, ei eos Ta i m Teseld
(ahiHCbKMIA  Lap)

Thessalia, ae f ®decania (kpaiHa y nis-
HiuHitA  [pewir)

Thetis, idis f ®eTiga (60ornHa mopsa)

Thrasybulus, i m ®pacubyn (nonkoso-
Aeub, KA ckuHyB y 403 p. go H. e.
Bnagy ‘30 TupaHis)

Thucydides, aem oykigig (461— 400 pp.
[0 H. e., aBTop icTopii MenonoHHe-
CbKOT BilAHW)
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1ibti-Tnus, i m Ti6epiH (uap Anbb6u, KAoro
; iMeHem Ha3BaHa pika Ti6p)

1ibgris, is m Ti6p (pika y cepegHith ITa-
nn)

1ibSrius, i w Ti6epith

I'i. Claudius Nero Ti6epith Knasgith
HepoH, pApyrviA puMcbKuUiA  iMneoa-—
TOop 14— 37 pp. H.e.)

Tibullus, i m (Albus) Tiéyn Anbb6ith (ene-
FWHWA noeT-57 — 19 pp. A0 H. e.)

tignum, in 6anka, 6pycok

Tigranes, is ni Tirpan (pap BipmeHii 3
Yo no 56 pp. Ao H. e.)

Umendus, a, um (gerundivum pgo timeo)
CTpawHuii, a, e

timeo, w’, ere 60ATUCA, NsaKaTucs

timidus, a, um 60a3kniA, a, e

timor, oris m cTpax, 6083Hb, Xax

tingo (tinguo), tinxi, tinctum, ere
3Mo4yBaTu, 3BOJIOXKYBAaTWU, 3MasyBaTu

Titurius, i m (Q) TiTypith (nerat Lesa-
pa B [annii)

Titus Manlius Torquatus, i m TiT MaH-
nith Topkeai (y 340 p. go H. e. HakKa-
3aB CTPaTUTW CBOFO CMHA 3a MopyLlleH-
HA  AUCLUNIHN)

loga, ae f rora

tol<5ro, avi, atum, are nepeHocuTu, BU-
TpumyBaTu, TepniTn

tollo, sustuli, sublatum, 6re nigHimaTn,
BO3Be/INYyBaTU ’

tono, tonui, -, are rpumiTh, BuAaBaTu
NpUrNyLWweHnia  Wwym

lormentum, i N meTaslbHa MallnHa, MYKa,
cTpaXAaHHSA, KaTyBaHHSA

orpeo, - ere 6yTn B OLiNeHiHHI, 3a-
K/ASSKHYTW Bif Xosio4y, 3aMep3HyTu

Torquatus Titus Manlius pgue. Titus
Manlius Torquatus

orquis, is m, 1 HamucTo (30/10Te), rip-
naHpa, BiHOK

ortus, a, um part. perf. go torqueo, adi.
noKpyyYeHnii, a, e, 3annyTaHWM, a,
e, HesiCHWIA, a, e

(HacTinbkn, Tak 6araTto

otidem cTinbkn X

‘itus, a,_ um Becb, BcHA, BCce, LUiIUNA, a, €

3do, didi, ditum, €re nepegasaTun, Bpy-
yaTwn, BigAaesaTwu, pgopyyaTtwu, A0Bips-
™

idOco, duxi, ductum, €re nepeBoguTH,
nepemiwaTn, nepenpaBnsTU

raho, traxi, tractum, ere TArHyTW, BO-

NI04NTKN, NpUTATaTU, MNPUBOAUTU
raiSnus, i ni TpasH (pPUMCbKUIA imne-
patop 95— 117 pp. H. e.)

i clo =_traiicio
traifcio, ieci, iectum, 6re TcpekmpyBaTwm,
_ nepemiwaTn, nepeBo3nTU
trano, avi, atum, are naucTwu, nepennu-
BaTW, ~nepenitatun
tranquillitas, atis f cnokiiA, Tuwa, WTUNbL
trans praep. 3 acc. yepes, 3a, 3 Toro 60kKfi
transalpinus, i m uTenb 3aa/1bNiACLKIA-
KpaiH
transcendo, scendi, scensum, 6re nepe-
X0AUTW, nepe6upaTucs, nepecTynaTun
transcribo, scripsi, scriptum, ere nepe-
nucyBaTu, nepegasaTu, 3anuUCyBMU
transcurro, (cu) curri, cursum, ere nepe-
6iratn, WBWAKO MNPOXoAWTW,  Mno-

DKAXaTN r
transeo, ii (Tvi), i'tum, Ire nepexoanTwu,
nepecenaTucs, npoxoanTun, nepe-
npasnaTuUCA
transfero, tuli, latum, ferre nepeHocnTn

BaTn803"™ ’ T[lepecyBa™' nepekngy-

transfigo, fixi, fixum, 6re npo6busaTwu,
npoKontoBaTW, BCTPOMAATH
transgredior, gressus sum, gredi, depon.
nepexoanTun, nepebupaTUCA, MNPOX0-
AMTKN,  npobkaXaTmn
transitus™ us m npoxia, nepexipg
transmarinus, a, um 3aMopCbKUMi, a. €
transporto, avi, atum, are nepeHocUTH,
nepecyBaTu, nepemiu,aTu, nepexoanTun
transvolo, avi, atum, are nepenitaTu,
nponitatu nepeHocnTUCA
Trasume(n)us, i m Tpa3ymeHCbKe 0 'epo
trecentesimus, a, um TpbLOXCOTUIA, a €
trecenti, ae, a TpucTta

tredecim TpuHaauATb
tremo, tremui, -, ere TpemTiTW TpPiNoTi-
™
tremulus, a, um TpemMTA4YUIA, a, €, CXBU-
NboBaHWMA, a, e

trgpido, avi, atum, are TpemTiTn, Tpino-
_ TiTn, xBuniwosaTuca, 60aTuca

tres, tria Tpm

tribunal, alis n TpubyHan, kpicno, na-
_ M ATHUK

tribunicius, a, um TpMGYUCbLKKIA, a, e

tribunus, i m TpnbyH

tribuo, tribui, tributum, ere pginuTny,
y po3ginaTu, BigaaBaTu, HaginaTu

tribus, us f Tpnba, npocTuii Hapog

tributum, in nogaTok, AaHWHa

tricenj, ae, a no TpuAuUsATb

tricesimus, a, um TpuauATUIA, a, e

triennium, i n TpuNiTTA

trigeminus, a, um nOTPIAHWIA, a, e

triginta TpuausaTb
triremis, is f cyqHo 3 Tpboma psgamwun Be-
cen
tristiculus, a, um demin. go tri-stis
tristis, e cymHUA, a, e, Noxmypuia, a, e,
XYpnuBuia, a, e
tristia, ium n (sc. carmina) CcKOp6OTHi
nicHi
tristitia, ae f cym, cmMyTOK, CyBOpiCTb,
Xypba
triumphalis, e TpiymbanbHuti, a, e
triumpho, avi, atum, are matun Tpiymd,
cTaBaTu TpiymdaTopom, TOpPXeCcTBY-
BaTun
triumphus, i m Tpiymd, nepemora, ypo-
YUCTICTb_
triumvir, viri m TpiymBip, uneH Tpitikn
trivium, i n nepexpecTts NTpbox ngopir),
BesiMKa gopora, TpuBitA (HaBYasSIbHUIA
UMKN i3 TpbOX C/I0BECHUX Aucuunn-
niH
Troes, um m plur. go Tros
Troia, ae f Tpos
Troianus, a, um TPOAHCbKUI, a, e
Troianus, i m TposHeub
tropaeum, i n Tpodeli, nepemora, Ham AT-
HUK
Tros, Trois m TposAHeub
trucido, avi, atum, are pizaTtu, B6uBaTH,
4  3HUWYyBaTK
trunco, avi, atum, 3re o6py6yBaTu, Bia-
pizaTwn, BigcikaTn
truncus, i m cToB6yp, CTPUXEHb, Tyny6
tu — ™
tuba, ae f — Tpyb6a, cypma
taber, eris n narop6, nyxauHa, Xxuba,
Baga
tueor, tuitus sum, eri depon. guBuTwUCA,
cnocTepiratn, ob6epiratu, OXOPOHATW
Tullia, ae f Tynnia (goyka Mapka Tyn-
nia UiyepoHa)
Tullius, i m Tynnita, Servius Tullius —
CepBilh TynnithA (WOCTUA  PUMCbLKUIA
uap 578—534 pp. A0 H. e.)
tum adv. ToAi, B TOM uac
tumulo, av.i,' atum are XOpoHMUTU, Xo0Ba-
™
tumultus, Os m wym, 6yHT, 3aKo/s0T
tunc adv. Toai, B TOlA u4ac
tunica, ae f TyHika
turba, ae f 3amiwaHHA, MeTyLWHA, cBapKa
turbidus, a, um 6ypxnuBuii, a, e, Tpu-
BOXHWIA, a, e, HecnokiHuia, a, e

turbo, avi, atum, are xBunwoBaTwu, nNpu-
BOAMTU B pPyX, B 3aMillaHHSA, TpuUBO-

XUTKU

turifer, fera, ferum 6araTtwnia,'a, e Kypu-
NbHUMKW  Naxow,ammu

turpis, e — orugHuiA, a, e, raHe6HUM, a, e
6e3uecHUiA, a, e

turris, is f 6awTa, nanay

Tuscus, a, um TYCbKWiA, a, € = eTpyCb-
Knia, a, e

tussis, is f kawenb

tutela, ae f oxopoHa, 3axucT, MOKPOBU-
TeNnbCTBO

tuto adv. y 6Gesneui, y HagilAHOMY CTaHi

tutor, atus sum, ari depon. 3axuwaTwu,
OXOPOHATU, O06GOPOHATMH

tatus, a, um part. perf. _go Jueor; adi.
6e3neyHUl, a, e, HafilAHWIA, a, e, 3a-
XUWeHnia, a, e

tuus, a, um TBIilA, TBOA, TBOE

tyrranus,’ i m TwupaH, gecnoT
Tyrus (os), i f Tip (cTapogaBHa cTonMus
PiHiKIT)
U

Ober, eris n BUM’A, cOCOK, rpyaumn

Mb6r, eris poglunta, a, e, NNiJHUNA, a_ e

ubi adv. ge; coni, Konu, AK Tinbkn, Te-
na TOro ak

fiblcumque (ubicunquS) adv. ge 6 To He
6yno, Bcloagn

tibinam adv. pe? pge x?

ubique adv. Bcroau, ckKpi3b

ulciscor, ultus sum, ulcisci depon. mcTu-
™, KapaTu

Ulixes, is (i, ei), m Ogicetq

ullus, a, um skui4, a, e-"Hebyab; i3 3a-
nepevyeHHAM — HIAKUIA, a, e, HIiXTo

ultra adv. gani, no TolA 6ik

ultrix, Icis f mcTuTenbka

ultro adv. no Tol4 6ik, 3Bepx Toro, A0 To-

ro x

ululo, avi, atum, are BUTW, 3aBUBaTH,
pngaTu

umbra, ae f TiHb, TbMa, TemMHOTa

umgrus, i m BepxHA 4acTUHa pyKu Ao
NiKTA, nepegnaivysa, nonarka

umquam = unquan

ana adv. pasom, BogHo4ac, cCnifibHO

unda, ae f Ban, xBwunsA, BOMOricTb, BoAa

und6 adv. 3Bigkn?

undequadraginta TpnauAaTb AeB ATb

undequinquagesimus, a, um CcOpoK pJde-
B'ATWIA, a, e

undequinquaginta copok [AeB’siTb

undetricesimus, a, um ABaguUATb NeB s
TVIA, a, e
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undetriginta gBaguATb OeB’ATb
undeviginti geB’ATHagUATH
undique adv. 3Bigycinb, 3 ycix 60KiB
unquam adv. Konn-Hebyab, iHKONW; non
unquam Hikonu
unguis, is W HiroTe, KoNuWTO, fana
unicus, a, um €OVHWIA, a, e, OAWUHOKWUIA,
a, e B CBOEMY pogi
Oniversus, a, um BeCb, BCs, Bce, Ui/MIA,
a, e, 3arafibHUM, a, e
&us, a, um OAMWH, OAHA, OAHe, TiNbKK
oOouH, oAHa, oaHe
unusquisque, unaquaeque, unumquod-
que KOXHWM, a, e, 30Kpema, BCAKUMA
a, e ’
Gnusquisquis, unumaquidquid KOXHWIA
a, e, KOXHa piy
urbanus, a, um MicbKUiA, a, e, NpUMICb-
KWIA, a, e
urbs, urbis f micTo, HaceneHHs wmicTa
uro, ussi, ustum, ere neKkTW, NaanUTw,

posnantoBaTun
usque adv. 6e3nepepBHO, MOCTIAHO ax
no

ustus, a, um part. perf. go uro
iisiis, us m KopucTyBaHHS, BXMWBaHHA,
3acToCyBaHHSA, [o0CBif, MpakTuka
mi wacun. flti adv. sk;
ut... ita AK... TakK
fit, nigcun. uti coni.
D ut primum sk Tinbku;
2) 3 TOro vacy fK;
3) ut finale gns Toro wo6;
4) ut consecutivum Tak... wWo, Ha-
CTiNbKWU... WoO;
6) ut concessivum Hexali, HaBiTb SKLL0
6) npwu verba, timendi, wo He
fitgr, utra, utrum skuii, a, e 3 ABOX,
AKLWO0; SAKWIA, a, e-Hebyab 3 ABOX
I3tei que, fitraque, utrumqgue KOXHWIA,
a, e i3 o6buaBox, i TON, Ta, Te i gpy-
.rali, a, e
fitr adv. s#ak
uti inf. go utor
fitiiis, e kopucHuia, a, e
Citimas, atis f kopucTb, BUroga
uti naw o kKoM 6, 0 AKWO 6
fltor, risus sum, uti depon. BXusatu
3acToCOBYBaTW, KOpPUCTYBaTuCb
Utrimque adv. 3 Toro i gpyroro 60Ky, 3
060X CTOpiH
utrum 4ywu, #AK;
utrum... an 4u... um
ova, ae f aroga suHorpagy
uxor, oris f gpy>XWnHa, XiHKa
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mfucatio, onis f 3BiNIbHEHHA, BU3BOSIEHHA

BOJIA
vacca, ae f kopoBa
vacuum, i n npocTip, NycToTa, BiflbHe

Micue, BakaHcina
vScuus, a, um “nycTuia, a, e, MOPOXHIIA,
S, €, BifIbHUIA, a, e, He3aNIeXHU, a, e
vado, (vasi), ere W, BignpaBnATHU,
pyxaTu, HanpaBnATUCH
vael* Ha xanb! rope!
vagabundus, a, um MaHApiBHUI, a, e,
6pogaunia, a, e
vagor, atus sum, ari mMaHgpyBaTu, 6ny-
KaTu, KouyBaTw, 6poauTH
valde cunbHO, Aayxe
valeo, lui, itum, ere 6yTn cCUNbHUM, MiL-
HUM, 6yTW 340pPOBUM, MaTW cUNy, Ma-
A T 3Ha4YeHHA
Valerius, i m Banepita
valetudo, inis f 3gopoB’a, cTaH 340poB’A
validus, a, um cunibHWIA, a, e, 340pPOBUIA,
a, e, MiUHWIA, a, e, CUMbHOAIUYNIA,
a, e ’
vallus, i m Kinb, uacTokin,
varie pi3HO, pi3HOMaHITHO
varietas, atis f po36iXHICTb, pizHMUSA,
pi3HOPOAHICTb
varius, a, um pi3HUIA, a, e, pi3HOMaHIT-
HWIA,a, e, NepeMiHHUIA, a, e
Varro, onis m BappoH
Marcus Terentius Varro Mapk TepeHUiia
BappoH (116-28 pp. p[o H. e, rpa-
MaTuK) '
vas, vasis n nocypn, nocyauHa

vastitas, atis f nycTuWHHIiCTb, cnycToweH-
HA

oropoxa

vasto, avi, atum, are po6UTU NYCTUHHUM.
cnycTowyBaTu, po3busaTtu

vastus, a, um, MNYCTUHHWIA, a, e, HeHace-
NeHVIA, a, e, CNyCTOWEHWIA, a, e

vates, ism, f npopok, BiWwyH, BOpPOXOGUT,
cniseyb

ve a6o, um

vectigal, alis n nopatok, 36ip, AaHuHa

mvehemens, entis cUNbHWUIA, a, e, MILHUIA,
a, e, piwy4dnia, a, e, CcyBOpuUiA., a, e

vehementer cunbHO, MiLHO, piwyye,
eHepritiHo

vehiculum, i n Bi3, noBo3ka

veho, vexi, vectum, €re HocUTH, BeE3TU
TATHYTU

Veiens, entis m xuTenb micta Bel

vel a6o, un

velum, i n BiTpnno, kKopabenb

velociter wBMAKO, XYyTKO

velox, ocis WBUAKWIA, a, e, XyTKuu, a, e,
MOTOpPHUMA, a, e

velut(i) sk, HemoB6W, HeHaue

v8na, ae f BeHa, Xwuna, nynbc

venabulum, i n mucnuecbknn cnuc, po-
raTuHa

venalis, e npogaxHuii, a, e, MiAKYNHUIA,
a, e

venatio, onis f nonwBaHHA, 3BipoN0B-
CTBO

venenum, i n oTpyTa, /1060BHUIA HaniiA,
yapu

veneo, ii (lvi), ire nmoctynaTtu B Mpo-

Aax, npoagaBaTuCh

venerabundus, a, um CMoBHeHWN, a, e
noesaru

venéror, atus sum, ari wWwaHygaTUT- rno-
BaxaTwun, 6naratu

venia, ae f MunicTbT-64arofiasHHA, npo-
6ayeHHs, p[os/in

vSnio, veni, ventum, Ilre npuxoauTwu,
npuixaxatun, npubysaTtu

venor, Stus sum, ari depon. nontwBaTu,
NoBUTK, AomaraTtucs

ventgr, tris m XuBiT, yepeBo

ventus, i m BiTep, 6ypA

Vwrosr~wi3 f BeHepa

ver, veris n BecHa

Veragri, orum m Beparpu

verbosus, a, um 6aratocniBHut1, a, e

verbum, i n cnoBo, giecnoso

Vercingetorix, Igis m BepwHreTopir
uap rannbcbkoi depepayii, y 52 p.
[0 H. e. no4yas BiliHy npoTu Lie3aps,
ane 6yB MepeMOXeHUIA)

vere BipHO, ICTUHHO

-verecundia, ae f 60a3KicTb, copom s3-

NUBICTb, NoBara .
mvereor, itus sum, eri depon. no6owBa-
TUcH

Vergilius (Publius Maro) m Bepnnauw
(MNy6nitAi MapoH), PpUMCbKUIA  NoeT,
70— 19 pp. A0 H. e.

vergo, (versi), - ere KAoHUTUCA, 6yTwn
3BEpPHEHUM, npocTAraTucsa, 3Haxoau-
TUCb

everitas, atis f icTuHa, npaBga, 4YecHiCTb

Vvero [ilAcHo, AOCTEMEHHO, 3BUYaliHO

verto, verti, versum, ere nosepTaTu, ne-
peBepTaTwn, KpyTUTKU, obepTaTun

verum, i n npaBga, icTuHa

'verum ane, ogHak, came Tak, npocTe

Verres, is m Beppec (y 73— 71 pp. go
H. e, nponpeTop Ha Ciyiniv)

verro, -, versum, €re mecTu, nigmitarwu,
3miTaTn, BUrpi6aTn, 36mupaTun
verso, avi, atum, are noBepTaTu, Kpy-
TuTuUcA, obepraTucsa
versor, atus sum, ari KpyTuTuUca, nosep-
TaTucs, obepTaTuca, 3HaXoAUTUCH,
nepebyBaTn
Versus, us m papg, NiHiA, BipWoBUIA psa-
AOK, Bipw
versus adv. B CTOPOHY, B HanpsamMKy
versus praep. 3 acc. A0, B HanpsamMKy Ao
vertebra, ae f xpebeT, cyrno6
vertebratis, e xpe6eTHuWiA, a, e, cyrso0-
HUKA, a, e
vertex, icis m Bogorpaii, Tim s, ronosa,
BeplwmnHa, BuUcoTa
verto, verti, versum, ere nosepTaTw,
3BepTaTun, nepesepTaTn(csa)
verum, i n npaeBAa, iCTUHa, NPaBUSIbLHICTb
verus, a, um iCTUHHWIA, a, e, fineHun,
a, e, npaBauMBUIKA, a, e
Vesontio, onis m Be3oHTioH (ronosHe
MicTO ceKBaHiB y 6enbriticbkith an-
nir)
Vespasianus, i m (T. Flavius) BecnasiaH
(TiT ®naBilA), pUMCbKMIA imnepaTop
y 69— 79 pp. H. e.
vesper, €ri leris m Beuip, BeuipHilA uac,
3axig
Vesta, ae f BecTa
vester, vestra, vesOTirbeam”Baiiia, Bawe
vestigium, i n nigowsa HortA>cnig
vestio, Ivi (ii), Ttum, Ire nokpuBaTw,
oAAraTn, HapagXaTtwu
vestis, is f ogar, nokpueBano, wKypa
V6stivius, i m BesyBith (BynkaH B Kam-
naxir)
veteranus, a, um cTapuia, a, e, BUNpoby-
BaHWIA, a, e
vetitus, a, um part. perf. go veto; adi.
3abopoHeHUM, a, e
veto, ui, itum, are He gonyckaTu, He A03-
BONATW, 3arnepeyyBaTu
vetus, eris cTapuii, a, e, MWHynim, a,
e, nonepegHiia, A, € -
vetustus, a, um cTapuii, a, e, ApeBHIlA,
A, €, OOBroBiYHWM, a, e
vetustas, atis f cTapicTb, pgoBroniTTs,
LpeBHICTb
vexo, avi, atum, are kKkngaTu, po3raHaTH,
TPUBOXWUTU, MPUTHiYyBaTN
via, ae f popora, wnax
vicesimus, a, um gBaguATUIA, a, e
vicinia, ae f cycigcTtBo, 6/M3bKiCTb, Mo-
[ibHicTb
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vicinus, a, um cycigHilta, A, €, 61U3bKUIA
a, e

vicinus, i m cycig

victor, oris m nepemoxelb

victoria, ae f nepemora

victrix, Icis f nepemoxHunys

victus, a, urn part, perf. go vinco

victfjs, us m npogoBoNbLCTBO, Xap4i, cno-
Ci6 XNTTSA

vicus, i m ceno, Bynuus

video, vidi, visum, ere 6aunTtu, rnagitu,
nomivyaTu

vigeo, ui, - ere 6yTW MOBHUM cun,

6yTU CUNBHUM, MIiLHUM

vigilanter nunbHO, HEBTOMHO

vigilia, ae { oxopoHa, BapTa, CTOpOXa

viginti gBagusTb

vilis, e gpeweBnii, a, e, ManouiHHUIA, a, e,
He3HauyHui, a,, e

villa, ae f Binna, maeTok, gava

villus, i m BoBHa, pyHoO

Viminalis, is m Biminan (oguH i3 cemu
narop6is Puma)

vincio, vinxi, vinctum, Ire o6BuBaTtwu,
npuB’asyBaTn, CKpPIiNAaTH, 3B’A3Yy-
BaTu

vinco, vici, victum, ere nepemaraTtu, 6y-
TV nepemMoxuem, MNepeBuLyBaTn

vinculum, i n wHyp, 3aB’A3Ka, KalAdaHu,
B’A3HULA

vindex, icis m 3axUCHWK, 3acTyMHUK,
BM3BO/INTEs/Ib, MECHWK, KapaTenb

vindico, avi, atum, are BumMaraTu, Big-
nyckaTu Ha Boslto, o6epiratu, saxu-
wartum, MCTUTKU

vinum, i n BWHO, BUHOrpag

viola, ae f pianka, tionetoButhi konip

violens, entis 6ypxnuBuii, a, e, CTpiM-
KUA, a, e

violentia, ae f 3M106HICTb, >XOPCTOKIiCTb

vi6lo, avi, atum, are 3gilicHOBaTW Ha-
CUNbCTBO, MPUrHOGMOBATK, MNopaxa-
™

vir, viri m Myx, 4onoBik, noanHa

virga, ae f rinouyka, mapocTok, npyT

vireo, ui, — ere 6yTu 3eneHUM, 3es1eHITH,
6YyTW CUNBbHUM

virgo, Inis faiBa, giBunHa, monoaa xiHka

Viri3t(h)us, i m BipiaT (nysiTaHCbKUiA
nacTyx, BoX/Ab MOBCTaHHA MNPOTU PUM-
nAaH y 150— 140 pp. Ao H. e.)

viridis, e 3eneHuti, a, e, BKpUTUN, a, e,
3e/1eHHI0

virilis, e yonosiunta, a, e, popocnunia, a,
e, 3pinuik, a, e
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virtus, utis f MyXHicTb, Xx0po6picTb,—
CTiAKICTb, pilWyyicTb, 4YecHoTa

virus, i n oTpyTa
vis (acc. vim, abi. vi), f cuna, miuyb,
HacuUMbCTBO

viscus, eris n m’aco, HyTpowi

visito, avi, aturn, are BigBigyBaTu

visus, us m 3ip, nornsg

vita, ae fXXnUTTA, cnocié XuUTTAa

vitium, i n nomunka, HefoNiK, NpPoOBUHa,
xnba

vito, avi, Stum, are yXunaTucb, 06MWU-
HaTW, pATYBaTUCb

vitulus, i m Tensa, 6uUokK

vitupero, avi, atum, are raHuTu, ryau-
TN, cBapuTu

vivo, vixi, victum, ere XuTu, NpoxunTw,
LOKNTU

vivus, a, um XuBuii, a, e, XUBYYUNIA, a, e

vix adv. negBe, HaBpag un

vocabulum, i n HalAMeHyBaHHA, HasBa,
cnoBo

voco, avi, atum, 3re K/uKaTu, NPOCUTU

volito, avi, atum, are nitaTn, nepe-

nitatn
volo, avi, tltum, are nitatu
volo, volui, - velle xoTiTn, 6axaTun, Ha-

fasaTu  nepesary

Volsci, orum m BoAbCKM (cTapoiTaniti-
cbke nnem’s B Jlauif)

volucris, e niTawouniti, a, e, nepHaTuiA,
a, e, KpunaTuii, a, e

voluntas, atis f Bonsa, 6axaHHSA

voluptas, atis f 3agoBoneHHs, Hacosioga

voluto, avi, atum, are KOTUTU, KOTUTWUCH,
cTpyiTuca

volvo, volvi, volutum, ere KOTUTU, CKO-
yyBaTWu, MnoBepTaTu

vomer, eris m nemiw, nnir

Vvos BU

vosmet nigcun. go vos

votum, i n xepTBa, ypoumcta ob6iLsaHKa,
MONNTBag 6akaHHSA

voX, vocis rosioc, cnoso, BUpas, Tep-
MiH
Vulcanus, i m BynkaH, noeT, BOrOHb

vulgus, i n Hapopg, HaToBN

vulnero, avi, atum, are nopaHuTu, no-
paxaTu, LWKOAUTKN

vulnus, 6ris, n paHa, MNOWKOAXEHHS,
Y[Oap

vulpes, is f nncunuysa

vultur, uris, m wynika, xuxak

vultus, fis m pucu o06nnyua, Bupas
06Nnunyys, 061MyYA, 30BHIWHIA BUT-
nag

Xantippe, es f KcaHTinna (ApyXwuHa
CokpaTa)

Xenophon, ontis m KceHopoHT (rpeub-
KA icTOopuK i ny6niyucT, Yy4yeHb

CokpaTa, 440-354 pp. A0 H._e.)
Xerxes, ism Kcepkc (uap Mepcu y 4»b—
465 pp. o H. e)

Zeno(n), onis m 3eHou (dinocodp V ci -
A0 H. e., BunTenb [lepikna)

Zephyrus, i m 3edip, 3axigHWiA BecHANUN-
BiTEp

Zeuxis, idis m 3eBkcig (rpeubknii Xmso-
nuceyb ApPYyroi rMosioBUHKU V cr. o
H. e)
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NATUHCBKUM ANTOABIT ittt
LI O N

ANOTOHTN
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BEYKBOCMNONYYEHHA
nogin HA CKAAAW

YACOKINIBKICTb CKAALIB. HATOJTOC e

MOP®OIOTIA

YUACTUHWM MOBU e
IMEHHUNK .

NMPUKMETHUWK

Poak
Yucna
BigMiHKM
BigmiHa iMeHHUKIB
Mepwa BigMiHa
Apyra BigmiHa
TpeTa BigMiHa
YeTBepTa BigMiHa
M’'ata BigmiHa
BigMiHIOBaHHA IMEHHUKIB FpeubKOro MOXOAXEeHHS
Tabnuusa BiAMIHKOBUX 3aKiHYE€Hb IMEHHWKIB YCiX Big M iH ..

CTyneHi NOpPiBHAHHSA MPUKMETHUKIB

AIEMNMPUKMETHUK TENMEPIWHBLOIrO YACY AKTUBHOIO CTAHY '

NMPUCNIBHUNK

BAVMMEHHUK

YNCNIBHUK
AlECNTOBO
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